dox ili dus AĴ) dokioli 


95a! 93 mul 
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dan 


wamuaj! dami la 


SI 
3934] 


Mi 


aupall ĉanoll Siluljo jo js 


LA asoj 
s „dl rui 


15 dla ~is! kad 


(luzo) mb po jl aŭ 
pl e 

Ab sle 

el» a 


dozyili dueli dokioll 


953! gim 


sud LJ) gas OI 
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pavaj) asi 
dan mo 


Jala gi prj 
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i PS 
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Aars mad ss Oa o komoj 2 ka l 
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1 pao bola piulo ka pll 1 dl o pn 
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113 5996 iu l e e3 pall pli alal uj Gl 
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2012 ( madas) GUN zo pis eoo JAI Za da)) 


———-y——p~—————qI II anaj Ao Ao 
DLE——-y»————oA TETTE ETE T TE ERT Lo Jia 
Tablo gis ami eapo "bal oslus 1J5II Ladi 


-»——~— sad ĴI EB e SU: al! 
Penn Sido elk [EJI had) 
MS mn ASI st «Jla: sl al 


TO— lio aij flam 1 palo! . hail! 
ss ———— enu Sead „sado BN pa Lad! 
IO o a db eldo cas iota JI: had 
OA TTT „BN: ed: kasi 
EJ— Ld Embla: metl: aij 
paeo —— kaj aJ kadi : „ŝli: pad 
Mn Garda Ad prico dedio | pio salod) hadi 


AJ sio eseeto — goo prr Pio su) „kaa! 
B91 e. SAtAJI p ludis ! io edu „pao 
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LIUJ a AS pb sladla ALS GUJ : „io la: aid! 


(lo pal) olio 


lns gl pas kampi gg lUS Gila, ĉl ko) 3) 05 
SN islo deala ŜI allo DIKON dud ĵe 
To3e (2007) ŝalally Bal ĴI I moj (1963) gasiadl Jas 
lilio ilaJ ZALJI fo lŭ od 3 Baso ULmel, 
lata e la mio LINII ZAV 0 lad i fol aglon «ZAU 
allaj o UF ciam i oJ Too kas So) Lal ao guis 
kudi aia ea CIAN As JJ obla „zaj 
33 Rulu ada ligltu [uu laubo jJ sd Lo 53a LAGOJ 
De draĴ mO) ka a „2 Gaj) pampas Ami „S) ki „aŭ 
cadiaso (o „e lanaj ima lem L lo kam sil = i lul 
mel Jo ŝuapial) dlas ge leo «GLAV e duoll iso 
JI ad ll lab LAJN poll uzon 35 Jada cio JI 
kiko «saldo ladi lb o kan) eUIKA) 3 aj 
ŜUJS o cel pada aliSU ca o maj po fas 423 o azoĴ) LJ 
mh ja DU ad sa, ole pln ad amam o Spa aŭd ga 
Po] dls „old Kabuoo kdoj 


iam dl ZI tuolono Dulural 3 „a l „kod muagd aij 
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bs lad, okuladi molaso ellos LUJ], 
malal 151 1 DU Ĵa mois «o pll la wd kamizo) 
ika ko ladi go tlum cus USI vluao o LEISJ, 
ĝa do pasas ij kia€ o eII kla Bima (55 laŭas tikon IU 
JUG a lasadi ia ad „Klo SAS plela 
mes obs di dulz2j rolas l as l o ilas 
harlp vis md kaubo kal opa pom pasa venk lan aj 
mL 3 lonan - kvan ga UL a tS ud tras 
almia = RGlalo duo o daj dla Ado $ Jo Leo adi 
Lu LJ inos dl USENI, LIUJ Jododl jm mupna 
Zao) Ao (6 fad UBJI sm slu IKE fad kla): lamo 
AJAZJN kal pad) spo ŝazao tj Ŭ) me ŝalas kamo alo latoj 
Li JI aa ARO suo cn SUS Sol Juad ad lo adl 3a „ĴI o 
e Li UL jog iodo UJ vi dell ga) lam su 
Sto» dr UO a SES] azo dal La 
3 ils „Sko la „I lu iua plo ki 
sta tU aubo vd oJ] i LUS «llu lilio UJ 
eu di JI BLOJ ETIO PLS 8 p „Kaa E UJI 

LAN spa gal „aŭ 4 moj JUno kam dl gb SJ 


61 1 aso kuplas kam pl sul ad plaza) lia p o 

esii laj e «olal suji ki jmo Gl sl aza JLJi 
debo bg peo OLJII opaj SAJI aŭ Gl duo s„pdi 
Lulo am OI rno (PN Ao L epis Le daj JU UUI 
ed sme lodi kolo 53 kio emo ve lo pd im 
adio kam dl baŭ; ZSLUSN! 13459 em LLI Lo, 


8 


Jaan Ja DN kam dl o p lia voal Dao a ms 
le eosto uu Sudo ias dJI epo oaladl SI epo e „SI 
ka di ULO 15 Tua „pl, kil kodi „glelas) Sbs! 
Sl, sodasb «lmala db Iuŝla le Gu pul) Uba 
VI -mblolpmlo smell UU sul muuljo GiB pullo a Ni 
o ipoladl kioll AV) 3359 lulu daj os kam di 6) 
dia kaJ) ab ,o (SUI „pDl kaj NI) Kalo kopo) pais 
dalo iall lulil ello (o endo pobe lias usa 
Ekuadl oda SI Gh aJ slo) wo Jas malo J3Y JK! 
le) JU pe pad si mall Jake e suan Je dl lamo (ds 
JU e pes POLA plo (uo mas pd Us Dua] klas 
sui" lao pana, JU LS bf lon kial feluo umj lj 
klas aŭo 5 kio Yo) cus bla i Us Taj „“ generis 
a eio) vus Lal go «e JJ e JA ĴI lkaj 
~ilo „dis eed adl kam umon s.a al sado 
dall p BUI ciam 6 ULAJN UL OP Eudadl ;i5 lula 
SLIS "traduttoretraditore" 5 ada mo aJ 5; sisdl 
gio lka a ie pladi za) dl Sapo ke „aal 
iku] ui luo Lall pelos AĴI uL EII, ad pod 
Osa fall Ge" Akad) BLAJN” slos sp 09 I JU La 
yn Laŭ tel) Gon iu" La „Vi ble a kajj 
SI Sul Ma Eolo Ka No lo sl pladi jodi 
lete A adl li molo Maj ULAJN e siao 103 J mio 
UL) cs 0) radl Ae OL llo su jj sel OLJ plo 
Lla calio teI Bs GJ Ka LS ap Im LI 
luas vais Gd damo ts A LAS opo dom UI 
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Ulu de JU ĝi aJ ao LII LULI ka a Ko a 
~u elia 


cu o lu, ais „Su Tao of 3 «disllaĴ ud o aj 
Sulo mud 3 melo Zl Ua ad usas Lo panas kam pl 
LEI LI LN laj mo Lo dau UP O95 se i mlaodlo: ual ŭl 
p am o) Ĵo5 [obli Jumas PL a mls aŭ vlaj 
ial aa so l "spi J JUJ e aj NS" 
Lej iall Eden oto aj imo Nj teŭ se) V La "sl 
Us vuoj hal „a ss gj o sel Ld o kado 
nd EB JJ Kad pa DIS DI (5 ASI ZuŭaĴlo 6" e p 
dl po elm La se ilo pas mn lo blindi ma sl kajo 
kam os ĉl al ~ujo (as «Dire quasi la stessa cosa US) 
(A dam as AS 1 NIKGJ slo de ca Jio kud ĴI Ol poll lia 
ado glo Blind ge tablego JUN! OI pall di pie sii Ol ĉpo 
ulo ais blas La ĝl Lutte «alb LU) Lo kd og 
PAKto l "Lo sto Lam 5 3) «[presque] "quasi ' 
Dok; 3 „dog eal „gll DI pad) Kia kam arn e lon? 
buba 5 o sad MI l OK al uŭ AI JS” 
ko AĴ) 1A) lua paŝa lo mus e aJ dia ias 
iia bo 
dao alus wd siuais ĉio ge 50 litio eS „Mo 
eL ŝi (sa ELIS, aran: ao sd! l“ SU audos 
landj Ja ga JI JUKI ALA ad uzadaj) 
LUI US o adaj 0 ilta (on ĵdl Jw) kaulo) 16,1, 
NDIS la kaŭ ml aao Ja SI se pesto US Lom, 
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AS a us Je se sle pasadi laŭ VS „i 
Lao elm Jl vb Am luo pandl klam spo Ka Lo 
ms dotas, o) Lamb «ILa o Zilu NN al ZUNAJI 
e 1a Ao$ gad Laos ABI LA o IU Ja i, 
ele (KIU a Rio RAŬ LL VLE ea 3 ESS ko „l 
o db II gb Subo UI Bol5 ao iaj Gino ZAJ Els 13 
Jean plas ka) 5 68 luy l paod) sad) luso: Sl) AULO 
Je pemo isjmm Goa) pU JS d5 aluŭaa kioj dumi 
Lm e vla pliaj dloul ĴI 805 kalio kaj 0 pobo] 
8 JAJ e lanaj JO a Taj ko pagan 15 51 gl Sl5 lulas 
esU GLJI Me hiu GiS N kem aJl Oli 1a lO KUU Zlltisma 
5 rto SI Gad mo plu kd o Laj Gdas ho 
seLUKII „Lo pol kiuas (09 5U US spado lulaj! 

o ped) ko ma podi 


p iam ĉl JJ Labs Ly: „aŭ lulas Y! eda 

pid la gaj eka dl umo JN DI o ega ab mu 5 
ĉel Golela eli a fam kam sa Jam eo mad ĉl 
GJ mer le OL lel me (Gil di kam JL adl aJl 
e US me a sob dl „PNI l pau sL al ~oj 
(Ladi ol Al lo medi lis 6 Lo e it oleaj 
PO ndl GI Gl zalgJl NII, Lua luladi 
AS adj 3 dl uw Kelo] klplameo KUS Laaloo Lilo Jo 
rad o PU mu l lubu se Uo Sk Loj] 
kaso Sao pr modi pu iso Gla, fio Taluadla Ko mu pod! 
sadi sad lus lule aŭs koj gl Ja togl plebo ut 


l 


edo vaDj pd saj lal) l pll Jla Lu sa 
PAN llo i a om ol gvle LLIS lulo bloJI Ubuui 
Jad ce aal pledi kia Gad] GIUAJ plast medi „dle las 
la 1 35 pll iku ou liaj uo (JN se bolo) 
YAN (pe ali; las porn soll fua La luo la laga pak SI 
bordo multol spe Elam ĴI OLAS: uldis bo: slas 
„Fal lia lol ilas do Low SI 
lo cao: pll Gl pall, LUJ, UUJ as o 
koj Aso) fam USI lia IL ie Ball ub ka Ji 
kolon ka ped tJ ljas 65 Ol VJ) Ka 6 pall kau, 
e ulu] ull ilua: lo AU Bolanta Al so l pam Laj 
kamod Sa Lo 6 mu LAN] l at Lazo elpu kam pll 
si dl iaab af sil Jal, iom do am „Su obs 
fo Tuudl JI ĉo podi A lilaj ESKI kda LO pasmo]] 
LadsJI al Lo ~as aas aL ŝ Jl pam! sem «ŝo l m~/ 
dl SUUI i SLIo, Sans MI BLA pr pao a o paro 
alial ladado cU a soll ledi oo A Jado Bluo iLa mo 
ube fia GUKI lia OB LU saluto old spo aŭil o aJ 
lam pro e Pdadlo (sali Solo palio sluamdl Sol sm os 
arn i Plu aj I Eolo 
„maj! Jas) 


= rado ĴI Olalla fom UI as L 
= SIDOJ] es AN l sa a kan di al 
sa Ĵa) ius pan dodo ub ISL Eo USI (lao oj 
6 MI buo 3) o dd ma mo tJI EUS Go N LIN a tuas 
pr oko loj 4 [adi less lez ŝi sekan elo 
„SIAJ adl uo azo a NIAN o aĝas 
a Leda N (aj Mi gaj 4 UP ol eln i LUN, 
prae 3 ĝe lus eNbJI sim d UN 1ul, a IUS 
„JU jas 


Judo ud kam vul) ULAS 1355 0 „Lo asstaJ) selo Na 
BLIN ub kar ma Sm GIS DI Goo US) (Za obuJi 
o SAE, PE SB gl (Laal ud oza ply Ais iu oi 
Lo al e laa) fmi LAI RAI malo lago puto ĉio „lno, i 
Lupe laŭl aŭlo „KO SUI rot MUB am DIS OE KJ 
lias - LIto slos VI AK o e 383 alko Kl supzj SIS 
„kUI Snina] 3 Dl alako Lo 
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105 Raining JU UU ho] lao p Tua o o maj 

o sa aŭl iia Eb sul em md A5 35a ALP Cars and Dogs 
ON iam pb LNS, Uuki aĝ” iba en ami )upta 
dala MI CIlS I 4 Ka liulzao das l hlo aj I aj 
e "fortiane! slul pa laJ des sd) Lei vo aĴI LAJ (o 
Siblos (iia impo duvo SS, luki l Lj l jan, 
dua SJ Mi Lal la ĴI Jim GIS 1 11, 53, ĴUS: „Le 
ELA p pado cape dlm oe kato aŭ) alo jakoj 
Lal „milas iaj buco Jo loos mulo pom dl ISU; 
rN DS uo Ea ama pe udo lne aao LII, Di 
eseis Zao ola Lal ads hue "kaj 
lI qa LS ls duj JS l Tamo o ZJUn] 2415 JI 
4 om] Zam LD] o pLu! e AR N 1 up kupdo su 
UA me) RJUIAOJ li loan 105: plo kadas 
la lU vkm Ib LodS "mano" kami! SUL OI golJl:JUNI 
lia pekaj Jalos GES cila! MI RJ klej ela lam j 
klanoj lpleno) ka i kuo ma: ao SS o su LJ 
e e GJ pulo Kando kulas olla das E uloo] 
ly „Jomo ub lil mn 5 UKo Ŝa muSo) kau plon O9o 
4 kos] aUL Zr's Raining Cats and Dogs Jj aJI Gl Lu pil 
es 9a II 83 mk ĴI US pom pin GS aij kuloj ĝi 
I ASI Maks sad du GAŬ KAJ pa LJ mo zi 


IL kaj RS mali 61 11 Jpaddl ua ga Mila 
Audi e 5J Jomo o samo eu ptd lau) Jo VN LUS dipl se 
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ag Sj ka mi: vd Lia AIAJ pa £3 SI, „is 
a ds iu eska ze Ji Iia iom (Gdo aa lon ua a! L. 
Jm Lugilygo lum seo Los mus 8! [Lo kamo 
SP oa os Gi e us LEKI, lo I Lall mad 
GN Soj ENS La, era A mas plias 
La = Ea laka di sall 855 lus as salas 
alza) duu ai ea ĴI sda vloj 5 „JU „S Lu go Hi kam 

la Zl a I alal vm de cidas "ta AS! 
15 LUS adj lam o e lu aŭ „mU Jj oj 
Pa plaŭ ca 


ka a I dul luj kam dl flua us gzal ulo 
Esercizi di stile Ee 7 lus poi ol Eolo Leuo 1983 
il SUS luo Le o (Queneau) sa sU [o ku SP o] 
sado a UL, LEN mo ULJJ sil sl i 
SPLJI spa de peze lal LIL 43 dl spamo 
E o siad popas 19) pm; edi kuo aJ 
o) LS zai algo soio «ts 6 uo LS «izasmaj 
ALIGI ZAN o Lomdlj: pls A les dj kam pli Ulo 
lio Plbo JI Ĉado (19934) Ricerca della lingua perfeita 
«(Eco, 1996) use) kamoj 5 Eudodl . eLa dl: amo 


Ee ad tuepb E Jo ka dll „zel Lazo (1982) (Genclto) sum Sao (1) 

LUK ŝel d lemo Koj da as cis pe DIS Leo uo l alis "ehis" Ĝ, 

3337 (Lo stesso altro) dwa Ni il "oI o maa Li Buda! E kavuzl 
Ulle ulu pall "po Ze pad (Petrilli, 2001) gi Te SADO uM Sll 


(Eco, 199), 19924, 19934, 1995a, 1995b) 1 dul (2) 
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. (Eco, 1999b) (Nerval) oui Sylvie roj J mi 05 
kaaloms DUS iu OU aU vaAZaĵ] 1999 a 1997 Zo luo Uo 
kam ll Ero a) lna kdlumdl o olaso: plaso) Lido 
da e lad mos ) JI NDI SUS JJ 6 islama 
Di Jis elen e (a kioo Dils ial o os MI Kamb 
I Kaselo Suman ai ekslags Lai lemo oJ kla, "ms 
Ald, iamaj broj o teo mau 35 uzo 10 
els 15 aJl RUD pam Lojlas blo „us dmo 5-a 
“sa aL kam A iu BJ opmazo DUJI pado 
ge kopuli spd: omno Alpa mio" JL BL umo] kom pll 
Aipdl eron bal kono LS LGLSJI lula lao JS 
UU BUS Gb om lLonass Lal Lebl vlebuo 
LBLUŬ Leo oe Ali l kt ada sel AN i eaao ĈAlbj 
VS Amo mate polo A p e ss plad delo SUJS, 

(2000) VS 85-874 .(1999) 82 

3a 16 mma LUI 15 kalo | oo 1998 ks CU Ĵ 
esi Ĝuo ius okes «Gopgio Lectures ;Ub) T ol „SAbuoJl 
Si pilonad SUS 3 o Lj Ao sp pd pd lia 1 ss 53 
. Experiences in Translation (Eco, 2001) ~s 

ipsa Tu Mao io Asa 3 0000 Asara2 pa alulo 
(od dm Lib :Wiedenfeld Lecturos „B14 l „oba! 


cnl lend 2A pio dia CAS Dia Ee dl esa tia 1a Ss ol ajjj (3) 

iian e do BI xe data IS popo dl Mo 3 A) plBlazal DIN ka l a 

3 JLI ŝalas» (Siri Nergaard) 15 6 mj al esa li Io di ŝalo 
„1995 dua 11993 kus lao ĈU pil ALU sao laj pio IE a per alulo! 
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VW a plosb kam all ponis laŭ ob camdi 
ee eloj su siJ Pledi 5 LS La adi lia Kama 
Poa uad vzo Lu lujo NCERON: ao sudo Ulo sloj doza 
LIS pra Daa ga tela vd al ĉl pd pej Lale 
us 5 PAS] peo prom o SI A i elo 
Sa KU iulomdl oldul „ako kilo ĉl Ele 143 «8bLJi 

-z oJ 3? ra 

os e tulo VJI No siall alud US aŭs 
aŭ filio ish 3 ĝis ek ll «kiel ekbuiadl 
Sil «sp al pale uio ze Lito ĝllal ciam l do p 
SLUJI edi Ga (l LJ pam l) bluo o „3 
eu o ludls JUs JI LJ sda 1539 vio Ji e 
„Lam lede) 3 

oo mad par 35 spe pl dO e mi 
Vi AN sad a SU A ide JI LOJN Lo AJ 
„ke ULI Da3 po kia ĉamo Nj LOI so RIUS io poma pŬUS N 
AA lie (selo (pooadl lio oJ Lulo] A man 
(George „iumo mom) After Babel ŝlo Lo 3 FILINOJ = 
il Se KIKO] ts sI bd se Mi J Sa Steiner) 
ma ned 5 ins eb SUL duj ms J iN o 


DE dlo haj add 


Umberto Eco, Mouse or Rat? Translation as 1 —~ — (— km (4) 
Negotiation (London: Weidenfeld-Orion, 2003). 


ĝa dl md palaj melbo sb ulelazal Ĵi ULAN JlE poll amo (5) 
=AL AKI so da pat p un al em l Jo ABO ES a a a 6 radl 


7 


(Giuseppe Francescato) ISi! dj: mmm Bs ho) 
8 alaojNi 3 „ALS Lupa) aI (5,5 „vLo lnazas spd) 
edmgojn LUS KUS Je RAl5 obj mam) SUL, 1 ALI 
daj paso fb Ula iem leno «ibo, fl e 6) vk 
ĉbaboa (1) VI us GI Ka Nu adl odio mao pa (Spd 
Pd dam pato al la bo semajna (I) cop paj 
kia pasti kuko ka, loa GI „Kal (III) 9 VUBI lagi (KI) 
oda IS dlas Lulo ka NA Lao JA EU aJ mail „Uaj 
ELU aJ alas OS LJ uo (6Jl LuI ol lao «ba „aJ 
Luo Zi all kalo I 


«Lal esl, V 615 5) «amol pd 41,3 oJ «Jell 
Oasa UI kam dl pb LUA opo 5 DAS pam ĴI iiLp] 
33 Ua5o Dl 1 Oloadi oka sambo 381 „ke „kug 
Jidlo - mo pm 3 Uk, Ul col lanu Las poli 
“e ĝa pe Osto = OS Gl «lia 7 


holo a uk, ol suo padl e a Sb nun oba 3 

La 3a o oI loll ue lj ia ad ŝalo da daj eloj 
p ULLA LAU LUS a lulas cls ola kuo aj a Luno 
Mora  Mdl o de I mar polpo! LLa Sa „lga daa» 
Dako UI 153 Lal gu kaj dll (aj liu] 5, wJ sou 
Ja Tua LIS (Duto Ulo GS a Kaj l) lo sn bedo l Job 
pi wE3 3 e Ni JA oĉ Ka Ol Li ZICIO Kero ol pi c pea 
jm gaj 5 ĉiu «omas jai la l DL Lislasl se 1EU (Kao o JIE JI - 
(2000) (Calabrese) „5 „ 15 „o padel lia Bul. JI aj pn lukZ LUKSI 
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bopao a) pazo kla iela kuo ka bJ oe les o 
SN hl p kus ol „pas, AŬ ENS a Some oo pl pum 
Lua alo Polo OS (DIUL JI lilo mel prom 
OP LS - JJ mal IKE sm IKA Gl i aJI Laal 
had meo OV plom lipo cimo lo dia e peodl MEL 
bao ple rli supo plusoj iuledl sp pilo eS 3lJ 


Dasa kam Jl Jam di va adaj elaj S) oj « „=el 
gl ob Dum lJ elmo kam da mo (La adl a 
rr ia ciam da semo 3 A Rol sao Lo 
ESL 5 plod) ŝa dl UJI cu 15 I kia (JI eon 
Bulo (em US ei lb se dl a o pano Ida (j 
do p OS (SU ga 64a aa dab tJ (Augustin) „ataj: uua) 
kd pan llloj OS (Sll pas iomomadl kam dl pe dom! 
Da ld pa Vj 3 adl Jam US) kazo LULU Tio 55 slos 
(a NI tJ 


A lamo e A Alm gb samo l MI ĉubs 
JOLI i ras al pN Olmo ab Ab lall zu pes 3 elpu 
Lua ls liam: slas ilas ĉam silo tolpbaJl sue 
JL pj ass l saĝaj subi 3 «(Queneau) = Ni Exercices de style 
cidas la ilob ls La) ES «(Gerard de Nerval) 
en Gil JLadl, Eao 1ĝops l pao milo md sle «Jlao] 
dl UUI 1a ENI o) no ola pli eb JL e 
uo pulo Lamo 35 slo IJN lolo eleo pel LO KI 
ol (Burkhart Kroeber) ~us,5 mul5-jgs (William Weaver) 
(Helena 21; „ĴJ LJ», (Jean-Noel Schifano) „e£ Jis 
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jas Eblas “mam podi e ” = (53 (um mio Lozano) 
= adl DIS la) aĥ Laal gl de Jl eLarblla ka dl ĝus 
Ka ud AD sa A SJ kuj OP elboulu 53 (iam sj 
Ra ENA ola pd sima ci LUS kero GUJ vio 
5 3 gl «Uu dodl „aa; l io mpdl ma Dola GI GUI 4aJN 
kaJ) slu adl ke LIL) „£a aJ obla loo 
LLI ius kam adi ma dle laJ Azia i DUA) 
(Imre ULL (6 mo) mo «(Elena Kostioucovitch) «As oS pomus 
sto (Yond Boeke) £ky Un sas ki mall | 4..5L Barna) 
brms Sin Cs Du gl 2) -gJL (Patty Krone) 03 „5 
! JL (Tadahiko Wada) ll; „S.alU e (Masaki Fujimura) 

„GLUI 


DUKIS e BY) lamado JI ol 35 gal lij 
WON Alo pasi ola kolao latuno a aŭo eku polo 
„iJ 


ON uso Kam AĴI aa ioj da JJ La sudaj UI Kajo 

= ipo pln Ji da venni eŭ o sum pomaj uso 
(Lector in Kad) a te LAJ lio JLLS ad amasu lumo pao 
aŭdio „(Les limites de l'interpretation) )u „Aa 3342 „i fabula) 
OZ „dlll is cipa a le ga ESU cep JS! 
ozo uL oe Lis Guisd vado UI Lebon kos pioJl 
vomas LI Do PEN lua Aa 53 aŭ prda (SAJI UJI 
Eg gl as Kio) vla) „ds o) kd Ĵ5 SUI Blom! 
i A aĝ mad in pil bud! „Ĵi ĉea Lilo 
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Jambu Uo spe (EDI lio laj, OL buvt (omj ĵo 
LI so Lao c1235 oL o kamo al telo a sU 
sa LIS NJ oda vo tepalo LS azo Udodl e 

„glan LENI IB aal N dlo a lo ioj 


kizo) LIS epmas lilos us KS es 5 kam us 
SU a doj kam Oo so o (JI Enbodt mo pl palu 
o (amo Bo o Ka a OI GS kod GILEIS NI, camas 
Nbzzo] sy ŬL-I Es iŝi 5 uL JU luo pu 
Kl [OLIS] sm dl eS CIUJN i - Lo di leo vo 
ebo es luk vis kau us el = 
emoj de Uio] „lU kam GI GISO slelo] LIS ŝul, l 
iimlio ias sadi ojo (SA seal (MI holtuul "amos" Jlo) 
kus io eolaebo Lo sucas pe dlas 


oe pedalas po cilioj kaso Slaj a adl L 

iam a kas o LUS eplueb, jal lia elia coloj! 
Ju LJ p] «i a Famas lul (Romp]! eda a) = pugo) 
see LI pe SBAJ o So VN Tam di udi su 
SI a o omon ku rl pd dbla JE 1 Ulo 
(om ĴI kam LO: uo Lio um kaŭ po Tiaj Gloso 
ŝu mad hol Jil Jo dlas pe lizo dui laj sl Js 
Aa Le ilas al gi LKK LJ „aze Na JL ĴI 
SJ sp SUB plis me bojo ba ESS All slam! 
Laos bo paj lu misi Jo uma 3a eu; UJ 
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e Em AB komb Nro nji salas ua 3 aJ) sio) 


~o dl SUKZN a Le Gol Na (aŭd 5 els sl 
kuo) Lm go, se sad ma do so am 
Giiaas ĜIU, dis kalo SI, GAULAĴIa au aadlo iso N o 
Le Peri = l o e a sU !es,b „e lak la ao) 

NELO kan lj I Gm 


sU UJN 5 "elia" ilj o l am Ĉano 
ŝuLaĴl aka Oi „adl bd bok uo Laŭ Gla, Am ĝa pozis 
hi a mp le kam dl gŭ SI SA KAJ liila pal Za sas aŭ 
553 ga Alo - all kalia Add o dl dozo) 
53a ilo siao 3 3a (mj led Jiloo kaa uo 
JES anl a da Ĵi SU, PLEN so Lal us elli pagio 
„Plia spa LUJ) pe eala UaSS OI am Laslo ĉia usl 
Lo si «sad klabo emilaodl aŭ l Jl S MB a 15 UJI 
sLdlo lez as ll kaL pluso ma Ll aJl aŭo 
| sL | sL 


You're su J 55 Suza] va sl ani 51 Ep a 

hii smj SU! A o, ooj idas 2 Just Pulling My Leg 
aU Jai ovu sd db Sb) Jau sj sl LS sulo 
ka "rak isl SU" hajl kaja, Je ses 


Jado) Kazoj di 5 Em lall 1a sukaj uJ Li 
(Demaria [et al.|. : ĝi es I uk ELL o malaj sio liJ =. (6) 


Le 


2001) (Demaria, 1999 et 2003) 


oam AD iano zl Z aus Je aĴlml ilo (EX 
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ŜI la iememo mb sko = ku mm kud ŝipo pluvi Jalos (lenas 
GLJL LU$ Jlusuj LI ilo ilas lao 4 / am kajj 
e jad Lb di Lao kav jl SP sU pao mj 
Lam „dl pao) ĉ „ALSI GLGJI bl „vlo Jlo DJ elia 93, kou 
JS 3 ilan lu pas Ga dla I Lj dn (ii, 
TRETI TTT TITRI, 
verbum e verbo sed sensumo = gam sad 5 o kaso LANA 15 
o Kao Jal lia JAS ka Sl c=) exprimere de sensu 
Kp dl go 115 3 


Jad) kujo la daU AJN LJ! ups OI kam ll zaj ea! 
LEK a zl spe eaj pisas Ola «a Ab ~A o s£JN 
ke elmo ilas panmlol LU 6a plaj UP (lib ioj aj 
sk ss esa eN SAP VU ua 
ld) GU 05 SI kuiblll SIĴ Jl mamo cus mal-is za pl 
al uaj 8 „xs "UL Giaj cao! a gad 
18a ceso pd Alia ga ĉl Jl kulo Ali pao cxe gal pa 
3 GILA dle l faldi kamo Bld mog Uj pladi 
oJ laamo 


55 amau st oda umas ON ol) JL IS LLo 


sb rialo llo da dall Juana; aze, ho$ adl spe Lugo suo (7) 

l~ ial p! kal kas Kaj dla s1arBOto SOUPCE su GUI eL Li komi 
iia, VU) 5 Ue lamaj aa Akilo IS ŝia! ke pu Unlo Git Gi aw LUS 
SA duko ku ts uto laalos ULI. Ei zar Jo Sl jaio SIAN ja iio 
NE ama pas LEN (UK kia 1 LJ laŭi kie laj) LUS, mie 


E; 


SE JS aoo DILUI uo amala ESU Skalo: po pada gela FonLI 
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sd ok osi ob ol baa LJ e a 5 dl olia 
adl ilino sl ŝolaol) kam ll oL a cd dog JI maldi pa 
en io o ob am lem adl ŝalas gl Lall gli 

sw 


oI UJI LUIN oaj Be saka 
LI pudo ekoedl 351,a slaj cJ) LAJ pall, lias 
eem adl 53 plan dl BLO) (ILJ oko) kanoj 
Lam dl Bao [Laa aj o Glua eo A sao piadla 
BJ kada ad palab (km opa ua) 18 Amaj 18 55 
mos olas JLasi ulino mJ a lol slo ulo pea 
Se 15 p dampi pogo samo lum AS mav laloza VN] „as 
Jar SLIBJ oo Ku ĉl uso) Klo iua, SUN Luso 
AS saja IU iam UE lak daj 
Al oo BG A SL daJ Li 1 buao «sI 
graj Em) la polaj Rolo kam pll ge piloj slo 3 plona 
laco 55 e sed ms fam loto pudo Eslul ŝa Jj ILJ 
ULIS lia; mb plo „ela, 
A PULI OA ee JI hal ka ope kob eo 
337 UJI Alaluo do Lia kuj ud Uj cao OVI 
Sv Ss TTT ETT TEN 
05 du ce, ekaj meo pe est mel qu lazo = 
lamo a LU ILJ ma eJ I zoo sil dl we aŬ 
ao Luo UI sU Jodi 3 aUL „Kaj diam kam, 
kulo lamos lau) Le Lulo EEC e pedal ~UusJL 
naa LS CIIS lagoo LUIS moj LAJ: o maJ 
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UJ o oeiaJ milda ĴI Js JI audado mJ! 
aSo) « 4aJ uj e Jala lia e kdo Li =x-3 muo 6 AA deo 
BUĜI „vLe aii IGLJNN ope mm5 ped dono iim) l) komo) 
vo mad KS LES dl Tua Sly SU Jl co pa 
l ss aa o e" adl lbn" ĴI kll LLa I” sp 
= J! car! OR gapa «La Js ol dual - moj! i 


ka dO - oJ liao sme - AS Lo Eo eli) 
maJ, Je] 33 pluo pll Lui lasto sos pd ĵo cikla 
LS) pll o EKI, cial sodb ol PL oku N Lulo 
hu ekos isl MI seks ZAN a elea (Uma aj 
Ra lde gres 605 1 pa REL ILJ 51a slo elani 
Ro e p kampaj) 613 „Kk Lua so laa do „maJ 
oe LI aJl ual luu „aa I ekos el aga 
Olad] DU al mule Red) dol 5 gu do amo mui 
AL PU pa liull emo do Jola Jaan LO ŜI spa oj proto 
JS Mo JU pand Kaj ) 
eda oL) Dlao oza GI DI po Jela o) Kaj 
“ol iso ga ska kreilo o SU] 
No p add) umo Bol, silui al pam 4 lasl! 
al BLAN 54 call ĝe edo d5 Gl =loĴ aŭ Me JI 
A BUB, eJ pol Gal Laal sl kati gaj kJa Le Lis 
debo Laŭ Ual; tede 65 ladoj Ela pe cle „elis 
Jo) paj paj mn ka p) kakrzoo lao maŭ a a 
aK spa 19 poos pab gi kapllo Ki jaj Kizi Lo as 
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kus e kul huloj kamoj ad JU GI JAL 5 “i Lua 
oK celuasoj) Lom) ki io TIKAJ LJ) Gon; 
o ad ciao l amo Ua va siso mea pa (6 pa 
lola oka as co dl al Zaŭloll GI DI ada eo Lo slo 
Oa 5u Ul Kaj I I) GI PU moll GENI Lilo umo, Y 
(e sik ekaj sdla gl ket lal smo „ŝ9US Sla 
caj ĉl kaa shao cola JI 63 JI dl p us slu 


Ol moli raŭ «iadaŭ losi sa l: po Lau 
lemas AlI Lb 6 pad) pomo kam dl 5 seo (S-I Es? mi 
5 Ja) oli am Nd ug ŜI Lagao KOVI AJN oo 
el I vo ellas „EJI kolao OB 16 e has kaj 
kam OI 0 Kul moll ge dl (lad AL Sa kola l ŭa 
Bd) poll BL loj) umaj dl plajo inmo ni lu 
ce pis plo golo po sd Bad) pod Sa rummad 
I eel a io Ola ce vb Ua eem pol sama OL a 
alas Jad laŭ „Ko N 
1A kod pal" OU mao O,5i UI Cam «JbJl ĉako, 
LLU se Juaj) kizo al „aJ 3 „AIS a) Ju ciza Bulo paj 
Kad ki maj LA I ISA pool ks e kol ge 505 Kal 
kal, ke „ho mga 9, Lodo LI 5 sa Tomo Les, Elaaj 
20/„i 12 mao- Times Gi ml, Ad man ad (kuj pidi 
and mudl, ko plas alna) koms LJ olol = sd ĉia io 
Bid pod) U dos omo ADO 3 EI, Ip GL 
sb OIKoNL sl blo gle „o | kam l MG: ad omo Ĵ 
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ce l lage 9 lall udo aloo mud Uoo e e pa pod 
(Giacomo „gojL ~J sepstaJ "LULS Jw" ŝiilaŭ slum 
E Jw 33 N LIB LOLolo asia lb, „i LJ xolo «Leopardi) 
Ulo 3 cum Ua mi TaaĴt DIS ll La vaj 23 „oba 
Sed gad md Jĝ kiu pb Gl maj «mu salis oj 


ro ldo 


kadas md MI m5 suo (Walt Disney) izo Ilj J35 
kas ftn aal lla ado Sao DI GAS Oo) SI IL3 JbJI 
kodi pland ULAJ anadi Lalta lito aj alp ciao „i 
vaso ĉo «(Mussino) „is o J al (Mazzanti) sljlo J gJ5Yi 
Haas Dl uaj 50a MIS mi „g ela malo aia RIKSJI „olis 
Il kaJL foj aas pd dl) Laa Gao le duo eJl 
Lako eal Jodo asas GI lio KS ĤI So 
o pas (NDI pad) gi - ELS aŭlo vo ameloj 
Ok 53a mentas mall (ko tiom UI sido 3 pu IS 
laŭ pK ip WI 1a o JUJ Sie penodl „eu 
J Ban kamo da JI od „A Ao a US Guj 
ll Eŭ La Jost Jado li; laj mJ 18 pleo m5 om 
gio ibplasndl „aŭs 3 God) IUJ OK Ŝo (2 „i 
laeo aŭ luo kanal 3 mp pm podi lam plas UMON! 
Zu dla Kio i 9 AN SA p elo MI 
bas Luzo Jal 5 (Basso 2000: p. 215), (Petrilli 2000: p. 12) „l (8) 
Ual a LoJi SI: adlj pilo clan gg Ka pilo mo ula" Lil do ia Ji 


kaa) Aia 53a "oo le aso 556 milll JU! iua ema gaj 5 dlas Eli 
AJ de bal o (a dad 


2 


l UJ e Juj lao el Jal elmo gaj ILo Sudoms Ala 
5 
«JK sliomoŜl ad dao I i l as bulo „EJ 
plisi dp tle SI sao] sasa roj 
so iem salto kot GAJI sa lij OI cam (SI I tuj 
rlidl pam; lia LUSI, NI mulo cugo lol, Rolas! slas 
ias slu kamoj 5 LIKI o Lom] sl sl Luo lJi 
od lo kulis tuj ml sl YI lto „olo la pul 
Book lo oi uo a kamo Tal bd bo KaJ 
(umas al (SE 6 ao „le elm) Sl) endi anlo LAS 
Un ks BlaldaJ luos is ĴI al Lo um od GUJ 
e «(Pietro Germi) PI FEC „e maledetto imbroglio 
Quer lle pk JAS GUS ĉpo = pozo Fe sel Jus ola 
ls C oaza. SJ a) pasticciaccio brutto de via Merulana 
FN UL (LIAJ) se Tipo vklis JA gustoj) 
OS I NI) UK Bl pe ao ce ŝALio Slaj e edi 
e noto „La 3 amba: gi ladi due cdzo) (Usoa as lagi 
Kila dl kla amoj ram GLS Gilamo KJ 
ad l „lasl Y e3Lo kaU olas liut sL aal oo vio 
Parucadde giŭ dai nuvoli e. fa ilaj pal ĴI se Nodo 
implorava che no, che non e vero un corno; ma ne busco da 
L'urbe, proprio al tempo de' suoi accessi di „—— N, .stiuntare, 


-..buon costume e di questurinizzata federzonite 


elu kusa aa) RĴUn] kamoj ika do «ESI Gla 
sb l esk oto) Bluo l plumi le ud kalo ss 
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iko hast iam oJ Js o fal gb «GS Bog) pb „si 
lidoj o planti Jas e parto ot marko an lo EK, 
eL Tua Ei D93 sue fulo LULAS J pad l SLA: am 
aU kes lus ilokoliaj) ia ali sta aj 
dlas IN daa da serian lulas Sesa 
o) kas gi Ja adl ham pad Gi Gis uvo psi 
muka dl „ ada i JU LU „Ke (Z3l3 DU, Lua lua al tan 
rno esll; US (II "Scala Oro Utet " ILA iJ lull 
EDIKTON Laj si Slel 3 lula "Gta" les „Jubl 
i "iopaŭdl” lu nad) am: ĴI Usdom lo l5 OLeVI JE 
„uu oj ss «(Victor Hugo) sesa saskuaj «up di amo 
(ILJB VJ hod GLSON! uo llo a lejlus o5 Gli 
Add e sil pa Laa JJI ĜI Lua lao 3 ao 6) os 
ko o mJ o$l del day Auiod) LRIIS) Luis 
ikadl OL IA ga JJ pao va OI Ea o) kovo 
SP dunl lia sorĉ Dio 55) ella lado bla) majs 
e a ILI o LAK iamo ld): „vLe lpuŝ plŝ ciam 

Pk 


UUI dll 3 ge eda ĜI dUB pado polaj Gl Kujo 
kanda, laj Ai3lo N olo lio mlan Sla Solas lus poo «adas 
mlLadl cIIS ĉ) JL siJ, Lo di Ell ila vl 
Kilo gi DU luloo 6 li imo Kibo l Aŝ og 
ol (Michelangelo) „Las YUS e ludo Luzo Ĵi „masi 
Da£i LI kŭ 154 d pamidi bul DB amo OLO 13 mn 
ab nis Lo lao l ku laloo so ol p ckodao o kulo 4 Alan 
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LIP jj (Renzo Piano) slu sul, ie «JUJ Ja Aj ceso! 
(I o-is ulas fado Lela) sao, ia pasas Gl am 
a adl kad sa lem 5 EU o kanulo maj LK) 
eld e mb 13 A etl „i ĴLS La pa „ŝu az 
i baŭ a VU Eullao a maj ol (Philippe Starck) Su 
o mand e SUf iula] uldo sul UoSs ol saw 
das siJ 35 Ayo ilao „Ka Mal salt bumo o) 
bl "slumo" Gi Ol pa lia vi mJ luo Lej 
ol (ŭd) basi Jo Jo do o aŭs 335 ss 
ŝamo ekpam LISA o a plaĝo «apdondl 3 lunadl „55 
am a 054 LIS aŭ «ka ls illas slo as mo 
OU lia asu J dlj mad JUN mrio) omi 
due LEI iula: od sed ulas vu (SJ oJ 
La Luo ŝo mia lelos o o conversation pieces Lad 
"Ke kaas daadl Zajlo „aŭs tio Po Bo) bojas US pus 
LASA, Da „Seri, o lajlasl l (omi GlLel se os 

JLI Todo dll lalzeb ugo 


lazo 1 jab Ul, tunas kaj lulo Sl 6 l ko caj 

LJ JUNI JUGI kaj DUS a suolo ĴS ) LUS 
OS) PEER a lo poma LU ao so elo sU LUSI, 
A eu Kom DIS alo] 3 AS Jl) Lad GLE sve „aj 


gi kes mado Alias La iu «(Alessi) a 45 „i GI ki pas Ald se (9) 

"Special Anniversary Edition 2000, Gold Plated Aluminium" il 6 „53 bl 

o sknanos ) iuo 4i2 Juioy Salif Gold lia Ol" «dl Lis = siaj o lies 9,999 
lamado le jo Taj l Sa skualo dil aiaj Ĉi s rel slas 
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en A lo amio ldo JEN 5 o Godl MUn pllas 5 
od peu Lion ka SLL LUS om GS A e ea dl e 
A URN! uLaĴ) OGI FU 6 pro lab Ata Siama Le 
fed pam Gi, SUE por fadla cZJUSNI RAUL ĴIGuJN avo 
Sla LI) le mulo ud alo I Glas 68 „Ke da prj 
ro DUB 1A p le lao AĴURA aJ ad05 e dl fos il moto 
ila 1a cna AU SE sas 6) al cU ad dl JULJI luo 
ULI imas Ulomoll Ma 61 „maslo jazo) Gj e eoo 
Mi, lud ĉi, Slul mukaj diolo e ZRLII a e, pto 
= p Jada AIN ada sl 5 pol ) Je JS Uo lo 
an REIS Lj al column [KU JUJL ŝo sao kio SUS ao Ĥo 
ub Jl YI PR = - 

UL st Luo pd LIKaJI oda „SIU Luo iopikjo 
855 ol ojo esla pli RAJA (5 „ad sado i ĉen ali 
lamas glo 35 IKKU Ts Dl amo No zeo) SULI 

JO] - kamp iaa) amma Lozo eluollas OV o alJJ 
kam dl Lulo el ĴI - La kio vlaj ŝoka al samsojo o 55 
spa sadi kam sl iJ Kamb daj po 

ka I aU ual i LAŬ Jaslo «ladi 2 la 
SINN amato 129) saj Sua su SIN, Aa MA Iaj] 
Dadon IUS KA) gaso LLU 6a samdL kia di e 
mes Gi l Na siJ suuo LUKA maŭ lio kio g58i 
ela sd obj SLAV l LGV sue IKS l Mo kia „Za 
ol (2000: p. 285) (Nergaard) sle „3 Sp Es a aj 
Ao (o blu ida lu l o paso 1 SS iin 
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eo alb dl blo e IB sm SER Nd gl Sak A 
aJ Alo kub kab 35 leza aal ĉa kon ĴI Ku bo] 
BL omdl GUB mall 6 pelo dio 15 53 mioj 
25 kam lemmomni KUKAJ 6 pali J55 1 5A sj LI 
oIa Lala l duo laptop «ld ge ue LaS «koj suloY! 
Jlo) ud doJl od o A SKA i as Lia plast „Ka A 
RILO Ga le Slo (GAIL pleo] pas «plag 
A KOL samo ELIS a I SLUJI, Um sm LS llo 
slum kaso pe ĜI IZo pill Su Lao „3127 5 pagos „p 
l lemo JI IIN A tU anlo as Gis pron 
Pla Ol molo (VS 85-87 Alamo kolo cd ld Lu] 
Pb 58 daalnaJJ NU od sod) ka kad suo 

Ld fos i kaJ md 3a LJ A lo po a 


= Jado a LUSI Liao) IUL DUBLJI SUS JS, 

OI ms eekaŭ Le las (Gol il sda GI GL spe SI Eu, (LJ 

oe BLL iso immolo ika; ĝo) all eda malo ai U SS 
5 sadi Rd sodo os PL alaj! 


eD sobra lalzob l o pad oda ĉi ss a „S3l 

l l eL lolio b oleoj! glo VN 5 lao udo 
„NUUSU „Sis Si Saulo edu ol so sra 
kompl) mo ma da CIS e ia ses Kala] vlualus 
Esp kDUJI prl pedi 5 plano Ĵi sdas plaso) 
oL Laŭ [USI lia vj Lao mei lia adio 
e UJ (LU slo o dalo LII 5 pla puloj 6 Al „5 mulao 


Je IB lJ am Lasi] si (Vlaj lall A gustoj! 
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e polo e ca KJ sb Uo) aas I Gaia Jal 
oj 51 = esi N rd = o. el 65 = si 
iu PUTIN CO” Ladi yo praĉa jj KES RA Us o. aj 
l o man kia ob (sL em pdo eS nia Uu lauloob paj 
(Baker) SL Lulo G A "p! Encyclopedia of Translation Studies 
.1998 £.o2 

(= cull ad) sia oJ ho» ol au, Sas legs KRE 
lium ILo si AŬS aa l parda jap Pj) las N Li 
„PI ke luj uo ud ENL koato ĴI Lo cto, so lao 
kotas ad o 5a e AI 1a Ilas “si can pe LJ, 
e Ol l pK lU sp aJ JO o spa Ol a Me 
p DUS lia 16 iam ao Lee lo sa N l UJ 
vo o lla san ALAJ aj ol o Pla IR VJ las; kam pll 
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O9) (Lad) 


"Uu — valu" ol aj mo 


LAL ma keo IL aJ UI adl md pa GI sema 
i a [AU iu ad a "AlKo sj po pluaj ZJUaN! 
SAJ ge spi Laal l suko jaj kamoj 35 si las 
No Jobdi „Jam spo aŭ) ab JU; L pl o RI kj so e] 
so gas hus! iem Jeti ĴI Eo mi l be mŭo 33 sulo 
GI Lago MULON ka ro kaluno 6 el aJ JJ epis l 
(Sd popol! lio La ŝlonoj) pualiod! 15 sua hos Jrdajl 
ad pol La pa l Dj a aavhk L s db sia dl jado 


E 


ol 


«(Zingarelli) lao mao dd] oJ „SI anla ul Ya 

LU kkmj pm Jala e JAN 28 a kam di Ol Ĵaŭ, (g-JI 

lo ad lila JU GLA ĉjo e sn kaJ oJ AJ o 

oJ EKAS IS plaj vl alo ad kal i? 

(ALIK, kam dl pelos emis kia fo imon eraoj! AIL, 
„JilnaĴ] boj : gao dd „ao le 


= 34-~ Webster New Collegiate Dictionary „Jl al 3 seŜ 
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[ „fati lu aŭ lalio l io mom Bl skolo” s3 
Da Ij dadao se boa o) JUSNI” «To Ttranslate 
„To Transfer or Turn From One Set of Sxumbols into Another 
KS lauio aj podi le me LJ vla, ŭa pal lula GJ samo 
dalziua alabla s-wl ĉo JS 3 mis «(Morsc) ~os Zao) 
" Snelaj URaS ojos ĝoj ĉi SI ba kali; DIJI (ua 
i sB ad ko es LS AS 0” oj 
y EU LB E paleaŭ Gl jas oda Sas ur ĴI aŭ 
Kamal (ĴI ELIN e BL, Li 5 maj KULI AŬ ĉa 
Ld po SU ima l la ) oaj poman LB spool tunon 
LUS IGU seto - Telmo V] SLIStaĴl Ulano) sas 
3 ad) libaas lili oso 
se aJ ge JUN eo doj nluodl silto 53a 
A Rendcring From One aJ 93 is Webster ~M SLIS pi Lo) 


pl spe ko pam Jamnioj Kuu «(Language into Another 
ol Lulo ES samo uio aŭ Lulozo! la lilo o) lt uo mali 


See e Mi TT uu AF amn eLI kam pll o ma 
ke samaj) “po solo Jla) BS cu, bo ein 3a p dO mom 


CT pal ok ol bri be Las UJI ko pamadl pe ŝalo pIo) 
a ehhhdoo ca JS Jolo Joao taĝo! „LU Lo ŝalo mo 


PT-] I 
~ 


lu Sll lamon llI pa kam l Ai as 15 Bio ess ss 
SP JUJ! Lu "I daJ Jobs") (39) lemd, p pis o? 


Kom AM a pul dal Gi SI AAJ Gia lŭ (02) 
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Jdal) liaj kall) kama ONO „lo ololbo se SJ! 
am dl lulos 2 (Uslaodl al) sas V SI semL oplzelo 
le laaj NI 45 pla ŝilo spad 
ld! dls J ĴuaJ Jolo „1.1 

i emmladl „55 Lado (Udo Jola, LOJ Js LL 
e leo sioj Ji Luo ĉi „sal ke „plus LIKI kisl „ĴI GA 
raj LII vd BS V viu JSLio pl mno 15 pas JI 
daddy, „~s «father, pere, padre „I Jia BLUI, sol ~a 
CLI slamo LJ sisas La lia GY le sl dl. papa 
OS ONbd) a oJ lao Gi prj SUS mas ei uaj 
Jas kb God is Our Daddv. Sis Jas N) daddy a Lola Father 
padre JD L~ Laslo „— pere „Zs (God is our Father 
5 UI omo pore X Aa pall iulaJl ĉi aas JUS! PE, 
(Balzac) SIIL LULU Le pere Gorio! 5 omon «papa X 
Kam e pam muo pulon) SJ, Papa Goriot - ~ 
od Lo ĉl ad) Le Blsdl ĉa, Daddy Gorior ~ 
eL N) Jo Jsladl luo ila N Ab oka 33 a Zl spo 
John's lunbons le pere de John, il asas sa John's daddy oJ es 
vadu sU = bu! JL e (Om Alo al papa di YoN 
emde Ĝo L5 a olo l sLUJS Lo pas dl o adl 
IN al md Sad ab lami Ila NI LUSIS Na leno 

lke slat ska JS Jola SL GUO me ooj 15) 
Lajlbo) lom a JJ Lada oK ola "GU po" diol „ 
ie kaj diol ioll mlbaJ Saa, prao 75 daj AŬ AJ 
ANNUJ a Vol skan l Je se a Sto Ol sa A simo 


3ŝ7 


(Altavista) iustjN! mas (gli JN kal plis Eks! 
Dos blu spe ko sama (Babel Fish „SAs) cs „sl „Le 
I JUAN kam l a Elb 33 cada MI lon Ĉullbo 
oe Suad) liu Laj Ĉuj bis ds bJ) vo bos! 
1 dll a sdas EGLI J) ŝ Uo 

Gli impianti di = The Works of Shakcspeare (1 
Shakespeare The systems of Shakcspeare. 

Sostegno di = (54 ml ~is jl )) Harcourt Brace (2 
Harcourt Support of Harcourt. 

Altoparlante = Speaker of the chamber of deputies (3 
dell'alloggiamento dei delegati Loudspeaker of the lodging of 
the delegates. 

Studi = Studies in the logic of Charles Sanders Peirce (4 
nella logica delle sabbiatrici Peirce del Charles Studien in der 
Studies = Logik der Charlessandpapierschleifmaschincn Peirce 
in the logic of the Charles sanders paper grinding machines 
Peirce. 

i del bui 5 ga ELS D UbJI (bos pasu 
Work ilu) 5N ui la aŭ (sas lusj$ OS |) "cas" 
AJUWN! kaj 51, impianti 4 JUAN) ob aj FAL „5 
laŭis «Systems aĥ Planis hik] A Laj „55 impianti 
AB) kB: paj kam dl 618, 53 o Juvj oI bulo „ims, llo] 
brul No luo Lab - NN "sl JI aa kopa po 
1A! kamo daj cb ŝzma ABA USO Kune dian (ro Bora 
lia sa Sta te” Kam ŝa) o luo kuj se ps) JUJ aj 
kat Je e aŭ KIMZNU ciam dl SUJIKSJ lio LO 5 cas 
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Jaŝ Saa) gb Work da): saj blo e Sia LJ MI 
st «Tusk, Dutv «LbLUS — ul oSm Work o| o ms 
| sado al 1 4A13) duuda kas al ku Du Iio) kUJI ES kajj 
“lasas gi I) elua US sizas Du JJ LIJ 
lJ adl Jola do alo l E JĴULo os sz eLil, 
elm J dall pb oleo Gil „e Work iza) al dus ĉi suo 


LI 
. Factory ) sl Literarv Masterpiece 3 


Uto ekino stu spo Ba Aa as lao co, £Uo 
oe OUAJ aj lauio 095 dio) pab kouma so o kiol a vo 
DE Andi DAN saj ludio ŝajna Slo Lua lau; ami) e. „3 
So o) i liol e: lo kizan kaj mas (Sl a) 
lio 3 ia) ska UJ c (odi kia: w Luolo Les pio Gol JI 
Sao a pandli serako a, ull ~a Sao 
sa Ual aal ardi Me AJ kalbu IG kaj i 
Us a sa ud gal se SI LO = ja! 
ialosxijs = (Defect 3 Flaw aĥ „To Captures To Catch „= SU 
BIB nU 15 l pe loo Gol Jam oi diu t2) 
sal) pio Luo Das, LS LJ Alas (slonl elazl 
e e lu 11 dusama (a Nuu kaŭ pi gb blusuzo! 
Lai Ldgl Jud al sad ga JUL Ŝo La 6 KAN 6 smo! 
ka JI SJ sis elo aJ su lolo ĴUL umo J Zam 
kulo „M ŝel „fe «EKo 
BA US Llull 1a po la da ĉl5 GUS Gu 
a ON pk" “iba LIS AS iua Ss AUDIO 
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slo da mo «I IU maŭ bos Ji Laj es 
ao Latio komu kio ku JS 3 om sel, aJ Eblo no 
lee Glas i RADI fllo kuslomojj DUNI ĝo «p ZAU IUK 
Ko kos EUS ad alo 8 mi lub OP saoo iam dl 
cerobgi «uJ sia ls SU GU GLJIL las Work 

aj kali aŭ aŭs SA! 


Jl» „Si, „SL uano ilua: plan SLAJKI us 
soltero, scapolo = Lam 3 (Sa Biehelor kJS 55 lame 
ei Ul „eloj Sas fluaj aso io pto dum do Sla cejsl 
(BA. | vke dlaoe Lasao: paj Gl Kaj o (pelo dle 
o pb kaa vd LE a pd damdl Oo l Ĝu Go 
OA3 3a o eka flo 11453 Ul: sas ARABO oil Gl 
Lodi Jos eL sii 


me si HudL poko lumild) bil pi dodi lilo sus 
Le dm La do 8 po lam kus) Clu Y 1oN LJ 
US maj „Eco 1975, $2.11 : „kul) "Zilu oblaslto JVJI 
Lo parma (paj usi e Works GL 3 laulaj uv Lar Ju 
las ebe I Akad 05 03 adl lo p mi KI, ulu 
es Giulaj eS p el Aal~ le Jm mas 53 
adl lb plo asu oL a; FLAVI skul, pao alis 
do muzoj polo (FUJ inkli luj! 
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GLI a -2A 

cm Gila RUI Jalao avaj La GL vL OI Usbuj 
5a toma " foran) plal (ko maga al) panta aŭ as La 
Oa) Jia (l-nJ 21 esdom Lo (155 uJ ci JL ŝoloJi 
rad KUB la, pao) Lisebjb io kal SUS ao kas GJ 
kasIL ilaj me kalao lao l malin ma5 lejoS (I) LAI „rus 
a o la ilala „aludi oda (2) ĉia elLeii 
esbas ĴI e p'o po" slo Saulo lao mad OLV 
MI Dpmammmdlo ko pado ilta iul Lal, Lose 
Lal osbns «lall am la as OL) pono lao Uoo 
E a ds ito kulas e lag e) su laulaj 
Sr kab a lao dle 3) olej! kali 

je Kaman Dilo glaao 352 mi lumi] Deko ĉi Ja Jo 
8 „aŭdan lwo lalio sl aJl AO OU SS Ol uu NI 9 dl Mia 
Homa) Sul oun a mas N Em, lo 

Vili „di pij dels SlULa, lunusloj ol Eo pil 133 
ias Laj alo Lo o ci 


Jobn, a bachelor who studied at Oxford, followed a PhD program 
in natural sciences in Berlin and wrote a doctoral dissertation on 
the North Pole bachelors 


LIUN a 5 361 


Giovanni, una foca.spaiata che ha studiata a Qscford, ha seguito 
un programma PhD a Berlino e ha scritto una tesi di dottorato sui 
laurati di primo livello all' universita' del Polo Nord. 


Us TESPTSCI] i eumpo Auaiio kaĝo (lino, aliumo Loj) 
SP ibm (5 io „bNI aso or e esa Un 
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SU JLUJI A ŝoto ab JS 5 md 


PLI e pad ko ilus built de oel ol col, luu 
es Hdl kuko I kam dl ub e SN pu Talas Lo elo 
:(King James) | ma 


In the beginning God created the heaven and the earth. And the 
earth was without form, and void; and darkness ias upon the face 
of the deep. And the Spirit of God moved upon the face of the 
waters. And God said, Let there be light: and there was light. And 
God saw the light, that it was good: and God divided the light from 
the darkness. And God called the light Day, and the darkness he 
called Night. And thc cvening and the morning were the first day. 
And God said, Let there be a firmament in the midst of the waters, 
and let it divide the waters from the waters. And God made the 
fĤrmameni, and divided the waters which irere under the firmament 
trom the waters which irere above the firmament. And l1 was so. 


e Jasi ALVI el „adi mn ol L Ji e LA ~u 5 
Klad pg epo Ite dv a pao Gusto) RUIN ĉea le 


En el dios que comenzaba crco el cielo y la tierra y la tierra estaban 
sin (orma, y vacio ; y la oscuridad estaba sobre la cara del 
profundo. Y el alcohol del dios se movio sobre la cara de las agues. 
Y el dios dijo, dej6 alli ser luz: y habia luz. Y el dios vio la luz, de 
que que era bueno: y el dios dividio la luz de la oscuridad. Y cl 
dios llamo el dia ligero' y la oscuridad que ĉl llamo a Noche. Y la 
tarde y la madana eran cl primer dia. Y el dios dijo, dejo alli ser un 
firmament en el medio de las aguas, y lo dejo dividir las aguas de 
las aguas. Y cl dios hizo el firmament, y dividio las aguas que 
eslaban bajo el firmament de las aguas que estaban sobre el 
firmament. Y estaba lan. 


laj LI liu 5 1 FAri sc “Vj tar 2. l Tl ila NI 2 (D 
mo Umo pup pe lLLam Logo sra) p A co ~~ 


sivo €i, = 3 sse db LN 3 p “ i set 3 
sb, i La pra sin poma] A e PD UR my ka l eoo 
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Bo sip l) «Aamnoj] kall so dj eko „J 
Lan (Los: ao) sou ad) ka ĴI God Called The Light Day 
eu )N bUJ „uaj do e | e Void ego luo 3l alaus 
(Countenance (5 IL D 5 A aaa! wd) cara as) „ke Fuce 
mma alo ipo GLU US ij = lJ, $Surface „aJs 
== Thai Si pia Ol ASI Lo SLU GIS € „l fio 
LajLuoL Lb Lam La buolh N Beginning e aJ, | que que ~ 
LILI 6 No (alus ki pa] La lao 5910 pb aJ Liaj 
Se 138 kar gu et lao Jlo kadi ud DIS A o 1A 
la ad ea LEM ANI” La LO KIN Lij 135 „aU koJ e 
sd Saa SdS kulo kaŭas lJ Si Las „Bo 
AU e mis mun lia alo OSI Lead se: ad I 
i loms dl liamli SUS i La ca uaj GN OK 3 
Aa JI 

GLI le ha GE ) kad ĜI ub SLE Ullammy Lila 
SA gad ple plu kad lo e) Le temon (5 aU 
TO mun culo lan l OS o Dl las asas 

Dli laaj 315 mb spka Lo de „auslJ] ĉi a JLJI 
bal M Lal „iaj al sas 5), i mao l «JLI o E Alo 
J55 Spirit La S1 3 mo N aSo „ao 5 EGLI OLV! 
Ube 1 al Las cb lj dl mis 6] om disas (plas 


“16 „siali „le LI La= Uk A 


In the God that began created the sky and the Earth and the Earth 
was without form, and emptiness; and Ihe dark was on the face of 
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the deep one. And the alcohol of Uhe God moved on the face ol 
wuters. There and the God said, let be light: and there was light. 
And the God saw (he light, (hat that was good: and te God 
divided the light of the dark. And Me God called the slight day” 
and the dark that it called to Night. And afiermoon and the 
morning was the first day. And the God said. there it let be 
firmament in means of walers, and it let divide 11 waters of waters, 
And the God did firmament, and divided the walers that were 
under firmament of the waters that were on firmament. And it was 
sQ. 


eLizalb « udi AN l plia EA a 8 a gadi lia 
eka ho skaŭ i Moans Ss osIL medio Lm! kaŭ mh 
~of waters ~ de las aguas Laj = PILE GEN] Ŝuoj 
„IATOLS Of wul0p5 Ao NS Ĵi KOSO Dl ddasJl, „5 laŭ [EO 
JUN aJ ka i a KUN! e gl a, 


lm Gott, der anfing. stellte den Himmel und die Masse und die 
Masse war ohne formular und emptiness her; und die Dunkelheit 
war auf dem Gesicht vom tiefen. Und der Spiritus des Gottes 
verschob sich auf dem Gesicht des wassers. Dort und der Got 
sagte, lassend Sie” Lieht zu sein: und es gab Liehĥt. Und der Gou 
sah das Lieht, das, das gut war: und der Gott teilte das Licht der 
Dunkelheit. Und der Gou benannte den perinefiipigen Tag und die 
Dunkeihen, die sie zur Nacht benannte. Und Nachmittag und der 
Morgen waren der erste Tag. Und der Gott sagte. dort he cr 
firmament in den Mitteln des Wassers seim. und er lieb es terlen 
wĝissert vom Wasser,. Und der Gott tat firmament und teilte das 
Wassers waren. das aul firmament waren. Und es war so. 


mn as£lo LIL s-i eN! si l lL ad dmo 
sa Ludi Dial) 5 » ao, eformular 2 Formo 3 « Masse = Earth 


Li Mamo «plj Veo 2 56: dus e Ladi kos pa 
That That jas « Spiritus pe ma ey' Js], kJ 
„fHs L.S 35a Created Lam la «das das 


. Jlo! ŝa miaj 
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al Zchi stelle her MA, „aj — lj mu mo eĥerstellen uJ 
= ol om az) Lm kopias = sas umo «Poh stellte ĥer 
Hinumel = as ilas 5 Ti! platas KA (Ala 5 Ss her 
Waters J? AFO aŭ e! dilo! „lis polka lemadĉa Ss her eo 
kevi 1 «la = [ 
Jo el ol ko Ul; ka «Ĵi eJ tS bali ma sofwarers 
lamos Lagi Ul buloj o abio a kej ve ~o MUSI 
Z. N . | 
1 deso PR oLa 3 va dl pIi! ui „adl 
[n the God, which began, placed the sky and the mass and the mass 
was wilhoul form and emptiness ago; and the darkness was on the 
face of the deep. And the while spirits of the God shifted on the 
face of lhe water. There and the God said. leaving you” 10 he light: 
and there was light. And e God saw the light. which, which was 
good: and the God divided the light of' the darkness, And the God 
designated the slight day and the darkness. which designated it to 
the night. And afternoon and the morning were the first day und 
the God said, there let it in the means of the water be firmament 
and i left it divides waessert from the water. And the God did 
firmament and divided the water. which Ĥrmament under the 
waler was. which were on Ĥrmament. And it was fike (hat. 
see... ZIUJNI Bad) LI ĴI GES pa Lall ub Lo 
Laj ple (MUS pb Jad paj ado) muslo Gia aJ e ker 
knali JJ! LAA palo Ago aji Us 23 Moj her =eu LO 
luladi LS Dako ud cu UJI ŝo) Placed... Ago 
pa) Spiritus ha) seas Aw SS" = las „kad Le o s 5 
WSSOKI dam SJ oe luu) smo Jidl kalao LU eS Luj 


ol ka sd] ĉa Sab LOL aj Lal p 4 las Sea 
Ser „par La lias e LĴUm NI pu i as e A 
Nel do, che ha cominciato, disposto il cielo e la massa e la massa 


era senza forma ed il emptiness fa; e la nerezza era sulla (uccia del 
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profondo. E le acqua ragia del dio hanno spostato sulla faccia 
dell'acqua. La ed il dio ha detto, lasciandoli, per essere luce: e ci era 
luce. Ed 1] dio ha visto la luce, che, che buono: ed il dio ha diviso la 
luce della necrezza. Ed il dio ha indicato il giorno leggero e la 
nerezza, che la ha indicata alla notte. Ed il pomeriggio e la mattina 
erano il primo giorno ed il dio detto, la lascia nei mezzi dell'acqua ĉ 
firmament ed a sinistra esso divide il waessert dall'acqua. Ed il dio 
ha fatto il firmament ed ha diviso l'acqua, che il firmament sotto 
l'acqua era, che erano sul firmament. Ed era come quello. 


uu suJ sb FONI] eLugd! ees «lU Sil saŬI i] 
Jamasa l pdl ama ko LIS sludo Hmoj flpdlo SO 
OS lo ema «323 «UI JU Lia elJ amo wle Jos di! 
OR od Al Jajo (ku OS I a e il ss ls 
JL sL GU col pLJla ekus) sadi ĴI MI slalo elp SUN 
kubo) 3 iS caUI JU, J33 podi US elualla euaJlo „ju 
ĉas Lal ope waessert JI Lua „Lad „koj PLAJI va sLJI 
Ga 16, eeLgi caj LUI elas GY sekall Luado elui di! 
lom sod) [GUIS 054 „skua 

Lad dl kam pJ ode 6) aJ aŭo ada polaj 35 
Ue KEJ I slay) ulal kaj siumo za i kJlmo lejoS «uzl 
35 2 JUG! ka JI LLI vs Si Le JL Glelosl Dao 
e Jao (o (Milano: Frassinelli 2001) Eh, sr Slaj 
5 o LJ Tam le «(Bernardo Draghi) „£l;» s3jL p 
mbp' si lo aĝ UI Laj mb vo 110 Ladi dula 
te loi a o Libe Edo iiujnpto kam I uo SU uais 
a Bego 

LAJ aJI kam db plo kamo kodo adl „KI 


Upon searching, it was found that the casks last struck into the 
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hold were perfcetly sound, and (hat (he leak must be further off. 
So, lt being calm weather, (hey broke out dceper and deeper, 
disturbing the slumbers of the huge ground-tier butts; and from 
that black midnight sending those gigantic moles into the daylight 
above. So deep did they go, and so ancient, and corroded, and 
wecdy the aspect of the lowermost puncheons, that you almost 
looked next for some mouldy corner-stonc cask containing coins ol 
Captain Noah, with copies of the posted placards, vaimnly warning 
the infatuated old world from the flood. 


Plo kaj 

A una prima ispezione, si accerto che le botli calate nella stiva per 
ultime erano perfettamente sane. La falla doveva quindi essere pi 
in basso. Percio, approfittando del bel tempo, si esploro sempre 
piŭ a fondo, disturbando il sonno delle enormi botti dello strato 
inleriore e spendendole come giganteschi talponi da quella near 
mezzanotte alla viva luce del giorno. Ci si spinse cosi a fondo, e 
cosi antico, Corroso e marcescente era l'aspello delle botti piŭ 
grandi e profonde, che a quel punto li saresti quasi aspeltato di 
veder comparirc un canterano ammuf(fito con il gruzzolo di capitan 
Noĉ e le copic dei manifesti invano uaffissi per meltere in guardia 
dal diluvio quell'antico mondo presuntuoso. 


3 ko All 


Al cerco, fu trovato che i barili durano scioperato nella presa era 
perfettamente suono. c che la crepa deve essere piu lontano. Ĉosi, 
esso che ĉ tempo calmo, loro ruppero fuori piu profondo e piu 
profonda e disturbano i sonni dellenorme macinato-strato le 
grosse bolti: e da quel nero spedendo mezzanotte quelle talpe 
gigantesche nella luce del giorno sopra di. Cosi profondo fece loro 
vanno; € cosi antico. e corrose, e coperto d'erbaece Paspetto del 
puncheons del piŭ basso ehe Lei cerco pressoche seguentc del 
barile dellangolo-pietra ammuffito che contiene monele di 
Capitano Noah, con copie degli alfissi affissi che avverte 
vanamente il veccchio mondo infatuato dall'inondazione. 


LU lao La 1 all: sad kolo am N sl Jl LoSio 
Las gaj marito / Husband j Lo vi3 1A ONLJ| lm 
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kud 3 „AboN] 3 Husband 45 DI 31] SLE epo “ao Y Laj 


Ol olas" iudi iaj LI — Sado “al La) TARO 


ol mag 815 8) sao olo aal JU, "eL JU sad“ „] 
„eta! 5 e pekemo 3 


48 


(0) Vaŭd) 


Vadi Ĵi plaŭ! vo 


om GIA pada Blaas GLA O95 spe lumiloj! SUL, 

LOI AS a a ua anlo umj kaj um Loa) pelo duj 
IAS mael aiaj p l llo ais ia dal 
kamoj «oa N (sU au alo «AO JJI DI 1 33a mao 
SIU vi Laila sulo lia 61 NJ) pia plj kama Oo koj 
kamoj alo de ad ada «daa YU stoj sad) a SM «plod! 
kam dl a pal ludloko ĉlouo$! ub iuvlJ) uamo Yo 
prdlao lm) ZALA 55a l Pole 5 paeo ĝiaj Samo TSSDU 
ge ekio „Kl lo ka JL Ij kml maSdlial Lo Ea „JL 
kam pa damoj 6 mpolan 46 Ijidao GI plo Jo 13 „eb 


pa lum gas tira (rer laj «siaj omo po kem! 
E 
1 ĴO Zo po podi Zue235UI 1.2 


aJ pelas e vUSUJ hu ja kam dl ss oJ 
Le Kamo kaJ GI pall gud SlU) pe plaj ol llo ajo) 


49 


e I 6341 sa Dia (JL Lolo k3, ISJI ve „oŭ 
Las sel Ml Ra a kam dl dl6 eldo) luso «oLa IL6 
A uo a = Jau Llano liao Lo Sao NS UZI pu 
kaj 15 ĉi -1s m NL sl -Lullole ULAS Za) (5 5) (Humboldt) 
eda» = amo kb pan lo ao) USA kalozo 3a so pa 

(Sapir-Whorf) 


(Jungle Linguist) UJI sj RES Lu.) sie « pudLo 

LeJI' ime imp «ulo ud (Quine) (ma5 Loa siJI 
selo, . (Quine 1960) " Mono and Translation" "kam sualto 
e bao a (go dal a) hal Ĵus uaj aao i ip$ 
SN SK Baksa ursa l ba Gabi 
uj sa " slelklos" ol mm lia aŭo ja " guragaj!" SEG 
al a (GU AAJ K vAdlo ias Sl) us)! dio 
Si mern 0 Gall pk) ŜU Euaj KSLGj Bla zajo 
ld mo Na SIU SUS BUS so lealas ĴI pu US Bl „sI 
Si PLA Op lo DI iets e JI Jal aj IUS 
„sb Lal sas lulas 7 all laa al «eus epo elzo-i 
(re E mm ped gu lumo of «isi GA Ao am lipa lpi 
e kml 5 E MI aas i EL cU „A 
i Lal kh SBLJI 3 kd pa dulo LUS ĝila ol p? pad 
KalZl lod os si 


sb ua SN aa Ae zau bJ kajn a di NI 
mas dl Lam dl SLS l se Uam pas SI LJ 3aJ 
~S pomaj Laa URas UKo sn dk 5a kam pi ~s 


s0 


dl EL aa fomo laco Slo 5a skizas lpmman cBplo 
Ala le wd Jalao ils ad laman Kia GOJI Jal lulo 
oj spo dam A ed (35) lo planu Kaj lig laso 
Lis) iio go oli p dodo luto Lj " LS MI ka 
pe Lip dall LuKaj N alb «8 pumo ah 45 das sado Jlo 
"Elo SLO All e po an plaj felo VI DUI 1 ĉio] „o 

. (Quine, 1960: p. 16) 


is ms Lo slam 8 RRA a o La o o Lo mil 
So AA alal oda SP blo plo «un IL IJN Zu, 
Paŭ 5 maj Aramdo kaj JS OI, K3 o 8 lj gb Las 
Lla LUJ LOJN lj o da) La gas (ebo JAJ kilo 
kag „(1943) (Hjelmslev) ~alo ilus Cn2n sedi Lo 
Ve 03535 (gdluamm plis 5 Klo Liao) iai DI uua MI 
ALU malkodi Jo Ĵa 0 mma 5 maj mati (6 pumo 
a ad - us BLOJ al po sao 88 35 Semo Laa$lS o 


PE po mata lio ĝas Ulo Lya) «zaŭ lad QI «pall Uan sa ue (D 
is bi Go gua i pio oll Dl p eO a mall DESI E aJ po 
kdj — eL ~e (Champollion) ĉas mulao Sume LaSo «(Athanasius Kircher) 
LS e A poma dl; ILA paso ĝa 5 mt S kemŭa dl" fua kE o“ 
Je hast Ul si uk) blo fas kiu bb muko alb me, LU ube lij Un css 
„Laŭl) po made la 43 bil (gla, 2126 aJl iu ss dijiao olas 
“(Eco 1993) Za ZAV o dall 3 GES se aJ 


LAS eba Jiaj ĈI olua ki, aJl ae lal aK, 3 kada sa aji (2) 
„ (1984: p. 52) SL 9 eb 
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U mez! 


LO pe le ĵe dl ku JJ Lla Kabo ia) mas o Ji 
se elza 3 amo moj IKAJI kapao 2155 35LĴ al o paneli lao 
ludis A) o e rls o anti l,a) bos SKI SUS 
oe aI li me limo epo LUS pal ĉl: Slul) 
Lj EJ GLISI ipo 49 poma 5 al UI ĴI spo AO pana 
LE sj dl SUI las 15 5 ilas ia] e Lal kia 
ealudl „o So e a SIN omo TiaJ JAS aao 
PRC 
e LJ poll am moull E so kab kal 
= EUS spe U3K, EKadl Dluo 15 Bla i lur sda 
3 a SA JI pordis id ME spas omas e ed e 
red 19Uo (lendo ilanll GI Lom i mart) kikuuo „al pr a p 
Dim e Aa sb e a). mad IS SI me ko zelas 
oa Im al dll OS DI lo Gb sl at mom milio 
= Kaal lb bb fan A aal pala DI5 1 RAVI Mol aŭ Ja kemo 
daj OP GES si 0 viko KUN UUl as Las Lao 
us isto" uj Lualas kaz dilo akso. a p I) 
Lad 5 sun LaSo sl dl aJ ie GUL polis oj ol 
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kilo nial go mas Dl 5 adl 3 GUA SB suko 
Plo I pa pr km db oj 

dalio NIKZI mam 2A O35 vo OSI Linlazal 5a 
su „i a a SIE; Uma) kluso IKE me al 
uu ĉl Ni ceka al ad „Kuj 5 La 5 9A -d panoj! 
lig Amo Viol So bo sall la tojo5 kull (OBLI ,) 
(„YI Lad ss MU spo LS «JUJ omo: Lo) JJI 
PE INEGI] ~u JS DIJI Lo suo ŝalis UU so 
kaj JI GADI ab poao Oa) BU amoj fomoĴ a sdas 
SION A Ld po pan Uj 

plane. Lb; e „Jas, aŬ 1853 Llazm liaj 
i Gladi 5 PUL dop LA Lo ue Lal gl e eI aao] 
„— lruo blaj kam I: lam 0 pa Ĵi utaoj 
S Siu Nu Aslus dao ĴI memrinos laek mass 8 „LAM kam os 
Sing kaJ TULJN all ao a I ppanal kam ĵ naj 
LemLuo (aas N iiblaj laŭ» Lo pio MULJ ZGLINI LI UI salo 
Ri sz ILLNIL ((~eoi) nostalgia S alia = Si aJI 
-h mo) Wishfulness ol a Craving For „l „ Yourning 


Emo ke la ka) (3 Al kos ol Dll mi; Ŝi 3539 sa 


= lim Alam sullo SIAU ilo ud roj ias ISL 


1 kod Lao uo RAlo laj ~as Sa (Krupa 1968: p. 56) La.5 Za (3) 


BU o sa Lizio ko Gm luo ĉu 1LAo lala vua I dalio se Se aŭ lia 
= E karo mO es riEZ-J, ~= L 3 
5 nk) LUŬ em o RAE DLI uo la kula Jla XSB ku, EKI o) 
pir ar ri ? J p sl E. - A. IM. 


; 
I 


ZI Sa as MO Zin Laj! 


FULTS = rm sse] sElz 
s ass om uo lu Ua SUAŬ a (SO um) ĝ 
EJ Uu : = =. 3 


S3 


LLo Com) Aia 5 ALD ĴI is „scarnebbiare / «scarnebie 
es Sl ĴI uo (ss ke eI „ko ua aĝ Las ladlb Na 
—5n 05 bl Ao 58! ama Ulmo kodas doŭ l bom sU 
kamoj popa) lis mang [JUN ab Aa dm VU sASlao Alĝo 
Raj em 1 lej ZB] aJl lu dl sp6 komblo 353: eaj al iamli 
lazo e II US N "ŝi sU e J,ul 

tok 15) bois Tas pa) dls kam pi aŭo bo ao » 
Sa) Wood GB vault b laaj SS AS ha kamoj (l. LLO 

i sao) Timber gl «(bosco a) legno el gw iJUaN) Gn 

hama - Dii | lo ip an e uj kaj aj SJ, „Uu. LI 
«Timber alvo m3 (GAŬ: saaJL boso lo Kta JI meeUi 
e Wood sl Timher gx Lo el mu legno em aJĴULNI 55], 
k Uegname syLe Timber M1 LJL "kaamaŭ ol LuKal Gia 
e A Walk in The Woods ilaJ) ub Jau Lo lia awoody soo 
Ki Holz (aka) hois uaj adi zai iu ol “Staj iuu! zai 
=: Wald SJ, «(kleine Wald 5 ŝ ali iulaĝ) Wuld 
: Ja) forĉr aĥ «foresta gh «Forest k~ dlas Luo! 
JN (doJl lia o Sl aJ! is SN» .(Hjelmslev 1943, $13 
As adl o LUJ Jlo Mo SVENE] ud) ĴI aJ 
oK selva JUS Aka lazo csebre ilaaj kus dl Za koaj 
LAO" ALL o (omnbal ĈI lia ca oo) Las 
s(Danto) „ulo Lo Minj La l hao) "us e ls m dAao 
OL e plo selva (5 = SA (Pascoli) SL xe Laslo 
1 I aka ss LJ ĈI ua BI oo AJ Lio pla 
bluo kium, „Lal ALB o 2 Ui 

3 Me Juu Las LE VI sa olo SL SU3 qo 
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bua KULJNI o Aus „Alla KIUN kob VI Ea ALKO) ma 
2 ma i UI Jydod szas OF kisa LJ Vo «(E lo) 


Tree Baum ulbero 


Timber Holz legno 


bosco 


Forest forĉi foresta 


2 m~! 

va pll es Ol LUISOb pod la pe emo bul do 
oi UN po a (iolua]) lailo Lis lam „dl dl daŭo 
urmoire en bois 3 „Le mj sb « Wood = Na Timber «hab loaiaj 
aj SIU Kao UJI a Ao pulo AJ ope dle a 
a Les Lan sU sou „ulu: aj 3 „ou Spirit 
aj BUJ meio «Geist s Spiritus oka 2 UJN! za 
Leo (GLUI MI Ga o pla o a Ull UU5 buusjj 
„Aakna mlaj ab JNO oblo Zi lao 

LIST sas ZuoLJ (nipote) ŝalo sua JUN] a Lua) 
e Uza lolo Grandehild 9 Nephow, Niece di ebu Sr» 53 
c= (My, Her...) Apk] pb ZALA slav GU sl et 
si JUJ pe lalio S uJ) AJ ua mado UULĴI mur 
John 11a) kanoj o DL a: pam Jomo LEI leŭ AĴUmN! 

visita ogni glorno sua vali Ann per vedere suo nipote Sami. 

io Subo) p Kad Le AJ 
1. John Visits Every Day His Sister Ann to See Ilis Nephew Sam. 


. John Visits Every Day his sister Ann to Sce Her Nephew Sam. 


Lo ko 


John Visits Every Day his sister Ann to See Her Grandchild Sam. 
4. John Visits Every Day his sister Ann to Sce His Grandchild Sam. 
ola BI SZ kou! dl TIUN! Ae) LU Kaj ius 
SGI se pol lia: do Golo Ual: bo ma Gali! 
igas l: 5a elpe SENI aa ĉu SIB doj 
zau! 5) oJ LS snipote si dumla Uma NI Oo Um] mas N 
(ZIUaNI 3) lala LUNS Lab co esLaJ ALU „i kas «OSLUS 
[Gi sbu Ng DE e 


AJM, NI 


Nephew 


Niece Nipole 


3 mez) 

ĝe Balio kas kkuls sa IUN! ŝaj 6 maco ONI 
Nephew, Niece, Grandehild “Sa 15 vou) DUIS 35 ela 
se os mj BU LI LO sao DII, ug Nipotes 
eld Lo e vJURN No pako! SI aao UD poao SlU 
La lao JUNI GI I cO pao luos EU MI Lad 0 pao 
ZAJN so al dal se OGNI aJ samas dall aal LIS 
a PEN sila pl a Po cel ore GOS Dap VN So 
dm~ats mol SUS ado JJUa Olam SUS daŭ o el ĈI 

UD A Ab man slŭ pll la e ljo Me 
pam ke Jom 4 AI o Ormdl spamo ĜI pu Mia 
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Le Uj poo ela$ a aiaj poao eS lzan 0 ll No soi e pro 
o Ka sd 6I NI UA al ma l alis as JE) (o 
AĜ Va) lujo ckalisaa duma Glano 6. majd) Sumo kaJhs 
IS Dl eJ am 0 a pio o ASI lipaj 0 po azo 

DE dls e Em JI SIU 


SIUz) kUJ ŝuoj kUJ 


Nephew 


e cI su 


Nipote . ur ; 
ipo Niece 


~N es» si I gx Grandehild 


4 mez 
LOL om LUduo LIS kadu) smj ST Lo usi, LL 
(sh lab lulas lio suslas huo ĉl Ka Lal lai 6l5 
15 e e pelo LS 1 ao dio As) iau GUAJI ola 


Nephew 


Miece 


I us / £e Grandchild 
l a fop 


OI X AJN MI Guukas Las ĝo sl l lo bas, 1A 
haj So o sd! A o prao lol i ZI No lazo a 
Ta hab al e aŭs kamoj ol, komo Bla = ~r 


Luo maJ lul su N «udllo „GLI 5 Lal 
A aŭko: de Goudoo lia „Gl NC 35 molo nipote 4ah5 
delaj sl alDI al po kame pasoj al) danas sido, soj 
Las sega 3, ST UJ a LIMI IG UE GE a 
kam) indlo lulaj daŭo bod N dub, l uu 
Sl e Lomaj luso Jo veo er ad LI LGL us aj 93 
icmo via boos cu Sal dle does Nigi 
IIAN! Aka 6 ploui miad) o ĵam Sb MJ laso 
slas Eug OS DI eS adl se dumo ou Od mii 
Se a Ly) (Ann) ĝi «zi Sss (John) ĉa sao vas (Do 
kaza (laula ĝo sss amaj (2 (o vu 
sd kaŭ l ado Luo io UBIID lo „A ako, 
Coull mul ĉi lpaml ul al Uom peo paŝa (3) 6a 
Sal l bam rdo pazo (4) (Sam) PLu kaml lul ojsŭo 


LG Mulo maj OI law! 


Kao Li amo Glas kom pll 2.2 
e a mao LA a luljo slas a dl Alam) ĝi 
JLI Jam pando epis Ol ulo pio - an a 5 Lo 
ul, L5) ~is kae Ul ki „se lA Aaj du mi „sal semoj 


o Uo llo 5 5 daŭaŭ i dusllo 


Lkos VOU o AJ Koj sel Bl NI ss aJ lao a dal se a 
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BLA) mali dJras sud (GU Damaod) [AlKo do elj) 
espadi lizo DI mn poll de ko «(A pias o mu ga kd ao (Ĵi 
SUB mes BLIN MIB ma Lultj, 2) „zan, Nul 35 gall al 
AA JJI 

(=La ŝaj 392 al: homomodi 103) amas laulN ulmo 
kas Alas pas loo) gadi foko obl e uuos ĴI lao 
Is o lal a asto me plad „USIL JUJ Lu iD 
„5 (King James) .„aoor es kam s 7 e The Spirit of God ŝ Le 
da De pal EGLI Sa ko se a o diuj 
G3dI BUI aa o UJ pako OJN ml bal mas 
a Aimi sidi al! e l Lia Ku VI o) Sas slelo 
ES a E a BL lA GL Leis bUJVI 
al lekelo wd ŝa pomoj do Laj) zas Ja $Void kJS 6 palo 
Elpaso Me e nŭ IS a AĴI 

ndl plas le) so le plio (plas LUSI „Ĵi = Lud: LG] 
B55 (pluma Glas mU, l oda ON NI LJ o US vaŭ ca 
ĝe da, UI Lio Glub ebl 3 TU GJ ipe Elano 
lla) piu Lao LUSI dlas amaso (Gill: adl pa Lo „Lo 
SI kab Kilo l o pomaj lulo 12,5 lagaj tja ĵ 
GLON l „l uj os ol 5a aus Deepo Face olo 
nj Luko bado] las) bll fas) (zs l mo rom 
Y ado ce SLON U.S (5 Lu gi i £cara „ Face 


Sl as lOS 


„Menin 1996, $ 11. 2.4) (ume „o mani lia a us) (4) 
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Lan N oK us paj ĉi ki ao spo ano YI MiLa 
ALU pe pelo Ludldl ol paso «das cam o al "eag" = 
I pall dom aJ SUI JUI po OE aĵ LO i 

3 kamo (6 po lado lo plo o kal Sl u Lois 
de io 28 un gad Lablao J Jon aJ Uo 
JUNI TRUDO” spe SE ŝel all o US me Blas le moj) 
do adl AII e o Sb) ĉo jaĝo USUI DIS 
atus «La OIKa TL cnazmaĴ) kelkaj! 51 [Ĵaŭ Dlmiol) sul 
„Pt mao GI lubo J laj tO DB Ge lo eld „glasi 
LU „iala Slo olal uo mdo SUl plus GUIS U aizoo 
JN Il5 eluljl elti ĉi Eouzulo «JAL sipo ĴI lJ 
Ue man slo 51 sol N Jodi SUB io a nuto elani 
IUN sts I al Sabol nko fi 
Se esplo (ou uJ KIUN iulad plazmdl 5 p pl 
gl « Training Courses = Das o VA lS elaagi eJl ĉl y „aJI 
dopado bo Milo EI no ASI Liao eZUsto | pesu 
skot gad e das buzo vJbdi lak; 5 sI 
a SJ pod LULaja casa LUS 8 di dumo 
A aleo pli Ae o poli 

SI Lamo 1 pa lo ab iS kamoj eksl «sl as 
ga de mo ndl Bad JI so (Ape) Elo mukaj kum JdL 
[OIL ad mo ob pa JN kad 5 GIS Laa, kunas „aii 
demo a DIS Al wad doj ad UL o Ula Kaj N 
oe gl cARE se Did ki) sad) ŝi) mald ge iiaj aj 
ae al Zo ma podi ld lma La 5) UK i po em 
stis ĵpdb Luj is DJ JS (Lell 
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o Sa rulas Lugo (La kamoj Ul daŭ ao ) kiaj 
savata as heap a l ulaj 
kamo os dama ĝaj kam spa qe DI 53 Jojo 
Ako pad MUS Jo eano!) ulo llo = Ebbe Jbdl ŝa ia, 

vio ĉad odio Pha SU JL 1a 3) $UJ 
- OLD las Ui ĴI EKo lp popa ININ 
a Sea SUI ILU RL ku o Ol aso JS 
Ao PAU 8 Lao 3 aŬ Lale 8 La asto) £Jaloj 
pam 3a kulas: ika 1A) kaj NUN: pla LII 
aJ ga l I LO dl la e 5 sk! 


ŜI Gaj ( iu lou am 5 oal haun o) gas 5 
383 «ug JUJI MI pardo cao Lulo - Kao Lilo oai, 
Cm lubluj mulo ham umj (ku laa Slo «uo amu 
DE; „ilajll abla Za eds 0) hao aj Lao MALTO pom 
hi bulo EKI „dl pali sda ĴI BALAN ĜI ca JI La ajo 
las ĝi pil Lull an LU) Ju IJN JLI! MI JL 
ox nipote Jia, 1U se Ol Sp llu e Apbs So (e Dio 
di Lulo tmo lub lo iumo Gumo 3 lao Job Juj „EUS LJ 
1) o ad pel) Ulo) 5 pa Il Aloe Bo gro ĉl pova VI do 
edi esas ĵaŭ, Lulo jl Kajla 135 iuoJi US US 
Juj ' kablo) 5 e piga va je Bld sulla, (£I 
ld UJI slu apel ol Ule oe tt MI Tu alo 
te Job oasluo «bJ NL sa OLS3 sa U3SKaJĴ 
„Lud! mo a lŭ US) mu ull a olo I ĉl me 
lpo lo A a e aj 


6! 


Le mus. Tod ka ka l klo kio bo aro N 

sa JJ e HS a nius 3 Le „nas Lao N] 
idioto: FINIS jen NI La BA-o io ldon gl sui zai ke 
duLusallo i Tus „ali e tm s~ Asa Rat - das l o 

somrisirat, —~— Maus? 1 UJN aLa e suno de a 
e Jl NI sratto 3 topo “eaj kolAS AJAYI ms » Ratte 
salio e SLIJJ po (L) topo RELI sL Jau! 
„U) topone a) rato. ch) Ludu ĴUS aas 333 5a (BG) 
rano koJhS = Lao «pontegana ualaĴus «topaecio. sl cs 
KISSUL sintus ĴI) Le kna, UI (gi) sadi GLJJN vi laŭi 


„Cimus 


SU „mal! „suJ suraj Lal LUIbM 3 s UP ULS azo No 

SU all REKON duma em l o ol Ozan ud imo 
vlaaza Nl 21 AS o ak aj isl sia E 
(Albert pelS mwJl Boj mamoj bo kam Il Abo Bos Ol Kaj 
aL Ĵaŭ «(Bompiani) E (La peste) «o sUal «Camus) 
ld Amo mo ps AĴ Dl (Beniamino Dal Fabbro) » «Lidio 
Las „UZa D3) "un sorcio morto" a adi LL UE (plo 
sorcio. “L-| aJI kel topo suluaj Gila 3 «kado sorcio 
L ~zol kl - „AIo simo „ad souris kadS ~~o SUII Le 
cle lto diaso id vebi aJ SUl pod ĉlB - GUJ! 
83 um ou sl Ej ds ELB Dao sm ce OD peLadI 
seas DI pto le pago Ed 0) kablpio iua] ĝaj LUS 
"GE arrd al ua SLI osli eklo) EJ SU „Kaj JUJ 
sac otaj “Lasi, Ja MI amo slis I i osi 
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AN rato 1a: haamao ol a „o e Obo SFAUS p6 Ĉolonio 
Ll JI mo Ol E Mo SlKob DIS a1B «lio Li dl) la „xol 
rise usoj 


sul melano 3 UJ ELG a aU 2a 55 sloj kajo 
pa LS ke is (6 JJI ĴI Esmdls 


Alm La bee o mad 3.2 

kiu ao opbao ao sn 6) omj pall iambo pa Lo 
SEJ plu 15 lino 

LUS ĝi Dil0 kaj, kaJ 6 GUS 1 med ub lul, aŭ 
LO paaJ) Seo sal [ki golo em i LS eoj 
I akad) Jin Eolo Sube gi calor sU £a malal „lo 
La titanaj ŝlo =D memo Ĵ lam paj l LS sao ul 
„iuLaĴ GUU aio "Oda" 


e eoo) Lias a ad spe mast lus, ol uaj si VI) 
(adl oy pazd) moi (LUB e sdojadj bul so 
A ell kamo «Raj kdoj mt eil 
oa Gd ELB 53 me vm ~mezdj SUS ĉi pa JleJi 
AKI cBdL o] „pes sam peona SS e Dl prazad) idoso 
dj Ua mi pe lam ielo vizas slas aO mo 
LK qeeao kliŝon kia da, o a | Olea Leaj «AZ po ŝŝ 
ksj eio) EE nolo se kusj lasa skali „nalo 
JS o Bojan KIIKO] sda JAI, LU pad) IKE polio spa 
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55 o) US. ol Jau SJ LJ FUSIN Kalma Lo 4a] 
KULKA oslzolp i Luo mall si bJ) 5 Oa (Ki ŝuLadi 
LA Le SS rdis SKI a BL 1 IKI kapao Riola 
ZIURNI 4.0) Ao or sio EPIIU LS, lauso «Uzi GS Ko Le 

JENI oe aJ dad „iaj A «LJNI l 


[WI baj plu cb se ingl SUKON amaj eoj 
JI Bla p «UJ aj Luzo; Le 65 (Ko al Kio) UL, 
ga el a 3 
lpo dos cU IS lal o iubadl IKE liso 
BL OS Ol Lal SB Ual IS MI Lab LI lamo 
Blan vipo [immao) NIGI 5 mad Ja fumo ya 67935 
mao Sll sad ejbzoli sous Upmadl in 53a (al (Ml 
PN sdas Na elkad Klao boo mad IKS sp la pais 
E Js «ZLo «os (cavallo) OLam ĉuko ĉi lidi Slo 
sla mdo (SA SUl mo LLO KS Oa e JJI 
si el ze Ĵ «bLaĴ iaj L. (cavallo dei pantaloni) Jl y mudi 
Ma io avevo chiesto la romanza di un 1 (meal csla el) „ebJL 
olL~ .Ma io volevo una risposta di un altro tenore 3 altro tenore 
„Us. = «tenore ius se PISI er sU 3 SLuJi 
Tenore) 1 „malka 1 ao lagran 5 a aJ rls 


malalt 15 pedo c3AaU kis pe lolpo suan else“ (6 al su ;aj) (5) 
„(Lotman 1964, tr. it.: p. 87) "ILI A Zaual) 
SUS Jiu Na kAJS fia) 3, mo mudi KBLUL pa felo ASLSI vaj pos Kaj (6) 


Sd pas UUN Ald) do polo ses a Aa ĵ 


(am ma pen am am SA a zaŭ gb uaj JJl 
la al „sm (gunsa gl sl „AI 3 opa Luluaj Le sa) 
bhs Jus UG „uj uo] ladios S zadl EU ab zeal 
Si lada asi las gli Lano «Kali, «domo Je Al li „i 
5 bo ae pai Of Jjbo Lazio 


ei Se p) 2) kJ ad mal OP Ulo) Jal ias 
UI 5 JJ IKA, [EKo lao I p 5 alal ĉia 1 uawJ 
DUNI pa e Laŭaŭ ĉl udo) sb il IS 8 ola 
poŝlo «MiSa LIS LUKO 3 as liuto us lulo ĉl aes i oj 
a 1 puoĴ] ES aŭ pis SU Kad Jell Jm AO „io 
Maj pal ga 5)" aŭ JU) gilia i fuel sll Judi 
iuj SL pa as ALS pego e sud Suo 
a mlll raŭ GUN adl plaj Ea ĉia € ma kuo 
ALIAN sua pn lul Lamb sanoj cRZo mapo OLUS (MI laJ 
Ld) Eols vDlas dla enl ps e PLUS sp) 
LK olua Jbdi ŝatas „(.. ON ladi ee UA 
oLa dly OAJI uo oda dd) alo, As o: ad „maa 
lua lao 1345 sp ĴI 


dus LU ma pola dl Elo pd adj 5), 


l lall us 65 Lo poma (l Laj, bule si 5 sli 
bal seJ UJ SL ol „lU cie SI La Us medi 


VIS) ee io md mao SI 2 ms o pade lia 1a ial (7) 
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len Soul «OLO All ca dam elu a Lia 3a E Bluo 1 YI 
LS = a «GUO mul UU viloj DIS 5) 33 moj ŝel ll JU 
sado oblaJl spe kaso dl halo l mj ko sulo 
silis sa la) Kulto ibo ua "ia Go) 5” 58 meilos 

Pd ad o 


Viaj Lo «ĉel l ce Ulo o 5 duo «GUIS Justo 
GLS) „(eOlhaJ Eno oo pa la sl UeLuloo) alasto jaj sl dla 
1 OZINJI SSL ŝi me Jabelo ŝak 5 lo a gI 
= MI o slaadl sila plel dia (Lulo: sao KL aa 
Jlo ad Gl e bo mb BLAJN! a (Cavallo) Land 16 421 
Js! ALamd pe Cavallo ol ~i ol eepmi N ."(Carvallo) 
SLUJI parma NI (Jl pall spe kakao AGLI do Dl 
Ul = odemdl Jl gi ibmo sao DL uo 4), „obzaji 
«Gu bs LL 5ulas Lj poelo „as 


eo di GIAJ kom Rallŭ lamis his Uj 
«Ual iso Ĵ) laŭ dl Luzo al Sb Leo, di pall us, 
aj el md di, laJ) olo EU o ML SS ad all, 
5) Jas dio) Uam gadi gb damo ol Iud ol go ge MS 
SIS Dao go adoma dl aŬ SI kalvo gdo i sabl moj 
~s duel Gl eiKadl po BOJI i lkaj Jal la o 
Ka ad SI NI eo seĝ pakl we ISoJI „KJ 
lua LII Jpdl MI Ĝiao 1iiltioo IK cur "laŭ GI 


(1979: p. 5) Sola (1966) (Greimas). „Lau „E. dul (8) 
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OLA; plo ji pas La Ĵi Jh dao o haul LJ Luj 
1 aas vido) pi e an BLA 54 Jh lam) Laŭ LISaJ 
S Joli kako alio eko ĴI se (adl ĴI DUad 
lupidoj Sea Dliuu Lua siia luo iko) Na US 
Los RK e Ul ka A aao a plom elis 
lulo bos os JI ge kd ip) elui EKo «lei 
„aa Abe Gia ĉAS pruo pam JEA e ue al eu US opa 
Elam) Jaŭ o) die 11KoJ maso PIKto bladl „Kaj 
e dama a adoj Leo dl DI ge BUI Luo! 
LA polua 

LE Jad ud o e kJ eld ab 2 LaSo 
oo mad ad mod Uro N Kalo SEN] OB vo da 
seloj misaj A Silvia sk ad a ole am Uo JI 
olme3 „Mea BLL BLA UU) LIS Jo $ (Giacomo Leopardi) 
(LJ sum pe LaJj la Sas 1 ilemo „lu OS a LJ 
milo Aa (Apta blo pi 15 duo „oL „etio) A maĵo 
5 AI aao duto o KIN 13 laeo Gad eĉkkili 
Amos GI eu I AS e vas iam pd «LII KaJ elsol 
lb A cepoj JU LAlme JĴ). i1maŭ) islo kam 
O Sm IK kaj 1a A adl keo pila La Kad sZkKoJl 
aa AO, Uba el Ju sas (SU: pasa aŭ o 
dad Sidi MI 


LIS Kad) 1 BUI LIKoJ SJ Lo) a aio 
slaj lao Jl ŝika Taj l,33 Jual sel ali 3 Ĉu 
3 els LL pad of Kubo ŝel l) kazo ĴI Slo ol Luis 
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koj p lodi SU Juano GUI 5 mal UI olu "Ol Jo 
"Lebdj LUJ: MI lme polaj) sol 3 o oda lu plo «Lal 
ie ABO llao ŝel ll o ASI kolo Umo i Ej 
D£ mo el damo ze 133lo Sani ŝtelas 5 al "RILO] Alio 
(ao pe kia JI pozas) RILON kadio Jad Juanudl lia 
lejn dl Miao AA pr la dao J amma KU ca 

Lo di gl Till SI £e Mo a lao «sad 


GilogJl is N ki aa pola of „lka lia spe U5Ulo 
ub AN 3 pala TAN i kaa. uaj 
mezoj, Las adoj si Slo. ./ promessi sposi J e Je 
ez) iuu laglo limaj canoj podon spo LuadS pus luij 
„te LIU (sda La KK, aslas (643 esl ŝuUa kojla soj 
kata kl lad ŝuo ALS" pjzjn Daa" OP aula ĴI gao 
Ss om Sd a pall plus 6 kold Bio "jj ab pu S 
3» (innominato) iasmuij kuro imlino (ula dl lamus 
TEA MF sr eo I lad as 
U3 aw as cumoj ciaplas lalusb seil i dos ll 
ka" iS kaa aio 
moto WEN sli ILU sas SL Lal, IUJ iS ko, 
of Bal DIJI DL gi slalo Rua Slul us Lulso EL" 
sel 51 KS JES SU eampel sim )obŭ]! 
cii «LJ 193 eŭ dl dl dl pa volas] 
baoli ĉu) lusoj 13 £I ŝa 


„ (1966: p. 8 et 1973) - „ela „5 „ku (9) 
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ad A kad ob sall Gis Julo ELo pe OKON L 
AN A o a oj v3la om Vs pes led) as 
ISo 333 vl disas Gustas ~e Jo lkaj I sj sl 
Labs dl mda SU Sd Ir PLO o Gb ol 
kuab kob 937 cJ] kalo ias Ela deo zam dia «aJ 
lod) e soo eL liao sed Us JI el mulo 
bi 5 eLa! Lal EPIOSTNEIOJ E als I ZUR TAN, 
pani ulus 2355) esk loms kos 5 Sod) Lu Jo 
lo Lom 

ud Ola! Gi LS kiU olea) js) mamo 
Pd VALA um Lilo 1 sadi DL pruo Gilusas o patas 
as ISE probar a stolis alk suka 
Am lulos la „iaj llan; le sal so loo ĥo „maj 
olas! 


phas Vr uio Aia ŝo LaJl Ŝamo ke Lj el) TT. 


USE MI Lo kajo «(1935) (Jakobson) ĉ pusl Sl esm (10) 
$I ne GAN RULE kolo se lo le salo ĉl ardi le SI Ja Ol kaji mo 
duka AB Tade UE A pali ivaj pino dao pepo ali vio (KIU Ŭ AO” e pado 
OK sel iuu, «(ZAUII, SJ pod) o) OL se AS Ui aJĴUJI ŝuo LI 
Lad pas Gi KSA Osa 5 IO pall 15 pisi Le kio a fas sadi 53 
e NVS MU po al Zablo af KILO SIS els) 2a ĉuj li dabo sl ŝuoj 
lel NI bast Lb iam dl ILo QI kaL basto 1 pazo OS Dl „Kaj Gl 
"ALa, p lo 35 bakos e Laa lia i IB kobo za lus Lom" 
kd a de 5" Ue sI: dulo l spad ĝl So ke La „adi Y (ID) 
(Hjelmslev 1954, tr. it.: FUL sua ŝis Ja adl sal Jr ido opado o pio 
I fln irmano eb o Uzas 55 le asa cuduala SV lia „p. 229) 
=10ŭ bs se MA 3 saj LAS KAN LAJ BIN) le GB 5) amoj Jo 


69 


Sl adl gb 18A e iako La i a „al prli oaj 
iS dl ms Lal me 1535 lod pa eB Oa5 e kuto La 
So nlo e sp] eldlo kamadlo «mh, loo pus 
rizelal) DUN! oblon cJ5 elm) ske llae 535 Ole 
OW I vl melsUl La „ls Ke „oo l ileo sl ogd l 
plaŭ (GEKa Gi l viglo LI aŭ „bo OIKo i Sekaj 
ko SO gb pad peal peo opal kano Solb o UJN 
du EKS „Mi uk loms Kaj alon Ema] poso Eo po 
oJ pal, b oJ Lal SUSS, (1231) usas i Gai 
A jamo 6 Ĉudodl Dos oza co SiAJIo BUI e SUYo, 

„A sl ekvio o l bait LJ panj ŝoJoma 


Ad e akad ĝaj gb (petol ELE O35 cxe «pa Lo 
(kJ sl gud a Luo uJ EKU, Gi pall (sa 
e am al samall al 33 1 i ual o ss 0 Kllj 
Si PebJ l liaJ Lebl maŭ lllmis kk kub om 
ela ako Lami lipo) izladL 3 JU os bl lomo! 
Alo sda (15 OI akol” lad) ss BI o eN dag 
SAJI pliko 5 „dl dPdlo la luata imo ~J) TJ! La „aj 
polo raŭ silg o Koso “aj a mili a EL As li 
(UKNS ĉiko al aŭ mb dl «mUl LUB 5 Lo) Zo Lal 
peki po vip Jra Ol Kajo) R3IUlo Kŭjzo Uolo 
e LU im ds pel DL sua lao $i sua dE Za] Diu lk - 
(Dusi 2000: „6335 „a „a LI Laa SAE o paso SN Jam la pl 6 mudi 


pp. 18 sg.). 
„(Metz 1971. tr. il.: p. 164) gu „kj (12) 
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UN pa (SU pUJ o molo dd mad DI plo Jus La 
1 dalio mJ o adovs pi „Ŝus labia io Aa 163 o ku 
eb le blodl „5a GES A am sd GJ ĴI ULJI 
„Miŝa LJS Jlanobo Je Alilas LI6 gle pd «okul 


i Luzo) iaj Ja bua adl gb Luj 515 «luu 
buzo laso «IUJ! has do «Lal luu JK, (ĝa Ku 
labŭo „io Jel (65 Gu pao fie (poso JAS i lomo) 
Limo e lal mo UG kaj aj LIU 0 us 5), 
Sl [o Hb dias 5 (io Ko Am) So 
BI MEAL spo Bad] a J3Y) dakdll iam) «A Silvia 
BN kaUSU DK UI i (mamo )N Bodio) e paj! mu 
Ue bl VI) „CSilvia) kaJks0) limaj lolio (salivi) lak dl „o 
i pi ŝlad edi mies Add ola (gb LIKI, EI ul 
Negli JL salivi „i gi Silvia (sb elme luo! lu (iJ 


. .occhi tuoi ridenii e fuggitivi 


diss DŬUJL Ba du Lo! gadi mo ĉjaj 

za deo) «(Michel Orcel) huma) Jia) 1 l) ka dla 
((Calca vao GA) 3 059 bo li Gip Jodi kanloj 

Silvia, rimembri ancora 

Quel tempo della tua vita mortale 

Quando belta splendea 

Negli occhi tuoi ridenti e fuggitivi' 

e tu, lieta e pensosa, il limitare 

di gioventŭ salivi? 

Sylvia, te souvient-il encore 


Du temps de cette vie mortelle, 


TI 


Quand la beaute brillait 
Dans tes regards rieurs et fugitifs, 
Et que tu l'avancais, hcureuse et sage, 


Au seuil de ta jeunesse? 


a o5o da Silviafsalivi (us 353aJ) ra mo pad dal 
iaa Kla li a) Bo pad) a „pas Ol plazal US so du 
gaj „p dmo LII co lad 10 lao 20 ca kam dla ot se 
lo ud 353 LUN pedi lo Lei 25 si 61 goplyJ 
„Sambo 554 NI SUs au ) ko all kam 3 lao (lemo ŝa ls 
kantas 15 as o ao POLI am podi SB esp ko as 
siaj II li p laka IUN] Silvia ia5 ON (ist JLJI 
KU pb Jodi pluaj) ij „adl Sylvia Lass 6057) e paw (pe 
[pe duas (a „eN ladi Ao kum 3) his 5A elaj 
SP iall Kas Ad o mund) plil 53; lo liaj 
la me GEKO GI sU l jl DO) Opaad vo sc paaoJ 
Bil; «Kom Upali! 1a Sll a um 5 ad pebi 
LAW aa zdi Si Iud, «(rem tene, verba sequentur) “ = 
. (verba tene, res sequentur) ra D mado eS 


AKU e an 3 „lb olzob jal 15 ia OP ma, liJ 
Alyma BoLaJJ kakio pala 3 amio bo zaj Ol lulo maŭ 
Ala il sas lta) LIS 1 pej 6) (6 60 mali ialsso 


(Il segno della poesia e il segno della „JI meo o paidl koŝo 1 „lasl (13) 
(1985) „I A prosa) 


ZA 


ve tuŭo UO Imj ILJ DJ 65 adl ŜI Lajo 
eG Uia ou E oleis a lij 
l, saodi oda sas vo BA a 5 kiam dl arloj (SJ 
5 al (lanmaon lako aŬ) SI Dao sue ela le Blum Mo, 
le lolo SUS: adl Lei ALAJ ad lemoj loo «(lazo (ĝl 
KAB „sal o) oii zas 


T 


cd) (Lad) 


Aĝallg Adal Saa; 


dust 15 01 plaj 

td KI 3 Ai) 3 „eI iJo NI ŝipa) padoj 13 9 
KS plad doj kamoj OaSS 23 lall JI JJI a ados Ĵa 
6 vla loba L sa alon Ŝo su5 mo) To, kam emuo 
emo I uŭ Ll pase 0a5 dO sp sal lia 1A „ado 
oK zl dii SI LS cas 3 aa 61 MI vla de co 
l teo plu kuo ĝi lum mao blo i) La ŝi, as 
„SU JJI lia ge Ee elu b 

daŭ 6 el Jm „SJ, uso pa Lo Lud JI aj 
don) Les chats ja „3 eL JI celaj) 31a kamo loi 
: (Baudelaire) 


Les amoureux fervents et les savants austĉres 

Aiment egalement, dans leurs mŭre saison, 

Les chats puissanfs et doux, orgueil de la maison, 

Qui comme eux sont frileux et comme eux sedentaires. 
(1). 


liio uo” ko] kamoj Loubra 
(Roman Jakobson 1987) : „kul (1) 
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Fervent lovers and austere scholars 
Love equally, in their ripe season, 
Powerful and gentle cats, the pride of the house, 
Who like them are sensitive to cold and like them sedentary. 
plad) „adi Jlo] cb O93 e kdm kamoj LUI 
Lo sj dolo Klai a slas xe GI Jill ka £i 
„nt) TENA EL spe pa nip lo Jela tigoj pii 
La spo Ab Luo LON! an vaj Li Jola» GILaJ! 
ekas a JI Sao gadi fas ol Luusldl agi ke pli 
lb Lo do Elbo 
Les amoureux ardenis et les disciples austeres 
Aiment ĉgalement, dans leur saison mŭre, 
Les chats puissants et doux, la fierte de la maison, 
Qui comme eux sont sensibles au froid et les aiment sĉdentaires. 
AN lo blodl pia IINU ko so dl ld maj Ol om 
al go o un a lns Ao Gall 3 saman pa Lu 
inL e dud Lo yj (SUI Like JLJĴI pa «lJ 
ed de NI Me blindi ĝi (Zball („asmo LoJj9) 12a pedi 
Ya di kuali okp „dzo 31) Ae, OLIS) $uekeaN US! 
iaŭ kubo oi 
gi UI e lulo Ga Lud] lao Pas lulos ol a, 
MA se ptm) So uo as ma pUJ 5 Ja OF JJI sda 
Jo adl duko: E pe REJN" ka poelo (peku 
kam 5 Uzo) La lily "oui" Za) 1 ja) duoj "elt za 
ele Liu la, caj AO mj Mi zaj ua Za Jo aJ 
I a oma dl ewi: soj 
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«tla ib jo paj llo sloj OI lulo sam «JJ kau 
Bl glas ga OI pal jJ aao (GUI KUa etemo sudltoj a 
vadi „gl Lo duba ponl se Ka kelkan l Ee ia JI 
e lau ĉu) ob,53 sU „I JUJ Ube ud GUJ] 
uo“ KN AN o pUl la o pull 
kaa plo Gal Zl) 8 „lo 1534 iJo Laj "Lo 
o e lmusdl kam GJS II Ae UUL gl 1” puluaodl 
uJ Rs A sapa li sa kiiu aus leliias 
La ub 2 

55 mls iam 5 „ad sadb lam Il Dol logio 
L'apres midi “51 3 pas OP I LUKO ) alb cilusudL lus 
KI Lami "kam „uuu (Debussy) „samaj " d'un faune 
La ~emo) .(Mallarme) „sj daj Midori midi d'un faune" 
JAN da l dj dilua) Le 23, ,7la, pes, dul Os SI 
Ja smn Jl pad) ope alkib 9 e 53a «alo (5 aj 
LU o UB «Uma A odio) spe pall M6 ardon ce 
= TO LUSIN ab ss SAS OSS ike a os 
us dj jaj 3 tolo kull o ALS] Sla ma Ad adi 
„Les chats " „Ĵv p ilua Titam dam 5 LEI te Kuo poj! 


ILJ kalka! „1.3 


ES Le um pm Mulo boo i ŝamao mb iŭ ab LuALS 

doms URI LG mo = . (De amicis) ecan, sa (Cuore) »l 4a)! 
l a SP al SAS IUE em ll oasuddl „am; 
daj le suo Gb KG kupla pla I lo ob dmo «Galo 


TI 


LA Lad moi OP JI Lal „as aK), (ĴUS N] ŝuo ol 
o A ob LUN kada ka plaj l ana: viaj 
AU mo de adi oa Lu able 33lo peko lajlo 
Ja, Vaŝlo oo Oo E sdas pll) Salo ca ĉl ju BS mo A 
iS po Ras Jau JN 5 pio OP SLKaho GUS ouatadl sab 
oj Oa eh Lum BLAJ „ PRESS “Luj pad) kJa . Cuore 
So e SES Bios ZI Kodi ca3) pl pla ml mea 
„enl sLae NI ada fis 13 fol ol anl 

sio slu Je lol „Ka a 1 a lad I IUJN 
a] 3 PUS ĉio Na lom p (Pierre Menard) 
SEJU da A o B3UBSl Alŝlao 0355 ol3 ikaj aŭts slas oi 
bja bas Ua) 

1 Cuore hlo cp 5! dla dl OVI JUJ 


Oggi primo giorno di scuola. Passarono come un sogno quei tre 
mesi di vacanza in campagna! 


Le livre kiado- kuj pd kabo pb mam pi los UV „luj 
-CEUr 


Aujourd'hui c'est la rentrĉe. Les trois mois de vacance a la 
campagne ont passe comme dans un rĉve! 


e I Sad) kamoj mirlo eopbiss nan sloj LOS! 

AŜ3ls  ĈCuore QUSJ Kizaj) ladi Olu Nijloua JUNI JI 
aedo hi esas coj adl dako ol oo ge EJ vl 
dluu umj Leib akS lula Sago - ARLLJN 3A: a aĵmaj p aŝel 
La 9) Quel ramo del lago di Como (kia ŝ SUI 3 8) slons saj 
Je mndi trmrL ..donzelletta vien dalla campagna 
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L go ULhaS (Kb damoj vo lazo $ kuo —, ĴUbo] 
le 


Oggsi ĉ il rientro a scuola. I tre mesi di vacanza in campagna sono 
passati come in un sogno! 


LUJ illos kei Kll ge pam pas N e 5 LUS 
LIA € „aŭ la ko Galo mam LEKI, «Lo aJ 
Ema p (passarono) Ja Ji Ld! pluasuula siam Alamo 
OLI «Ga muj ELE ijo se pas SUI Zs) Alamdi 
Am 1 UUJ da UUJ Jlo e Nao esl USUI Ao „isi 
sL3 Lo! I Lu „ LuUŝo in medias res l„.ŝ Amaj 16 aJ! 
ia ia JS Ola UO aula (5 sumo: ae aLolS Zu lka OS 
o I cs iamo ko 

koaj kamoj amo lia (AST oma UL JI ON oJ 
: (Gardair) „sj 16) ms su LIS) 


ko 


„ 


ll y avait une fois... 
« O» diront tout de suite mes petits lecteurs. 
«Non, mes enfants, vous vous ĉtes trompĉs. 


Ill y avait une fois un morceau de bois.» 

ems Dl Lust LKaj kemadl AS odi slazo Yb Lastaj 
IS 

C"era una volta... 

- Un re! diranno subito i miei piccoli lettori. 


- No, bambini miĉi, vi siete sbagliati. C'era una volta un pezzo di 
legno. 


AKA lam Lo mSoo Gl Do Sis „KJ 


C'era una volta... 
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- Un re! - diranno subito i miei piccoli lettori. 


- No ragazzi, avete sbagliato. C”era una volta un pezzo di legno. 

„laaj ab imas a, os A prl ĉi GI 56 NI as 
15 kam Gd kudos, bla GVI 

- Il ĉtait une fois... 

- UN ROI, direz-vous? 


- Pas du tout, mes chers petits lecteurs. Il etait une fois... UN 
MORCEAU DE BOIS! 


LAS LIAJ, Lilo iam UII ĉtait une fois „3! ho YJ 
ELS N Ea LISa po ŝadad ĜI 9 LUS (=) pilo bus, 
Bubus ulis lno gas tssbpl ajo dulo Je p asi p 
NI Elo VN. EoaĴ luan gam) Jiaj) EKI, Gali JI ab 
Ol kaj (am o p kulado gos ĉj uu UJ 5 „ĉo kiail ol 
mL dla LUJ pal Lidl (Kos pi liao) cu OS 
Am e tem 15 aw LAS Spd ud lako Sll „maj kaji 
kame direz-vous klam) mals DI maldi ie mado e" undo“ 
Sla JN ee] polio Ia dll ĝa 
maU) lokio GI5 ila - AKA JI e oui sika vo "iio ula” 
lm la EM ba N lam ate al uard adl el53 „a pLzeL 
dio lla) lJ mpo UI Oa di AI Jos Ilu Ĵaul 
„kab la) 5 8 ol 
ZadL (Collodi) 63) ,5 laazol Ali 33» lull iLogJl oda 
AN peal 3 «C'era una volta ŝilo 5 3) LI ua 
La bia (komuno lla Do £, NI; - Ia eala 
2 sL lU LS MI Laj) GUB amaj oll (63, ),S 
MAL palo ad ekipo du deu BLA GJS 0 53a iJo sLJJ 
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lu a: 5 o = sasa vasmmla azoo; a Li) on aed! ON 
Jaŝa po iU) „eN al Lilo um, lan 3 lo „aŝed 
AS podas sda Eun Jl) a Gd ku 5 pj ga 


e v~ 


la ad bol (aka Guam LS koza Kus aj) ibo 


P Lau erk o Y] Lua]! «I aso „Sal ŝ polas Sal! tok 


9 Ĉaso e mom S d pela liu dias JUS kamoj 


- drumatis personae LAS DS 3 LS = 


rildas sm ema (o Dli sĉao ll DI SI «sao kia 

OLA elpudl ko LSUJIA JA kan l KN pa Jj 
OL 5) MUL RUIKaJI 16 muo Lo ELIS 5455 sl55 Salkajl 
= 33! ko sll eda oo Lun Pj L~ aBa)! 
Emi ata 2 LM Sl amo Teka plaj Lal Ulu! 
ado l ao LUB se BL els ROJN kom pdl Lay «kulkogJ 
vus du Laj 3 = ASU kam pul pe aal) te „laj 

e 4.1 


a pm adl do linoĴ „IU: „aa ma do SI roll of I 


„o pad 


a ie ka Spas sl Lo (rum od La ezio) dis lis 

O3KTA LU paadl de 12a mi sb Jo as sa a ks 
i NN Kolo OS ano ka kalo iu LAJ 
„l al le 015 lon pais Al ŝul baso i impo aJ 
5 S A (Nerval) JL J Sie kam Lio „I lig Zel 
od SL da tun sU wl SLUJI; LJ emo k(93 pre 
IS pe lapoj ASO moj HA Lamo e pior ao ja mi i po bus 
i sb cd kasoj las Luo Ul SLUJI ol! uon; 
b laŭa; kiU) km a «pal: halo l) (52a eD go ja 


gl 


Gd adta salon kosla Drago podi plas OP vo 65 mo 
La jaj = (.. "SG as? "ŜUL Ga" ka) j9sbu]i DL sul 
„mad had al emso Jl Go oman Na «pol ĴI va 
Sou 3 me milo ko 5 Uloj al Aŭ 5 ĉl uva sus, 
kimo A zoo Sil dos (nla gall spo jak ĉu) 
salo JU e lygo laso) a uo «Ej al "za o 
mieLuuili SUS plajo) ologo pedi pus elo) "5 „So Lia, 
aJ LEJ ebu JLI Las Lauus laglo =~ AL N! 
l ĴI e kadi botulo 

eda Jap GUA MI Tu klaj mpo lao 65blall a 
eda SI 12 Eb: EKI LU plan um salsa los Jo LEI 
Ligo izol! oda „pal, JLAW ALB „i JBs ĝaj we Jeoladi 
e a [UBaJI) Pliiade kab cum 6 prlaj ĉl: aao lau 
JN adi SP bobo DU elu iS «(JbJl 
I! jetait de l'or sur une table de whist et le perdait avec indifference. 
- «Que m'importe, dis-je, lui ou tout autre? II fallait qu'll y en eŭt 
un, el celui-la me paraŭ digne d'avoir ete choisi. - EL toi? - Moi? 

C'est une image que je poursuis, rien de plus.» 

J3) Syivie MUS „i ĉo) La Revue des Deux Mondes 5 
aman pa DOS (e 4 peo taz eu oj kuo (1853 E 5 
iall o oJ Jino mb lua DISa Limmoo pd ezo Loj) 
VAJ) do (1854) Les Filles du Feu „US SG o eb KI Es V3O)) 
(lagoo gue bJ kata, RIUJN uo) si eI sranso jad 
II jetait de Por sur une table de whist et le perdait avec indifference. 
- Que m'importe, dis-je, lui ou tout autre? II fallait qu'il y en eŭt 


un, et celui-l4 me parait digne d'avoir ĉte choisi. - Et toi? - Moi? 
C'est unc image que Jc poursuis, rien de plus. 


La ab dmo ILo Suoj 315 TLUJ olo pm a 
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Lu „seo ĉl «Les Filles du Feu L li Revue des Deux Mondes 
„mad Dodllo Blas jod) Jastaj sI bol, eopmao) uu 
b ka) Jau e 5 JL gj IS aŭd (GS „ub kla 65, 
ds „JI GLUADO al LO maa mlBsdu plaŭ) Lal 3 „oj 
Es a) JUS gl «lasl iaj l dt ud parlas 
limo ) topUl 6 cikall eles „e pb = elko l «i 
Sdouj iadmd fu piaj) kodi OIS ĉl Sudo ama „ke Tul 
so I sm Jlo kelki: sao vl 

klas ad Ba TUB IU Emo GIS Jj 6 Jal Kaj 
daloJi lia 58 e falls 116 )5 8 BobJl sla e Jau 3 VI 
i od db Julho Ŝuo „TN RABLO ud Gd pale (prdmoĝi 
JBLAJN lia fammo Lo LIE (GUI aa 3 ad ba hadl Jlazwl 
HARM 3 pell poto Sel sa£o lia ao) lias "il ed” 
Ludas Gluk UJt- Sa] omo e eLa ol mal iamo 
es slis po se LJ za luel, Zaŭla LEI ulo Ss MJ 
o eo LJ, maa al «Um LILI Mo „bs OLIS, 
3 SIAN Lead a JJI fu 

Po ms o iamaj) basi i 6 elo La a 
AIS lia Sasa . Les Filles du Feu ($ culo LS AĴUmN kam si 
(e LUI oka 515 «BJ klm JUn] 655 „ĴI meJLo 


eds A da (63 dl alb GI pa Syivie laj La a16 Sel kol co (2) 
(AI pb Ko e iul. JUI „a JEas SIN) cio slo hluo zaŭ, ŜU «bld 
Jas po slas) iaa o „vO kigo amaŝoŭ gI Sal sU alal spe di gJ LS 
-aŭdiy «(1999b) „Su „wŝ “Rilettura di Sylvie" : 3 45,53 L „lul si Jl kama 
„(1994) SU ce 58 
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Lau iai labo a LUIS Lp o SU JS ŝ „kaj balos! 
BI aj lpo dl OA OM pao kb LI 351 mes alam, 
adl „de cam a e mL ual do 6 e LS 6 E „sol 13) Lio 
es p RI Ms JUJ ĴI 153 Jis ol Diol o ao 
„o ad) Luo 

So o (ita kolkaj Lal dia 055 ol Kj LJ 
„i Lad lub, of ms LS 1 8 Kaajj slo uo Ni, kuzi 
oK e iipoj al Samas ŝis p mu TUKA NU 5 in 
Ul 3b Lal se ol 


Sm lS] oe o poemo 2.433 

UL) DU hle caj Duka di 989 ge elia 5 aas 
e plad kalino lanjo laj Golo pa e (Bojmao mb al Goa e 
John loves Lucy o) U3 JE. Ka sas „ail e ma di 
LAS li KAN e do ol ĈJ ime a Ur maj 
„ale Ir pron Sd «(Walt Disney) suo Ilo 1 asSou o] 
sd ss Uu akada KISU] 5 
Jo «kja adl kondi blo ISU mas (63a mid pado 
LIJ GJ;a 25 Komi ĴI «io alii; beldi Lo aj! 
LS sio) ĝo „hh atl elo solo) „Kaj NS o JJI hlo dio 
o adl sublurolo (63 £I Zu Kiosko 15 aŭs LII 
3 


prao pa Aatad i KAI lo AN pa daj RII UKO oom opo (9) 
kado «(Genette 1972) uin amos (SUl dall suoj Lasi i „IU, roba 


„omodicgelico —e;ho eterodiegetico ~u5 sl 
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Yrsl all III GI ŜIN aka se so Ja SS, 
A maj la ŝue SA (Augusto Monterroso) 39) e aka iua] 
1 3 muo sb La ael 
Cuando desperto, el dinosaurio todavia estaba alli. 
(Quando si sveglio, il dinosauro era ancora li.) 
[Bia JN suo mul UIS «GU Luzo] 
o lad La lias (e iiaj Bam OJ LASOS OJ 
1 AE 5 US! gad ge Bul SI LJ egos 
o uo Dilan e aŭ OI OVI pa sl A aJ lio glio 
NOW dio (Vilao la) pS lio 3 „aŭ ADS oda sa umo 
lus 6 Jlo) kada p adi piaj ) OLLI o alb duo 
5 Lai 3 Da5O El mo guo dall s Guo ad Las Los 
Jl Ng) todavia Laa) as ĵaŭ SU UU ill: adl SUS 
LUbLJI lueblaj 4 cs Ladi ĉl MI his Jodi SUS io 
o sopoga sbn JI bo pa) (DO! 8 gii edio 
e BLa Lidio opo pad OP 165 Geo ladion eelo aŭto (e e 
lu 3 lm e Dli mo pus sara DIS e Bias: paead (2) 
els SU spo sua] Jomo bula, loboj lj po ĵus oJ! SG 6pI 
TIU e li lu KIU KO l 68 adl l samo od) a 
oe kojn nk do do kio lO e a GIRIS i 
EB La Bad o Kablo kab Oko Ol Kaj LG U mael 3) ek 
oi 
A sa e viaj GI alo em aJ (ĴI kal zio S 
DB (alo ilan di ejtdl opmral lagro oLa DIS Lagas 
Koba jaj ĴI paj) Elagl SU liam jj Mie ĜUS O9o o 
De Ka o ama do NN ;ad! 
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akalo Usbo (GU es mosusoJ OS Buoj Lus (i) 
JU; SN ao, i ol, xu spe ual oS : haul Luis (2) 
„Lla 


RL adan adl pud suJ usi e edi 51 Laj 
o 55 poso OI an sia kd a La small 61 Laj «Aza 
o o ka JI liu (DN eo) = „A gl LOS e 
8H5 Gets dj po suda naŭo) „los) LGL komo 
O $i 33 Elo spe de poema ce Laŭ as o l po sul 
Bela kus OI Ra sdla LLA lamao SIU ao ŝlo 
vo hus naŭ IS Bol LEI kai UL Me 
Ce 5 an jj (DIA spe ko mamo fiaj lu (2) « za 
ISS e 1 AAJ o vla dela, mla) amudaso «lauuĝaj 
siaJi e [VI kamill ilo 1a slan Lali vas (3) (o o 
Jida (4) HAbAJlo poll kas Pla o «led JI 
zelo ilo iba 5 3 ms kutoj luas lpo ce 
EJ «GAJ y vol) mm apnd Lulo 56 l 

N do) Lo sall ka SUSJ svaalaJN OY JLI 
Bl l ik) SU po ega Uba (3 „anl! LAZI ĉoj a; 
(D psoko slalo (67 01 Jakaodl se gg sulo Gaŭ OI o 
ca es SU PENI ell al did Gil aa 5 (2), 
gilo PLON? la lel Na «kalodl hol e 5 asi 
ell sdalia LI DR ve ibi „vL saj ble lizo) ) 
= dde pe mia lull DI Jo I ao mplekd (3) 
ma ARAJN dias lodio oio kojpo uo Lead pelis 5 jl gio 
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3 Aa ADAJ du sad o ASO maJ Pa co pil DI) 
om dl mi mod) ĵlom NL ssduas UI LU; kaj ) SE 
pl LJ «gu! (4) Laj) aL = Ĉe Na „Lo 
ib LS 4 pazo Ola Os, pe 

„ALA Jiu) posa OS ĝl) lus 

„Lla diu N ssopolj OS ĝuu Luno 

„Aa Jl N rom OS ĝui lLouo 

„Aa UG no sadi OS glasi Loto 


em laŭ „l es ZOON el SJ» LAS elas l „Lo 
63 3 obtss JI maj 0) wo 

dla = kupo KUK se fumo pal 3 slaj ĉa Ke 
Delf «Uit sle OI ims Ruz al ZI kaol) OI Li pol 
am sad „e Lid Bla LN saml so Julo ol 
ĝa Ule SIT Uno Ua53o Au Lo MI kam kia nj 
PA ana 

LU UMAN ab lao a o man 6 udo] Kao lJ 
„Ka Teksi) MI Ga li SUS kas laploo) Me lill 

kamoj o a I EA! plano ĉi milidl (a 
oe ll ub Goo Ulo) l Ba iuks Jio elion Ea po paj 
O€5 DI Jovo kadas SAL o Jel Jeo sm sl tao eljo 
ll al an pl3 SUB po iamo 23 NI) Jl dh elk! 
plu ŝa sl ilo, „ke sao Laj lj LLo laug io, „U 
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lao ika polu o ao MOV! Zulka plas OG 
A portrait of the Artist as a Young Man km Sa [eca 


(Joyce) (ud 
Once upon a time and a very good time it was, there was a moocow 
coming down along the road... 


Jl, JUI 5 TeLKas JJ Jualo am 
mod daŬ vd lola, La bo ki mp) kolao)! 
C'era una = dl 5 ad iki) o po „i BI CISKA, 
ed „Le (Pavese) Sys ĵi) cOnce upon a time — volta 
ol Ni .Dedalus o mir blaj amoj i sadi ao GI amo 

lam bJ ta (5 ;3l 
Nel tempo dei tempi, ed erano bei tempi davvero, c'era una 
muuucca che veniva giŭ per la strada... 


SN ielo kam Jl oda su Gb ham sd slu 
C'era una volta ed era davvero una bella : YS8E mn ol sl£ab 
eka N Las cEJUAN lio pŭodl ji MUB Suko evolita 
iJi lisl5 .Ceera una volta, ed erano bei tempi davvero Q 3 
nb Pe gle Laj (spŝb faaŭ ii pall alp (Lo domoj 
l laŭa JUNI medi gg odam (6 ab] OLU SY polo 
Kalka NN sa lo 165 ial seo) izo o kan lo pao 
«JES koj KAŬ Da5o SS o JI ŝo mo peano 1 ol 
iS Lego kula pio OU 1 5 Tulkaus! lamo ĉl -vLo JUJ» lola 

UM a 
LUJ 132 pino so pa Le JOJ plume ell lol oj laj 


„(Parks 1997, tr. it.: 94-110) „SLE GA od o malt lia ub isl (4) 
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iall ae Bladl ue 5 dl a JEA 3 sad kom di 
=. 89 —ajL gro em od adl uL piuua e sd „ 
„a mad a pelo I cod pad (6 sad 
PUIL eL) 3.3 
De ~s «LS M0 11 di g-JI (Leonardo Bruni) 
N e mam ako adas Laj Lal ge" ol ciwrerpretatione recia 
NAN Gado Gol Ja (Ga 4 ele LL So plo 
ve la, Ul ndl 5 sL small lo bluaj), 
—| a rd elsei 

„ILN le [mj 95 (kami  Kdmo ipi J»- 
a luo daj] ma EU DIS5) ŝo, gl ~i 3 ko kam pll 
IUa pad am sam GAJ GLS LUS NI) Bla Sn 5U J 
o) meo IU LOSI By lioj ae slo «(6 jou] Gay 
eiluias Ula aŭ JloJl kanta, lo - AJUGN ĴI am ledas 
mo 1 dot adl sna 3 KA Vun ozo VI vazo 5 ZU 
e Il a LS la onj ĉia epi uz (JI buab ly UI 
A Mad o laŭ lamo GI am) Lo 

Aia e LAD 33 Lad) OS ssp! Jai asb pe 
gadi OS BI ZILU LG lado Lulo] SUS mol 6a luo 
A Voluptuous Woman, Gnawed by Foul UA oJ = S ou! 
= LAlaS esa ILa] ol Toads, Sucked by Serpents... 
eki N LG LS LGnawed kam ĵ) RJUn] iaj adl e coaJi 
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OT EO i nj oe 
(ror Ea ld ELLAS AS ezel li paj 
= «su = edi Alko] si pLu! LF a oli" 
Dl mao ) PLON SUB lamo Ga (Lo pa eplzel 
kad AA ko UK I a aas al panoj suto) US IS 
(lka lamo lao: i SNbJl ge be DI 6a lI sve 

Guten lato salon lo mal piac » en ĉl ĴI plom £I sl 
ol pali Sod Jla sda s Ld po kiaj usl] vo 
aa Le GI 13) ZGKelo) Tamad) ELUI luo Gl 
UI somdl elzolb i kol pluV! Kalka) suoj (LS, 


PL E es „had pa sSylvie smo 3 paŝ oi Luj 
SLO dj a „ali, ms pab ge o lb o e LAB) RO 
Jama Lo Mladi Jl5ao 33) mu] kaas (inal Jlab colo 


se L (Nerva) Jis „a 
J'etais le seul gargon dans cette ronde, oŭ J'avais amenĉ ma 
compagne toute jeune encore, Sylvie, une petite fille du hameau 
voisin, si vivc et si fratche, avec ses yeux noirs, son profil regulier et 
sa peau lĉgeremeni halee !... Je n'aimais qw'elle, je ne voyais qw'elle, 
- Jusque-la! A peine avais-jJe remarque, dans la ronde oŭ nous 
dansions, une blonde, grande et belle, qu'on appelait Adrienne. 
Tout d'un coup, suivant les regles de la danse, Adrienne se trouva 
placĉe seule avec moi au milieu du cercle. Nos tailles ĉtaient 
pareilles. On nous dit de nous embrasser, et la danse et le cheur 
tournaient plus vivement que jamais. En lut donnant ce baiser, je 
ne pus m'empecher de lui presser la main. Les longs anneaux roulĉs 
de ses cheveux d'or effleuraient mes joues. De ce moment, un 
trouble inconnu s'empara de moi. 


e,Liita 3a SI sa ge JU] Lans al ONI opta 
(UI amoj 
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lo ero lunico ragazzo nel girotondo. Vi avevo condotto la mia 
compagna ancora bambina, Sylvie, una fanciullina del casale 
accanto, cosi vivace e cosi fresca, con 1 suoi occhi neri, il profilo 
regolare e la pelle lievemente abbronzata!... Non amavo che lei, 
non vedevo che Ici, fino a quel momento! Avevo notato appena nel 
girotondo in cui si danzava una bionda, alta e bella, che 
chiamavano Adrienne. A un tratto, secondo le regole della danza, 
Adrienne si trovo sola con me in mezzo al cerchio. Eravamo di 
eguale statura. Ci dissero di baciarci, mentre il coro e la danza 
giravano piŭ svelti che mai. Dandole quel bacio non potei fare a 
meno di stringerle ia mano. I lunghi boccoli attorcigliati dei suoi 
capelli doro mi sfioravano le gote. Da quell'attimo un turbamento 
sconosciuto si impadroni di me. (Calamandrei) 


1 po kami 
Ero l'unico ragazzo del girotondo dove avevo condotto la mia 
compagna ancora bambina Silvi4 una fanciullina del casale 
accanio vivace e fresci con i suoi occhi neri il profilo regolare e 
Ja pelle leggermente abbronzataŬŬ. Non amavo che lei non 
vedevo che lei fino a quel momentoA E avevo appena notato nel 
girotondo in cui danzavamo una bionda alla e bella che 
chiamavano Adriana. D'un tratto seguendo le regole della danza 
Adriana si trovo sola con me in mezzo al cercgio. La nostra statura 
era uguale. Ci dissero che dovevamo baciarci, mentre la danza e il 
coro giravano piŭ vorticosamente che mai. Baciandola non potei 
fare a meno di stringerle la mano. Le lunghe anella attorcigliate dci 
'suoi capelli d'oro sfiorarono le mie gote. Da quell'istante un 
turbamento strano si impossesso di me. (Debenedetti) 


ssh kmj 


lo ero l'unico ragazzo in quel girotondo al quale avevo condotto 
Silvia] la mia giovanissima compagni una fanciulletta del vicino 
villaggio tanto viva e (rescĝ coi suol occhi neri il profilo regolare e 
la pelle leggermente abbronzataAŬŬ. Fino a quel momento non 
amavo che lei non vedevo che lelA Avevo appena notatO nel 
girotondo che ballavamo una ragazza bionda alta e bella che si 
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chiamava Adriana. A un certo punto scgucendo le regole della 
danzĝ Adriana venne a trovarsi sola con me nel centro del circolo. 
Le nostre stature erano uguali. Ci fu ordinato di baciarci e la danza 
e il coro giravano sempre piu animatamente. Nel porgerle il bacio, 
non seppi trattenermi da! premerle la mano. Le lunghe anella dei 
suol capelli d'oro mi sfioravano le guance. Da quell'istante, un 
ignoto turbamento s'impadroni di me. (Macri) 


ieo eJ 


lo ero il solo ragazzo in quel ballo al quale avevo econdotto la mia 
compagna ancora giovineriĝ Silvia una bambina del villaggio 
vicino cosi viva e fresca, con quegli occhi neri, il profilo regolare e 
la pelle leggermente abbronzata!... Non amavo che lei, non vedevo 
che lei, sino a quel momento! Avevo notato appena, nel giro in cui 
ballavamo, una bionda, alta e bella, che tutti chiamavno Adriana. 
A un tratto, seguendo le rcgole della danza, Adriana si trovo sola 
con me in mezzo al cerchio. Le nostre stature erano eguali. Ci fu 
detto di baciarci, e la danza e il coro giravano plu vivamente che 
mai. Dandole quel bacio, non potei fare a meno di stringerle la 
mano. I lunghi riccioli dei suoi capelli d'oro mi sfioravano le 
guance. Da questo istante, un turbamento sconosciuto s'impadroni 
di me. (Giardini) 


1 damoj 

Ero il solo ragazzo in quella rondi dove avevo condotto la mia 
compagna ancora giovinetta Sylviĉ una fanciulla della frazione 
vicina cosi viva e fresca, con i suol occhi neri, il suo profilo regolare 
e la sua carnagtone leggermente abbronzata!... Non amavo che lei, 
non vedevo che lei, - sino a quel punto! Avevo appena scorto, nel 
giro dela danza, una bionda, alta e bella, che chiamavano 
Adrienne. A un traito, seguendo le regole del ballo. Adrienne si 
trovo sola con me, proprio al centro del cerchio. Eravamo di pari 
statura. Cl dissero di baciarci, c la danza e il coro volteggiavano 
ancor plu vivaci. Nel darle quel bacio, non potei trattnermi dallo 
stringerle la mano. I lunghi anelli morbidi dei suoi capelli d'oro mi 
sĥioravan la guancia. Da quell“istante, mi prese un turbamento 
ignoto. (Eco) 


Ja Ka AJN kold se kamo LIS mlao JJI oda 
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pb lo poo pl lo dubu La "els! 15, Jas LEI 
madio elabobaj OŬ el; OLSAko sto] ŝoto] JU mi 15 „ul 
5 ra 5 Uuhanaj kia ĴI leza Balo] «mpo 
malo "oj" Je IS ko Duko - BJ sao emi 
cJ LA emus US dl su dl «UA e daa 
da NI abt JJ sal Lia DUS, hle GIA 6 aw 1 iS sel 
OI Do ge «UUJ leloj Lo [5 Ez lul Lua Jl arj 
Lutio LUS - a spas sad 15 1 VD) 1s,I Lad aio 
lb Jal ab ol] LIA, ola mo a aj ĝ! se 
Lill 3455 iall „eks ckpiji lia jis kilo ulo komi 
„p laa plo amb ldo l dad al Lio ŝu uko Lu 
svar tok kuo o sio ia 
OLA (Sĉtais le seul gargon dans cette ronde) lado pto 
une blonde, grande et belle, qu'on (a) dlaad) ismlo ĉo puso) 
(Je ne puis m'empecher de lui presser la main » appelait Adrienne 
Svlvie, une petite filles ; Nos tailles ĉiaient )5) kaban spado 
Silas sss hi BLDI Ta „(pareilles ; Les longs anneaux roules 
Lya —presser, m'empecher, baiser, embrasser, placde) £Z)» 

oam E-o kuo 


L LIU EVE Bo ad redo PIEJ VAJ 5) do oJ o" „oN! 
LS A aj JU i io (ua) AJo Lu Giab a e LOK „cl os 
dam sklama MALLo vd oŭ ug oda: a «53 UI us 


„alti spa amaj sall Lo Talo sukan MIS ds e am e i kodoj (5) 
LON izo 
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eJ Ulo Lj) elas soo SI sl) coo Ko ulpadl mu 
Aŭs plaj al 3a vadi Lodo oI (4abl „e i ~a - NI ku dall 
ij VOS 5 


SI» le kies see ms OU md oka ) Jodi luia Nie 
Si EJ HUJ Uloj ol odo E (6a aus ĴI 
Delo ĴI SILJ uo lao LE 1 SJ $i SL JJ 
non amavo che ka) ki pll kar pl) mas elaj Ll Lu «daŭo 
kom sadi „o una bionda alta e bella - hi leiinon vedevo che lei 
Gis 333 ~A RuJJL BI „(eravamo di eguale statura daŭo e YI 
„l MUS el olo im i EN LUB ze ol 0 muo 5 „ki 
vaso (se Esl, lao elia se sio LodoJI fac UL 
„auJi = JUJ dlalas ve siaj Lua as SZ olo! 
PJ as i Uo a Lale ab camdi 


ANI FUJ! lr pgJb liiu imp Ld a «l prj 
(Lall ge ESS MI 


Ero il solo ragazzo in quella ronda' dove avevo condotto la mia 
compagna ancora giovinetta' Sylvie, una fanciulla della frazione 
vicina. cost viva e fresca, con £ suoi ocehi neri, il suo profilo regolure e 
tla sua carnagione leggermente abbronzata!... Non amavo che lei, non 
vedevo che lei, - sino a quel punto! Avevo appena scorto, nel giro della 
danza, una bionda. alia e bella' che chiamavano Adrienne. A un 
tratto. seguendo le regole del ballo, Adrienne si trovo sola con me, 
proprio al centro del cerchio. Eravamo di pari statura. Ci dissero di 
baciarci, e la danza ed il coro volteggiavano ancor piŭ vivaci. Nel 
darle quel bacio, non potci trattenermi dallo stringerle la mano. / 
lunghi ancili morbidi dei suoj capelli doro mi sfioravan la guancia. 
Da quell'istantc. mi prese un turbamento ignolo. 


(Nos tailles Duo vb ALAS kium, llo vaj pal poo A 
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Lasuo FEN aj pea kamo (5 L dog - ĉtaient pareilles) 
Sh ia ae dido blis ŝpto peu I Plau, 
Pa (Abd eda 37 3 535 „(Eravamo di pari statura) Nl) 
SE ada) Gerlo ĝu) peka lia l gI sio iilsdi (6, 


o adl 


aj Ĉomam i lpDa lo lo Van Sl kaSUJo 
lia ilum kos ad) ronde Aha „il solo Polpirto da gelia ronda 
«IKa, «cercie 3 danse e lu lub lplaamao LB mia 6” kuo” o 
ronde sumo qo «ilipli ga $ŝlo 35 Lo esŭs Las 5 Zall situ; 
N XIUmN! ronda ahaj oJ sa Jbldl „slipo 55 danso asa 
lie (D'Annunzio) san lo lplaaiu) Gio o danza saj 
laj yo dunza eba 35a ballo sp lazo 3 SS, RN 
lalio, siras] gis Sud ao 5 
= TT Ng 
EA oj SN. Ero il solo ragazzo in quella danza ) ss ked! 
Lu «doza si Z = es kium AJ mo inoloma UUlo KASATIZO 
ronda oaza ĉi sme I 55) huj A Lumo 
(Mary Molino ~—ului np salm sj iam dovis LUS) 
„Laj al sa = A iem Ao 3 CIIS, «Bonfantini) 


(1A Lo „Bau lao es i tiol 


J'ĉtais le seu! garcon dans cette ronde' ou j'avais amene ma 
compagne toute jeune encore, Sylvie, une petite fille, 


e lolio kamo (63 Co ado (lo spd) us: silus GI La 
AlS lis se RJUmN kab „Kl Jl sts kas „e kall, fie 
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e Ai 63 Je sad lo dle ĉl e UUI 
-.. la mia = ancora giovinetla rmo ass la «kakio 
Le 3a ml3 LLI Ela kuoanuj kLIS us sl kui 
= „uzi — “(non vedevo che lei, sino a quel punto) la kazo 
Je ne pus m'empĉcher[de lui presser (5 eku adl lo Blusdl 
Les longs anneaux ~5 Lo sea LUS Sao j os ~J 9 «la main 
p Lam „ajo Bassa maj a, aŭ iu Ĉamo roulĉs 
lenlii ko „io ŝo (le «Red CA AA do „53 (5 i 
PP LU oJ olo soko, loklo all; 
- in ma AJ sdla 1 o pd om pell ami mui gadi 
gUZS das S peb cillaj Jil do OLI ka VN LIS oj 
e gad a ioj 

bludl Ji sl ol mad Jla laka, EJ 
„palo Ul adl a llo de i KU iial OLI ve 
elams SU a aika ss e id o maŭaj do prod 
a Ŝ pud baku Eo, UN LI a ĈU loo 
ab ĴI OISS 18a „adl io 


(Ly do sm) OLpl Liam) plu «JUI Lal) sj 
1 LILOJ di, pall 


Faniĉme rose et blondiglissant sur lherbe verte' a demi baignĉe de 
blanches vapeurs. 


(Richard Uau Ji o Li, «(Ludovie Halĉvy 1887) „ass dop (0) 
LAJ Li sos „(Richard Sieburth 1995) Gy mm 3 plik 5, Aldington 1932) 
ala „(Sylvie (Ncw York: Grove Press, [n. d.])) (Geoffrey Wagner) „zl a SA 


Ul. si SAJ Fi - ~u ĝi 1 
od ere BRI Somme mj Je 5 ole 
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ib LS A spo KS 


Faniasma rosa e biondo[lambente Verba verde jappena bagnata di 
bianchi vapori. 


ilas i loka lauso a slndis 64 LS 
(Halĉvy) dla PLU cm aJ suam dl a a plio 
15 elu Las 


A rosy and blond phantom gfiding over the green grass that lay 
buried in white vapor. 


je Bam KJ, IS aJI (Aldington) ĉl pLols 

daj 
A rose and gold phantom gliding over the green grass! half bathed 
in white misis. 


Lo GILA l ĝi (EUa Lulis (Sieburth) L, „us baŭo 
13 Eo) EU aw ue Lo BI ama 


A phantom fair and rosvigliding over the green grassjhalf bathed in 
wire mist. 


tub Lu 15 kla lia Slaj 
Aimer une religieuseisous la forme d'une actrice!...fet si c'ĉtait la 
meme ? - Il y a de quoi devenir fou! c'est un entralnement fatal oŭ 
l'inconnu vous attire come le feu follet - fuyant sur les joncs d'une 
eau morte : A1( comme le feu follet!-fuvant sur les jones d'une eau 
morte ) 


sd lad 3U a AS (5 asa mao 3 „RA oda ad Am o 

SN lu o dual: vaca PURI ge ls sie vado Gl 
: 1 lo kaa; aloj ki adl ka pll 

To love a nun in the form of an actress !- and suppose is was one and 

the same! li was enough to drive one mad! /t is a fatal attraction 


when the unknown leads you on, like iĥe weill-o'-the wisp that 
hovers over the rushes of a standing pool. 
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as l omo Lodi dada rn EI 5 maa JIL, N 
dama sl dao lm Ne suam dl ie e plas Yt 
:feu follet 
To love a nun in the shape of an actress... and suppose it was the 
same woman”? li is maddeningf! It is a (atal fascination where the 


unknown attracis you like the will-o'-the-wisp moving over the 
reeds of still water. 


Lodo mo PRA ima e ij mi Tao anado po 


To be in love with a nunj in the guise of an aciress !... and what if 
they were one and the same! 7: is enough to drive one mad - the fatal 
lure of the unknown drawing one ever onward/ like a will o' the 
wisp; flitting over the rushes ol a stagnant pool. 


A EK E oku buse aŭs UI UI 
o Zuoakoj LI B34 Ei Zao lue Lal 
Amare una religiosa sotto le spoglie d'una attrice !... e se fosse la 


stessa?/ C'e da perderne il senno! ĉ un vortice fatalej a cui vi trae 
Vignoto, fuoco fatuo che fuggej su giunchi d'acqua morta... 


DAJ "Zs Lag" sm Ss hi «lal T JE PI 
Ola i md) lUbadl su pl ĉi AI Dao Me mozel Li 
domo 59a «i ko kas LOLENN se asb La IS simi 
td Jl Iu j kmJl oLa Ao Ln „14 „ad! e Els dzo] 
Telles son! les chimeres! qui charmeni et ĉgarent/ au matin de la vie.[ 
J'ai essaye de les fixer sans beaucoup d'ordre' mais bien des c«urs me 
comprendront. Les illusions tombeni lune apres lautre,] comme les 
ecorces d'un fruit et le fruit, c'esi experience. Sa saveur est amere : 
elle a pourtant quelque chose d'Acre qui fortifie. 


doel 15 tua LT soma oza Luj ĉl «sp LS 
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La l suan sou Gl ks e Ea kod adja aao „ilo 


£i kam uJ Zi a IJ alb bliss: „ajla kamoj 8 


Such are the charms that fascinated and beguile usi in the morning 
of tife.? 1 have tried to depict them without much order. but many 
hearts will understand me. //usions fall, like leaves, one after 
another, and the kernel that is lefl when they ure stripped off is 
experience. The taste is bitter, but l has an acid flavour that acl~-as 
a lonic. 
sie . Mo” sai aŭ = aa MI vi a 1 PI stos 5 

: (Laja 
Such are ihe delusions which charm and lead us astray im the 
morning of lifeg 1 have tried to set them: down in no parucular order, 
bui there are many hvarisi which wilt understand me. Ulusions fall 


one by one, Zike the husks ofa fruit, and the fruit is experience. lis 
taste is bitter. yet there is something sharp abour it which is tomio. 


1 Bute kto ma poll al sab UI LI 


Tali xon le chimerej ehe ammaliano e sconvolgonoj all'alba della vita. 
Ho cercato di fissarle senza badare all'ordine. ma molti cuori mi 
comprenderanno, Le illusioni cadono l'una dopo l'altra. come 
scorze d'un frutto,? e il frutto e Vesperienza. | Hl suo sapore eĉ amara; 
e lullavia esso ha qualcosa di aspro che toniflca. 


ma Lo as Lala ius els. oe adl Laŭ moj mume odoj 

JE aŭ lao (sl 1 OJ x UUN! ĉo 
Such are the vhimeras! that beguile and misguide us! in the morning 
of life.j I have tried to set them down without much order, but many 
hearts will understand me. Z/usions fall away one aller another fike 
the husks ofa fruir.i? and that fruit is ecxperience.? lH is bitter 10 the 
taste, bur there is fortitude to be found in gall... 

sob Ll iU sl 

Que me foni maintenanti tes ombrages ef tes lacs.j et meme ton 
desert ? 


ĝY 


Che mi dicono ormai le tue 1 („lv LS Lam salad 

5 3a L „fronde ombrose : i tuoj laghi, e il tuo J— 

„Ebl ) ombrages: cb 83 = podi iango adl JNS vio blu) 

Edao ce ka mudi „Lo Bl LAUS vas (EJI: aj 
rub bu Sla dl o 


Che mi dicono ormai! le tue fronde e i tuo: laghi,| e il tuo stesso 
deserto ? 


A Gh ans o So HU SLIS ll E o 
Oj Ea pol 

baji Bl 1GJĴUJN SGUJI pLel lundi koni OL am ij 
1 PUN Lanti hle pelaj „a io ma ce i vo bJ 
eda Gao Osl io Ua Luis 


La melodie se terminait a chaquec stance par ces trilles chevrotanis;? 
que font valoir si bien les voix jeunes, quand elles imitent par un 
frisson module la voix tremblante des aicules. 
Jdu lo ĴI ao) Ake) kalo 2353 spo Jo 3 ios vu Ua 
Aba s «(rremblante «Ŭ „= dodo mas chevrorants wi e 
dua ae dj AI Una mn sira) PLoJL odo 
illl 13 sad: plaj Ialuamulo (LUI, uJ ~m Sadi po 
tremblante ka~ =—J tremolante g chevrotants kam pu) tremuli 
ko MUL Ĉual, ra LUDILOJ dan ) 55 lomo) 

1 pblaJl kol OLI dal slo e Ĉeko ksa eld 
La melodia terminava a ogni stanzaj con quel tromuli trillif a cui san 


dar rilievoj Le voci adolescenti, quando imitano con un fremito 
modulato la voce trepida delle loro antenate. 


mul ial eko) mam 3 evs a LIE. sl Jl kodoj 
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kad) (6 sad OI 5 zel JN di pullo KomaoĴ) TUKAJ 5 
As al a LU Eoal, ido, Mod small pa iiio 
Hb an sl am siali lio Jo e Jl Kalka VL 

DIAN 3 diu lus Lo Gad GIS 


(Terracini)- mdsl o) ko „Sal ol uj (emas llo 
(Sterne) O uu ULAJ (Foscolo) JJ Suo kam Ja (1951) 
nele Ika JI Es Viaggio sentimentale Ua! lo 
Sd ho gadi se 3 „aJ eka (elaj «(Fubini) ses 35 
Js 


Hail, ye small sweet courtesies of life, for smooth do ye makc the 


road of it. 

I 5 5A 
Siate pur benedetle, o lievissime cortesie! Vol spianate il sentiero 
alla vita. 
sta I e mm ms re 5 ho55 LaJŬ5o sel l e 
„Lam OIKA AL Ku plas ĉa (egal spo Islas 
Sar aU pesj alis" Seo sln, LS mas -O luu 
OS ipe Sao PL 3 lo pkmo do a CAKE 
LS duala ki adl kam pedi 38 55 Em Ad 3 mls pe elion 


ml 3 uou) kae ll a l E: „aa, Mio (1993) (Taylor) ;„L5 lib ao (7) 
e 5 simoj] su nd pedo SN ped NL dio AD a cŭoj adl 
Lao 1 kla ALIS krazo me N sconvolti i voli ie ululo Gi le ŝlos 
' a IL lŭ gu e 
folgorato Funo da una dilettosa coslernazione, trafitto Faltro da un costernato 


diletto, 


This One Thunderstruck By a Pleasurable 123 „lS Re l cas = 


Conslernatlon, That One Pierced By a Consternaled Pleasure. 


TO] 


(Terracini 1915, ediz. 1983: pp. PUPOJ] van! p Pn ol Ju p 
. 82-83) 


Aĝo ŝi Ji 4.3 

Ĵi mand kalo ly pato 813 II ago Jodi lula dio 
sisi Laj k jis s 5 mes Jad, kisoj) Ss a kas) 
pe ONI odo, Ito uiia a donll sad mo ŝi sa) Elo) 
sl 1a i odbaal se Nao Skopos Theory sl) aby Ublas 
Pauss IlsTE o ssudlo kob) kakia] 
UJ ola vd Lo Salt a no GAUN adi 39,9 Jis 
2 lad) SUB LJ mumo KU eAoladl kaŭ o LUJ 6 doj 
VP rad lia 3 spa JloJl! Oo533 (Kenny 1998: p. 78) 
(3 pd kama 6 plo slazoN i 153 po ooa ons o 
bJ linan 4 pala soi aloj le JES pio pion 


lb kopo eis em padi 6 JJ kanda: puro Jula 

JO kdo uko pall ad) pn (Kli spell kando: o pado 
„raza Ol 1a pedo SAJ (2000: p. 41) (6333 Aza kml 
intentio operis —M 3 „Suo adas, (Rea alio ~~ sll sod 


lme, 3 (1964) (Nida) kajj :5lto „EGI GiS: pado lia p arl I (8) 
ap (1998) (Mason) Gaja „ail 122, 5 JI LbLdI J .(1980) (Bassnett) 
gemas (1998) (Schdflner) ~ALS „kul skopos theory J - (1998) (Vermeer) 
„53 gle lum (1998) LS ial duj „(Dusi) (2000: 36 sgp) 5352 „iil (l;i aLa 
(da Lu IL ual ASEN cio al zh ZJmNI tUbLalo ĉi si ilun 
A KA Do Ras RIS Klu» ZI lus «Koller 1989, sull'identita di effetto) 
Kamo I alle 6, po masa; (1998) (63,9 Lal 
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„(Eco 1979 e 1990) [ jd! Las] 


lo De paj Klas ĴI ao adolta Aa ce laubo 


1ObLlz, bualay co Ko ĉamoj 


They order, said 1, this matter better in France. - You have bcen in 
France? said my gentleman, turning quick upon me, with the most 
civil triumph in the world. - Strange! quoth 1, debating the matter 
with myself. That one and twenty miles sailing, for "tis absolutely 
no further (rom Dover to Calais, should give a man these rights: - 
TI! look into them: so, giving up the argument, -I went straight to 
my lodgings, put up half a dozen shirts and a black pair of silk 
breeches, - “the coat I have on,” said L, looking at the sleeve, “will 
do;” - took a place in the Dover stage; and the packet sailing at 
nine the next morning,, - by three I had got sat down to my dinner 
upon a fricasseed chicken, so incontestably im France, that had I 
died that night of an indigestion, the whole world could not have 
suspended the effects of the droits d'aubaine; - my shirts, and black 
pair of silk brecches, - portmanteau and all, must have gone to the 
King of France; - even thc little picture which | have so long worn, 
and so often have told thee, Eliza, | would carry with me into my 
grave, would have been from my ncck! 


A questo in Francia si provvede meglio - diss'io. 


- Ma, e vi fu ella? - mi disse quel gentiluomo; e mi si volse incontro 
prontissimo, e trionfo urbanissimamente di me. 

- Poffare! - disso, ventilando fra me la questione - adunque 
ventun miglio di navigazione (da Douvre a Calais non si corre nĉ 
piŭ ne meno) confcriranno si fatti dirit? Vo' esaminarli. - E, 
lasciando andare il discorso. m'avvio diritto a casa: mi piglio 
mezza dozzina di camicie, e un patio di brache di seta nera. 

- L'abito che ho indosso - diss'io, dando un'occhiata alla manica - 
mi fara. 

Mi collocai nella vettura di Douvre: il navicello veleggio alle nove 
del di seguente: e per lc trc mi trovai addosso a un pollo fricassĉ a 
desinare - in Francia - e si indubatilmente che, se mai quella notte 
mi fossi morto d'indigestione, tutto il genere umano non avrebbe 
impetrato che le mie camicie, le mie brache di seta nera, la mia 
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valigia e ogni cosa non andassero pel droit d'aubaine in eredita al 
re di Francia - anche la miniatura ch'io porto meco da tanto tempo 
e che io tante, o Elisa, ti dissi ch'iio porterei meco nella mia fossa, 
mi verrebbe strappata dal collo. 


Sd plj Da dd paj li eldo Lo sadi Uolbj Lio 

RK, ldo adl) doko GU lS sa Lad, Loy saj LJ] 
e 6 holo iaj haul ĉio mm call) " La” a SuomaJi 
Uslbmadl lb kiu ol plas! („io mol iJ 3 JULY! 
edo ve Dlodl me lla l o) ub ŝo pad Fo ladi 5 UJI 
si los JU dl A lulo dia pomaj Lio a kul 
i Pampo Ui pll kolaj [oaj leo dako) i dal „gi 


(Sm = OLS ola l. rel mo! 3” eL JU~ lo pa 
„adl soloj 


1) aid 


vasadi «Ja 9gDJ «kJ dual 


LS komi ol cdo 05 bs LIIAJ: pluo aj io 
Le Ss aJ «(Loisy) silo a Vj Jj 3i knal oJ aŭs 
Ld los komo (l esoĵo GM IGJI Ja SUIS, (31a 
LJ, Aum Boo .chaumiĉre 9 chaumieres „a «(Othys) vos) 
SIN e TAS SIKA Sa 
scasetta al «casupola gl «capanna „Ll Lo dta maslo „= 
„cottage = lam 5 ol Ĉuj mam Sli, pbozlo „piccola baita Ĵ 


e e NI ulo ĵaŭ a dl isbaJ Ol pa Jlo 

PB) ao (2) (ad Ĵa UU) a chaumiĉre 1 eo 
Tolo ĝl „pola (5) (Gio (1a aiia (4) 65) ope ŝeLJI 
S JUAN mad dl) teJL UL AS) olog ela („a 
ge doj lalio uaj UI pp) bl koe ciuolls kaJ Jlumol Koj 
css JUJ! LEK di la petite chaumiere Ol: „suJ! hadi 
: TI 5) PJ anoj we -en pierres de gres inĉgales 
Wu) casetta mula e 3 o] cls (e lu I ms 2 JUI! 
e laŭis AĴUBNI A casetia La.) llis se laŭis ĉ) ( „io 
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HUIS ouj LeiK), «l mio Ipo ŝa madL mudo saua p)! 
33 p od bula es had i lv lm a YI ebaita 
Sss SS kol uj l e Ad a ako kaJ 
Gulo po ES aJ „4 UKON alaj ko pas suJ 
i „i lias) Laj 

„nadi lah 15) LUN) oJ pam so JJI lom laj 
HG OLU pa lamno Lu as soj 0 au lamno Lio 
nado Ld (a) Jad Za] ASI Ml, daŭo DlumoVI o 
olo „ta AJN o SU OP NN ejoj lo flo vmo 
= — gy)" casupole in pietra " ERE el = 
DU LU e Elaaj: sida eri pam ŜO me „E looJ 
La liaj = SIS ŜI Lo adlo 5 Mej saml po lopo LIS 
grab e Lian sujos Jla Leis dl LUS 61 - Js Lal alas, 
so blas maj Li moli 


1 mo ad e oo 


Voici le village au bout de la sente qui cotoie la forĉt: vingt 
chaumiĉres dont la vigne et les roses grimpantes festonnent les 
murs. 


Ecco il villaggio, al termine del sentiero che fiancheggia la foresta : 
venti casupole in pietra ai cui muri la vite e la rosa rampicante 
fanno da festone. 


SPES (pa ko pas l) padl Jĝ, LI Jo o paŝo 

«"arenaria " AĴUBNI ALU KU (AJ podi si ĈajJi) 
lb le aa) htm lajj 1a o Bulmano oj SS Al) oda SK), 
(Nero ios spi ŝalo Ka Ĉu Esu ŝo Jasdi se JN LAB 
O15 „((Rex Stout) amus muko, 3 poan ad pas (SJ Wolfe) 
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Lad) e ŝul Ssma Jodi DI e za aŭo LS Jl So 
HU ub dame LRJUBNI ub 1 3dadl lia GI NI eu sloo „uĉ 
JUGI JI vle KI, SEI e lo pao LLII Ĝ,S 
AI Eola 5 (MI Do ao Sad e 15 lL] „olag 
hl LIB, (pla „i I hlo ia pao) Eo e IS l io 
KORBI xe ARII 61 Go me £a lipboaodl so po J pa 
Haj ŝtal) ipe Gl dal SUL 61 (55 ILJ ES 5 sI ĉbla 
olo Od Ge sou e oS s- Sas -Opus incertum 
dl mp ILI Jam GU So Jodi e Uia pu ŝlao 
I ab „Ka Mo omar sU JI ŭo lros aj JJ! 
ASA gas iula eal elis) o GEI pe ldo „Sia J 
KUN ua GLS AM OI sam Kij ed 5 ami LI 
JJ AB po ll „£i a i ud e seJ „MI ŜELOJ 

12 OI a SLJo 7] 

1 

La tantc de Sylvie habitait une petite chaumiĉrc bĉtic en picrres de 


gres inĉgales que revĉtaient des treillages de houblon et de vigne 
vicrge. 


: i 


La zia di Sylvie abitava in una casetta di pietra dai tetti di stoppia, 
ingraticciata di luppolo e di vite selvatica. 


Sylvie's aunt lived in a small cottage built of uneven granite 
ficldstones and covered with trellises of hop and honey suckle. 


poma siS da La 5 oo t mao dol l bJ sila 
LUS oLa; uo 5 Laj " 33] -Chaumiĉre. [aa o: mo pe 
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LAI RUJ Io = GLeJI MI kea Ele JI o di og 
bim Js UJI LUS GEJ os [A Ja led) Bao 
laa li lo 15 as „ub Js kamp) ~a Ao 8 8 AO 

(l .. dilo ĝas 


eapdlo J dull „1.4 

N ekolĴl ped uJl plas Ubu) gb ŜI LS ĉl 3 
di meo fr ss LL man a vo UJN maŭ I) o 
TNI A pb jlumadl sd zo Ĵaŭ) ldo A lo io pu pa 
I Lu LLU su „LUJ buno] „alb slaj vi «lum 
tako bl pii ol siumo lom l boj eie liie luii lamas 
„ale pi hias Lia Jl „LJ ladLo l „soj bois 


JLa LUS sa ilo amn Adams o lao pluaadl lula 
e bj kasu «kb, o5 „JI) (Charles Sanders Peirce) [~~ „o 
(IL, Zo 


cdadho amo Laj KS 4) erepresentamen fagi Jj» ol 
«Saa DU Laj BLE Ojo so aK, uaj Uia ius „Albo ao 
Ue km Pl kaj ras adl kodo pa (uste Gaŭ TIUN 
e Lodo Jado Mas) 6 pe DulLaj mii kaa sao lU 
Sd dd (o ko pomaj A e Rao LG ju GI So9 pa 
Oe do pammas af (6 Lodo iul) lal) ALU Laado 0955 
Leg „(CP 2.300) 4! Zl N Le JJ ELJIy5 Kao LoLdJ 
Jom (30) l uj sla ad A qa AJ pm 
cao elpudi Au alla ulo Puna ami po PrDas vo 
ad RN LO OJN IKA o Ro osab Jo oJ 
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ĝe kalio mi ILJ KJaj ciao em DS Lm Bajo 
Hj Ll ko lajno Kaj eblo LS les 5 i oj 
slaJ) p po poll lia SUS Je Gjajo "lado US, Ulo kopo 
Lula Ne apzaoo KIS lus ŝalo alu p loso me oslus) Y 
ima kamo SLAJ Jis dl „p Sla N „(CP 4.536; 5.473. 492) 
sima PE IU ADEA RIN ONES oa 
(Proust) “' liu esa = kudo lakto) 3 SIAU o komedia 
A pe kam dl oj is (gddl slamo VI lia SP ELS Uoo so ebo 
Ĵi sI Io sm pidi LON Gand ĝia Gl Sao 6 
kemo o e SA Ala Ĉial po smo La do Ĵan 
ol um GA ALE Sidlo Gual) adl ELS ijo e Udas 
ka obl Sb aa lo kam l fLa ou 


Sl wi) lola Jopadl O,5o 23: pend (pull e 

e Se riĉulon; Ladto «Luj 3 dl 5 A ŝpolJ oYLJi 
«(Husband, mavi, marito) e saliis va ol L~ Sz! Eleno N] 
Halas bois kas UG) Ol (6 19a) SI CJlame els: i ado l 
Sa? ge muka migi i kain banoj i LE iu luj 
legno kakis Jes63) LJ o „LINI sizaj SE alael 
—— Nar Ok] AJN e dalo MI sl 
ad ms ) las Lib 5 UF Kl JJ UJOJ 
LUBA 3 angl Kaj) IONI a ENU: Laŭ Jo 
Ua ipo IN lamaj dumo Radio ĉu lns LUS l 
Pb supaj" SJ = Lis ~e pekis LN 3 pU 


(1954) Ss aŭ (D 
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UK Us pams Eno laos UI spas AĴ Zao 1 Ĵ 9, 
(CP "E mo pod) ALSI pati aa ul pagl oda man jaj 
LAS Al libel mam Je ad „ĴI ULhb Lo 5. 5.402) 
GUI qa Le ail ias lulo pij OI UKoj (OLLI o paŝu 
„Po Jomo ŝuo BAO jl e 

ŝadlazo LUN 330 ke mamo OI MAJ chaumiĉre MI Ee pls 
3a orkaj lanoo AI Log J35- se JA plan 
NNN mun o eS tadl pa pl lia smo JUS 
IM” 555 Lo p Sa La Nada lula Kuj 
IS SI e Fato ("UL iszbl uj lapo ehaumiĉre 
LA Las ledo) ooj ZAJN labo I ZA telo 
3a 6! SUS e chaumiere ) du ~ xu Le all Luo 3, 
dlU, vio EKOS A 3 pll o si 

ISS 33 ablo, LS Luli, Sia Oa 5o ĉl vlaj «£I, 
OJ e ~eroj PEONO] „~ao 6 Energetic Interpretant ~e pm 
ias a RAI: Jem epo) IK ŝon pa ob lg Mo mp ĉl GLU 
ke Jana DI komio SU Ebuadl JIE spe «alkalo Leo Zo po] 
EN! lo lanpis 5) GUB pas Uu sud uŭ La ĉi JUNI 
Lab aJ a So „SIL kam sll cl 31 JJ ao 3 JU 
eko eojn spe ke dl mx SJ dlomal 518: haloo iam 
„(Short 2000: p.78 1 al) lal sama aJ mo ) ASU, 

gi BAJ Vie qu dl lamaj 5 muso N l las 
sie lamo UJ dl l mo Uoo LO pa al Aks 
ĉe I Ao ŝu JAI Luzo sll go LS Na «sloj kus 
„is fuŝ lup] £is LI, ŝa) slot „lo Giai” uo 


[10 


go o Sa ĜL JU oan blo MUN pn dl 6 ag SU, 
~e) ŝelo kadon (Sula LUJ «mli aŭ iio egi e sh 
3 16 im Os eI aU (J di = ol e keJ! „kil! 
ed pad) ah) ad cO aSo LaLS| buŝ Jojodl Uo ba 
=. SJ Sla! qa lia mo Sadi Jado pl ku «ia sil 
eb re Kmal la Ut AIS de pdl rji J Ol simp 
Ge dado a) „l bolo Lals im pll olo 05 5) eal J 

„(Oscar Wilde) LI 5 Ku 


aj sobans 13 me blu) .2.4 

slas. mao o i 53 JI pll vas vd DJ 3) 
sa elesgio pal spani la plaŭ sas JN UUJS sda p 
„alaj LI lU Jad prao pao «Gad lame SV Je MI 
„o laj LIN kam Ul ae as Ol jo GA Jad] o paso 
ess pia sa E As vila 
JD La sle l lo dao. dl SLAJ las 
al 5, kadi szolo s(Eco, 1997) Kani et Tom artazus == 
kp adl su hod) SUS ab aŭodo (puso sio) 
SEA ipmlodlo s23gdl 3 madio 

vo nada komiko ŝalo pel „LU mo «do I L54- 
SU Dl padl BI 0 KUII, Bl ajo LI mo lo GPa)! 


eda p llo ee o Ola ILIS ulo ki a e o eo 
Lia ko VI OS a) adl lmu ib a lb lo as 
gi e l fleo poao Le OKe (i) SlLS LI LJ am i pai 
ON LK lulu lo Sad mad e los (l muso: uŭ 


II 


„SAL iS LM tn xolo a kad Dadon lo LAJ 
cep mepl oda kabo ho: sluadlo ada: SU 5 o aso Lal 
ek a Ujslkaj 8 eko ad pedi blus Lazio: gJ 
a Slo edza sce KLLJ RB) pad) „al mao daŭ p meg 
e le poe JI slam] NI LAO RULI l) seson 
BLU AN 5) Sedla) SLI „as do Lodi kalio ki Ja, 
Lo NE ESEI NEI ONTON KON ES KLA E 
Dl 4 „aas „i5) le «SIKA “Loj” „Me Ny "Logas" 
o sa ) LISI, (ble A Ĵoo JI pre ed Jobo 

NN 3 S iona Ab so Lo ĉas 


6 ko Gia Lis pam blas Jm lla Gua ) oo 
ad paul US UKo Luzo I) SUB Ga Suo LAS maio gl 
OL EDO] gi ammobo plo (ĴI du PALSNL Laj) p kas JS 
N ces elo Gab eblas kol moj l amo moj 
e daj LIKI, «3 lo Gao sa Rd pd Sudo llu Gi zaj 
ko panmodl oda LJ pa La oo DU Jo „o Io ĝi JI- 
su ko hsJ Las U prao kapselo Le pasoj! —uŝusJ Vu 
A lp) ĴI se Tua aj o pan DJ koJ 
pr sU muo JI on =s umo 11 po JE se LON] 
ZeLpoJ, 

Na e spad hat o A adl 0 pauzo 
melll Ea I lO ponoj Von ias damo Vo i LS a 
spa pa al an na ie GJ sla oLa LUJ 
aJ Kl adl Ell iula mado — ozas 


IV, 


(Kaino pa lo pis Apa Sadi Daa JiaS 
Giu aŭ DIS 13) (1996: pp. 340 seg.) „UJI „o adm (Wierzbicka) 
diaj JL Gl el Gb Ao GL La mamo slo Juj 
NEI kal] pa pe bom kupa luas GI mlll gad «Kia 
IS mi (Ka Jal) olia) olas do fom (SU) ~o 
peb sda klino ĴI Lo ma pedi am ŭo SI io prol i Kio 
Sa dl sbladl sima silo Gaj e Glas Pu e es 
Tola slamo «ALUDO SLlso o pado pao (Lb 
alio Joa EUS o JI JANI Tullo OLSYI mm SUO, 
ke paamod] oda JU 1 avo GA vo Tu aw Do Jal 
lka p itlla Zaml l 


a God aŭs pis Iazas JU li „l sda flio 
to Zimila davas «isti, BUJ e hd (6 mom (pU (Folk) 
[ASI lA cp mulaŭ sp OGKyo 


Ed a Les LE) UJ ĵo - 053 pal mv Lako (Gli 

Lo DJ Jla - mmŭŭ podi spe li alio se Adio LJ - muj 

ge mls ol ms LEN - pU Lad om A sg pa 

ALa Gua Ol Bl uu ) - 3a OLI Lla dl ekus 
al 


da II dui ) = 445 gŭ alu) Jas ol Lamo 11a 

ano) = 3 mea Loto - lpo boloj loj LUJ le Ludsbs 
DJ OUI Lao pl a pe 6 boua 

3 A lailo „l NJaj luzo 14) = 5 aŭ pslas Lej 
DI oJ pado 65 mad UI saoo 
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a sam AS malo = adl 5: unia mi su sel) Le 
= edda eJl ebo = to opo JU Goo ab 3 a l „ao 
DU mamo GUB LJ = pal lab se 35 Elo ALE l aŭ Laj 
„JAAN lakona Bodo 3 mamo lulos - e 23 Lo 

Lad has adl kolem OLI UL suh Lajo] 
lig) lus a pam GI alo 15: „ameo la lus uio zam 
Calo Aŝ a 43 ad JN pasadi eolzaŭ as OI us „luj 
„le ĜA ue Lis Ja pool Kaj (al JUI „aŭ 
Dio o ipo man Kaujns lb sp oxagll floll-soj]! 
16 maz! 


oz 


6 m~ 

e DU! „Le ld pu e kabo Lo bod 10 =Jiaj 
„SI isl laulemo (6 el uas kal Ol kal ve ELE Do 
hano ne ralas Lal e dal ga 43 ao" ĜI lila ro 
sl dt gu olo aazoj GI, ta 5) 19a) lo aj 
dl mad ĉako Leo$ „le Elo celis „Alu eko allo Laj 
Od memlad) “po Gd kamo podi LUKJI sda o mana „mus 

SANI 
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dl La si iaos lias JI o Jlo JE ULA 
Ss cx EpIISOJ Opel 5 aa doj «s-LJI Kslas ĴI (gal 
((Pulnam) (LJ vie Sko SU sU kad cd mda! 
e JU had mao Sl lo aŭzo) oi il sdla (1975) 
modo ŝepmaan BUB Ha UAK, UI Cam (Ga dl 0 pad (5 pa 
sa AID pad Lao 15 pab blo kial Gl: amo 
Hau luis om kitbius luma Si, GI Ko SJ 
La oĴ flam 5) la) Zola] LUSI so kando Ao pages 
Kilpomo kaluuoo illas 3 53 lajlool Ze ms poli mo Gla5 Xa 
(Eco, 1984 $5.2) ĵ lee lidoj lika 


Ma (ej dadis AU o GUI lio Gm Jlodl JUI 
vo sa 53a Dll) do 3 Lajo pan ĵe 48 pu UI om pud 
3a Dljao luo IKS ci 3 slul, olua Joa LI Si OSI 
dlaJl ekla gb tlo amaj illa! LIS manus Lo kaju 
Ssrod! JUJ! Ol ao ma ad ĴI LOS amo US 
= pp, mo p daj pll lapo, Ge LLL DI Ao 
LJ DIAJ e 68 po (lo Aal) Gi madl 3, Slo AJ Ulo 
ON Lj 23 O5o ĉian lo naŭo bola pal Tall 25: 
= Udo kaj dao BOSS Gad samo mi plano 
Tua „9 Rao smo JIAJN ao 


tie el pO 19 alaj 3.4 


Mouse, Lu) kam sj ao Tr, MA] JJl J zl uL os. 
La «azaj e pia ol aci Sad): ko sman sL sh souris, Maus 
Lo sa kia ĝl Ni Sd opl Osa, „Hai kamo sa (SJ 
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"kio e ml GI adi co prom sile a poŝo ol Jsbe 
Elia a 13kas lo hal) 6 dl 0 miad mj Ja alas «Lo paj 
Ki pol lij Zo BL o mao ln, GI a pall smeolaj 

3 pra]! 


(e pal IUa NI Sla „la lo poi LN „2 sio 
How Now! xLo 5) daj (aŭo Laa 1 fiaj Ĉar (4 „N1) eLa 
l JAN LJ mam sd) DUB LUI Guo LA Rat? 
N .Come? Un topo? p Cosa c'e, un topo? Js ca js Le pr 
aJ ilo gb Rar GI Dab pro saoo adl panon SI cz ELul 
Any of Numerous Rodenmts (Rattus and Relatd Genera)" 
Dilfering From The Related Mice by Considerably larger size 
a Contemptible '" luj o 653, "and by Structural Details 
To Olea s Lio; Kr eS ol od liaso) "Person 
ratto aĴJUaN) 3 Lodi IN -ŝ l ĝoji isl, sul 3 Smell A Rat 
Ku sL MI BLO) Bb] ONI sda SULJ 
luŝas sss sl Sb Ss a ad or 
Kalk JULY i ALAJ ulis SJ) mob kuj, lio padoj 
dk lum (ib nll sas Gj UJI laj saj Ĵi 
„1 y6] um topo! e BALE! domaj ob JL IGI 


AloluJN imo Si JUBNI (SLU 6a ama ino eJ 

Uk o = dia vokas aj plo (SH (rbloj) UNI 
5 Jo laulas mo UR AMO? ce NUS un topo? l alasu 
Jl (5 „de lagzas LISIa «Rat S dip Jj ZAU lelo Y] 
mo le pes DI (Camus) gls kamoj do 503 nA ua DIS 15) 
pi ON a e 0a memsk dl ReJL Ĵi mol vidl UL 
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„Huj! 5 on Ĉesu rdzdu 3 JUJ! 8 ilo CA aladlo 5 pod 


J daa Bolano 353 kalao 59 9Ji = 
Klas ad o bud sol is. lias cao aĝo „ASIO, 55 
ar N lS ja (ĴI mazdl alla, las fim N 253, ea pii 
ske „aŭ, (ŜAN Bilti Juanoj GI I pK ak ~S Ulmo 
Haj au SJ mu Gad Dima] 1a JUNI top 1A 
JARAJ 99 (a) ehaumiere kam ĵ) ui prU, «s „UJI (6a) Rat 
ol ske GIS (ĵadt zi o io 5 Jas LE pano ŝamo LAŬS 
es l cu Kia LLAJKII Lb ad ao pall God Dm Ĵ] „sol 
uso Za ole, aa o) lna (damaddl LUS 


: (1960, tr. it.: 351) „Las J,Z 


„ko .—E—=~— = 
l lsmo, 3) VI LJ Dio: ao 2 N kia Ol «Zzwal 3 LJ vaj 
ILa Ss OO = ga La) ? Ss l Lijo „l A9l AS „o 
md dm N (o sa Sl laj 5a ll a as Le LJL „a 
y3 pa akvo bli adl la mn 6 ad ko poo Lajo 
„Sa io Yjl3 Laj aJo 
A Belka KG pla dl Uoo SUI sla 
„kado ŝopdovo maŭ «GALLI Juaill: „i Lezo Lilo Gl us 
OS3 ol „Kaj hlo a KU o) Jiaj aj go SLAS sa 
alsi INS e bi ds i al zs ka 
las tujaj „uJ Kao Kie 385: MI us Nio kiso 
Noj pomo Le JS ĴI [LON Je vi Golo va Le «LIL JU; 


[7 


se sali oi kamomo GIS 131) lamao Jasi MU OS li) 
l kea o mee UL 155 sul ĉa 5, ĉi Lal momaj 
sx Ja mp kiblano ol siu) am glo la) LA mo ki paj 
dl santa ulo lam] 5 puloj ilas iia, ci „al di pro 
La 05 Ul Ka Kl DIS AaĴl uzo I e JL JI imo lao 
Unpas Oj Le (lajpaŭ Al ole mod das klas ilos 
Eo pad) Ujpaj flam 035 elspi UJ 

edi pe Jal Kaj lo 5 a a J duo 0 13) 
Nf L,alb ŝisl „o buj) mej kiuas UJ di «La pIJ 
kil, chaumiĉre Ea 5 p, 5 La ENN MI iela, pej 
a Lal ŭa£os E dl pe lana oo simi e casetta 
Za LJ mesi JLwAN chaumiere aka Ĝos dis) dasao VJ pp rraj 
mali uJ: lao (SUl Muo l plas Gao EUS 15a Lao) 
UI Ako (Jl ked med ge GEEN me p „a aŭs 
ls sod] a kam) sod apod) „Le chaumiere ne gis 
e Adam rel „sb casa ZJIULNL Home kaj Ez 
Jpsl Luo SN ss dos kali se a i obeu NI 
A i Essa l NI) Sromes do Vilo = EP UpE 
ea di DLJI eljs (e LE o LES o 5 ala (SUII aŭ 
43 els popa; JUAS ill 3 e bojo 6 
sb eon i lail ala DN aŭ IKa) so podl MUB zo 
(Oslo odolo A Lam = ŝoko 


hulll Los dl ladi „am "is" lulo saj kaJ 
mud „A lul Ja N kem eno kosmol la ub l o 
La 5 5a Lu soo 6 am iamo 5 Gomo sI Jo bJU 
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ŝ ..s21t,, n . 7 
Se kudos Lis 1593 BA la a praj. Sa Sla 


= .. E 2 a rd 
= fika Lu-Iv- Li on Lo „La Lajo pa „o sai 5 Ni 
ie sa E 2 Sumi , NM | 
OF LO „e e! ol LON o e podi “ao AZ! „l 
m~ “; ver -~ s o, 
aa L ] I = om 5; ' 2 
„Lis i SU mas J vo Lun 351 LUJ G dall mi aL 
i ka IEF „ sal . LI . . s ; 
e! PP? Ao rondi lis b S ab! Pj FI e NI pov. 


kadis sud 


19 


guli) (aid) 


ulano gaĝo plum 


A NJI pao AJo La paj OI Kaj lue Sa 
uli ka pa iaa sao is ska lS aao 
i bode mas GI mo e Jo a blo an adi GIU 
Lis Me Solaj inaj haul 3 bla - iniaj) ful 
ska eksallis. p SJ LI 3 dil, 


ĴI E a lean Ka JS AvĴUno] kaa LIKO Ss 

«(ROssi) „3, poi lib podi Ol 353 pao ESS) oI 
ag) logi „ias BUI ROL) suo po 5 „p5l kas dio ZAS 
ado e Li aJ ku aij ol au Gb, Bianchi ab sadi 
lou edo e pb kaas aj Alaj Slo i ludo 535 
Ogni giorno Rossi esce di qui e compera una bottiglia " i = daJ 
di spumente, va a casa sua e si intrattiene in affetiuosi rapporti 
LA po — sa E. ata 5 ] "con sua moglie. Poi torna qui 
PUKRCOJ „eaj 3 CASA SUA (ah) ado - LULL ab uo 
Lu [adl A smo LUS Sao) Sua moglie pe Kable bo 
i lao ala Ul 5a ell te ilaj laŭa LJ plod! peplo 
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Jo ied sol KIL Jjbe «ae i LGib esa 
klo do sua Le 558 Je Lule «aas sole! =” I gaaj 
Scusi, sisto darle del" 1 JE «ILJ ms Jl „Li c „YI 
Tu a Ebotl ol „Ku Ja Plo) im? 

cz! PO ol (Ras SUA 5 2JUmN! gi labas PEL KAV 
inaj SD)" SIS „an onaj) al (oo aroj Sl) lamaj" lŭ 
La JI kabdl iplbudl mop 6 SIL „Ka Jj (aJ 
ll al Maan Ka Su mad Jla s RUSI 
SA 3 peel Aaj ELA oka GI LZGLJNI JOJ I ulos 
uz soj ka bumo N votre, his/your, seinefiĥre 
paj dz£2i CIl 1) eal = kam dl pe ad ga Juas$ls 
lpamo js Alulmao «bloj o BUL SOU om amas sioj 
lL ji lia ĵe lamio LEKI) ŝihlas ŝi€3 go Saml giaj lel! 
e 

lel 3 „I NI o3 N SN ada 61 Ŝodl smog) 
lul, Lumo 5; Lab sip UKO Tiu e Vi SEJ! 
A I slaj lulas „Sa «ehaumieres S 


slos .1.5 
53 BUI Bluo [maa 533: is ka 6) epoka, ko) 
Lulo 163 dla «(Bpu4) halĉe Lilo „esU 3 a aludi Bio 
Al GOJ ud Ula RUJ mj kel „da diojo al eliĝo Alojo 
E e sad a Old kamo «A MI LJ 
ol 5 bouquet LaJŬS luo sa lja cs vague adi 
LLO) UJI ka) a flo ol cm pemadl A 5 lauj 
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LU ako po sm podi Lamo gi a Sb oo ĴI sed 
us olo =» usoj evls „as daŭ sas ol e ŝasuj) Oli 
LEJ lol mb md Jam ela esa „UUS MI o sda 

o 


ela = la LI5 bouquet hal NN = praaj 
Er on 15 dl ola iaj JU akvanao ILJ mulo alo 
A es I Ga ELS Bla mo las sa eliaj 
e lia GIS, BJ MI l oJ suda MI cDLpo] 
E (pall ~e BL) uin oŭĝuto? de pins La ias) SP? Lo saj 
kap sd dle pall fua «5 dl o e as oai 
lpi kaŬ£li „le kilaj 0) l pall ga Dokao ejaj eslos 
too Ali ko BT 

kul, LIUSNI „ŝ bouquel Lam 3 am A Tul emus spe 
SP es koŭgnej kas OJ Aŝ „ladrŝo lia „Ys cmazzo 
ŜI ge LULO Laj loja «55 pub buj Laj LUlb 
hi I LIN Jo ol Se JUNI mazzo kas Luo lulo 
Lau katoj Las bouquet OB 1 GJ l —slsdl pi «eslajJi 
mazza, mazzata, fa ius bu pre, a „MUJIS cJ mazzo 
bob duo mas ĵo Olmo ŝis lus Lammazzamento 

Jam ĉl planoj «SY (Sieburth) Lj mo AL la 
ed ao (Webster) muo SJ, (— „ ie aplika c= bouquet 
Js KIUN pmlaji GI movo kuplo] kas GI Mo JAUL 
eJ alazad JLI od Ko eem eo td = po ONI 
e BL „Je JLI tiia sdas TAN) SLU bouquet omj 


kj l spe kamoj i „zoj vuoj i 1 maŭ salmo Sti sLaj$ii 
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e 8 km mla polaj am Las sa ad mlaj) gol ~a 
dlas! JS uo ela «lj «glo dio Zool e kos 
4A As Lo es mazzolini ol fasci „5 i p eSEFU (pu l oz 
e l BAA due UO E Sd slo 055 „JUJ 
Elo o DU mas End plaj oo espa dl elua ŝimo 

o 1 e sda uj sU luado pllŝo 


aĵ) ."Dernier feuillet' „a („ados „o NI adl ĉl so 

JU O5 OLU les 3 EJ ma gea mod pe 6 
(ko naŭ oze „tU pb IUS „Le BJ vlamoo) KIL Lajo 
Ulmo) GUS spo uu „e feuillet vizas lasfikaza „homulo 
„Ake ilala sa is 8 i 3 I dido - (Lala lamo 
Lo «zu Lo; lem aJ „53 L~) «"colophon" Ĵi 
ms ko eleo l (moj l le Li as iua) usl 
NA ONT AE 
laŬ e kap daJi ~s l e pls qe «Last Pages saj 
"ultima carta " ol Si «carta o Ŭi Jeuillet 4aJS =5 XJUmN! 
giocare ZIUANI (3 Ja Malo GLI 5 du pb UNS Fi -U 
sos! ĝisa! „JU PB sao (8 NI os aj) l'ultima carta 
La esto ) Sd ON Lot Gad) ao dies eko lula 
OP kto [do espa) les oi KAJ e alo l 


ŝue ĴI laule «'Ultimo folio" 2 sl Ol lkob LIS 


SAD si kmj ZAN molan Bn a aŭ LaJas (Foscolo) sss Sa (D 


Ele 
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ko Jamiaŭo) kan aso mlaj (i luzo amas vs 
SG Ko KEK JK JJ SuLENU im folio Suluo JEJ amo 
(OVI pa LUS) umm GIS (Gill 6 AZ plad lia Jiro) suJ 
e (i ol GR cuna NU sogis ĴI LJL Las 
USI 315 OL Laado l Ultimo foglio " ARAN ud: „as 
-CANtA co Aaj „Bi „ma aJ foglio ol NI! «foglio = ZUY 
aza a luas du Ab pl ii sd Lao 

kid le Lhils l 68 lus) leo 0955 GIL BL 
AI e N ulas a pal 

JU liao LiZUnoll ilus po Dludlo  Eŝos BOLUS 
ada GLI esl kazoo loj i ALS eN Spnaiaŭ uto 
SF Lo Mio o RULI 3 his LAS IN sll „als 
Sa) E INIS bs pa kimmoed KULĴI ŝi p asto ASU, VI 
sa a adl e IS Le dl da allo KJUmo] 3 „ii 
kh Ulo mj od e ms «(William Weaver) „ao eus 
Lapzaj wb Umo ol Nalm go «(Jean Noel Schifano) su £. 
1 5. ma Al ko pad lal: ias 
“Oh mein Gott, il signore mi perdona che il Suo Santissimo Nome 
invano ho pronunzialo. In primis, dopo che Salomone il Tempio 
costruito aveva, aveva fatto una grosse flotte, come dice il Libro 


dei Re, e questa flotte arriva all'Isola di Ophir, da dove gli 
riportano (come dici tu?)... quadringenti und viginti...” 


“Quattrocentoventi.” 


lalm 1 laco s i hal bo homo a a A GA se kn aj (2) 
Ultima pagina; (lia) Ultimo foglietto ~u ka ts Jas «Ultimo foglio li L~ 


i el kuo) 
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“QuallIrocentoventi talenti doro, unu molto grossa riechezza: la 
Bibbia dice molto poco per dire tantissimo, come dire pars pro 
tolo. E nessuna landa vicino u Israele aveva una lanto grosse 
ricchezza, quod significat che quella flotla alPuHimo confine del 
mondo era arrivata. Qui.” 

“Ach mein gott. the Lord forgive I take His most Holy Name in 
vain. ln primis. after Solomon the Temple had construcied, he 
made a grcat flect, as the Book of Kings says. and this flect arrives 
at thc Island of Ophir, from where they bring him- how do you 
say”? - quadrigenti und viginti...” 

“Four hundred twenty.” 

“Four hundred twenty talents of gold, a very big richness: the 
Bible says very little to say very much, as if pars pro Loto. And no 
land ncar Israel had such big riches, quod signiĥcant that the fleet 
to ultimate edge of the world had gone. Here.” (Weaver) 

“Oh mein Gou, le Scigneur me pardonne pour ce que Son Tres 
Samt Nom en vain Jui prononce. ln primis, apres que Salomon le 
Temple construit avait, il avait fait une grosse flotte, comme dit le 
Livre des Rois, et cette flotte arrive a "Tle d"'Ophir, d'oŭ on lui 
rapporte (Commenl dis-to: ?)... quadringenti und viginti..» 
«Quatre ceni vingl.» 

«Quatre cent vingt talents d'or, une beaucoup grosse richessc : la 
Bible dit bcaucoup peu pour dire tant ct tant, comme dire pars pro 
toto. Et aucune lande pres d'Israĉl avait unc aussi tant grosse 
richesse, quod significat que cette flotte aux derniers confins du 
monde etait arrivee. Ici.» (Schifano) 


= emas Jeo (Burkhart Kroeber) mass mulmjin 1535 

KK pada KLL Dias GES. oo Gilo  ZLNI 
hio GLUI lia se radl pn 8a lala, Lulto 3 YI 
as 3 e DUA 3 pele a lus OVI kob ĝi 
Ao Sah LAI sal, Ku dans iie LUJ 5 A sa LLII 
„Mo gi LUS ola lub olas ONI allo eldi sa ial po 
ĝe ledo EJ Lo lJ skul oj dl MU mo asto 
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quattrocentoventi 4JUaNL as suo SU 1 lus OVI Lamo 
3a svierĥundertewanzigo J gio ei 33 a Uo piso Bs, l) 
5 Ne jaj GIS slamo SI 5a KE Bia U5o 
cao Sd) lUuplao ds „lo) ventuno Se Jas uo ou 
Amelo) uno e venti —~ amm ud vein und rwanzig a LJ NU 
Er USON”, ŝiLue JLazul Jalu moj „has da cias LU eO; Ko 9 
LAA ĝi ILJ ko 6 eS MJ OK pd JJI kudo, 
oe radaŭoj L (me pUL) Liam Jli Sim l pad pla olo 

LS ~U 
«O mein Gott, der Herr im Himmel vergebe mir, daB ich Sein' 
Allerheyligsten Namen unnŭtz im Munde gefiret. Doch zum 
Ersten: Nachdem Konig Salomo scinen Tempel erbauet, halte er 
auch eine groĥe Flotte gebaut, wic berichtet im Buche der Konige, 
und diese Flotte ist zur Insel Ophir gelangt, von wo sie ihm 
vierhundertundzwanzig Talente Goldes gebracht, was cin sehr 
gewaltiger Reichthum ist: die Biblia sagt sehr Weniges, um sehr 
Vieles zu sagen, wie wann man sagel pars pro toto. Und kein Land 
in Israels Nachbarschaflt hatte solch grossen Reichthum, was 
bedcutet, da diese Flotte mub angelangel gewesen seyn am 
Ultimo Confinio Mundi. Hier.” (Kroeber) 


o adl me GIL fllo 2.5 
lidpdl ud eem pll SNLJI sue pana N so BLA 
ilan al 15 Gua, UL LLSOLE kamoj Album lo i o pal 
JaaJ pladi oLa! pb ilua dl 6 Lao MUS, cALUlS 
oe kUJ LUS a AS LO peo olua o liad ulo 
edu BI „LJ ladi L LU LZ mo) SUL ko pli DUI 
B56 kam homas laud O 5 LI Ua, io ms kaso: 
(Taylor) yLU bu „UI ia Le isl o „azil ul nL 


127 


ESTAJ o iam 3 ma lab Usloo JI ON bJ 35 ilias 
viola, citiso, serpilla, fe ULA LSU) Lado ILU Jomo ol 
giglio, ligustro, narciso, colocasta, acanto, malobatro, mirra, 
violet, lily, narcissus, «o am tu mo do os N .Opobulsami 
Lam 5 ABS lS moj) serpilla vh aL o. acanthus, myrrh 
«C5ao) timo cus serpilla ow 1 aJ JIAN thpmo pus 
LIS, sas ast serpilta ma AŬ su e so bt kad LUS 
Ou A Gd sao 83a cu ao! „e Thpme ŝilo sea TIUN! o 
LA pladbj «las dia ceda io dlaŭi ie Gibj Gl ud pe 
jo I lum laj Thyme ŝoke OB cual sa LJ Gol gll 


Leg klun gz N AN „colocasia 3 citisio e ŝiulali las 

citiso Laa skla e a Fo ZIO LIZO TUJ MAE 
SL GILJ Ao „LoYi le Bib GI copstus — 
EJ uo ESU, RI uua ask uas staro = colocasia = 
LI IIUI! iul ono Jlo kala, aŭo ĉl Gm LsLo 
3 ~hosNL 5555 pl vea pad (ab vopobalsami | ~o asa 
dO N 15. had US uz „ul Ss balsams of Peru 
Al = Kĝul „LU „Ke. Meocca balsam PA E [EEG NUI 
halo LL haj Ni pesi o o „mallow el malobatro 


Blaia" lno Alos LR3/1 5 aum ll Bak pao iipoj A on i Jis (3) 

RAUJI dua AŬ Laj Aa KLL ZE JU, Dbaumes du Perou = = 33 „aŬ IES sU 
suam DAU a bank io maldi GAN za Taj im 5 ca pab Sazoĥ ĝi EUS 
Lo pan JU ONI e udo Kouilasj aal alo (MI azaj a3 a adl I Sul ji LS 
SA A p pao A skul alio UKo LE e ed a uw a ĉi 
a e Jal 350 LJ 5 e l mm Gl maku sio o ASI „ĉo amol 
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me Laj lia a LJ ipa dad) USI el mas rn 
Ĉomam 9 Vlas] „La Cis e adl ln ao "prema 
Le 


kb 3 LUK, LUS Ĵusa Luo paj Ja KU 
(Chamosa) l eLZ: [ome Jio ad se peko lido Lois 
bu) kluso kilo kalo idu (1993) (Santoyo) mu puls 
UB pe Lj; sutis LI barto Oa peel J RE ulo kan Ĵi 
ilaaj) ulutaJ oda ĉl so spo 10135 94 Laii, (uJ 
ll liao dlamo (Lao (mao dad spe impo) 
JU LIUso kam Ol aao (UZZJI SP 3 55 5 sa Tiu 
sdla Lo gall Js" SUL, tudi) pll 
us cado ŜI lumos elas kas llo Ki Sd aŭ Es 
A Sa Geog Lb «Japa: „am 


LIJ psilo s lelo lao Sl SULUJNI Jodo Ulo yj 

GIAJ 6 alaaJ s15 laso elpsllam sis i I Tuloj gi Le 
ULEN laubo) lio ŝSKIL gj „as ekuo 24 p panas 
UL BLE Oo e mag ULUS GI VI OLA Las 355 Mli 
JUI a eleo GEJ LUJI 4 kmdooj dle caj «LAGll 35 
lp ladaj um £a blaj) kam un Sed „SU OS 
o) spd wl ismaj 3000 se [aI Ae aJl mais ĉl 
Na UIN Sj 55 o Lio spamon (8 le KII „aŭte; 
„ddaJdL Luj LI bo) ha UI ao 5 5a LOU aŭ ko 
—— EF Ja o i Tao i laj UU 


(1994) (MoGrady) „geul „e AlL! „o pad kia i Lal uj (4) 
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ebloj slo) kem sI Dlo GJ Se ĴI SAJ 
(UkaJl uJ kado LLA NI sda la; Dum) JUNI as! 
mp ŝamo ŝ pzaodl o ila lati TOI molto: pas i poj 
iaj kulaaj kete bs pla JL SJ Vedo bope Lula 
el5 61 17 mdl laj 53a «luo inko 24 853 LI i zadi 
da do Tan di Jas Tiu LIKa o [ZII] aŭ lu UJ E „mL 
Are al pilolo go ao ael 

cU pJI ilus ULIN oda GUS ge e gio ) kia Gi YI 
E so ia aŭ «do adl Jl uo e akom kam di ĉi 
UJ aŭ 9 Ro kaJ sve dl caŭloo siaj e sol Ola 
am "Laslo EJI esdlt SL bo silo Ĝi ĉo se Jaoj 
alias do Ka (pd) spoto Gdad! (Lab sn Lb 
pe Lias) imio Jas Ae LLL BI Ao o LOLULJI 
1a o 53 La dao o pN! 
Dal racconto che mi fece me lo vidi associato a quelle bande di 
vaganti chc poi, negli anni che seguirono, sempre piŭ vidi aggirarsi 
per l'Europa: falsi monaci, ciarlatani, giuntatori, arcalori, pezzenti 
e straccioni, lebbrosi e storpiati, ambulanti, girovaghi, cantastorie, 
chierici senza patria, studenti itineranti, bari, giocolieri, mercenari 
invalidi, giudei erranti, scampati dagli infedel con lo spirito 
distruut0, folli, fuggitivi colpiti da bando, malfattori con le orecchie 
mozzate, sodomiti, e tra loro artigiani ambulant, tessitori, 
calderai, seggiolai, arrotini, impagliatori, muratori, e ancora 


manigoldi di ogni risma, bari, birboni, baroni, bricconi, gaglioffi, 
guidoni, trucconi, calcanti, protobianti, paltonieri... 


Bao Sasa l. 35 IIU za Ak I IS 15 
sb TA; - IA Li 
1 53a olas! 
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Accaponi, lotori, protomedici, pauperes verccundi, morghigeri, 
affamiglioli, crociarii, alacerbaŭ, reliquiari, affarinati, palpatori, 
lucchi, speetini, cochini, admirati, appezzanti e attarantati, acconi 
e admiracti, mutuatori, attremanti, cagnabaldi, falsibordoni, 
accadenti, alacrimanti e allarfanti... 
iaj mj CAJ Ao Aŭekd eazlaw a lili ĴU LS i 
335 Ul Mj es Lago = ŝi Za) GS ee be Uo 2)! 
sm Hl libro dei vagabondi e! USI ee Las)! isla) 
su ploj slo daj ĈXS „(Piero Camporesi) "esssoU 
~S = EZ ans o Ul TN] ” lemon) JUJ 15,UI 
ma eelo $) SUS Oo Premo oS e uas lJ shoo ab „wl 
ĴI e maj mas ĉi ks bu sI lampi OL GI „„5i 
RA sao adl po Ulm ko pll DUNI eo kudi SUS 
Sl) 


LUN pe imS DL mo Ulo kiaj Daan pedi Sa pl 

Maj OL vb olmo La Tio eo 5 dal Dia i ao 

i pe Lu 6 lago MEa 16a pad) pant): amo pa ebo] 

JI RUJ LL JI RJ LU BLJJ DI „bo lab pa RSUJI 

VI lis Js) KIUN JJI vb VI amo ) BUI o 6 

mo AB A I lal 3 mad sporme5 LadaJi 
= „moj JLJI 


ke Dilo aŭd (Pochtar) lud ld mas JI JU 


SAN GAL AK IS aj pulo lau cu el lo ĉi ill oda TaS] Luo (5) 
lib jm El mumall ko 15 mamas dun YI 13 l paz SIUm] LK Gaj 
nd poa Sula 


- Emundi 1973 (Torino) sv, (6) 
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JUAN elo! LES SU3 lao LO ao ALIS DU Lo o c2as203i 
UI «(falsibordones, affarfantes) LEN cus JJ LS sazaj e 
L~ sa JUN LLa] 13 AZ3 (Daurell) boso» SSUSJI 
Las i LIJ LS ciball ele smo 3 si) (ĴI dell J pio 
ĉizas KIy elelooj ela 15,1] soo Kilo] E ulad 19,4 2SUaj 
Ja Li oio LI Guo audi o Jt - ZG LLS oLJS Jl 
is 1A, ui e o l majo W picador gh banderillero 4 
kamo eluobo as) le Luko IUN DUNI 55 (Lauj 


„falpatores, affarfantes, alacrimantes) 3259 


Fe 4 aAZAJ EL RULO ON slas Am 9 Aa = mi p, LI 
capons, rifodes, franc-mitous,. narquojs, archi-suppots, cagous, 
fubins, sabouleux, farinoises, feutrards, baguenauds, trouillefous, 


, 


eJ piedebous, hapuants, artarantulos, surlacrimes, surands - 


VALA dao a Kaj N E o MI mJ eb OKSNI 
A samad] LAJ: pam le slas d Sal sb paŭi ĉl 
ss sd ENI 33 sI VS a 
pll mis AN kp sora al LS = Rijeko IKI ks, 
piaj dido SUII l a ub zulua) BUN se LULU 
Ab US 3 us Aŝlbo] 833 ldo Udas LaSU 5 luslis ce sl 
kub A Gd pol is ll a all Gd 14 AŬ dukas Le L3 ei 
plu Ula ŝijlbedl ELG paka kozoj ) ilu US Lio zo) 
„elis LIS 


LJ pll" SL meal le ponas Pla alj JoŬ o 
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« Coena Cxpriani ga oam d GA 19 1 sm modla (AI 
sPLdl dla) oso (alo kamo 95 qa 43 „elas La i 
e skla 1 kiloj - „lodi Pen el, Hr e kod 

suuo da ypaoo k1$ pel LS -iuaLgi eL! s J Las Solas 
Komio Ĝaŭ USI ISS ENL) luis topas BUI med xe 
siad 3 ĝas lo MIS ad laj kota «AA, «LAN vo 
ces gran bestia liotarda „M) LOOGS 13 so Eso «(Lyotard) 
(Ul~S ia) Carla Capuana Jo 5 E lalslpia a ~m 
suo ke kelle terre per kelle fini ke ki contene, trenta anni le 
I “mdu salas sikaj se sposselte parte sancii Benedicii 
„Uu oi ĉo e JS Lal Siu 66 5 


SULSASJ dar soli 84 $is e) SU ud: Laadl Lo 

E i 3 dl JL, «Lslo ZIUml sledi sis 
Ula Js ai slu Ko LI ILN! mio Gl 5 mu top 
Suŭ avek kes terres pour kes fins ke ki) A Zlu ŝa kajdŝ kuj ao 
Sxl LL! e Lau PE SKSUJ IM] pu „haj ga (Pl -- . kontient... 
ga aleto meio Gl Kaj GIS ds lau Le) oj 
~u! mU 1 lema FEI ON]] Fo sl Sarment de Strasbourg 
aa SUA BUS Ga GI. punt Ole OS a 83a Eis pi 
IAN AJOJ ms OS Ja «LJ OS aŬ Laj as mol 
e Riado DUO JBled KEJ JlJ ŝatas JUSNI ku 
BI sl laouo mojoS DUS l JUNI kel 129 Eza JS 
« Merseburger Zaubersprilche ce sle ku) bo Los O5 pusl 
(Sose benrenki, sose kz JN kaL = KAJO ess „ozas SJ 


bluotrenki, sose lidirenki, ben zi benu, bluot zi bluoda, lid zi 
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SG azaj ~~ =? 3 sl | e! Ĉe . geliden, sose gelimida sin ) 
(I) sjise sister 
l 93 aslaj 


Karba olas elo Gdodl ŝo ado) plus zo paso UI 
MiB 3 SIU: FAJ vd bla isman mb ALa db (eu) maslos 
o) Jladl oka wd atan LA pa: ani o Suo LI Lazio 
So5 usl Sy 3 kas Za FRA Ja et (Umo 
Ss, disas ia de ll LIS ISU Ĝia; 
Bado Kie LN e LAS JUJ vio cia UL: ai 
Ut US mas o Aloe] ado) on 

DUS aw) plil ada ca (li po ĉu PI ido OVI lia 
e UJ po Dies dol mal pb (1993: p. 154) (Katan) 
dl A didrams inddloj SS ll 3 gl Le] ge suplaj 
ik L adl Jodo 
«Ma ora che sei con noi potrai esserci di grande aiuto tra qualche 


glorno, quando arrivera anche Michele da Cesena. Sara uno 

scontro duro.” 

“Non avro molto pid da dire di quel che dissi cinque anni fa ad 

Avignone. Chi verra con Michele?” 

“ Alcuni che furono al capitolo di Perugia, Arnaldo d'Aquitania, 

Ugo da Newcastle...” 

“Chi?” domando Ubertino. 

“Ugo da Novocastra, scusami, uso la mia lingua anche quando 

parlo in buon latino”. 

os sl man ĝl muh sUIS 5) Ĉi kea SULI pa LaSo sopa $ kado (7) 

Lil „Lall ma) lo d5 Ĵaŭ vas Bol o od palo bo miooS mee A („le 

ell lua ao sla [ka Gio dli (iia kas el pll al pa eladil ŝi alal 53 „aŭ 
„dala LIS 5 Las s RE A sG keo me kido moll ias 


(e, 
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ot adl eaj kart so Amo ELU Dodo za ekaŭdi 

Elis SS Lami ĝi pall GUIS! pe e ZJUaYI jaj 
eL UU] wd Adj pra (Aŝ 5) kazoo JUJ o SA SUL 
emon o 5, 53a koJ US bas 3 „alaj mm lao o e MUm NI 
me dldao em ad empo aJ usual UU 6 pla asu! 
Jo Ul ao blo A UL GRJLAJI La uo a 31) ZJUSNL 
GIL «I oI ad mao Ol keo paj ds a pedi 
kam dl gb ad ga O5 1 lug solaj $23) Ld) ve i 
da e ir o mm ud LINI LUB ĉilo ĉl boo 
ed lo vo els di JUBI jal a komblia Aaj 
l.a „la I ska a gb do szab lll OLo-Yi 
di LOS GAB CIS i Ku „kJ JI LAJN Lstoo 63 „GJ 


(BD, .. ilo” (otaj 
. Ld 


UI had g ipoj) so „AJ do alu «LL. 


porde UL Sb Le JI sm lb olB Jumo La DILE 1 el kot su (8) 

Ab Ul lljo do supla le peaio i pio Jl slas (1993 1157) SUS JI Lŝlo 
OLE LaW ."trattero soltanto il tuo" (DUS uu) LLI 6 aamŭ 1425] 54 Lilo 
Lo al qema "T Will Devote Myself Only lo Yours” !aJ „As rs plus ol 
paj Ja N suJ! : „MLI pb do ps i IL. «trattero 3 Le "overtranslated" 
iaa sli dt kalo SLLSS UI Lam o NJ Ne AL” maj „tratterro „ho tattero 
Las LI laĉ gl URN VE doJ spe Bluo p5i du OP gre ilo azo pli 
ladi „am SO Al kŭa Jala La po oo ad 8 „KAJ lato ea a a 123 „o Riom l o 
„ut“ UM kala A DIS o GI spad kivo Jlun) do e zas Vi 


- Arbor vitae crucifixae segis) dela 
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Slaj e UE l pomo do (GAJ gilo lesco co a o 
mi I ~o! p o Ld «sali ĉl ed a lul alsia 
e JU lia (lo) loo) Sadi alo solo olo (Rousseau) 
Ta) uo) daŭ LI) emde e ad ego dl edu J 
dl dpe JS dia las Zl kamo kod 5 me «JE 
Je m'arrĉtais alors avec un goŭt tout classique, et : JUs (lpu~as 
is Jl la celle s'tetonnait parfois de ces effusions interrompues 
Osada pab) dele «mam dl mol Sd Ga o 
e Sd Sale" 5 doj l, 2 o 1A sus N slan 
daj nm La LIUJ suo a VI. "Sas ĝo E 

Os AJ: SS e mad AJo: milaj ĴI a 
FUS «pilon, kambio 3 Sp kob so omno) uo 
leet pj Eos uŭ lal, ŜOKAS mi ml ,53 au 
sazroŜe-. Jr bda la zai klas Vo] 
Allora leo zoj p iS Sd e moll Jo le Ps 
mirrigidivo tacendo, come un eroe da teatro classico, ed ella si 
Ŝe l( l (da) su) Poj N .stupiva di quelle effusioni interrotte 
ka SA loan ad GLS a Las LEJ 533 dlas (65 15 
ol I p” i ~as eQu'il mouriit «uazis epo Jio 
poo Gxi SLAS el 

sd eo gai SJ lei 3 LEJ ilos Glua] 
iel maj ipo Sas. Je asb [= Sss UN p Lao 
ad) an Ĵ) 1ŝJU 


Sia Sa! o pam do 1 BALA as OS JU UJI dis l a aa (9) 


RSI Ges LI pi pn 
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li EI le opal du) il fo ma ILUN pavaj 
las 2a ĉi NJ) iall AIS LAS GLoJI e eI ie laJ 
sk LS 


Je sortais d'un thedtre oŭ tous les soirs je paruissais aux avant- 
scenes en grande tcnue de soupirant, 


elo NS ada tub Lo m~ Las esu) soupirant JM ILa 
Lulo - ALU dos suo aa lle Lao OS Alias o po alia) 
- un innamorato, uno spasimante, kalia 4a, Ĵa, Ss Us pez) =ĵ 
Jil — aza LOLJĴ, vl = seoad uu cascamorto, un vagheggino 
cascamorto DS se JI SU haŭ lia sa ja „SJ 
„ase (IB s iome do a lo aŭd vagheggino s 
sll Jh Luka sr! di ilm: = Me Sta caux avant-scenes sa7! 
„Lar lulio o Sa lal! e ss sd l dl E SMa] 
la grande GN. (lio LJ LLULo) "e legantissimo spasimante“ — 
„JI JUS JI hk rabodi 33 JJ ELE Os oe me) tenue 
primo" 133 ped) pn mem ka 46 mimo (SAJI sua eau (JJ 
BLUI JUJ duj Luis ŜI mamo UJN ooi) "amoroso 
p mi o maŭ iis (13 hal ĝ) psddl lia (ĴI 
ol Rĝ, 9 „role damoureux oza jeune premier de drame 5 
OI LU Jo Ka NB 1a) 3 sl ad DUNI za sda LUIS 
ru dol tout GI Ka eLa dde E lulataj 
o sda lSOupiramt JI SLU spo "oan „Eli us sl UPLCJS 
Jal 3” kuj ZU ZA OI poll kot e SJ vLo 
Si ĵo kaudŭ LJ) ALJL SN olo JI primo amoroso" 3 Le 
Da ) jl p Samos Li 3 Lo dis 3 ieo 
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Uscivo da un teatro, dove ogni sera mi esibivo al palco di 
proscenio in gran tenuta di primo amoroso. 
es ST SS = 
ma lananej ĉo TAN „aL pe | PILIN) e al bom 
els! Ako seu AUA Joe 5 Laj La .raines figures O skali ĝi 
(gULZ1) fantasma = ms oi ms TJUEO E, 7 mei 
„ha Lia PRT kaj JL ~i ol NI es Osdo lS l(iKao) 
mad) Je bundo J ask LUP ls ojo i alas dl mo 
ADA bs pas AŬ) (en vain „Ko Dljbe Luŝuul lo lb) „eo vain 
= Glass kJ LA mad = Li “mii = 
lasa Ji Kuikan timilj ŜIAZA e edi 
Osm ue Lao] ! „Vane Figure ~ kam ĵi! I, ludu ABB UUS 
volti = l kam 5 dus E VALLS RA ka Go sI 
Po UJ „JL ul uzalo Uo d~ mumo .inespressivi 
„Gazzola „vane parvenze 3 a o Jo kam ĵ 


Jak Lu sia Jal ui dl Lall ge lui LU, aj Ji JJ) LI 
kiu gal) aL si kus JL JS „ke Jad ol 53a «aJ 
«7 hadi) (Chĝalis) „JU JI LJi PP Uu is sU JI 
„e l le soir de la Saint-Barthdlemv 3 elimo Sol sL ĉn 
» E Lad U mem odi „He le jour de la Saint-Barthelemy 
PEaTE e-aj, Lumo ni e—) seru di San Bartolomeo pi giorno 
la Saint- 3a) ilos adl, maj Si ae So duo] p 
So I kiud dr e AJ sc JĴ ĉdL Barthilomy 
la notte „as «A lad) ZIUnYI slug Jluauul NI Las bul! 
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Lilo — 3 IAJ Lrandolo = raulaji XU di San Bartolomeo 
“Laj Pl Se Apollo Jia JS Aw „(ALĴ) nomen 


~blaŭ (Loisy) lj wa lUAŬI lJ 3 Lad! 
kom ol aJo oJ UJI me lekos «Palais Royal eaj ve Zl 
JU «(Senlis) ble e lm DL emeld JUS Le lo (Gall 
€- sil (Lu 5 L) moins prioccupe 4335: ke st = 
dla ol e ad de=) ~e "Je vais vous conduire a la poste" 
„ab „Uli I. aJo izi Na lau mej a 3 poste 
dla "ad OB a hd uoj Amo Laj e la poste 5l Lu 
sra NAN lem LAK LO pus „sL (ad ao „ poste 
"courir la poste" 38 Le Garzanti EME UwY! pedi Sk 
DL i i o NI Damas 6 o) = come un dannato 
ada (Plossis) uo Gb le ludo ul dIa 7 Lad! 
o lU jl II Joa Ge kll ge debo VI) Lal o oJ 
= l ŝa sol! eLa! Nis cia Kira Le Ao) 
Za lu$) 'adlis apo 5 Tas Make LI sao 
JI „NI ge i ka io ao GLS A kal jil 
LU E las l cas ĴI ilo Zam MI clo di Lasn; 
FE UIPLIAJ LPETI Ts a 5 ol [ub do «oO 
JL palas ŝi ud dls ) (ieJ o i l as (3) ĉea SI 
«sU LUIS leap ĉl ao «i e rola oka pas OS 
Ea lismo ska) Plan j Jla )N Suad JJ JUI 
«JI ĴI) alta posta Sal dl omo adl du adl eJ mio 
«(ZbLJI ĴI) alla corriera Js pes) kada lam Cidono 
Lada VJ LB) corriera postale. J ado (Sal) Edamo 
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= ; ; „ (10) » e.g miaŭ 
meno Ju mojns preoccupe : "das: Pom Ĉuko) a KSIS~ 


 GHSIOSO 


dl UEaagi) (Aurelie) „e, sl slo Gi SO 3 Lad) ij 
i dosa ska tgo HO fuas ko; 
Gl Spahis i kaso LS JbagJ sim; pd a e 
tiptoe 55 l sl5 Spahis JI SN Ieidl se SLE com 
e 1596 Gl 1533 pell boa e dl eme pill 55 JUL, 
I pay Of IKa, (pobdl mill 3 es E Los) ij 
Laj gUAS, «spahis iso Pb mam pudli vas 1 93411 oLa 
Algerian cavalry " : ibo kilo) JI papi EKI, - Gj me 
o Ss Ua») = Ĉsdomzos . units in the French army 
Ĉaz 38, MAL Pr pita! si La s» ecavalleria coloniate 
spaĥis ilo „ab lUS iam, aŭdb Ol Dos o LN! Lia Lu 
si era arruolato oltremare negti ! pe L.S = 9 e „aJl 
LS «alo a l Io dLJ Ĉasi olo 3 GLS spas 
md II add iaŭ Aadto 1553 ĉl 4a 


Jad eld) („sb 4.5 
Pr I Uno 3a kall; laaj SA Dl Bla 
Jaŭo Lo siJ ko a ibakmo pani la iaj SI 
e Ma 5 Koba L sd sm a 90) „Lo Gai 
lei samo (Uo l dal 3 Su (SUI fall lavan ;aduj ŝoLoJi 


w€eho] 


Siu a omaso SU Io Sl ad 5 dd sledi mo spe 10) 


„TII Drive You at The Police Station! aJ ~= 5 sil (Aldington) SP PEATOJ 
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„ad a UI eluebo mulo casi o ab; sd Jas 
dus o, l sk Lla sbJo " JI Laj all kapila 
ka kam umj LESJA sdis de kilo 
ĉea p i Be o, ol Um J ~r «u3i 
CIlS Lagos (RII o plus ŝon ca om po AŬ aSo gada 
une cage de (AZ a) kado so, dos Alab Jis N suli 
ei Sado) KIUU s~ mulo luzo Es Sao | fuuvettes 
Aia vla, oll la mn upo UU do pano viu OI lo om 
l mandi 5 livo Dp SAS „add „glu sunas 51 emol 
Saml odo. "cibve? „es LEI Vu a fuuvertes ZIUuN I bO, 
Lu as Ua OM hpads maŭ = dl laj 5. Mi «NUJI 
Si ~u 1 "le silvie di Silvia! 153-23  uoYl gad Jad, 
e GN lila (MI amo DI Sb 15 do Tu ll IK O5 Jio 
Gun Ladio Lua) Lo spozo] lol sa 1a aJ „DUN 
ns d pol kilo „Lo pad deks e No loo 

„ad a) olua Uea l « DUNL odi kia 


3 tay L~| (= i Eĉ Lado) JUI Ce plaj) c= 
Sylvia atricapilla «o capinera 5 )aMJL,) capinere laa ĵo 
si egrisets 42 „a „Lu =) linnets Luj mmm lusla 
5 e 3 os ulia N lia oI NI „(Carduelis cunnabina 
= LaSo sL, GS Lao pi LA p dao 5» JL 
mda lasle la justo s ASU sb 


Iu E „LaY! „ek lamis men SN sol de~a! lau! „an (D 


(1999: 54-59) (Berman) 
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(kam sll" ĜI (Gadamer 1960, tr. it: p. 444) Lei SL 
Abd pant do e md i ŝlo wa «aso 5 o 
oe pedo Las JIE e mo dl su kupo 
o aK) sadi SI pas bo Je JS e am i JX 
Kom o mom ol evo milo mi aJ siu lu Bulo diaj 
RI pad io lab Sm 3 pad DIL Sa l pal 
AB, SI VI kl a LOV" po lal zu allo) 
SI Ao A md ino vlan LL (o pal Noi 
Jaŭy Ol, «aU e es UI am eLa ia UUJ Ka 
5 Sad po kala) „kad AS Je pd lS podon 
1a katan asta leo, st 355 Lamao Tulon; JS kaj 
„Loi 

iline Lu cu lill ud piso Jodi lia ol („bi 
ad p L ius ĉi maŭ: sdas Lodzo a Js UUJ 
ilJ SU y kod SUS di ao | cd us «Lale LoS! 
Po sie = Sus 
S3 (du gl Elsass 3a = fad ko mamo LULodl emo 
oe I do e nu Lan lol i,LJ ĉl lam se LUSI 
Ol A me sa Ul um aŭo LLU ALB as dl obLJI 
ed A E Us ALU a ub kaJ sam) 
„ias amo Just VI o ) GLUI 


luo fal Lo Giaj I LS o Luo za 4509) JL, 
LS = sI bun luuedijs lap una pluaj 
du ale Jli NOS ss di b (imam noj as 
kabo vamduluj lamaj kamoj els ve lo OS dla skull 
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NS Lao caos dus OS Le moss dl ribo sa oJ 
Laslo peb 3 (1a inle No) Dol) ses 

Aanlo ĝu $, ol dall o ) Luo ua Li ILOJN, 

dI i lema sl) 15 53a Rol) Ta oon eleo 

lo (si Le Joao OP BLU o ad lo ku mao uw US 

ĴO eL Lo pol oli aluj Gou No evo blus) 

(Zodl (maj) sala "intentio operis "= had sas Ol AEK o 
„" intentio auctoris “ kad Mad N idas „si 


UJI (Gado) alud up Lo eed oldi ILUN) Li 
o IL sa pmuto oo Sb puj dall £U3, «lelo 
iiloj „2 poll pll, JU en modi GI „sel JJ sda 
o md) kam Jaŝa sa sinko 

so iin las slu ao JS RJUEN kam ll ve ej 
Jeu anaj lao 55 (Bernardo Draghi) „21 
(Pavese) 5 lu Lam js Ĵus Call me Ishmael ENE 
eoo Es (ola soo)) Chiamatemi Ismaele 25 SV 
(1) :daias colels dl, I Jo e LV La Di 
Ol „Koj KA aso 53a ekaj o od saml 
malal in slam man gb SUS BI Kao) lS pol lolaj la „is 
„ko hals NI ĜOJ al aJ kaa) pam (2) 6 "( prlas 
A ao SUN: ml = “G) e Ko Li - suJ 
Luko sis na «bll LULAŬU aso A vou LL 5 aloo) 
Sko aŭ) Lo loboj 

dz) i lulas 31 Bs sb) (Melville) Juilo ŝi „2 aj 
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SUD My Name is Ishmael Ju N Alam us A alo e ,„4 
ol elo» 53 Mi chiamo Ismaele 1 JUN L lia Kam oj ep 
~= e! of aJ] Diciamo che mi chiamo Ismaele = do 
Jal Ĵ5 «pat mpo am BL Emo Glo E olu] 
oe LLa i JUGI pall oo amo N bo lami l 
ULON ka5 knal plio ve Ld sao) (Slaj! Gad 
I be DB pelala sk, Nl A Laj 
LA IN tU ed Eo sa (JEJ) diciamo a pij «JL 
Le sedo sao KU pia sud dl muo (AJ sal US Gi 
plo a AI i do siia 3 LOV! zaj ĉi 
a da sluebo aJb 5 keo golo pd nia in KJ 
Jad kad jn kam pll sda Ob JUL, 3) ŝel „AJ kaŭ ulo 
kt e sen o za ao Lu 5 sl ibo Uo Bi 

„aL sx ko spo Laj poi 


ia AIS), agho Gill ĉl las maŭ e Ulo USI slas 
us Eolovis kam dl Jm So sa bs SI ao 
e hLaml (Pendolo) Jado 1 107 Lad! p (1990) (Weaver) 
(Ladi) pe 21; pavS OE JL po Ui alll dle GU) Tm, 
Old BI5 pla ELAIS Tie OLI ao LLN IL palas 
1 AB Jo La Kas io aal Le Doba ) ltaj! 


Uggiola, aveva deto Belbo, cruscante... 


pspas La (6) uggiola Ma ol ” ado 635 ms re 

AB LS si£3o «(oruscante =skao) homecaj] mi bm 
Jas Li ml) Al peo skl BUL IS vL Jar go Boa 
e riadlo ka asi tola 05 in pall poi man gj 
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LIJI 3 LN Jl pao aŭ aBa lemno (pe Rotas sledoj 58 
me" LN OS 3) Whimpers 6 aos hal ul koio 
loos ex "la Crusca " iul]: sko SILI ĉi LS) 
ol Sole ĉaVI Ga Mo azaj bass Je Gb LU („Si 


He's Whimpering. Belbo Said, and Then, With Eliotlike Detach- 
ment: He's Ending With a Whimper. 


DA a Jam (STI plast aŭs ol NI sllub 5 J 
daj OV SI VI deo = lpo ĴI adl Jo dU 
ia a us I o SA ta GIN Mo 359) 
Sd elo e sad JE pd olia dl S dus kaŭ)! 
= kam l pb Luo «(alal ol „E ts Kaj) eu 
„Lu ui ĉe OS a HE o „Es mdo us MON a amo” 
PULL sd ko Ĵazo = UL amaj SNI 
He's Ending With a Whimper, Belbo Said... 
Es Jul = es la 6 pio OI eI L JI piu) 
? (5 VIAA a DN so Silsolo ss, . Si (Elio0 
„„eudi sledi o pase Ventoj „Lad! 


5 adl mamo a .5.5 
„Jad cizo la ŝamo OG) ezo Takao Ne Sb ol AJ 
IS sar oas (3 adl dakzall ole ak „slo 
eo 'iDBJ suis boua luo Lao le ho ĴI 5 
sama i Uba (6 mitt ld laŭ 42, lia kajaŭ dia „bo 
UK A a lao) YI makis leja Le ad Ba, 
o kad dan sll plaka tilo siun) mislettura Al; 
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dl (gim b 55 lne] lmla; « pdumall RAUL s3as AlS 

i dl se dle: Lo toluzl le oi 5 
e Sh oj ms Suma 144) digas "oli uua" Sla 
Lulo LS aŭ (IUJN Jame loo Sono I LEE koma 
rr” = p „LJ ZIUGN! ia sll „g' Cvrano de Bergerac oJ kalzo 
adi „sU poi pe pasi oOLeNI EJ 3 za (Mario Giobbe) 
ga 4 ADA l mao I Apa) ulaj (Rostand) Olms, 

LJe A co das oj vj lALAJ 
CYRANO 
Qui, vous m'arrachez tout, le laurier et la rose! 
Arrachcz! Il y a malgre vous quelque chose 
Que jJ'emporte, el ce soir, quand j'entrerai chez Dieu, 
Mon salut balaiera largement le seuil bleu, 
Quelque chose que sans un pli, sans une tache, 
J'emporte malgre vous... 
(7! se lance l'epee haute)... et c'est... 
(L'epee s'ĉchappe de ses mains, il chancelle, tombe dans les hras de 
Le Bret et Ragueneau) 
ROXANE 
(se penchant sur lui et lui baisant le front) 
C"est?... 
CYRANO 
(rouvre les yeux, la reconnaŭ et dit sourianr) 
Mon panache. 
am nol kam sdas 

CYRANO 
Voi mi strappatc tutto, tutto : il lauro c la rosa! 
Strappate pur! Malgrado vostro c'e qualche cosa 
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Ch'io porlo meco. senza piega nĉ macchia, a Dio, 

vostro malgrado... 

(Si lancia, la spada levata) 

Ede 

(la spada gli cade di mano, egli barcolla e cade nelle braccia di Le 
Bret e Raguenean) 


ROSSANA' piegandosi sopra di lui e baciandogli la fronte. 
Ed €?... 
CYRANO, riapre gli occhi, la riconosce, e sorridendo dice. 
I pennacehio mio! 
90, kaas va I] ao ekaj „i mon panache 3 Le 

Ja ik mas ala lka la ES adaj Glass OU Aza 
Caldas dl amo pennacehio mio a JUaJN „amaj kulo 
kaj AĴ) ede A sas o ~J AO sm po laŭbo) 
eal (A EJ pll Jamal] SUS e pol kuto Gaŭ So lw Lall 
EZ LU kaa lesa AIS o LJ UNI 5 7 


S orta TIGRA „Sla elitoj si =el ud kapaj 


= US pas An o ratio „ĉag l, ama 18 mll 5 
So 

a GS ig 3 skm e 55) aas Ol um 
vipi ose 355 „JL ko) mon panache J sl mas SAE 
Jo ludomo mon SUl plom ie 5) DUA dl 
E e oaj SLI LU lesa 5353 «pennacchio 
E pasoj] Zea! y „ESI e vUago 

ŝalo) gl Lo les Lojs ekz) Luol ol a 05 DI sol) 
translation ilum BLAJN ka sl NL Luki La „al Jr = 
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IA plaj al aal Suma ZINO jmoj lazi No e" by aceretion 
lalino mdo kam a sio op5 moa 3 slona BLA Lo 
3 culpable mas coupable 1 Leo sas SZJNOJ oLabz! 
To mo depensers .To Steal 3 To Fly ma vofer 9 cuttable 
mULu maj l as ZILI DEKI... Spend and To Unihink 
lo lamo 215 mo i dles miises en abymo akmeo «leam ss sll JuUSY! 
ss Slo ST aa lae sus l 
ilseu nlo) sells usa sto i us I SUI 
l „sol IKA esios iamo eL Kas ) KONS amo 2 
25 al Ge boloj mo Eso dl „Kao DN JI sdla spe udoĴl 
da IG a l Sp kall sas is ls ao o 
3 AS kam ll 634 sputo akals Jools ŝolol ilus elel amu; 
oe ad plaŭ; = ĤSOiad 68; pramo ĉado) sl 15 LI. LodU amaj 
le Ludadi Kaj - Lenso a 3 „ALD Kal o paŝu pLael 5 

kos ĝa EBLE ge e p Sm 


mo cao sej ACIO e pad! La om SN» pen Blas 
JL „sl lus mL: I sL ŝ AO E do 5 sU 


Va oĉ Sob Ld sas A e poras ls cb oŝas „aJ! 
Sikadl ean! iso oJ sLUJ p (Masaki Fujimura) 


ĉes ranla i (2003, $3,2.2 et 3.2.3) (Demaria) Lloso» kekso (12) 

ka l oo 51 S6G „(Heleno Cixous) saka ia ub o spa eL 3, (1991) (Wing) 
pada) kako Am A laj Gg lo. e paj laaj das Uia saj 15 lcaj las oi" 
Le di da laula!) paj (2003, $ 34) lulas» 3 Lulo, 9-7 o) "aJLe Lu], 
(Za A La GI kad Lo pron BLS Uo e io p) Dlal, Vii a“ 


„romia S aj Lo suo! Ala kas 
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lamo ule (sio rpo IS uio UI oo LS) khl silis 
us Lo kamoj Gb ŝaka knj kia, SLIS (6 l ouj 
suy pali ĝ (Bill Weaver) 


Le ebo os JI eme G si o LAJi kas)! Alu = 


ŝuo to : ; 2 y s 
„a-l! Ja (o paJl „Lu G aJ) Eb e Hal! Koz al, 

BT] 
Gli apparve subilo come un frastagliato profilo turchesc che, nel 
trascorrerc di pochi minuti, gia si stava dividendo in due strisce 
ori77ontali: una spazzola di verzura e palme chiare gia sfolgorava 
sotto la zona cupa delle montagne, su cui dominavano ancora 
ostinate le nubi della notte. Ma lentamente queste, nerissime 
ancora al centro, stavano sfaldandosi ai bordi in una mistura 
bianco e rosa. 


Era come sc il sole, anzichĉ colpirle di fronte stesse ingegnandosi di 
nascervi da dentro ed esse, pur sfinendosi di luce ai margini, 
s'inturgidissero gravide di caligine, ribelli a liquefarsi nel cielo per 
farlo divenire specchio fedele del mare, ora prodigiosamente 
chiaro, abbagliato da chiazze scintillanti, come se vi transilassero 
banchi di pesci dotati di una lampada interna. In breve pero le 
nuvole avevano ccduto all'invito della luce, e si erano sgravate di se 
abbandonandosi sopra le vette, e da un lato aderivano alle falde 
condensandosi e depositandosi come panna, soffice li dove colava 
verso il basso, piŭ compatta al sommo, formando un nevaio, e 
dall'altro, facendosi il nevaio al vertice una sola lava di ghiaccio, 
esplodevano nell'aria in forma di fungo, prelibate eruzioni in un 
paese di Cuccagna. 


sr ~oby a) ĜIs= SU „ HaJi JelLaz „kli, Lia Lao 
| 1 Lm 158 8 0 viu 


Non avrcbbe potuto, pertanto, essere sogno anche il gran teatro di 
celesti ciurmeric che egli credeva di vedere ora all'orizzonie? 


ludo pus Jona lao USI all ŝa Alas panj OP Ja 
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("Alaj 3 "pla" ~= iaj, ol „55l„) ciurmerie : eLal 
L~) (ciurma) ru Ju glu, 15 "LJ „ke Lamao (' Los' 
(Sll. „Le ." celestial erews “UJ m I, (C.azs (oj udi 
ravaj [NUS Lao Los ~e 5 ma BY! „= si ĉa pa Toj ps! 
espe tola kj elama AS 3 pao Gl lad pu a 
SU) pa dol moj bui oil Jh kan All 33 mun DIS Loto 
o pao bi „FUS Lo p ( Saul eelo, ad plas Slaj 
5» SUS Lal oJ DJEN (Ŝi Jroj! E, eplazoj 
aŭ meoj Bo) LIN Ab 3 „eb ss ian vo I 15 
iul LU) Galo Luo eb rad j kŭj el (Di paj plas) 

«la sl Us MO Ss jl US JI Jim 


UI A nad GEJ] lamdl kob po eola lla mo 
eso Lia UU NJ klu BI lal sao Aga ado AIK, 
Lla LUSI ŝalo) le Sago halo so oi „5a soj! 
Jas mo : lb) „(Dumas) LesaJ Kean US (Sartre) „SyLo sLe| 
llu kam pll ks poo pra apra 3 NE ES elpa 
pe kd laaj ŝaj mij TLJLJ lam loj VI pal a 
eda (doe Kal] laaj al Aino elo blas (smo ĝl 
mul as MUN, Jo GIGA] aa a Sa VN, 
e] I ulas LJ „gj e dl sal 3a cull ko 
Le le pali Ĵi Daa, «BIO ist Galo: ud plo 
LSUdl i o 3 LJ aL Gio Ĵipo LUI i pleco 
lia pa ulilao SI NI sp alo Ekas 5 MI tos kaj eklo 
A kamo Dl pio oj hb LE sea AU UG mula KOJ 


3 


cr Da data opl ejan: dzlo (5 pd) la mamo UE Ka 
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Lo hal i Aakos 33 „Jam Session DS Les malaj Ps 
- poo Emo LJ! pLu! Lal e om 


Bokel ĴI LI Uj d3 0553 Jul lia se ND o a I NI 
osi (2 adl su Luzo aso Jl) uj kiLoll 
13 Ladi u Lege ĉibdlo PRI) «Jedi: pLi 
ĝUSS Kus sisas dla MI as OIl aa a 
EKSI Ea uaj lloj salo vual 3459) 
SIUJN lb ILJ sot) „SL laj Luis rolas Ni „ki 
daj Ĉaam  A uM ola 89) lis lam pomaj «5559 
mo lea i EA E Es VO Ak 
e dll dala ar US Ul aal su o es 35 ĵi 
ON kome las pio a Cadj 5 NI «Go mll Ulmo gi lust, 
Lia 3 mi ĉea ĝ 8 JUI Ele dl kea SI 335 „al 
OI Luka Emo” (Gill) SOI e lloj Ld Jas pa 
etas 5 Lu (Allain) Oa (Souvestro) uloj ĝl JS $i 
US$ AKS: Al 3) „las LIE «JN um lulo «UI mej 


„pe eb La komo 333 pla 


" 


al ŝavao 31 kolaj «oj pall o ama do SkS N 

inla kas SP er PLAJI I prL aal 5 pi Aka) qi Lla, 

„oo JO ple gl okos Sao lao p Ja abadi „MI 

NI 16 ima dus laj cis RUSS E) ebli 
| „| ĉ “rewine 4 ur ! | a H Hi 2 o ŜI 

LJ AJ Chowing Gm) SIAJ Kuo i o kap 5) l ~adi 

LAI all o pano (oO 985) 1 Ss sda seloj SN! e£ S (19) 


. fom SE o 5? ms kh! su lon amoj s 


ks 1a BI „glu ol ĉj ge cOLUVI BUS 3 ge LS, 
Oe DAŜO lazo kadaŭo dio inas me 53a mdo pub I slo 
Op» relilams «mi Du Ik as „bo eed Dl o ma 
(LUlh9) aŭ IS aa GI LO oam Sablo UL mJ SIA 
JU gisa Ll 

e(SUe) sus o palas | „is Lolio loso Lo, lab aŭs 
-olebuN] yao lago aio melu! dla came „pezi SUT OS (6a 
kadio lpo taŭ «gim KZ ga Julo, SJ JUJ) kum ko „SIU 
Mystĉres de ma LUS plas Jl cl oJ aJ 
hai sJ) Mysteres de Paris ONI Tous Luzo LIKI, . Paris 
Kala fadoj» ra rba ma PLI, kolon b nan 
y Las JI UJ LLU SUI fo mas LIB (Zolaml 
Ju N = Les trois mousquetatres Li -AŭS o o LizeL NI ol „i; 
EA OA leo go a kab Ges [o «3 od La Lis 
si Olmo alb” olla laalia SLU plom; Luzo 
sa V olas I lo 6) kdo tiall skua o ESE 
Ko man BAL p ALIS fato sado total se o 

ma dal om adl LLU GULo, Lego S) e) ell „Kaj 


“ (Croce) „Sa jS azoj lo SJ kaa; a ee ULA sm 
Ela o NT eda ĉl VI ka zadl sda ella, Na lao "Low 


Alo, „SUs Som Las LN —Cr e ay Aomoluzo]] 
“LLAJ LEKI ŝuo LI gus 


e (Eco, 1978) ic Lp Lal, lJas i Uam „lu (14) 


Kalo ĉes gb less Jlel ibo Sue] 
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Y iu AL las N LESII 3 las smo lI a pili 
Alkolo Ge la me sL uo «od pa Nj mulo pol me 
3 sAwJ! os N lS Lia ĵo e mas lila 13 mud polan: 
dpoj dept cidas lipo 319 (6319 8 e sm 
Eo JJ Lb Siaj pu I ZU i srLoJ JLSJI „Lo 
IUJ 3 em JI PLIKaJ o iuu, JIKEI' l, aŭs as 
do (iaŭ iia „el JK£ŝ eo dal ĝa ad) Lo Laŭ ze 
ni sdla LAJ = = N loms kuo aJGJI Ŝ os 
luu ina lGLf~ a la iame (glimoj! Lall vh sajo) 
(ual [su O5 dms sle Gaŭ, dl KUNI pos lenis io 
sra) gl aglo det) lamio e gl ell! 15 cstos LI JI 
Li liman usa) OS (lezo kal ĴI LUN 53a siS oza 
(So pam pilo samon ke mma «(Sophocle) 15 pĝ mo 
3 “Gil Blas „3 simulo a picaros „3 ems filumo 
JENI ola cU 81. Till Eulenspiegel „„i si Simplizissimus 
zus VL dis Muso LU sa kajj 
lo LUJ kam JAS dns Ol (Raj Sia Iu pe 3a „AJL 


Ŝia lamo] 3a loj 
Jus) „naŭo fe iko JESI so mido UI Kuj 
A laj LUJ mi Ĉiŝuus E-— p lial) pb spa e pekte as 
uko lus SEJI Ja do Go Klio piloj ie lo pm 


OA mia lia: MI eaj emo Sm so . Casablanca PO 


(Eco 1977b: pp. 138- :, „a "Casablanca o la rinascita degli dei” : „Lj (15) 


146). 
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lia ca ilo 61 lo akad (US a aJ JKSNI 
„LAJN 


dik uda LUJ ad IKa RAŬ io oj 

oL a LJ es N lim GUIS elpo laŭas KU po laponŭs 
l dl Ema ULAS I pam do KN Erlaa 
ls Taj ab Gill ka dla) afa E loa 
Uu ŝaho Sla 6(i9) lU) „aj em bula «a8l, 
luso liij daŭ pas gdJl «(Faria) LUB GXI p liao 
OS JJ LUS cI 5 po a ipluioo taa$o „ui ĜY (Dantĉs) 
Sj A ao pull BLA 3 (ke La pp as lo, 
sa SU (Ga ZAJ Solna Uon Luo] futo Y ilo, 
Mia 9 id 655 uĉo ELUN o Dlaola Uk isloj 
VP em ka pedi llia e 5 mla aJ! emoji 
OS DO) Jell LLN gul oI Bl gu JN Ou dlm 
Sa oLa asko p SAL samaji „JUR, Vl Lio aplo 
hu sadi „vĴI omo skudo AJ A LSG pio doj 1 Ko 
ados TLUN laj 6 gel paŝaodly caso puoli oj 15595, 
Jio | hadi Sliukas Es slimo 1 umo siuo o latoj 
LJ lue elapo (GUI eo plo OI5 61 mo «(Balzao) SIJL 
gi Jljme dla Jis Tkoamaŭ 5 pado Suo elaj Ne SoLU pi 
am SG gj 4 sm diaŭ KUS a ŝo Ĝ18 «skias JS smo pli 
SS (A iea - alio JLAŬo Ŝ Aa) lamo alulo) 
La Laj LAMI Jio VZJLJ Ja BISI oslas) Lal „a 
Po (Lojsdl lino liso KJ eeo o aŭ kia alo 
LIS Jl sad pieso eleo pli kazaŭ kaje lutiKo LAI oj 


154 


Lu Dub saStj mo Gl US: JI kal ss KaJ a palo 
EKI, «ki SN BULOJN oj dio akal (63 me zilo kad glas 
pla Ju e lamo) AK US Lala la jdloaj: pasko ) 
sa pe Le flui Aŭŝadi gle lulo lalbi ĉl me Yo «lja Bo 
lnla eLipb Lulo as (Elu ce «Kla, laj lollzuj ge) ui 
JS ao) LI" aluŭo ama GLAS spo LAK Dl ouj Na su 

Mi pvk33 


am KE (83 is UAKJ lebails mlsmdl IS Dal sinsi 
Casablanca Ol5 ... LUS = „eL mo „„usYi pais klo; 
Les fia lum plu, KLAS mol adm, 638 lule LULi maj 
o) opo Lao) a SU o 63 LU SI Lula iIrois mousquetaires 
PS a i ma (OJS 1 o I pluo Em «LAŬ 
Go ludi Sal eton dao se 54 mler sle ad eŭ 
Nk ms i Jo Dako lol anal do Ĝuo i las das 
Slaŭad asmo eo les a as ce eko 0a fae Gli ekio 
mes med Go ELIA GJ CAZUS a aŭ3ln U93 (e 
ds maj La doj lo Gado «Guto sad kaŭ Mao ed SU pas 
Jad) 3 moj UI uo - apo do MIS spa Auto buko 
dp A mad pelon vo Si prol 35 Eia a So do SI UJI 
Ge cio) kalbo ab kum ŝo e) dl Aa cam alla cn ol 
dil plana) Lal po LI uŭ lla ce sjluda lakso loĝo sl 
ma o ĴI loo sb iu 140 Jedi „si ul LuiKs bagi 
: pedi lia (Mo Gl valoj) 
On n'eŭt pas dit, a la voir ainsi ridee et fleurie comme une aĵeule a 
qui ses petits-enfants viennent de souhuiter la fete, qu'elle pourrait 
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raconter bien de drames tcrribles, si elle joignait une voix aux 
oreilles menacgantes qu'un vieux proverbe donne aux murailles. 


ŝel „ŝ Azo OJ Ull a lias 4 NI UKoj N Emo 
kes wi ag pm ulaĴo T ~i A) semon dag Ai JU! kam p 
SIU A 
Si sarebbc detto, vedendola cosi ornata e Ĥiorita come una bisavola 
di cui i suoi nipotini celebrano il giorno natalizio, chc cssa avrebbe 
potuto raccogliere drammi assai terribili, se avesse aggiunto la 


voca alle orecchje minaccevoli che un vecchio proverbo attribuisce 
alle muraglie. 


eelo Ua3 pa lem ad Lago utas lJ lao i aj 
e Sa sopa lasm opl Plimj GLS 65) LUB OI ao 
A „SU ajo OS, lile Me „us SUlo iaa ON „53 
O/A jia vx ULM RALOJ bda Lo 3 SI cimoj) 
oK NI tedi pus kam vb lemdi ls Al eda („Le Bilbi 
os Lu cmo ori o a camis Lao ammo LS Lom ĉi 
ldo be mj la (pia DUj Salo zi Lal so 
cila JLElo Mo ai (Hemingway) glpkas „le lseku or153 ol 
ca!) 1po lukas a mo KI pa sas NI Ŝ(Dashiell Hammet) 
Simo mb do l 

ce SI e lia pase dd 6) dls Luo Ĵaŭ o Blas 
NUNO Sesa UI a US 5 BI ao ako LU DIS sili 
komo pate lon ali mm SO 6 po aŭ) Jlo por Ovis 
Haskao Ĵl ak sus J LUI OS a [uas ia pas 65 I 
l.e La lazo ĈUK, 
Danglars arracha machinalement, et l'une apres l'autre, les fleurs 
d'un magmifique oranger; quand il eut fini avec l'orange, il 


s'adressa d un cactus, mais alors le cactus, d'un caractĉre moins 
facile quel l'oranger, le piqua outrageusement. 
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Strappo macchinalmente, uno dopo l'altro, i fiori di un magnifico 
arancio; quando cbbe finito si rivolse a un cactus il quale, di 
carattere piu difficile, lo punse oltraggiosamente. 


es eiaj e loo polas 5U LULA ELS kool 
ioj Lal 11 b sman 131: lIa RJUD] kAJŬS Uj pilo 
o lo ls JU b vo BLL su on am lo LA 
ei LIK, Movo 350 arii «inle iso 1400 aks sU5t inb 
Jm vile 

comme pour le prier de le tirer de l'embarras oŭ se trouvait 

LJ uaj aaa VI 

come per pregarlo di trarlo d”'imbarazzo. 

ole IS Sis ad kJ ad dao ia laj 
PESU omj las si monsicur | horan ks ll dab . Monsieur 
OP LUS 3 o pllodl luba bio l sigmore aJs 2JUmY! 
= Jre TT Lumo Lis Olle oo 
UJ pole ed N e ebuongiormo. SS iJ! EE 
oJ oe elaj wi monsieur 36 ~„e Dasa Ns LAKA ui 
eblon, adio lo an sj Ul dla o o pio met 
edio oJ ml kuo 5 Simo 3 Olluzo olasoj 
$monsieur —AAJS 5 

015 „ILJ sda uo dl jl oj a Luma LUS mes 
Zs l o JI sle LB N hilou SUS monsieur LIS 5 omo 
LI kule lami am Lal majo GI5 p e po uti 0 „AU 
Uan sup BLOJN kado epal 8 om SS plumi „vlo 
lol kos 065 5) ELS (i ikaj oda ue al, 015, 
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em ĵe ŭl al „vi prego si ~s ol „s~ LS jo vous en prie 
N (16) | - 7 de dvelj sej 
ve ne lS lato e lS „uJ (Sonzogno) moj U mu 


„ prego 


dl UII LUS SO: maj LUB 5l Jodi SUS sus DIS 

Ilo pl aao SLI lal) LU 5a Lola ul ĜUS 
Emi pal dubo „KAN le A ESIS Sad kapao BI 
ŜJ55 sisalo) So NE sb a vES NT Sas =d5; Zao) 
la ze Ola vlsob (53: Lb epluso UI (e desi sd Za LJ 
6 am SU pa OI (SLE AŜU dl] uno la 6 Jada) Ĝoj of JoJi 
koko 35 Jo] ekplo AN 8io a SEoma mo Zl vo 


ĉl Kaj Na eio Las co ako AL Dao sa dok Bd kas 


ha moj DIS dio l i pa laj: uv ea Ad vla, uj 
Les trois o pre os 15) Le La a3 333 „SUS Noj Pa 
~u ol Lu LU em „— 3 maJ e peliso ol Mousquetaires 
p, UI sra SE ma do DIS ibo dl sa Ua PI mam ~ELS 
BU pm UI di moj ULE loo Lulio Laŭ, AN Li amajj elas 
„fa Gl ll «AU Sua o Jb- 15 Me eia Peel 
Uab iaŭ iis vlrino ilaoJj oL SUI ŝeolo ca mJ 

as laj uloj sto adb-i 


kom ll eda loni sdla sB loj laroj J p JN 
Lu „L „aus sl Lal L.I E pos lA mo 53 „kasl „Ji 
ra les komao «Carlo Fruttero) s „ŝa KJ kas sak „55 (16) 
«aŭlo . Sĉeria-t-il e e AJ „An Jaslssp JL „kal o Ad saj Bir eal lej as 


„ese: ; ( ride luan, [E a a tiuo ft 54 sCillll „- lal, o ~l 
eselamo sh prido kaL e aj oj Salu! gallo EL smo 5 Bim 3 
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kad ad pas AA SI po sd lumo LUKT kuŝa llaŭoj 
edilo KIS, Kiu 6 Koj ud eel Uoo edo AV! 
e a I da faj epo Opel Sibio USI Na 
e) Le da ad lablazadlo 3 mL iua a TaJL liao 
ekaj „l = esii ldo DAS (99 kem ONdo ig (Lu polas 
se 53 o la dua Sl ka aga oidaaĴ! suo GILES) «JUI 


SEI aŭs plua 


Abdul) islo: iu sall p6.5 

Z Am kolao ŝalo] aza) las pll laudi sam Eloi oda (cŝ 
„james ONI ol 12 asl) „ĵ o ĉis slas iaj i 
elglisj Jad o dl ipa Je BUsd) «luo 15 Gila 
„La mm a Xii kilo Bole) NN slos 


ŝaj Sa esp palo Iraj Gadus prr [ERT] ani ls S 
BU eli) „kaj JOJ) kato, Uio SAJ eliri e kŜ 
eJU ass GI 5a (ae lb JUG! gadi p komp] 
Plazo) ioll oda (6 klos =se „Hus Ich aime spaghetti 
eS -UMLo "dad" avaj 5l5 1 Like Noodles J su UĴN 
AzAŬ ab 5 4 puson po US Ka So LOI paj eli 
soplulo kar ŝilo solo) spd azlaso 
«Penitenziagite! Vide quando draco venturus est a rodegarla 
lVanima tua! La mortz est super nos! Prega che vene lo papa santo 
a liberar nos a malo de todas le pecata! Ah aĥ, ve piase ista 
negromanzia de Domini Nostri lesu Christi! Et anco jois m'es dols 
e plazer m'es dolors... Cave el diabolo! Semper m'aguaita in 
qualche canto per adentarme le carcagna. Ma Salvatore non est 
insipiens! Bonum monasterium, cl aqui se magna et se priega 
dominum nostrum. Et el resto valet un figo seco. Et amen. No?» 
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«Penutenziagite! Wach out for the draco who cometh in futurum to 
gnaw your anima! Death is super nos! Pray the Santo Pater come 
lo liberar nos a malo and all our sin! Ha ha, you like this 
negromanzia de Domini Nostri Jesu Christi! Et anco jois m'es dols 
e plazer m'es dolors... Cave el diabolo! Semper lying in wait for me 
in some angulum to snap at my heels, But Salvatore is not 
stupidus! Bonum monasterium, and aqui refecctorium and pray to 
dominum nostrum. And the resto is not worth merda. Amen. No?» 
(Weaver) 

«Penitenziagite! Voye quand dracon venturus est pour la ronger 
ton Ame! La mortz est super nos ! Pric que vient le pape sain! pour 
libĉrer nos a malo de todas les peches! Ah ah, vous plait ista 
nĉeromancie de Domini Nostri Iesu Christi! Et anco jois m'es dals 
e plazer m'es dolors... Cave el diabolo! Semper il me guette en 
quelque coin pour me planter les denis dans les talons. Mais 
Salvatore non est insipiens! Bonum monasterium. et aqui on baulfre 
eton pric domimum nostrum. Et ef reste valet une queue de cerise. 
Et amen, No?» (Schifano) 

«Penitenziagite! Siehe. draco venturus est am Fressen anima tua! 
La mortz est super nos! Prego, dal3 Vater unser komm. a liberar 
nos vom Ŭbel de todas le peccata. Ah, ah, hiĥhi, Euch gfalli wohl 
ista negromanzia de Domini Nostri Jesu Christi! Et anco jois m'es 
dols e plazer m'es dolors... Cave el diabolo, Semper m'aguaitla, 
immer piekster und stichter, el diabolo, per adentarme le carcagna. 
Aber Salvatorc non est insipiens, no no, Salvatore wei Bescheid, 
Et aqui bonum monasterium, hier lebstu gut, sc tu priega 
dominum nostrum. Et el resto valet un ligo secco. Amen. Oder?” 
(Kroeber) 


da ~I O pom ami l 'am modo p! JI Lallo AS AJUm 
BULo ŝa aj IKa, asus losas 6) meziao O8 6 pro 
E — pat de „mi pi en a Ado siaj 
ss2Ld) bUL, 8 „ Sita IKS iani Ude ol slavo o5s ed uo 
s Lai si ss loo ans ŝi DO as], SUO VEO) mi 
eL NI SB 1 LO Ul kla) aj Ul mad ipo Amdu ~N 
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e IKS Taŝod a,5 Mo anbodi va ud ao lo 
lus e dol LUIS vl kas ISS elano 


kam) 3 faj kipl Bilal solo) se Jame Jie Siaj 

De em dl Ŝo plo AB LIS GALAJ podi Boo lo) SLU NI 

Pemas OL se iS udo Sab Dopo amma 4a) DoS 
oJ SU di JEN SU dl e eblis okazaj 


supla lm; ĉl oJ DLI Janu ĉu kodas 3 „33 ielo 
ILJ b kaj! oI Euzoj Lal La s) (Giovan Battista Marino) 
MOLI sm ĉe o pali 


Da quel momento la Signora fu per lui Lilia, e comc Lilia le 
dedicava amorosi versi, che poi subito distruggeva temendo che 
fossero impari omaggio : Oh dolcissima Lilia, | a pena colsi un fior, 
che ti perdei!| Sdegni ch'io ti riveggi?j lo ti seguo e tu fuggi, [ io ti 
parlo e tu taci... Ma non le parlava se non con lo sgnardo, pieno di 
litigioso amore, poiche piu si ama c piu si € inclini al rancore, 
provando brividi di fuoco freddo, eceitato d'egra salute, con 
l'animo ilare come una piuma di piombo, travolto da quei cari 
effeti d'amore senza affetto; e continuava a scrivere lettere che 
inviava senza firma alla Signora, e versi per Lilia, che trattencva 
gelosamente por se e rileggeva ogni giorno. 


Scrivendo (e non inviando), Lila, Lilia, ove sei? ove l'ascondi? / 
Lilia fulgor del cielo/ venisti in un baleno/ a ferire, a sparire, 
moltiplicava lc sue presenze. Seguendola di notte mentre rincasava 
con la sua cameriera (per le piŭ cupe selve, / per le piŭ cupe calli,/ 
godro nur di seguire, ancorche invano/ del leggiadretto pie l'orme 
fugaci...), aveva scoperto dove abitava. 


Yad lul kum 055 3155 kas ms ol Uolo LEKI, i vio 
dla JUAN Slll "osa" e iiluJl Judo Lo! 
Das vo ma I Eee dad po 8 5 uko 
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From that moment on the Lady was for him Lilia, and 1 was lo 
Lilia (hat he dedicated amorous verses, which he promptly 
destroyed, fearing they were an inadequate tribute: A/ sweetest 
Liliaj hardly had 1 plucked a flower when I lost i! | Do you scorn to 
see me? | 1 pursue you and you fleej 1 speak to vou and you are mute 
(..) 

Lilia, Lilia, were are thou? Where dost you hide? Lilia, splendour of 
Heaven, an instant in thy presence! and Fwas wounded, as thou didst 
vanish... 


lalva $I ŝi «labas 65 aŭ ILJ! kae dl sla Ul 
OAR tua o lia ol pe laŭ lai Duma siljoj 
LS, „JUI 1 LAN ua sama BAO Cuse3 ku 2a e, „A ĴĴI 
t6 Lui" (Lozano, 2001) L~ = 5 kulpo Aŝ id, 
Ga) UL 16,8 pa sAŭlo kaas „KUN, paj Ji 
Y kazo plas aJ) kuu oo polloojj re ld adl, sss! 
vona plaŭ) Dao kam A mdo (698 mo (5 9a dd = 
e OA 
oe eŭ oda ln 3ŭo d dobali solo) loj ob IU 

zer lL pe 9 alus eso Kaj ) ŝul pĝ ibiso 
AU Dj ko LIGAN Spero AZO p aja ala 

sI god) isloj; LUJ zaj) glll plee „spad „in ĉ5t 
elu) Kubo iloj mas mo ! paaji SS lumoj okazaj UlS 
teda Lulo (da LOU kilaj opakaj nus ĈIKS a Vas DIS 
di kad] c3 „a /LUJ o ialall ua luas aJ JUJ SLUJI 
laula „ (Herrera) ! „ ~a A laa -LasUJ kio dla Fu pall 
aJ ua lob loa A aao e SJ) (Gongora) 
IN CAU 63 el cuŝa~ (Garcilaso) 


lioj kamojoals La liaj 
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Desde ese momento, li Sedoru fue para el Lilia, y como Lilia 
dedicabalce amorosos versos, quc luego destruia inmediatamente 
temiendo que fueran desiguales homenajes: Huvendo vas Lilia de 
mij oh tu, cuyvo nombre ahora|j y siempre es hermosa flori 
fragrantisimo esplendor!/ del cabello de la Aurora!... Pero no le 
hablaba, sino con la mirada, leno de litigioso amor, pues que mas 
se ama y mas se es propenso al rencor, experimentando calofrios de 
fucgo frio excitado por flaca salud, con el animo jovial como 
pluma de plomo, arrollado por aquellos queridos efcetos de amor 
sin afecto; y segula escribiendo cartas que enviaba sin firma a la 
Sedora, y versos para Lilia, que guardaba celosamente para si y 
releia cada dia. 

Escribiendo (y no enviando) Lilia, Lilia, vida mia | adonde estds? A 
do ascondes! de mi vista tu belleza? | O por que no, di, respondesj a la 
voz de mi tristeza?, multiplicaba sus presencias. Siguiĉndola de 
noche, mientras volvia a casa con su doncella (Voy siguiendo la 
fuerza de mi hadoj por este campo esteril y ascondido...), habia 
descubierto donde vivia. 


adl dI „ael rebo Jau kolumi! sole! sus Abd ola pb 
a slas) dum (SJ amaj AI lido se un, sd! 
a o a NN ĜE Us lajlo 555 5 mao „LoVI 
ŝalo 138 (ka a a UJ l Pm „a „Lo Ui suko 
ld 3385 (ĴI MUSI su iall MIU 3 ES LUN! kapl ge dj 
Jhazul ANC roj musoj i sp LoŬ o viriooj 
sio uel 5 VJ dia mo ub LaaSo eau suka 
AVAN de 3 (aal) se OS „salt zas Laj kaul ls 
a 1Dazin! 6 NL IGl5 1 oĵao pluma do Gi$aodf oLa 
„Ua gad) galo Gol le gas „tumo 
Alo iS pr kelo ŝolol sue skao L is] E od = 
La lok Sla JA JM maj a 5 l stb 
IS, pio SU OUI se lamo Lao skij ka Kuti po kaj akoo) 
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JEI le VZJUGNN RAUL Ua la MUL N Bd a LL 05, 
ked Ab GS 


celo pia sad) LIS da gl me = kdo o NJ 
LA EJ i kell olJi amo slib op elumol laŭi 
is a Ĉamo I uko Sipo GIU aJo (laud majo 
ko lpo PADII JJ 15 l KIIN, Ko d mlaj! 
La amo Ol ĈA, kb (deb Bluo gola (GVI 
sado la ed) o Ama JUS) Js «LUJ kabi 
gi Lil kulo ĴI oe lel patol ukl LU «bopluaaoj 
Laj ma koj UI mand SJ aI Jell kanda, pb zaŭ «KUS 
Ve lilia sl o) Bol eS ESI dlas kiaj Kao ĴI 
Middle JL 0 „aK „UJI OU ktaj Po dl Lo 
So hl kml Lo pne mb kaj US EKIO «English 
«langue d'oil 3 langue d'oc fa —LLU us Lud LI. JbJI 
su Ĉi 48 OS ULAJ = 

cis LJ las LY la l Sika ;55 plaj ub, 
asas ga ŝompdl pu kaĴU) oda EK, 6 mpo JS dolo 
va aso MI dus Ld diluo sl e «fI! caj 
„ako Yi 


aas l obl eN Dl pod plado, OI palas iso 

eldo «lo ,b amo lamo ema Daa) ULAN Jas "is" 
b SUU „eaj JA 8U aao aK, kna Gi „uo asi ,Ŝdo ŝa 
Lal Iama «UJ l vas 23 sl LUS ub ) kŭ 
6 kodo o e ŝulas lao poo EU Sao luddom, Lio sulo 
zo l EuLaĴl Luj kalbo Kj mus llo aŭo pl Blad 
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e sab 6 8 sel: ido) fisjba UN ŝuabdl MI 58: pas 
1lubly lang) cimoj Ei po ab kila, 
ma forse non li importa a nessuno in chanceleria scrivono tutto 


anca quando non serve et ki li trova (questi folii) non se ne fa 
negott. 


„SUS 3 Kaa killelb paj mp ĉl js Jl eloj Lukla 
„eed lias «Fazienda de Ultramar ~a El Cantar de mio Cid =; 
e kam modi KI, „Lozano, 2003) Zum BUJNL 55 „-Y! 
van „de bumdl Ulo al les Ae cm b ci ll ola „LA 
Po eo sL elpbluo ŝolo) E alano 093 o Ao! pla 
LAS ebil~ (4 kojl JLogJ JI ĉeuJL NU Zoo, 254] 
Kalll iuladl Ae maz mulb laŭbo Liako Lo Jal „Lo 
I sU iul 9a eD kulo co six pei 835 „Sl ojete 
ia vb olkas ns LE l limao pe Al va kam Ll p 

1a di ĝaj Miaj „(13,231 
Pero quigab non le importa a nadie en chancelleria eschrivont tot 


incluso quando non sirve et kien los encuentra (isti folii) non se faz 
negotium. 


Fistiorbo che fatica skrivere mi la «5 pej Le omano 

„e fistiorbo il e sl) J diaj 0) Javo fa gid male tuti i diti 

kio klo aj Gl 38 et pas masto "(zaŭ duala iaj 

ss o) 4i slas —fistiorbus ke cansedad eskrevir Lulam- a 123) 

sd ĴI Rua Laslo BUS Oo spe O9Suw Subdodl Aaj 

ud MI kab Lal „arlo Jo3l gb pa Ball 3515: glueY! 
ZN suba kalo (le dzo p (sl JU 


IGS 


NI smn fad e; DI os —s 57 ol oN! AwJi uo 
iaab lubo plu ama mud Judi spe lulzel 68 oJ saoo 
JI ESU Mo SI e SI kam 
mes polser no. interessa negu a cancelleria scriuen 101 ancar quan 
no val e qu.ls trova (ests folii) se. Is fica forat del cut no.n fa res. 
DI a 5 kamo kam poll sapto 1 SU mlll: o malu 
nog dal ds g „laJ mil ol «Ba a „mo Alaj 1 l Koj 
-eu tornare orbo 1 cga llu 


Jado pe gad ESS o solas Uplo- ads sL. LI 
Ab sti o ls EA 
mais il se peut K'a nulk importe en la cancellerie ils eserivent (out 
mesme quanto point ne sert et ke ki les trouve (les feuilles) kil se les 
enfile dans le pertuis du ki n'en fasse goute. 
ka o hi ~i 93 393 fistiorbo iko ch kzJL 
fad Laj Spes LS). ass UI „morsoei! «ZAM me klos 3 
Ld Jesi pas fistiorbo 9) Riuao- a kaJ kaJ pa sa (SUI 
De Jam aK, 4 LAN kum sas lilia kia GLS das so lado 
O5 153 Kalo ŝuo) pada ("Sl kal dl pomo JS 
:eLoJ! Es l ev! La~)! A e 65 polas 


but may be nobody cares in the chancellery thay write and write 
even when theres no need and whoever finds them (these pages) 
can shove them up his wont do anything about them. 


fistiorbo aio muo S Bako pa poza L 35 paeaJE 

UIN kosti „au La) verflixt swĉr (Lyzza = Ma) lomuoj 

BleaNI Jas cat ŝis pa) co modi SI sus 53a ("KIJ 
1 Salt JU adl 
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aber villeicht markets ja kainer in der kanzlei wo sie allweil 
irgentwas schreiben auch wanns niĉmandem nutzen luot und wer 
diese bogen findet si li infila nel bis del kŭ denkt sie villeicht 
weltewr darbci. 


I ENa VELON ime) ŝa5o Bole ŝalmo „bll: gb saj 

La AĜAJN pa dE lo Uo Lan Jans „is „NI SID 

us Uk ZAJ do A ao luuadl JIL 

Jad GL 3 Sta La Lal ES LK, komao "Aa ao al" 

ske hams lu 3 Calea ss dus les 
| „Solo (lala 


slas 5 (Rdlo kiuas Zuzu) „LuI,) zo VI zai 
LIKa, iia Ukkoezo 2aŬ ZSLJN Log itol BUL, klas! 
ka pe a les) ABN po Lilo sas 3 LIUM p Lu 
LA ge Lom NN] laŭ o louzal) aL a «Jluaza Ni 
a MZ do Jie JS doj LS Jio pb ludos mas isi 
(Woody UN! ss) Deconsiructing Harry ALI a Md JI 
JS Fueking slie 7555 KS jpg Bao lŭ ses Jl cd o Allen) 
N mjn Bao 53a ea solo US aJ LUS DIS „io 
idi LIK, Alas Sula, fads OI Koj 


LI DUo5 sulasb Pro Bs l e UJ adl loo co 

smkadl 51 aas 16 mallo (lodo iua ub Limo 
cado adl Dpaldoo dado LAN dmo 1Al€ „uJ 
Elam) SUS al OS bad) hobo aao haj iopo gamoj! 
iiom istoj Salo Bd elgll dos (SU sulsgbo nuda ĵi 
sL ks raad anla SUS l aja Dia a = oslus 
etal al „elmo EJI uan do NAU sU MI ŝul 
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1 ulo caius lail; Sad ko plsssb smo IAU 


Ventrediddio, madonna lupa, mortediddio, schifosi bestemmiatori. 
maiali simoniaci, ĉ questo il modo di trattare le cose di 
nostrosignore ? 


(3 laŭl Nj L pt 4 Ao NL TEKTO ol ps e Jal~ 
Eo las fo idas LI 
Gad's belly! By the Virgin! 'sdcath! Filthy blasphemers, simonist 
pigs! Is this any way to treat the iaŭ af our lord? 
aa OL ll RP, Aza Lu reo Madonna lupa 
ij oda amo] „= „SJ, ku josp! iu pad = S? IS 33 „I3 
me Oadpamo = UE e tjo tla = o SL loi 
piv” LOLUNI o) SJ UJ Ld 4365 ru a SaJi ĉela 


dus pullo eL) LJ, su LN! ak OD pam soJl Ao 3 
1 I sudoosb es o a „5 Su INI 
Ventredieu. viergelouve, mordiou, repugnante sacrilĉges, porcs de 


simoniaques, c'est la maniere de traiter les choses de notre- 
seigneur? (Schifano) 


Ventrededios, virgenloba, muertededios, asquerosos blasfema- 
dores, cerdos simomiacos, cs ĉsta la manera de tratar las cosa de 
nuestrosedor ? (Lozano) 

Ventre de deus, mĉe de decus, morte de deus, nojentos blasfema- 
dores, porcos simoniacos, ĉ este o modo de tratar las coisas de 
Nosso Senhor? (Lucchesi) 


Pelventre dedeu, marededeudcllsops, perlamortededĉu. blasfema- 
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dores fastigosos, porcos simoniacs, «cquesta es manera de tractar 
les coses de nostre Senyor? (Arenas Noguera) 


: ios lose KJ do GIS aU LJ udi Li 
Gottverfluchte Saubande, Lumpenpack, Hurenbocke, Himmel- 


sakra, ist das die Art, wie man mit den Dingen unseres Herrn 
umgeht? (Kroeber) 


cel dad) Ua NI) Bado dias mos SU) «sp LS 
533 UJ, 109 sale njos dl UU sivaj puŝoj 
a Balo SI Giaj) anis lo gl All uda cl „alo elu 
mes Jla» Lo. sui as ilas OP Ka Gamoj Si pa utas ob 
AN Oa Ko GI lao N SUIo « Himmelsakra (gl «Log 
pe E (MI kub lum lo kopl sao” podi OL pilo 
eve 

Ĉed p (zata s lJ JUL o KJ SUB) JN! hadi oj 
oni ĉi ius e Dal bo laso Veo pias 
JUAN ĝa Jako LAL ol 15 suomo 


et poi vedcvo i dcrthonesi ke usivano tutti da la Citta homini 
donne bambini et vetuli et si plangevano adosso mentre i alamanni 
li portavano via come se erano bcceccie o vero berbices et universa 
pecora elf quelli di Papia ke ale ale entravano a Turtona come matti 
con fasinc ct martclli ct masse et piconi ke a loro sbatere giŭ una 
citta dai fundament li faceva sborare. 


HUB La cebo ALU (ad SIL za 3 e ŝuldi 
l LUS i plua ooj ĉl sm aJ kaso LK), «ĈU 
14 „al 


et puis je veoie li Derthonois ki sortolent toz de la Citet homes 
femes enfans et vielz et ploroient en lor nombril endementre que li 
alemans les emmenoicnt com sc fussent breccebis oltrement dict des 
berbices et universa pecora el cil de Papiia ki ale ale entroient a 
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Turtona com fols aveques fagots cl masses et mails ei pies qu'a 
eulx abatre une citet jouske dedens li fondacion les faisoient 
deschargier les coilles. 


(ULUs Kill Suluo La) ĉI 5 sli) lua gI o Li 


JUb L DIKIGEOS) Li S „2=9) cOFFOFE Li = ss LESS scorrerse 
mis md] elom$ | MAI a die 5 Ju, ĉa „Elm! 
IS eb ko IL SA maJ ĴI kuu duo adi ol a 55 

troe e as N FRtirig | Sko ~o) laJ 


et dende veia los derthonesi ke elxian todos de la Cibtat. hornini 
donne ninnos er vetuli de los sos oios tan fuerternientre lorando et 
los alamanos gel os Ileuauan como si fucran beejas o sea berbices et 
universa ovicula et aquellotros de Papia ke arre entrauan €n 
Turtona como enaxenados con laxinas et martillos et mazas et 
picos ca a ellos derriuar una cibtat desde los fundamenta los fazia 
eiaculare. 


5 LJ! „haazmla dj s=p UELO sole! us = Jsbu „Ĵ 
gr kgm=o Niaj Yi 5339 duu aJl eS I, lalanaso Ec 
SS aJ pe pEn OG slang haŭ 5) i —— ri E „5I 


e 


1 eo La o « A „i 
And then I saw the Dhertonesi who were all coming out ol Lhe city 
men women and children and oldsters too and they were erying 
while the Alamans carried them away like they were hbecciec that is 
berbices and shcep everywhere and the people of Pavia who 
cheered and entered Turtona like lunaŭcs with faggois and 
hammers and clubs and picks because for them tearing down ŝi 
city to the foundations was enough to make them come. 


199 ~~; Leo „ sL „a iĵl sad a 


und dann sah ich die Tortonesen die aus der stadt herauskamen 
manner frauen kinder und grease und alle weinten und klagten 
indes die alemannen sie wegfŭrten als wirens schafe und andres 
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schlachtvieh und die aus Pavia schrien Ale Ale und siŭrmien nach 
Tortona hinein mit ŝixten und himmern und keulen und piken 
denn eine stadt dem erdboden gleichzumachen daz war ihnen eine 
grosze lust. 
Bd meo ulo la luel, Eine grosze fusi ui „3 olo 7 
ILJ e Jal su ad paj tiumS kaa! a ve: gaj 
aos i AJ] lu Do pedo o UJI oS, LE OS ss: SI 
AB a SIU L SLUJI za, e L 5 


OS RLI JJUGNI Dao) Luo sadi: sL SOO 
memalo pa dzo lulo dlamo Lo LIU addas pada Li 
NULA suda: podi (mako) " kaas 95 lila i «i ol AS 
ad ŝa po eL „AĴI ekza OV suo kaŝi, LUS Js 
a dudsaj Ladito) falo loboj gl «Lo balul o dall 
oe Troisi) sj)os ke cstb Jn fas ĝl pom Lois 
PLIL plo kiumd paj kulo Balo dli5 p luia) bloeVI oL 
di al) Ludae IIN o IL kokao J Sad 
sa ad Ull ims Jl lojllmol dus Ja 
„Ae blis) lash) DI cop dt) mom A FT = a 
ldam Gl medo OS lea 3a AualoĴl ŝluadl so iasta) za Ŭi 
TIUJN" lb Sanz Jbdl kla a sio sibllao ielo ŝlo 
LJ Ledo 5 JI SILJI saml sda pu daosL kaJ so 
Kialo milas mo ul Ni; e Ao iomo 


LLI LUS) ĉas eu 13. Lasdl spo ŝ „ŝi OUI oka 

ele l sas isquatagne emd'n babi iuu (Zaslo ŝolo La] AA 9 

NM au dele bonas ma purulo sn hi dl mi UN TRO 
= sa) Sis aj Eo ao Unuo 


IKA 


Si, ma poi arriva il Barbarossa e vi squatagna come un babio, 
ovverosia vi spiaccica come un r0Spo. 


l akumulo Ja s-i U iua) PU 5 ap pam Jio 
ian Mi uko iu panio «etaj 5 ALlo Kad ŝoko Eblaj IK, 
Sii, pero desprĉs arribara Barba-roja i us esclafara com si res. 
(Noguera) 

Yes, but then Barbarossa comes along and squashes you likc a 
bug. 

(Weaver) 


Ja, aber dann kommt der Barbarossa und zertritt euch wie eine 
Krŭte. 


(Kroeber) 

JL 5 do ua pladi ĉi koj elana aŭo «jj UI 

ge bul) Ka Lj ,3 liaj lab] 3 usas lulo ilnj ika 
ke lU Ka sU Lam KRLIS 3 pall olo paŭj 
1 us va DN ŝemdl MS E e o e madl Rano! 


Si, pero luego llega el Barbarroja y os escuatuoa como a un babio, 
o hablando propriamente, os revicnta como a un sapo. 

Qui, mais ensuite arrive le Barberoussc et il vous reduit 3 une vesse 
de conil, autrement dit il vous sou(fle comme un pet de lapin. 
(Schifano) 


kala! sall o Lall Gio Jl kial kaŭ so els 

oe mma o (Skio LJA pad dmo dan lo 
oI o) eN uza 

kila) islo) 6 (Nergaard 2000: p. 289) sL5 „ ka5G 

14a! laplael „Kaj kamoj Gulo) Bulo „ĴI Aŭo adl lul 0 355 

eb Sd (LUzZ) "Prammonti "poj kamo Yll laamj SI 
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LORdIK ao lilizas laamo spa Ge «Diario Minimo „tS „i 
i US La miao Ligi: ENI pa 2 pas 64iaoj AGLO Las 
OS se Lio dl ibis e dad OU o JUN aa 
Pippo non Ao a 5 Fm LU / bj Susa saJ 
= Ol lato UI5 dl alo pls lmj Bla Gla Lo al Jo su 
LU Li, saumo LI So amus I JI gad lia 
353 LJ eleo klana U samo JI AU OS A eAJUBNI slo 
(PEL, IUa ESN as ol uji MJ ug Leme uo] 
„AII kamoj pr Aj ko to) dvd a kanlo, Lo kiam 
Le Li Ĉiaj 8 psi lasl ol slab lo «E ou 

Ge SPECI glason elaj) 


„Lad a ali Kijo kluso ŝolo) e At) (JbJ iago coda 

Soe RNI JAJ Ku LAII BL Oo ge Ai acis 
Jam do )pandL) [Kao Lall SL me ema 15, Za 
ud ONLJI GLUS MD Lado jd spu So ao „SJ 
3 e Vablo eki 


ow ols) a sub Dem Sad! «mata SETAN] oLA = i 
ls) JUGI! pad) du p (sU am SJ (Lillŝas polio, 


Ul sll oi ol al pa cedos OI ska (sli iall „Sago 


dikas i UJ JI, GULA GRESO I 3 pm l iaj (17) 
lad se URI so mLASI Kaj lka AJUm NI: o adl | vlak o «nalon 
Ega ldLBl £a OJN SUS aŭ dio pra O95E 43 l, GUN Koj Lo 
TTTTTTTTEETTTTTE TE 
sb lab] Loĝas 


[A 


SUN ASI o mm Uno da adl lua Xi qa ŭi olu 
sm a GAL Ke 5a sto lund) uj LISJS .Xnel 
Ld mm ian JIN LO Ja al adia siao SAS 
TeS baŭ po 
om a E lka] sda o el Bo leldlo «IbJI kadas 
BAR gb liva AJUB NI OJ) siloj) kamo lasto) dl 55] olas 
BAI cu AS Ola we ro za le adl pll ŝuo 
o Sia dl an adl ko i aSo o lib maJ Lass (SI 
el 3 ABL DI e omj iĉo ŝalo) ĴI spsdy Joao LI 
„AU duaaj Lea Lab aaa o „3 N as) JUN So, 
al ĝl :lal,55 pll sloj Bab gb pio endi eptdlo lago 
Ab paj lio dl medo Tamo dl pe aj o sio lam se 
VIDI = «Pippo non lo sa ABL 55 8 5) Komo Ji „uvi 


„1 pompieri di Viggiŭ 
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(eoLud) (Lad) 
uasll („viaojlo AJo-YI 


mls l la laŭ SUII Jlo So GUNJN Jo borsoj 
JAJ Ed zo l ima ŭads I a La dj lao su (ĴI OLobJi 
(..... par escemple | pa samamd] sl lJ sudo 3 so asi Ugo 
BLAJ e Lulo Gio Gol pall eka ĉl JI „sl violi 1997) 
lej les G «ls ĉas ee Chaumiĉre Ale cd a a ioll 
likaj DI 1 pao] snaluouo iam so Ol AS Ll, LIKI, 4 Kad „po 
Sad Osa o pa o ada uo e kole fla SA spo 
Lilo lalol „KL adl Sala pa La gŭ ol aj halo 
LEJ LJ gi ĝl DI DIKAN, Zo „o 

333 raal ga Ala „So sv pel ok OI aal (siajo 
iio ALa 5 me ck LEKIa «LJ imo pll „i 
J-YI Bla! 1.6 

(Eco, 1979) (Lector in fabula) Koll des A LS i 
Un Lal «~e «(Alphonse Allais) i = JIN as fosas es ŝi 
kdo hida Jh koadl lA kam „i [B 3585, «drame siarstan 
LUS 1A DAŬ so Sul Hasli e (Kred Jameson) OD manalo- JU pb 
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eCVUNE 4 „5 (5 JrJ ĴI saslo o ~a ge laa 3 lama 
ŜU5 5 o) koduJ, „eLa Pulo a Jogl, OUN du] 
„ka LN JI Aa o mon OU Siu a pono g peLas! 

. hunsom cab S Jad a olo gao Ly! SUG O pulo = Fi 
ko E „3 cOUpO i] laJ! Js SŜronpi Jim kamoj mulo ja 
Sd Luo apalio pulo su dlmo eo 13 skalio 5 „ao 
YI „brougham 3 coupe ~o dalsel! gab VE „Lola lod 
Ai peo pidaŭaj mb a stas Di £o Ul Ka = la ĜI 
hunsomo als. EA g GJ God lro iumo kmj L 
SD) las MI $3 Ji „uomo Laj aa brougham UI alia Lla za 
sv hansom iais: coup Ju La laos laJ CU ulms li Lasis ILO aŭ) 
Lia lu 3, a, ol Kayo —=sleeus 
sesa, H lia mo «Lin drame. ce io 6. ~~ ele i LL 
ŜTdo o 0 malo kamoj viaj UI 

F wi ce sconpe daŭ douas oaj = BUJ soi pi 
dl meo ay SUS fad Laj, 6 po JLI ud saj dia 
coupe Laj 5) o mamdLj sis suJ si auliao £o15 hansom 
La 3an3 du pao palo uJ sus bs = KJ ONI e 
Jla liao lium haŭ AĜI sali lla Alo e$ OS BI OJ midi 
ĈU ol sis: 


Ll Uniid Uo mm maSN 2M002. lamo) ul cb La hansom cab MK~ OB 3 (1) 

~~) Ii mistero del calesso 1 tel e I SNO Du Ĝil 3 aas kapan du bla, an LUS Ll 
The Mistery ofu Hansam koSol sad oiS (Fergus Hume) pase pse p l „sU 
UI UJ lig Aa, hansom jJ bm dor DS „io pul O A kabo GIVE kes (uh 


NESIOJ am os E Ea] m~ hansom dias, "4192 KIANI kala p lal loj 


= PURECO „plom cullessv l NP Gl. em mo pas mu es 13 ŝa SUS pao) 
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e lan dl lel 5 aŭs 13 AŬ US bo kall 
dolo laĝam kn a ut CM dla sa SI mo 5 
olu Obo) [PS] lus Ulla lag) 9A lia No SI Ss 
Saded kia, lagl£is „ab blas o Lugo ko poms kiijlamso Ĵi 
e Gill Kanoso pladi lia cd on uL UESSO Komo 
So „YU hansom „l broughum o econpe OS elou „kago 
me adl SB (SA nb LUJ 5 gio] 4 lena OS Islo 

o y j 

2 Luo ol, Lo,» dO — 
Lu coupe JULS; ses ol aJ aŭo IKa Bla Slo 
Po Md al JsbaJ .hansom JI So o ka JJ Jos 
gadi All Ia E 4 cello maa Ay E Gd E 
OUN Kaj aea Eroj al, vaG 3 5 LJ “di LUS 
Ol aco Arg i ma ULON ede gi e pAdua p duka 
eloj) mdo Oj SIU Ke kiamo OP o paj „SLA EN 
ej dad) 3 Luo van a o o 5 nos koj 
maz eloj ajo TOS „ii IpI mel OS 3) a, smo: Lo 
OS BI LI Uo se iU o N a OJ JIS MI: aal 


L 


dz Sl el de ZU plio ko BLA MJ a ŬE a EL GUJ 


Leno Balall blass sis dj p A padeto „3 e paka = PEZE] GS si sei) 
SI ELD. = = o Kas hansomi cub kae ĝo do amaj GLA Das lao aaa) IUa 3U 
' nr fx-4a : ls desk - t 
Lo ne e AA, SUS U Sino = dio finoro Gb vo e dolo alo p PL ao 


„bi 19A au LN ! (Xavier de Mantepin) SU 3 o ss amzlj£J Afiaeren 13 ma 


„flacres e ao) Eslos N Gm MUO E 4.234 
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Asti le pis aŭ kiomaj 0355 JLJI LIS ib «ŝa 5 
kam dl ĉl So ULI ULO va la ek dl ILJ 
ULI pelo LON Gad wi JNN JUGI oo 0 am 
Gaj “uStul=do Si (Eco 1997, 45 : du) guali esei 
liad kal (MI cElmazmd] DUNI JJ lingo I gg i lo 
AKI, ado o SU JLI GASo OI Ko) plas „slo lulio 
els a ll Js (1a3 7 1 bao gms badlo Lado, no 5a 
se ito o sa a “us ĴUJI odi elaoJi 
bolu) aŭ ala 5 a kama spo fias Y Kuala ŝ) J „ŭi 
Ulo ima, kol Ĵi LUS ol ou d SOLOJ haŭ slam 
ekla ieo «Dab LU Juana dlyias kb kia ekaj o 
ludi e AĴ Golo) Alamo Jl Ji] i kask sa Jano! 
dd e tu oJ JU LON vas SAN Gles dl JS e 
Ĉaso Laj) 6 pidi 483 ja 0 UI (64a ĜI al Sla lli dj 
TLI Jlo ol Sl ga VIS IL Jj Mo 
da Diod) lo ~IS kuo gi Laŝa l SY) gle ('zkblo 
Amo 12 pinaj Rail UU pal cao Lj LSSo, Ĵi Go SI 
Ol am memo Ĵaŭ 3a Kila Sabi! Js ĉl 13 adj lo JJI 
JU do Ke Lao um LS (iplas kij AIS SA Juj 

se Pe Js bo a aJ 
smn eukdl 3 e Sie Jasi luo 83 „aŭ „le 
A haki PUS Gd dp aSo ao kae Si ds «us 
a JL se olo (ko al plo 15 ĴI sama dai 
LEL Lulo Sodlo kupo bia, JIII ska e adl Kaj 
Kilo Lu a mij si LJbJ kala; (uiuDl 55 l kolo 
baj ko sado Be) Jidl mons le dlm sadaĴi fo 
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Ge Jamaj kadi Lilo gi UJ Ŝa £a kda pono 
sp kaltŝmo kij das DLI ve b5 smo FS Ulmo kakz!! 
aUL LUB e Guo (ĴKLJI Uaŭ 38 „JD Zs) Sol 
emas Ull ĉi e Gioadl ke papo milo (451 Ubdl (3 

HU) ULI JL a) opaj Ses AŬ pa JL 
KA mula Raul od kulpo a e pall ~as al i mrlaoJ! 
co ad) o ad gl a „lI Jo) poma sus NloĴ JS 
SU iiomo JU» Js sio] JLI (La „i al ZalJ plasi vl 
Ss UI (lumall ĝi ) LS 131) «Jo! obla Le Lulo dio Gj 
Shu ma DI kome as JU Ila „Lolo J vAJ SUS 0) La Li, va, 
sadi JLI 4) ma SEK Up vo bow lila vi „ŭi 
abo) enn UEA ou los lin SL (vj pd dl 
AN BL Oan gao Jas lo Sommo Mla JI i IS Lao 
PS JS ŜI Mo ŝlo) 5: o 

Sa Ne modo i amo) por dl laa, VI p 
delo Bl JUL uJ so Gl mam ) Juda «~a aŭ]) 
kaa ad fmo Dto Dao OI al ua do Fm AbidojS 
Li „Sela, 
mu aluda INI .2.6 

Bld) LU3, SIN Me blnd au NO) dus US mas 
a adl i doma di Tula solali le 

dello ilo) ko me LOJ pall ian soloo po 
ma Ere 0 8 pis olio N mamo po Sa LJ o 
SUS mado lal 1 1 mul sos kuo AI samu i SUS 


lauus - Lla «iio, ias vaj ko p ple La ere adi 
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ELI OA pd gi LUS Gil OJ £a Lo Eg ĴI e il 
pll Diod) Je cao 32 pal gg po dls e iso 
l taj cJ pa alp 6 Los „Gold oudo „aJ 
i LJ JUJ je LAŬ) Famo (olis, U ja sal 
Dto ell sa A E La Aadls sab p (SUI: ulmo]! 
NUS kum DO lljo GUkdao) Ako OS ao di uS Lamas 
si (ai) rosso es ljo dao amis ESI Jluasoj = 
mu US 53a (3 5) color geranio pi «(Sp 3) carminio 
OLEI Lis paj) kilaj Lo pal Rulo, BUI 635; ol 
ba) sl da aJ EUa dua „al Lafo p «io Lu 
AĈ S Saus Sla Ellu koj8 uel ais 
A Reu gojo JGGJ eĥj «ALa GLS sulo o) JI 
Lu ŝi bolus lodo, azaj 3 kado di) ON] om Gn mal 
eus UA lol JJ se 

JEI eLa) Sie Lya (Lozano 2001: p. 591) sl) muma 
OJ smj ~as Gl lus GN Uslou 122 ad) pd alia 
I uJ kal aJ pam OP imo 623 pal IUJN ius 
sm DUI ale cal sola, 
Rubbio, rubeo, rossetto, rubeolo, rubescente, rubecchio, rossino, 
rubefacente, suggeriva Roberto. Nein. Nein' si irritava padre 


Caspar. E Roberto: come una fragola, un geranio, un lampone, 
una marasca, un ravanello. 


Ja Ua pad OS e „EJI plaŭ, vd sli kodu 

kama ko VI is SRL Lom e mo 0 ĴU BUJI LS 
DAL FSLUNL os OS dj ĉi IKA Es «bul 
rN Gud " dao (sul „us) dilo de cigŭeda ~s el 
soloj „anion ni lŭ mb kamo 5 98 lap oba pi 
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cio Mdbo) RIL gb mas baj laa LIJUSGYI gb ULae VI 
Laj eli! „a itlla (io UJI O AŬ Jas geranio tals ab, gaj 
pAbadl se ALS ad ilun kanbo o polas LAJ din 

solaulia hab geranio sly) uua ie l." sela Lis 
Rojo, rubro, rubicundo, rubio, rufo, rojeante, rosicler, sugeria 


Roberto. Mein, nein' irritase el padre Caspar. Y Roberto: como una 
fresa, una clavellina' una frambuesa, una guinda, un rubanillo. 


e? be p” LL ii „laJ! odo l : laŭ ALA, 
fresaj pe UJ als „Ka V SU pladi lu „Elo mb 
."clavellinafrabanillo : [rambuesa 

ol kaj dawyJ ĉj Lal ba Jl Y olog JI eb 
adio 4 omen sadi Los lU LA so kaJ GI 3 mel Uo 55 
N Bo TI Da lo zio OI kam Ua liol pedi maj zaŭ 
[Pg homol) los p) al l um pll US Ua £o GI ĉe 
aus BU) olu NO o «ONI JS 3 obell se pll mj 
Ha Jio Loj) anu tela) Mam Ola vem BLOJ ad e 
no UI ge Balo Gu 635 Sd as gb Bo (lo MI 
J dll SL „lo SUS OG Bl 5 odo pao pei 
du SA PLENIo 1 ad) pao zl solo) 3 BUO „ILJ 
sI gal dla Lo al 

I amo kol lendo aJ bll, LON sall sb Lj 
Forse, a furia di trattenere il fiato, si era obnubilato, l'acqua che gli 
stava invadendo la maschera gli confondeva le forme e le 
sfumature. Aveva messo fuori la testa per dare aria ui polmoni, e 
aveva ripreso a galleggiare ai bordi dell'argine, seguendone anfratti 


e spezzature, la dove si aprivano corridoj di cretone in cui si 
infilavano arlecchini avvinaŭ, mentre su di un balzo vedeva 


IB] 


riposare, mosso da lento respiro e agitare di chele, un gambero 
crestato di fior di latte, sopra una rete di coralli (questi simili a 
quelli che conosceva, ma disposti come il cacio di fra” Stefano, che 
non Ĥinisce mai). 


Quello che vedeva ora non era un pesce, ma neppure una foglia, 
certo era cosa vivente, come due larghe (ette di materia albicante, 
bordate di chermisi, e un ventaglio di piume; c la dove ci si 
sarcbbero attesi degli occhi, due corna di ceralacca agilata. 


Polipi soriani, che nel loro vermicolare lubrico rivelavano 
Vincarnatino di un grande labbro centrale, sfioravano piantagioni 
di mentule albine con il glande d'amaranto: pesciolini rosali e 
plcchiettati di ulivigno sfloravano cavolfiori cenerognoli spruzzo- 
lati di scarlattino, tuberi tigrati di ramature negricanti... E poi si 
vedeva il fegato poroso color colchico di un grande animale, 
oppure un fuoco artificiale di rabeschi argento vivo, ispidumi di 
spine gocciolate di sanguigno e infine una sorta di calice di (laccida 
madreperla... 


15 koe pd 


Perhaps, holding his breath so long, he had grown befuddled, and 
the water entering his mask blurred shapes and hues. He tbrust his 
head up to let air into his lungs, and resumed floating along the 
edge of the barrier, following its rifts and anfraets, past corridors 
of chalk in wich vinuous harlequims were stuck, while on a 
promontory he saw reposing,strred by slow respiration and a 
waving of claws, a lobster crested with whey over a coral net (this 
coral looked like the coral he knew, but was spread out like the 
legendary cheese vf Fra Stefano. which ncver ends). 


What he saw now was nol a lish, nor was it a leaf: certainly it wasa 
living thing, like vo broad slices of whitish matter edged in 
crimson and with a feather fan; and where you would have 
excepted eyes there were two horns of whipped scealing-wax. 


Cypress-polyps, which in their vermicular writhin revealed the rosy 
color of a great central lip, stroked plantations of albino phalli 
with amaranth glandes; pink minnows dotted with olive erazed 
ashen cauliflowers sprayed with scarlet striped lubers of black- 
ening copper... And, then he could see the porous, safron liver ol a 
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great animal. or else an artificial ire of mercury arabesques, wisps 
ol' thorns dripping sanguinc and finally a kind of chalice of flaceid 
mother-of-pearl... (Weaver) 

1 A dao 
Peut-ĉtre, a force de retenir son souffle, s'etait-il obnubile, eau qui 
envahissai son masque lui brouillait-elle les formos ct les nuances, 
[l avait mis sa Iĉte a l'air pour emplir ses poumons, el avait 
recommence de flotter sur les bords de la barriĉre, a suivre les 
anfractuosites et les trouĉes oŭ s vuvraient des couloirs de cretonne 
dans lesquels se faufilaient des arlequins ivres, tandis qu'au-dessus 
d'un escarpement il voyait se reposer, anime de lente respiration ci 
remuemeni de pinces. un homard erĉte de mozzarella, surplombant 
un lacis de coraux (ceux-ci semblables a ceux-la qu'il connaissait. 
mais disposĉs comme le lromuage de Frere Etienne, qui ne fini 
jamais), 
Ce qu'ul voywil malntenant n'etait pas un pOlsson, Mals pas non 
plus une feuille, 4 coup sŭr une chose vive. telles deux larges 
tranches de matiĉre blanchatre, bordees de rouge de kermes, et un 
ĉventail de plumes : et la oŭ Fon auraŭ alendu des yeux. S'agitaien1 
deux corncs de cire 4 cuceheter. 
Des polypes ocelles, qui dans leur grouillement vermiculaire ci 
lubrifie revolaient Kincarnadin d'une grande lĉvre centrale, 
effleuratent des plantations d'olothuries albuginĉes au gland de 
passc-velours ; de petits poissons roses piquetes d'olivettes effleur- 
aicnt des choux-flcurs cendreux ĉclabousses d'ecarlate, des 
tubercules tigrĉs de ramures fuligineuses... Et puis on voyai le 
fole porcux coulcur colchique d'un grand animal, ou encore un feu 
d'artifice d'arabesques vif-argent, des hispidites d'epines degout- 
tantes de rouge sang et enfin une sorte de calice de naere flasque... 
(Schifano) 

1 RLI ĉa i 
Viellcicht hatte sich infolge des langen Atermanhaltens seim Blick 
getribt, oder das im die Maske eimdringende Wasser leB die 
Formen und Farbione vor seinen Augen vecrschwimmen. Er hob 


den Kopf und rcekte ihn hoch, um sich die Lunge mit frischer Luft 
zu fillen, und schwamm dann welter am Rand des unterseeisehen 


IRA 


Abgrunds entlang, vorbei an Schluchten und Schrinden und 
Spalten, in denen sich wcinsclige Harlekine tummelten, wihrend 
reglos auf einem Felsvorsprung, bewegt nur durch langsames 
Atmen und Scherenschwenken, ein Hummer hockte mit einem 
Kamm wie aus Sahne, lauernd ŭber cincm Netzgeflecht von 
Korallen (diese gleich denen, die Roberto schon kannte, aber 
angeordnet wie Bruder Stephans Hefepilz, der nie endet). 


Was er ĵetzt sah, war kcin Fisch, aber auch kein Blatt, es war gewiĝ 
etwas Lebendiges: zwei groBe Scheiben weiBlicher Materic, 
karmesinrot gerŝndert, mit einem ficherformigen Federbusch ; 
und wo man Augen erwartet hitte, zwei umhertastende Horner aus 
Siegellack. 


Getigerte Polypen, die im glitschigen Wurmgeschlinge ihrer 
Tentakel das Fleischrot einer groBen zentralen Lippe enthŭllten, 
streiften Plantagen albinoweifer Phali mit amarantroter Eichel; 
rosarot und olivbraun gefleckte Fischchen streiften aschgrauc 
Blumenkohlkopfe mit scharlachroten Pŭnktchen und gelblich 
geflammte Knollen schwarzlichen Astwcrks.. Und weiter sah 
man die lilarote por6se Leber eines groBen Tiers oder auch ein 
Feuerwerk von quecksilbrigen Arabesken, Nadelkissen voll 
bluttriefender Dornen und schlieBlich eine Art Kelch aus mattem 
PerlmulL... (Kroeber) 


12 do JI 


Quiza, a fuer de contener la respiracion, habiase obnubilado, el 
agua le estaba invadiendo la mascara, confundiale formas y 
matices. Habia sacado la cabeza para dar aire a los pulmones, y 
habia vuelto a sobrenadar al borde del dique, siguiendo anfraclos y 
quebradas, alla donde se abrian pasillos de greda em los que 
introducianse arlequines envinados, mientras sobre un pedasco 
vela descansar, movido por una lenta respiracion y agitar de 
pinzas, un cangrejo con cresta nacarad, encima de una red de 
corales (estos similares a los que conocia, pero dispuestos como 
panes y peces, que no se acaban nunca). 

Lo quc veia ahora no cra un pez, mas ni siquiera una hoja, sinduda 
era algo vivo, corno dos anchas rebanadas de materia albicante, 
bordadas de carmesi, y un abanico de plumas; y alla dondc nos 
habriamos esperado los ojos. dos cuernos de lacre agitado. 
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Polipos sirios, que en su vermicular librico manifestaban el 
encarnadino de un gran labio central. acariciaban planteles de 
mentulas albinas con el glande de amaranto ; pececillos rosados y 
jaspcados de aceituni acariciaban coliflores cenicientas sembradas 
de escarlata, raigones listados de cobre negreante... Y luego veiase 
el higado poroso color colquico de un gran animal, o un fuego 
artificial de arabescos de plata viva, hispidumbres de espinas 
salpicadas dc sangriento y, por fin, una suerte de caliz de flaccida 
madreperla... (Lozano) 
LLI elm maj ? Lu One aj! vx” ols up 
si vedeva il fegato foj Lazo 1a51 32 AboSJL puodb a UI 
Oo di ŜS per UL «poraso color colchico di un grande animale 
„22431 esddji aa uso OU (Ko cvlehico ON vokas mL 
Goo „lilarote mass «saffron. Sad „ke po sim EUS 
slzojo «polypes ocellis ~e slu Kaso LONDPOSS-POIVPS spe plo 
polipi soriani ;„e „skoY! adi Esis Lu «polipos sirios „e 
LII Mia aj ut l vl kemo e pd vd Mo) 
ocelle ~„ soriano kuj kad) lam oj lilo lilio OLIS zaŭ 
„pob Liuj lulo ŝomus LI 
getigerte 8 Le polipi soriani — uJY! i Ano 
e „adi «elu Ae blull spe saj ŝiaj! oda „ks . Polypen 
ilo mom e mel Opom a3 lasus li) a aj laŭas 
SUS aw SU bukani iula Boks ĉilia opan - Li kidl a 
striped/ AL pram gls «tuberi tigrati „53 pia luzo Lis 
SAUL majs lam sraigones listadosa «tubercules tigrdesa «tubers 
Ĵi imas aŭ Ĵod lia Sis doma «geligerte haazuml 33 GLS 
gelbich geflammie Knollen ~e Laudo AJ 9 Hadi — 
5 o „UI Aj glop mw (lao uj spo „gl eschwwdrzlichen Astwerks 
sL ada e gi 
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mentule albine con il glande di sii km ldun i a 
JS aj di oal I LAŬ „» Mentulay .amaranto 
Se do lupus Una] glio uoj laa ephalli o masa ĵus pe 
„(hispidumbres e La SUai Lulo) IULI KI e [EL — „ko 
sd PLN ve Bil N ŜI UKOJ luu mj aJ) Al Jojo 
DlaJ): plo di p0) TJ po Laŭ la za l AL Le af codaĵ! 
lma ME mo hl ama c)OlOhurios 3 a i l Lodo 
das l 83 a esa Eu LO US l) Lasa 
e da do AS SYI ; SI 
Vua) Bluanmo oretone Da ab pe dos) JI ŝalis 
es = JLaLo) ereta — kuk a „a Lao Pgiara 
kiuas UJoezo alll mo S sola Luo «preda o slodo chalk — 
el o s~ »Schluchten und Schriinden un Spulten pe «lo 
Si „Me onion ESNS SUO vk lo a o I, 
kaa Ae blog oll alaj, (AL JI ~io sU) ereronne 
bpuliaJĴL Tua nod inal) SUS is JUNI LUK 
liJ uk LJ kelo. ku lis af s3bkasl6, 
a savvinati LaJ slazal so Liaj eelo diam Blas 
- 45 „UI AĴUmN! a idea Vo ed Sab ma laaj 
JNE amo si cavvinazzati „l e klas SKUNO e piris Jia 
OJ mm ci 3 ao (SI e vinous — GILJI e „luj cs» 
U LUJ BG a OUL sioj oio tomano pasa 
ISLAS slu Kuro muss = Luo emrinados. fo JuLazu YI 
Jas o tii, uj; -ivress woinselige v~ La a LU ~S LIN, 
Ua lagaj p lamo l gian mall Jal? maŭ mm Dako OŬ solas 
OUl se 5 l ebu) os SAD llis LL ba A 


186 


dual Las SAJI LUUN SUS Lao oŭ l de pazodl 35 8: MI 
aŭ aro Ado]! eLa) ol "aĝo liao su Ms L~ edi [NUS san aJ 
da Bm kiuas OOla 

1 kid LEN lij aoso OI mam dl ko DIS pak 
3 5da 15a lS Dio ul pa log aald i uo DIJI, koJ 
intentio sd alio upo adl 5 di sall oi ŝis! a 
sa paroj = ps La) e is! Paro ol ~ Su peris 
LW e aj „e Vl PLENI Lis kj SAoZaoJ] Zu LNI alesdlo 
Oa dam dl lo do JUL, lO e a amo Tal l 5 
ON zas a DUNI KS su ao kal Me ao 


" lkaad) " kazdlo JN 3.6 

JEU (ld uŭ Lama So = 3 bo ko 
dio JN lo amas al med lo) ALON lp epo pni 
1". ob JU” ies UN 535 se eko pao]! 


Diotallevi - Dio ha ereato il mondo parlando, mica ha mandato un 
telegramma. 


Belbo - Fiat lux, stop. Segue lettera. 
Casaubon - Ai Tessalonicesi, immagino 


pe gad l slat 3 Ela £a i mĝlo bJ sI 
SIS Lanjo kamo pm lta saaJN! Olu os Pl do l 

Diotallevi - Dieu a crĉe le monde en parlant, que Lon sache il n'a 

pas envoyĉ un telegramme. 

Belbo - Fiat lux. stop. Lettre suit. 

(Cusuubon - Aux Thessaloniciens, )'imagine. (Schifano) 

Diotallevi - Gott schufi die Welt, indem er sprach. Er hat kein 

Telegramm geschickt. 
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Belbo- Fiat lux. Stop. Brief folgt. 
Casaubon - Vermutlich an die Thessalonicher. (Kroeber) 


sI mal JI Ted mll li 5 JI oi SI 
(Zs LINI, mus di fo ls) JUGI OS Me LIB sipo GS 
do JI ULO) (JI EGLSU slas clettera Gi camŭ DU oazoj 
oe JUN Ruzulo pb So md eB kile gi si 
edo OI uj las -epistles „h fetters Ll) do peda loj 
epistle WB Luin ols «XI Ilu! eŭ b letter SL sb 
Le sod pe GIN 33 LK, lŭ JN ko UIN meio pli 
roll Kiom) iko mij mo IS lod mis 


Diotallevi - God Created The World by Speaching. He Didn't Send 
a Telegram. 


Belbo - Fiat Lux, stop. 
Casaubon - Episile follows. 
si LASI Eoso poll podi dls haos ladi kia 
Lon md ma le Jlo N, 23 BLO, Jal, o YI 
3a A edo pis Ŝ zelas vu Gaŭ elosŝ); „JUR 
i LIS o la ab pt Laŭaj «plo lk -pamao fas o 
Ada tama 3A ira 30 e da jo Ĵ daoJ 
vid Jad JAJ JI empmdl Ĝino RJ ala i 
oK ud dl do Blind LON Gad) bosom paj 
Kas swa hab „33 sa «dar dl ĴI Jo ĉl pei 
53, «llis so epis ol aal vo am ) SI luo 
p dll pd Jl ue o eld lo palas o pazilo 
Gel md p iem) e vempid „vla se i a llgoJ! 
ato) mad maŭ; als (liom alu maz elaj alpaj) ulo 
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clo dl dis eĥo J lolo «ot ge de muo Nl „Si 
ENN ILT 


AI lazo) OLJ Ao anl 135 Jado wi Litio, 
p dal an sla NN oka 2a, „iu maslp do NI on 
kta Abo, O95 ĝe JUI ĈI EN ge luas oa 
oo ule POLAJ sm Um, uaj JIS 157 hadi p liso, 
; MINI Sadi Joŭ cil 


.. man mano che procedevamo, Porizzonte si faceva piu vasto, 
benche a ogni curva aumentassero i picchi, su cui si arroccava 
qualche villaggio. Ma tra piceo e picco si aprivano orizzonti 
interminati - al di la della siepe, come osservava Diotallevj... 


Ad kaa (pal el) al di ld della siepe ŝ Le Juaj 9 
soLoJ Infinito |“) es LAJ sda fau]lLus Lo 5 (Laj 
al ota i S  zaJj B gb „el olea No (Leopardi) 
dopo dl epis ĉl IS Nepli gio 16, 
Ad mJ MI lanoo VI a o mj Go I 

DLINN da a ba e Elt BI MI sran pol eoo 3a 
le do lao ebl ŝuo „alb Aba 05a OI lam 5a toj Ml 
Aso) ULL oj a sd) lam lazo JI pad li 
1 EKI a KALA fia l AJ o Em do alpo VI 
Mais entre un pic et l'autre s'ouvralent des horizons infinis - au- 


dessus des etangs, au-dessus des vallĉes, comme observait 
Diotallevi... (Schifano) 


... at every curve the peaks grew, some crowned by little villages ; 
we glimpsed endless vista. Like Darien, Diotallevi remarked... 
(Weaver) 


Doch zwischen den Gipfeln taten sich endlose Horizonte auf - 
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jenscits des Hcekenzaunes, wie Diotallevi bemerkte... (Kroeber) 


Pero entre pico y pico se abrian horizontes illimitados: el sublime 
espacioso llano, como obscrvaba Diotallevi... (Pochtari Lozano) 


Pero entre pic i pic s'obrien horitzons interminables : tot era prop i 
lluny, i tot tenia com una resplendor d'eternitat, com ho observava 
Diotallevi... (Vicens) 
elo po al kilo sl dll (e kaJ lus 
kam Al sadi 19131 Lako ciĵas ol 
15) J45 29: hall) 3 plis ŝa fllo = dal 


La sera era dolce ma. come avrebbe scritto Belbo nei suoi files, 

esausto di letteratura, non spirava un alito di vento. 

sle) non spirava un alito di vento ol (5 MILO, 

pli labo Joao kabo e „(Manzoni) ssp ga lamas 
1 lan alas „sob vul 

lt was a mild evening; as Belbo, cxhausted with literature, might 


have put in one of his files, there was nought but a lovely sighing of 
the wind. ( Weaver) 
Le soir ĉtait doux mais, comme l'aurait ecrit Belbo dans ses fi/es' 
harasse de liiterature, les souffles de la nuit ne flottaient pas sur 
Galeala. ( Schifano) 
Es war ein schoOner Abend, aber, wie Belbo bekifft von Literatur in 


seinen fi/es geschreiben hitte, kein Lufthauch regte sich, iiber alle 
Gipfeln war Ruh. (Kroeber) 


da 8 ĈAJS za Sj olo =) LNI Jl sons 

ca lamao lio o Jolpizuj GLA emo Ka lan) al JU oi 

RLS, (oudo JLodl Zi Go a Jas) (Goethe) 3 

JE BA 13 ple dad GI Lu LGLJL l eo VJ sJLeJ 

e Laj dl Bu pamdlo = el” mas Labi sj 
emos Sie Salo 
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5 N «hansom cab „e JEJ! LIS Lulo ILJ ĉl Ni 
"ada" WI 3 Sid) elao pli oLa 5 35 o) Lslos E LUJ 
55 Aum] (5 sme lo Lis LI ee ULI o p A 


li „o salaj Qis Ji 935 ĜI „vLoNI Gedi doŭ 
„Jiu ko sss a ss SL bu 
o N NL KIS a o lao mel samo Tc = 
kami dm Ol E a ss RIA len dl lL MJ 
Les ULEN OF Luo (ND LA laa god a 5 biloj 
9», ~u gad lo pan saml e lle 

o le dle pb Uk „Lall d) Jak, Al sod kaj 
bla 1519 Dio iimo Gi Ib) me Sum Luo GiS kŝle 
To Be Uk sa ean famo DI, ese Lu lno das 
E el - vivre ou bien mourir ? J y-22 aLa or Not To Be 
e le cimo 5 I kan fia mb Laj DI: 421 se 
e lad, Gl 05 LI Ej Sab adto ge Lano «dl plio aŭ 
i a eJ ge 8 bul, gib US eo UL, su fado da dn 
e amo e BLA ejo «ol aŭ aŜ aaa SF Jal 3JU I 
Uu laŭ PM JA Uso lolaJ rat gi iia veda omouse gi 
hall ĉam A Rao) ga RIE vo peal laŭa santo asoj 
ETI LE 

loms dls JU OA so lid opalo 
3 LESIo i AA plod) o naŭa dlm pan adto LI Lm 
Dio ha creato il mondo aIia daad) „as o kul 3 paj 
OUzJ plo) 7H diavolo ha creato il mondo JĴ ŝo (Jug gi Go) 
lUJ (JduJ! dl luo II); Dio non ha ervato il mondo s (JU! 


[9] 


Ih a o ON Spa luno 

kd aJ "ULoJN' eia JI re Lao aŭ ca „JU e 
SUI mad 5 = NL l pd sao mp 0 an pd Slaj 
„LAM lia GLAS a LAII Luo i Aian: mastoo ĵaŭ Lula 
OS Jel G9o sme aJ dms dia mo al 3,„bi o) 
iaj bb paj LAS gad U33o 0 pad) lo am 
3 Jas Dio „KI ol lasati cosĝaj 


KU = sell kia GA oe do OLI ao Jo JI 
dll pias i lomono pol = arao ji DI par ralo Slaj 
sia USI a mallo 3 BaRok llo ua o) LS LJ 
sis Po sa VIN ao a oo 
aj lab radl poo 0 sam plag Bl bON plop l 
solo Las „a soL5 Alle sj d~ Le IGI (Dop mod] spo 
JUI A Lal Kad ge £a Eok oleis i kooo 
RAOL uo silo EKo (2) omo eman 55 ab 
sksa es selaib io sas Pur daj 
ĝa LU (3) ASLAII oa „~e Te pa pleJ „53 ĉl, «219 
a mp glo Lo vL bi a dl a MI Toma 
LIU (15 SHUI Lan dl ekuut edu blo dl e 35] 
Ti pd lada No mha ua Lo, ka3 9) 2a] slelombo 
iudi Je Lag ĴI BGLSYI ds ol sjo «(EUS Me ONto 
mm fad Luo (sU pa ABU lt] ual ol ud klu Y 
eN NLI i ALAS 5 us luj LI «lal ms eli L 


e UI kes = A3 „EA o o 5 5 ol SI oo 
„sublime espacioso lano („l sl horizons infinis is sobb iJ! 
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Ol Oo se KIUENI BIN e ball” eka” SUS ua, js 
Kal ako iopo soj UI eUal, LUK), alo SIU ed OI Jela, 
„mand AIS 
iial) oL samo 4.6 

aO „Kai pa adl sadi ple AbiltomadU p sj 
So ILII sda moj a 3 JI 53a INN kam 
om kulo) Jlo Sodo RS) su od Jl ped se 
„PUN adl s les Lidos ĉi se (kas lo gI all 

Kao kome dlas: o UŬloYI slelo: sas KISOJ pll 
SI ko ad KA Elm Ama bl BI laj vd le oJ 
alo po A sto mg Ol KAN cebo id Gad pradio 
ENL pi N laj GI NI „mola lla «iko p Bio 
oma OLI plato AĴUpo JES ĴI Lao qa „islamo 
elm in OS Lo za) Kad JUI gi IKaJI la ĵe 
emio EL Jee dmn TEL kam „Kad „JUJ a 

ka 3 ao las I Diod) Zk55d] a LO 153, 
La, pe GLS SI ell bolus slo adio 6 635 a Sioukajl 
OK N SRN Ul spe NI) kataj) d55 Le sdis Nj muo L 
Tue ddl SUS) lal suo se daŭd Tloj ad Dp d 5 pao 
Sss sa LAJ 5 Sa a (SL. jui llo prii 
le OJ edlolo plao$ kub Ela md o io emo 


LJ Gxe e sb asko kam Jl ve oam (SJ 
A“elakoN 1631 Sil kud IJ 
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(LLARI so ko poma 15 al) kad js Ol 55 ol su 
Kad JI ja (lakso l) lease 1A aJ adl 7 os 
o siJ IM dal): aso Ka LIEJI um Uo 6 o 
1 LS 5d Jado e 57 Lall ij 

read pe ŝue Gasoŭ, (l) 

„lma Mo ŝepol ŝliadlao | aJ o polo (38 

S,5 LLas eaj ŝel „aJ JS mu 5 rad) Laal sda 
1 e LS 57 add 5: paso JELI am 0 153 l mal 

AN” las mo ius Dosoŭ, (me) 

e Aalo kalao jan laŭ „elas kopo kalo Dojo (em) 

blo pajo Zl „iro dia Ol, (artro) 

JUI 5 „NI ati 3 easto 15a lekos, Gla Jlo 

ldla 2395 3 polso « eJ Jomo „Le celiaj 2358 GUO, 
3 La aJ Jl kaa 

BULA IAA AS I aslron ij 
LIK= Je bll) Krdas UIKo io Ol en poll Kaŭ (6 am Gi 
A kid) poll mn salmo Ram] lo, paj 5 ĉl 51 fuas 
soo Si" ms peer sd OLA e ekoJ elinpis eŭ 
Na eo Da kzl soo klo" mes “luis iba ksi 
kudo de ss Go" 5 SI kuati ko zas ol la mej 
ON 180 3 kg bm skio amo pj ALS Ej mao 

ALa (Abe) 9) Jo Sa GI LUGUL 6 Jal EJ UJ 
le Lass dls plead) Tal sas le DUm saml aJ! 
oa de isma 6 JU MI KA Tall sao do cual 
Sa po 15 ema: l 5 SUI LAII spo udato paŭu; J ŭi lola 
Ge Jbo dle Jdol) o madas slat Guamo SSB Am N 
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db eds le oŭ 381 all kalo ESS ado) (63) a 41 LS LI 
epo UI msdl „5a 1 Mo iam i a NO DUNL 
liaj „gal l als Jo dl kal i ALA kaj jas o eb aj 
db pe JUJ plod vomaĵo; pluaj UI mp Laŭ La daŭ 
-Uno5o AŬU mo 

Ola; ad adl gio aka Ju ko Sl „LU go, 
„el Jl" 
INN ala UJI Ob-) 5.6 

e a Jo] Le a Jal fom le do lao me SJ 
esis Ol audi a si bl (Lajldl „e ĴI kial) UISoJ 
te lando sjo jad] “rebus” Ava) flo ŝpalo kaj me kla 
[AR] 31 = „Lu Settimana Enigmistica laŭ P do Lo ~o 


.2002. | „Jĝ“ 


(872 ) REBUS 
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biil, Lasao 69 pll mas kda pas pa LUS 
A modli Nanda Samuil lj ao lis celuila 
kp Lu) ĉa La Bl is SI UJ PALAN e so jas 
ls pd dial iu uo dl eme daŭbo uva (alb lij 
65 sla a pa 5) (memo mb lia pll) ipiojj „le 
o 5 mas (KIU me lj ĝe l Lal cio GPS) polias 
e BOB JI OU Dal LJ Gop) ILbd pi pordi 
or doko JA elas i Soil ab as spiagl pudo ĉl: sui 
BI small 1 5a va Sojo o e KaJ pola | pad 
rdis Lano ŝi Lajo ls, petos EIL amob mio imo „lo 
(pab MI ZK a La A oll ad A sam «plad aJ 
: lub aJ pli; (By kano N) Jo Sla O355 0 Lal sig 
du I ŜLI, cIS pll o na aUomS Bab sda SI 
kall kap cias JIL SSS bla atu ng 9) p oŭ 
Sll petal p selo SUS Ĝ) el ulos i Lal a 
tula Glas e cj eeo elui o; ma 


Mapa] Amal moj ad Azeal Jold 15 mg cls lo 

bad LAN so ko pam Md Uk ĉlems „51 „a 
Ja SOB Jt Jio Ila «5 Ŝe plej lJ mpo „plas 
el Oli el LOL ebo cOlanis el cOLOJoJ pl (LIO Lagi 
lla poto ge Oĥ (lll e Jas ŜIN pe Olmo el «OtuZaj 
o e Da So UI pam saj DUI mu pe DATO DI mo 
cOlalo mu lailo Lagzas cumo La ekriis pol LUIS ilo 9, SJ 
Luis Judo pa mo LL ao SOLOJ dl LOL DI a „amo 
l BS, So dl LaaSo PL pan a ludos al alo mu 
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Ja Ŝapidl kalo cJ I lal OS e celi 
ms do lobo l (upras l (nika eio za pe Lo 
sad „le Lam alas Dao se Does edio (oid) la) Laj 

Sdlomallo UO o me sis Edom 


DS lagaj ULU oda aŭ Ale mola bll 5 Ĉamo 

Zi Ab JI Mei I LES go 3 all maj ekso (el pl aIl 
oK se kob ao VI o laman i dam ŝ pto sn kos 
oo raza blo Vil mas On duo Lala aJ Gao UJ 
Ce o vis a li pio UU mad lo 3 e Bo moll 
E Ki Dla.ŝ) sarollo aĥ sazio o Jli lip LaJS Zi oio 
us kku SIN ULI, dl ss SI 
OS insoddisfatto “Li 535 -INsoddisfatto (i PF Lo SS 1) 
od e US e bo Gu „aŭ dla) BLA US GI loe 
LENI ko pao opo somala IUS Gi ol 15) „Ja (da al ma) 
asko) pii amo Eolo uboJi X Vi mikao 
kab AŬ olmo .sazio N e „sdas NICOV sI ŝu aji ol TO 
sla) LZoJ «conversazione == lp 13 sp kJ US ol CON 
DUI lis) di palo ge emol doJl lila dio La Gi po 
— oog hur 
mlao pasi Jualo «edi Uk Ab os aoj o „Ku si 
„VI va LA con Ve Roi oo SU kola) VI kono cs Il 
po ol = (Sla) conversazione al pd e Lo 
te nere VI va La con V e R sazio = Alamdl/ 3 ol = gul 


." tenere viva la conversazione" .N e 


El ned Jada Ula ŭ3, "nero " Okslose OLI JU laJ 
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do a kas Jad GI 5a (sll odi pa a 55 ste = 
e kas lla i Oo di Ae N d)la e miss lias 
ci si sforza a tenere Li «Ci si ingegna a tenere viva (ŜA~| som 
LA (~o Gi Kj Y KJ; ssi riesce a tenere viva Ĵ-«viva 
ola wd Al ko Gi 3 ao LAJS lo pall (o Jodo 
ALaŭs Lo od iolua LI sadi EUIKio Me samu ONLJgll 
Lo lod) lam kad 5 lam nad) ma si oLa, 3! 
LS (aL) "contribuisce " umo Wu elas! LL 
o VES: a Ko ZAS ĉl JI Ĉe LiKao lali 
east se Dlimolo sa dl SI pa (Lot gI 59 ŝo pemoj) 
ipa sa ~a -cOn tribu irate nere VI... 1 immzadlo Logos 
La] P? A sAŬLoJI) contribuir a tenere viva la conversazione 


(i dolo]! 


"Gl uko DIS (LJ lo 3 pall o maŭa; «ul, LUS 
daj isto e (mll p aa LE LIS LaJSIL "ems 
Jlo ULUS sala I OP ua "KgaJl LIKad] "OI JNUuL 
(adl ke mono p KŝoJ) Ji 5 sa Mo, Lapa 
IS kor kudo lunala majoS al dlas mpioS caj 
AN E e paj Oa se ŝuonla 6) Laŭ 
dan o(d do pan ciam pi Klas pe ULU Ĉuma LJ 
sh Luj poluo kaj No] ho blodl le o pl 
L~ amo SAJ Ujo sadi za) SY fzuldi ON -IL 
dir ela ss ckpsadi Ei GUS SL MA 
Laŭ i Duka) tand] UIGOJN JYS24 oJ ao sapto 
«(adl 3 sap! e AE pozas la Oldulo sona LUIS ĉia 
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BLIS el aus II Ao AĴ amo io mamo di tall, la 
Lodi lo (ld OI5 Lago blUmdlo) Gj LKoo 1ikao 
padeto pioj 10953 spa ma 18 al) aos 59 
ĴI huo Sao mulo R5o mj OBO o me rfe] 
om lam ĉis ieo dl me Lu id: a: pasio! 
apai JoLJI DaSo Baal pasls me ) ado «SI evko 
Las AU uo sl l Lust l «eloaJj aJ plis ĉl 1£j) 
dl Lj = ŝi plumo duj gb apekall pado OI meo Vj 3 „i Vas 
oso OL Je mm is padl UJ adi: plo ulas) 
amo kalbo s~ ĝuj Sla 

a pd „aas RUL GI AŬ ub Bas II man 
OU pa Uukodl GIS 01) ULOJ idi mo ko pomo anlo 
OS DI al e kalo paml ĉlm dl dla (lolo (6 Gidlino 
MMS mi ĴI rke plo lino 5a di bam 

PJ pipuis (adi slul Laos a sas 
ko piu ell a Kaj N (amo oe adto) UJ GI aŭ, e pag 
luo la Sa N l; „anI pameddl Ol o ib 1CJIS lago 
SELI pe elulaso (sa slrmbo my laŭi 4555 liaj ŝul ĝ 
klam) us j dolo) sa (LJ so BU) LUK sl dw 
east 

BI Gd sel mo „uo Nu - pilo Li gua pil 
5 NI aka ŝel „3 Di «Lu Lumo Sd o aj nas iaj 
La al eik La I LEKI, „loa ss lb oble mas 
„kb 


199 


Ld) (Lai) 


Vbds Ula «ullua spo 


LAJO Pi Jau Miseria e splendore della traduzione «say: (- 
sio ŝa c(1937, tr. it: p. 193) (Ortega y Gasset) «julo S! 
a) „le sa43 kaJ 5 Ul bumo mas ĴI «(Meillet) 1» 
s~ (e ricordiamo che Quine 1969) -~l,S al so) E E 
neutrinos lack J p mapo ui Seam N UJI kaj ? «ŭi asi 
1a JU aao) Las ol pelos . (mass 


Mu aŭ 
ol 


Le£do slo suo (KU paul ALAS daŭ SLUUN AO ss us 
ĝa DI54 il Jl le mt Lako lailo pko ss (me o Ol moj 
Ua a LAS" a Jia vl bub ĉl sos pajl 
FAJ Oa ll hulo iso sL ulo 51 Los | Jaungoikua 
os Lis „KU cou 5a ke E „ALU es2! Jaungoikua ŝ yo 
Liel, di) ab „KA ĴI aao pUJ DIS DI 1) Sodomo 
Ka Listo sglsol, dl 13 „Ko e AI Kia vb Reslus ŝelo 
l as UJ a, oldi. Jidl lias „Jal lia ga kal 
A m5 ebo SLUJI aŭ SU Us «all MI ELG mul lolo 
„Kommdl GON Job ovaj ean) Mi 
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lub Ae LO kll ~a ~a, lia „Li 3 KEN iilo paj 

OB soo i” Lua) OS DI „(Sapir-Whorl]) GS 13o — muLo 
e dominus. db D samo | lS EJ Li mao Amu] |sŭzol ĉas 
lan pas DI sb ve landi sa Ua kope (dao mul as 
= pao GIS aw LS e LOrd a poa | dl5 Lo mol Laj ca 3 „53 
„LS ui ba) a5 (Schleiermacher) „=la «US OU „ULOJ do di 
p zaŬUL Lj pa 3 a] 5) Sui diversi modi del tradurro (1813) 
xu plas 6 Apa KOS aaa VINCE 
SUS a lial, AKI, MAA sua muo suud la ALAS kiu 
luo 5 a «6 RU e A I plas kaulo 
DIS aba." ka IN; DI apodo aKaoa «ABI ZISolo „KAJ 
LeBub lam sll ĉl ĴU so J51 (Humboldt 1816) UJ praa 


edi „Le $;35 „sal eo ke Sol is 


AlS JI AIS ue ka dl 1.7 
kem ll DI cd) ma ON sullo 3, £d uas LLU OI uo 
KEEN, ma las ka us 

A LU TS iU | ek 


sm = re emo lod oj 
~is JI! hail 3 ŝum ka, (Slciner 1975) zs joj LOG, 
5 sk A o laj se «KIOSN) (Snell-Homnby) sjaa l Los Fojo; (D 

(1992; XIV) ĉii! J3Ŝ 34: „ Linguistic Fun la JN SS Los Cultural Turn 
AL ss (BassnelU cus (LAJ di. iaŭ uYI Loj ma) DI (Lelevero) 


„ (1992) (Pym) „us (1990) 
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ALL oJ (Jane Austen) Pj o Kk po pa: paao ol 
mn Tm I GUI e polud 61131 lib je PLS Lip „pij 
„zoz: Um LSj] hals La; mas N~ Kmond ŝ sal SUS 

LO UI a vo 1 as ZJUSN kai ĉl kujo eme UUulla 

mo SL pao MU lI 53 as al kal SAJ ĝa al 
:(Dante Alighieri) 6 „aJ AS1a) amadl lia (sao lo lagi 

Tanto gentile e tanto onesta pare 

la donna mia, quand'ella altrui saluta, 

ch'ogne lingua deven tremando muta, 

e li occhi no P'ardiscon di guardare. 

Ella si va, sentendosi laudare, 

benignamente d'umilta vestuta; 


e par che sia una cosa venuta 


da cielo in terra a miracol mostrare. 
LO J siu Lo pas iilo ol JUI J ms spill 
su GS 3a AI cmo uo SGI Boo BILI al kiloj 
kh e aiatj kikas kaŭljo se mo 
(Contini sj oS im kaaas su LaSo LUIS ai Js 
kud! ml Oa dad! spe „boJ] —— „1979: p. 166) 
JS pod (Small „laŭ cigloJ RIL A ,12J) 225 plia 
adas 1315 33 lJ OS BUG plb mek ELJKI 
5  gemtile ias iaj Let) olmo (SIM J aJ pe alismo 
LJ) Za e iaj 5 p (LOJN kadgao 399 LŬ) zaj 
eio plad Zo di ĴI as onesta kadS 9 „aL sLa; e Ld! PII 
«(„qas) appare = No «(sa3) sembra aŭ 53 J pare lasos 
(Llaj i abs) si manifesta nella sua evidenza:« ~as bo 
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$I LS JN ua mall kaa „a (Beatrice) „Zs sL.) 
lia ĉa) ss La FLkiYI „=edL Domina Sj eil donna 
(PN aŭ cosa alilo GIS Bao ka JL Do $5 GLZJI 
lia Zu Tus ol TC 159, lS o iis o 55) essere 
ellas Sus o lo liaj noo LUS ss an taŭ 
o uas Sa (mall do JJ OLJ 5 San oo Lauio 
im st, US LIJ IOJ 
pU kamo led cual e UI Lil e mug LaS „lo 
ZN spa Me Dopo Jualo oj MI Lu „e Peltoj 
aloon ES da «kaludao i mi ? e o Jl To 
(8 la li ll ANI pam ESS iua) ku plasi] kom j 
Jud ĝe peliadl „lmj Laj G2345 Kla «mma Un! 
ka gb UJ a a ĴON 3503 (ĴI ASI omo Laĵo sumaj 
SOJ olas pli se Luo p o oj o poj! 
Ji lo silo le eb e „ko moll O l ua suelo 83 se 5] 
:(Dante Gabriele Rossetti); sus» 
My lady looks so gentle and so pure 
When yielding salutation by the way, 
That the tongue tremble and has nought to say, 
And the eyes, wich fain would see, may not endure. 
And still, amid the praise she hears secure, 
She walks with humbleness for her array; 
Seeming a creature sent from Heaven lo stay 
On earth, and show a miracle made sure. 
(Mark Lu pe LJ JI OU polas OLA obea JN 
: (Marion Shore) ; «4 U gola) sia Musa) 
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Such sweet decorum and such gentle grace 
attend my lady's greetings as she moves 

that lips can only tremble in silence 

and eyes dare not attempt to gaze at her. 
Moving, benignly clothed in humility, 
untouched by all the praise along her way, 
she seems to be a creature come from Heaven 
to carth, to manifest a miracle. 

My lady scems so fine and full of grace 
When she greets others, passing on her way, 
That trembling tongues can find no words to say, 
And eyes, bedazzled, dare not mect her gaze. 
Modestly she goes amid the praise, 

Serene and sweet, with virtue her array; 

And scems a wonder sent here to display 


A glimpse of heaven in an earthly place. 


83 akoj pare ko bld (Ka do) i sp LS 

„32 gentile Ŝa donna 3 LA ad o HI a asi 

bluo Lo ka; pe kib) lao ll 16,3 ŝli LUJ „Sj, 

Ad) kam po edito 23 (GJ ce zzod) | JUN ts lJL ŜU ,lao 

mlaadb blizaol gl jl poSI kaŭ «ems Ld 3 uo! Ml 
12001) Oy, 5aJS sab vul 3 „UI 

When she says he, my baby looks so neat, 

the fellas all clam up and check thci feet. 

She hears their whistles but she's such a cutic, 

she walks on by, and no, she isn't snooty. 

You'd think she'd been sent down (rom the skies 


to lay a little magic on us guys. 
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Laj o! Low 27 


huso (SUI i AII pill me 5 lenso asi JEJ; 
Pd DUS kam o sda da a Dl dl so Aula aj pab 
SA cd pel 5 3,,U Lagon 5 LaSi da) JI GLS, 
Vo TILJ o ol Ua NI mo Ŝa «JU dl Lm OS 
oe ME e la nndo Edao „EJI OIN ce kopo kamoj gb alaj] 
aas eN slo SI ELON GUJ opa] sm 35 agi 
kuo dl opo (SU uda pd US Me AI, opl laaj amj 
(Ermanno SLAJ! slul lib e Ku JI Zoadl so 1175 
1256 £.. ŭi ekla ue kJkSs Go S KJ cil Tedesco) 
(Guglielmo lantas (2 rdllas mj a AS po Jara mado 
~Uus UI „1278 Luo ksLJl e oo mdl SUS di Moerheko) 
cj Al ope Azan so 1256 Zu lad sloj eli uŭ «2550 
JE IN PA a lio ko sl cis daa 3a bibe 
Lm lo madajjbo Ju due DAS A JU l so ma 
l eb 1270 al 1269 Xa P sulo „(Bartolomeo da Messina) 
km so llis e do ksi Jl e koj 


Los PN ned lo ONLNL 55 au$ gasi 
qe le$S salas (pd U pam ĵadla dul (el Jalan «Us aal 
e ad eelo OI Kaj llo els a ose so pa am aJ 
db je lime Dimo ŭ LI IRJA AJOJ ss eataa o 
ol e „dl "Le sabbiatrici del Charles" -~as [meal] USI! 
Mia sa 5 imo Sa AL SS 
«(Borges) „~j Lei JI La BUS do IA Sj 
e (L'Aleph) "La = di Averroĉ" LA pl lom dlm 
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(ni Mona sp da su amo aJ LI suo I SJ uzas 
SI sidla lam ao pd SUS do ula Jolo lamo Ji 
itazadia ĉio dua limo NS aa AS ammo aŭo LIS 
OW Lugo = SI Lulamm OLB Dles LY ccommedias 
OS maslo) salti suda Jlo j5 am gg mas Li, cul 
kam mallo cO3 God slo): „as, 35 maj Sd JUBI („amo 
No = OSI vado penaj 09a plo „iI loo kombadlo 
SI limaki vo pado] jaŭ; SUS Maj US Od ao l l5 ao 
N) WJ) plo lio dl ias elo o Ue adl pd sl, 
Lia Dilo do Lim uo dlas GIS lioll ĉi (Loi) OLmasoj 
e sa i KAN A aao gul apro slo JI LVI 
cd) ebla "Lula KU JI al pali ka lns ĉi 
sbuo i lume Sla Lio] l) spe ŝaŝl, Alio) sojo e" LumeoS" 

Ma SUl ds GA 


Si an PI VES POl A aa mdUj JJ oLa «1,A) maj 

5 dam alum; La 5 LUA, sp am o UUL ga aŭ, Lo 
EJI SU3 53 «pad „= LA; uu slaj $ JL kukoj 
lia (gad) laudario. sl (elm) vituperatio „A SAS pidi 
TJ ILa a Ts 53 (2 = ĴI omo slan puŝ! 
kata, GIL anlaŭ 1, LOSI JLSYI Me Eodt ĴI Ge 
) azo e e Su) rl = UJ FRENE ŝi SJ sla JL! 
Sed Ja (Zak N) uu dao Zelo Jon slavoj 


~S sm legu Las 1450 3 a]! oro lako sI Los 
~U 35 etaj fi 39 E (Poetiva 1450a seg.) veo —J! 
= melopoiia s muithos. ethĉ, loxix, dkinoia, opsis ezt. „—ut.3..4] 
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Laŝa So OL 1015 UV. 141, sola! W es L~ m~ 
a eks I ĝi == J53! Lal A ĉl ———: estds poo 
Ed; sj aal 
eli ba Suad p! sio) ed“ „UJI, lA 
Lal ula a) e pidlommo di iJ es pJi ES UME, 
FAM Ad sel OSL os — -opsis 1 maloj) UO Sadl lami Ut 
slu Slo SU UJ Lio) SEJ alma luas 
kum) aU JJ AS kam JJl sodo Las (Ermanno) 


" elo 5 ; JJĴUJ]i, "ilo l" 


consideratio scilicet = argumentatio = seu probatio — rectitudinis 
„Ccredulitatis aut operationis 

Ad pl me sed amedos o 51a i mmd lA; mal 
N sakit laudativo MM GM3 5) TO IJ al cas = 
oI e mad cello iio eb ĴULo 285 pll 55 | Jantro 
sLLJ daj 

5 dujo 85 plllas uŭ LIU Jl 5 alamo uj 
ŝi me? A pom lag! Ll pes „ komodia ye s iragodia 
le (EAE 5 aO A ipo cile MI ĉemdlo Lama SI 
SISEIpO FETOJ pls UL=l sran (SIU Lal prao o „oj 
eaj Ph dmad: ge UUJ lasa iam ktoj p com LĴ] 
BLUJLJI Gao Poetria Nova US (a lazy e" hunaS! aj aŭo „aŭ 
o s .carmen quod incipit a gaudio et terminat in luetu Li pr” 
(aJ eldi p dal Go SS I l 
pe 3 kd Ld culs liJ, „nukoj l ao i oba allo 
iko dpsis Jl mas LElujao (Ĵi aLa Lej laso e od! 
vpocrita I Sb a: sas LI perto 3 rolpal ga LS risus 
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IS LN ŝoso komas dam ĵ DA mo Yi MIKA o OE de JI Si 


i ekle Ipŭlo kialo ULAJ se PP JL 05 FB o e 
SU am Da MI LB o IKa SU aJ sll 


lod): am p3.7 

Le cb JAN plaŭdi ila) lam ll ps o JUS 

tJa SAM «(Valĉry) g „JU cimetiere marin 
Ce toll tranquille, oŭ marchent des colombes, 
entre les pins palpite, entre les tombes ; 
midi le juste y compose de feux 
la mer, la mer, loujours recommencce ! 
33 pall iŭ ao sU LJ SUS 6 moli ua 
aks dO mo PLAJI oa ke „al ado „ias i pedi 
OJ elpa a i l atl SB LUI ull ulaj Jl 15, UI 
JU] e Alos EL 21 NL SR UL kamoj lJ saŭ i 
LI Lee L y (aza lamo) FU es „GI dan «La 5 lazo! on 
Ex LET lias TR KLAJ 3 al ham bo eL „aJ laŭi, kazi 
elŝ1j imas „ls Uj „ KUJ oj pe ino e leros 
MUN 1600 I Eb e po sda AI tes Ll „Io 
o Ha Loi D,53 ll (illas Lezo Lao) GIULJI SUS vizio 
= oio oWS Dla = es E O! „a JLdi sl a lavao 
Ŝoa DUS ARB 6 opslag pb aO OI mo Ca ud 5 nuka 
«3a, Y! Mj kE pomo oL cao LS (La ka) 
midi le OB 133 „ŝan ALK LU mus: mai id mao 
mlolas) 2 sal inal) Le Siu (hualt olej mezo) juste 
I mdo Aa NE lJ e pll alumelb (5 „JU „ŜIS iaŭ 


209 


AJ slamo NCI „LI Lamas Ls' L „el Ss eĉ lao! ska LN 
pe ku Bs NU mao ma elpa luo l) VD) Temoj kan p 
BAAR kam aŭo LII 


Ku La „iaj ulo de Alaj ALa) ĝo „aĵ oLa 
: 5 peksi? Pk c— N 2 | 
se AJ e koma ALU kulu 


ulbo! „o Li Les cafe, cafe, coffee ILJS „omj ol Sa 
donnez moi un «apu (sla daa iio Le (CR(PN l) AJ pias 
a Astano UO Os3 ~~») cafe, give me a coffe, mi dia un caffe 
ou (les iua fas JIS salo Alo] amo (du ad ZoLJ 
kilio slo iua) kiss olas gi le se 9 „Ula Lis 
„Mo OLIS muj pb LU kikuo ONLaiu] vo IJ, 
MIUml Lab o Lao] „pa, Dl 5a mad] suda plaj 
LIS l kas o? o 
Ordinai un caffe, lo buttai giŭ in un secondo ed uscii dal bar. 


He spent half an hour with the cup in his hands, sipping his coffee 
and thinking of Mary. 


e ad i o SI VI aJl Lom ol „Kuu N 
kaŭ e e wd Ledo Ka S ZK ŝapll 5) ĴUno] 
Joe Ol SU sali pK So dalo) SA Ro upo LJ 
vo NN mmm ra LIUn Gd Gumo and vLe 
5) va pid a pleta le (5a Garo 5 Did sos 
a plom 
JUJ kantaj SK «Laa dl o JN Ladi lau 
Al e eS ol ĈJ A a bb lamo ems JI AL 
kdo Kj all dopo 15 (Tolstoj) sus „as GPomoT 
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Ta II buas N suo GS amoj ud pe co pas OS 6a 
da OS AJ pila uso aĝa ĉelo vo ĵe EU I eŭ 
e Ebl GI Ej o bam (SU iN AS: E urio GI 
AlS omo Tus dl ub sladl 15 suduo VS DLL „as 
KZuala bults «RJ mali LAVI SIT 5 „aoĴ ka 0 pado 

„3aaĴ) kal Js bla i - aildi, 


Y a ĉi uJ uoj oObuall slis ŝel 3) lano la 
LOI mar mo e lama AS Ja JIS lo ebo ub poso 
SI dl SI ma kama cb le (Ss madoj knoo KJ Alt US J 
riko eubislasaj Aodluo Sila 13 alb luaseĝjl alaŭs Lo 
p Ses laa las „gl ual iaa VI ZE LEKI, cipdeo 
AN I vL adl bo 3 gio Li bb Ul Jas lauso „JUJ! 
Lavater aurait dit que je niai " „YI oe (em ĝe sikoj 
- cJ SN" LS MBL aJho 333 0." pas la bosse de la paternite 
o so «mbjb JU BL temo 6 111] „Ko "dao SBJo] 
TA sa la a E ES ESA UGAN 

Ul uua keta) SIS Laga l SP J sam KUS mas 
Kj as Jelusl sis ll IKS Lasa SUL UI 1apio 
da slipoj LE me vizaj) a 8 LOJ; opo kaj 
6 sekca) a, at (poan elon) sp AĴ klo 
iaa a aldo ean DU IKS) mia 
(Rodano Ae dabo do JIVI ALUI 5 pluo LIKI, (ii vus NL 
A mdo koraj a AA Uplons sd dl SUB ud mal US 
pu 
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a LZ za EJ spd e JI adl odo oO: mid 
elis ad PILES aj Sj pal LUS; «s „udi JL: skuaj pi 
last umj l vmo GI NE lo Alb pelu NI Julo o e Aaj „SIL 
sl cmo lao) oba LS kad Ol olo mal oJ 

ibo laalao, iso malli e pa (ami 


AaŭoJ! 9 leznoj 4. 


oL dis — ml! kO 9 adi 5 aa]! Jil i.s 
Rao «| si «Source Oriented gl Target ĉ Ss ol kaj kaz ĵi 
! l (Ste „aj! „Ŭ sla di pi e „adl = Los 
sbulbaj! „a sda „liad pal al mandi (dl MO) ad 
sL ULLJN me LU umo cian AJ 5] ui OVI Elano 
Kaa dao e PL glo (5, aas Ol kam dl Le DS LI 
sd) kaas OI l - eoj adl diga 573 = 
EdE, GANI RAVI te,6 Ualzo i iul 


job Deb do podi ĉi UKOJ IIKZNI eda plui Mo 

~N BUI ĉo paso ad adl kom dl ji pli 
si LJ JLLJ eS Ja] meo «JELI Jom (0 Kaj lO liaJ 
adas sU ILII lao ps Di lad aO «L Ai adio 
MLA UT 3 nd lia 3 Le eb Jl BIB ĝi kaj 
kalo 5 jas skema] UNU alpa kamoj lo ~u ĉas 3 
DZ e Jal 3 ŝia iauly kiaj mal, LEKI, slo ĉo, 
lanlas JS, siam lekos (ĴI LJ SJ ao sp boj 
mIWS lila „noo plj Laslo slan N fa (vba ILIS DIS 
e ulmoj) BIB 1 „KUll a LUSIN kub jo gll kall 
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SI plaza fomo US UI am A olo I kam 


ol (ULU si eL o) gol No) Li ĝas LJ ie OS 
I Tus) Lla JI RIUS JI vi eda 6 „SON pa 
=ISĴ „(Barion) db so ind DA El o 
e LM AU ma ab bl ino lamo JI laaj 
LJL I o aos LA al LL 5 emio Aaj „AĴ 
Uusi = L., Jt. „su ol Lk Ib 5 „Je „ine 
(1530, tr. sa) OW, (Luther) sa vu ae kuj ĴI paul 
(== 5) dibersetzen spdaaĴ) alsbas kiaj [oazo SJ it.: p. 101) 
lalioL i I FUN du all oko lS 4. eles) verdeutschen 3 
AJ URI J ZS mam SadU vo 3 «GS Dlaul 
eb Laŭ IJL LUSI, BISI dalla „l" :5UG 
lazo Od N llo A va a Dj ma IAKAo lian 
l" aa NI 
gi Bam ub me LJ Me le BA Sla l pam Laj 
43 pran Sa pad cue aj liJ lola no es hk) mji 
e a LS ILJ DAŬ) Ao soj kaj JU maJ Zaadl 
GA LJ! kamo God IK sd ASU vd 48 pas 6a plaji 
JJ taj £-U ~as «(Vincenzo Monti) ns 3 pod La pul 
DIS io ĜI Laj 6 lajlo” i KS l dd pro 19a A e Su 
(Heidegger) „kola lumoj voio” mo ma on semos ; 
3 di labo eza a 1 All] a uda ual UUIS us 
eda lull do tos tab oL soJJ ZJUSNI a JN 
sMs ias ozas ks UL ia ALI 
s-- „JU! si Slan Li ) (Vittorini) = Lo eŭ i 
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dl dura La Lula] ab 53 e uo BLAS ui (PB JI ALB, 
| „As Z.JLJI 

i Ez A le duas gll daboll pepas ĉl lio Ell e 
kam pll maŭ voda EU kamo e kSj ldall ka ii 
ABU o DU fluuodl 59 BLZ MUS ub o ielo Ao 
“To kado mas 8 Lej (s 

Sl Biala sum, o LJ sda 25234) (slo) LLU 
sal Mia o AJ ĵadlo land adl l all o E 


pe me mlll OU palas lab 3 OS 7 dl „o ULJG 
La) „as!) (Schleiermacher) „UL „SL, (Iumboldt) ~J „a 
«sU kam sll sas Oi lam La 1((Anche Berman 1984) Ula „ 
Yad Ja ol el 1 Lo salo la, Ga vJLUJI mei „ĴI 
adl aJl kUJ, kag te, goj mio elama: Lo 
e o pio JA ira maa» kam Udo cs 5 ŝulas 
a Dl el ks mason aj e idli e a esljs Jio o 
$ sotog) buas sa o OOJ LAS DIKI o po majn 

dal za KI, Laŝloo iusloJi lia 1a LULLJN sus 
PO GAJ pon5en ki pd Et lam I DI sko ram Ge 
Bd Oj ledo po Al meki ulan SJUa LI (le 
Luko = 23 3 Lo dias Ee vom sad) OI ao lia Lago 
medi «Lo Sas] duŝas iN 3 Alo ZAŬ litaj bioloaj 0 guo i 
o adl ĉj am ili gj 


cu pado sl .5.7 
ALIAJ s ad kudonj = ALE kam sd! ob ku mop 
Foreignizing pu 83 pr padl Lumaj AJ caj LAJ; 
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„4 (Venuti 1998) «sU; —p 5 IL ĉi „Domesticating 3 
Lumo Bio ko Amo pall ~o! = uaj 15) 
e Bd suda da sm cell „Lo lb pia ŝalo laj 
Ua A ser ALUJI Ball a mpUb dos «obla 


USI kamoj ab asi "1 ma e JEJI Lajo 


e kama) aŭti 3a, all ia EBlo Sa boo pdzoJ! 
tidaai «Ex abundantia cordis os loquitur 34 „12 


LJ „dl „Ll laba] e mone! Nia laj ol ke oOsj 
lia fa o oO ol dam UN Bubo spo" AKA la slis 
bas e La Sla pe (GU Slay! pa 5 ŜAN L eXiS 
LO o PLEJ omo ad cud PI 5a l) Seda UJI 
Ut quid perditio haec? (Mattco 26, 8) ~i Ladl o maĵos 


go «Ut quid perditio ista unguenti facta est? (Marco 14,4), 


l al ale ISU (Kij AJ loos mood adl pioj 
La p£ia "Sla ull pluo gia LJ" 13111 15 „LJL sit 
Je Ŝi BJ) oda; kk (GI SLI sa as ŜASI! sla va 
Es az! e~aj lal ul ks kigas e e Sud plaŭ Z 
„Luzo, Laste Laj lia o Ola mm ean spo ao Lom 
“KOLAJJ bo "Suhl kla LJ! KA JS: sll 53a 
6 AS ab e iiaj Be sloj ela "ob Suluo": mulo 
[ka DIS si plus sama uuaj ab Bar kaj limaj] 
(Luther ad] Nuu Sla ud Sj OS gI elboeo gl, 
| „1530, tr. it.: pp. 106-107) 


(Venuti 1998: p. 243) Ss „5AU 7. Foreignizing pe pau o 

Ul 153 (pudli „ia (Matthew Arnold) aJ a mi ru „FUJ 
Lm dl Jm (ize pelall D„AŬ „ŝ) (Francis Newman) 
kulas mll mamon kamoj pajo AL A Jako LE mas 
nas sold) ALSI pe kuŝlao kam l OS 5 bla 
vo pas UI IS4 pli dls LI lS] DLI Gj 
amn Bl 393 e glo mie Slul fuazal Ju «lapo lununo 
ilus ol, sas EON ula SZ pela Ia Eug ol4 9365 
8 Lauj et pad ULAN Giasy lSLAJ viLAllzo Aaj (016 


Masti La N Sado „IO di 


em Ly (Humboldt 1816, tr. it.: 137) AJ pu pa oo 
Das Fremdes (4 e) siranezza ~u lamos „Se A) Premdheit 
LE mom p] Adado „5 estraneo = lao = 
Luo Dl JL tel om [Embla 5 saj a KA SI, «kUJ 
glo gw LUS 1epil JA mo pmpdl dE GM Jodi I silo 
re ub pLu aŭ Suej luis co aL om lao ctas mV 
elu 43l 43 ĝis 83, vapo Gia) slfob o a as os JL 
eS Aug a Nia is pis 
kepo ss sd go "uua za 1 zo lia Ao 
miro „SA Aj, (Gh is labas OE ham, klas „as 
Qi OS Lie fail kago amp; alamo «zilo ŝeolo SKU oo 
ralo —— Uloj DA masa e po (SUI JUJ; „p 
ipo 


ambos mo ka OK NI Gamo No Ku) 
COA 13 po paddl elt omas Ll CU 6a 
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cim l dulo UJ p ebojl pe kul al allo „Lao se slo 
remlo o eelo Sto edi pelt cj malto «53 l „lau 
sp loi ua Laŭ ĉas ĉio sp elta diluo] 3a eau LS 
dil, bu bui slas sao Oi EJ oleasutla aj si o 

tr. it: 138) l eo alko 


Si Pio oraj kamoj dl kad Kelo) LUJI oda 
La fiuo osadi 3 JJ LL Ia LOSI zi a ILJI 
$Rive Gauche sl Riva Sinirinŭ Ka laj kamoj Jas ol Leo 
mon Kuj ll iula Jag) ĴUJI lia (2000: p. 78) ~j 2 dam: 
sI «my little elkon Jio am go JJ Bodo epecit olo 
mukas uŭ 6455 484 Ikel kuo le ll „all i 
ASI, stesoro aŬUAN) o Jla aJ Sweetheart EUS eo Nuu 
325) chou =u gali ULIS, «ZI 3 JN iLLJI aza LI 3 sa 
ALI OL gl pill Sm mp e eldo lino kŭ o 
sj Leo a (eka JUs tesoro aĥ Sweerheart 0 „Su 
OP «LU 3 6 IUII BI Lo e Lad ge ŜI sel 
p dd „2a, e S 3 Lo iukag Bs ola LE oa 
dj petaj 6 smd eoo Onlus sjo vio pioj) DUJVI 
Aa] di sullas 
„Jane, 1 find you very attractive a Jam a oLa E” = 
Jane, vi 1 NIS «i JUAN JI Tau Lla, l a omas 
poj kamoj VH) io ildo LIRON e pbe) trovo molto attraente 
dla i ei 5 5 lio) MB, luas ko lau] Alo 
Ee NL ca) vatraente = ANractivo kas pu mr badi omis 
kor ao kJ l~ affascinante. sl hella. carina PULIOJ] J.Z oda 
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Bl css mot o Suba! ka leo autraente ibe Ol lamao 
kia «AU pada ~i asta sw spd! Sa bl 
JUN! a KO, AB5lo al 1 Tama diluo d33lo Jes al —~ 
a o) voj aso Jlaazal LI . = LLO holmo 
Miss Jane, I! Find You „ue, a JUG oJ „emaj ee (Slei 
esk) ib „le BUaJi Labs i LLIKA o . verp amraciive 
SLAJ 5 Na LkSiaJ libluo so ) imas kompl a N 

PbuJ lus Sll 


dpaon su lodio st Je Laslo o UN op ndl GE 
P Laj Gis La lka») Parigi - Pariss «Londra ~ London 
eRolsingikozen = paj o ame LS Ka o DIAL 
al LS ze 3 polas kuo, kilaj ad Lund elon da) 1 o laJ 
al deolo Eso Aia 0455 (Laŭ) 3 la MB JN” Zl, 
PLS All Sli mall e lde a E ms pe lidoj 
(1987) (Aira Bufla) by lpl SO (alal ŝa, mi kamoj 
pl slo ONI, DUNI sao kan a LJ dl kiLo] 
mod mias a dam Lina, LS zaŭ l Kil vla, 
„dl me) Federico Sis Ji JUAN as H LJL) eL Y! eaŬ Se 
pr LuLs lut „si~aŭ Kaurle E ENO LAJ 
Guglieliao di Haskervilie iumo OI LS si 34311 dilo! AL 3 
Vilhelm = eULa PlEal l „JUIS kaj dla wi) Vilhelm ~ 
cu AJO oa usa" ado „mazo (Okkamilainen 
- William = «mamj eS plom] „Loi PS ke blus 


SUG ik a Lia OI „BI KaliningradjKonigsberg „l 


(1993) (Imre Barna) Uyb 15 mol 5 md p adl anlo aŭo 
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Si PLON! slos kamo i SI Uzo BI Lo- lm ISL 
SP md in ML) mal i Soj AU (Jl 3 pedi AU 
Ja Ua so] ob mo cud a laaj Lobo (5 o maJ 
“Casalci Hubertinus J „Zs Ubertino da Casale mm ul = 
Gi sam SRoger Bacon 9) Berengario Talloni e 13) hadi Los 
ave avoj Le Si akbls «GLS pao 015 soli odi ĉi LL 
(i ŝeo lj daŭo ks BI LO uz eYL dodo «038 
Baskerville-i 1 «l3)9 "ZU ni vs LU GAJ da pao Lajo 
Vilmos, Melki Adso, Burgosi lon, Bernard Gui, Berengario 


"...Talloni 


Oo Sum ello ĴI „amo DOS o (Totop) laj) pedo 
Lib pauji lia iamli 85 „Lo ou aa paul! 
Sho LI | JUJIKAYI I luj = ala css 
ilJ) dp Ki kam dl gb a al «(5 Jal „ES sudo sl 
rem pedi Gi Mia: an Va soloj pol kod polala 
AJ i ŝlblas BU Mo stall i BUJN Kill e 1 „el 
Dias luas) 5 as „Ae „da od la 5 IE «bJ 
ŝa 1J9, 63, Ao Jas ZAI LUS: Jam) €5), cia ŝalo 
= UN is sal dla „KAĴI o a (plia idon El ko 
preka medi AB SI alo pe Le sad Jl kalbo in 
a A pa 5) kod Gal d ai ĝelo, 
kd EJ Lass a 12 Lal sel opaj la vb „Sl 
Li pe lno 6 sor iaj maŭ, kSj Jado plom po pada 
pia VI „mga vol genu vo le] ub) do ALVI 5 


ese di ss SL lG io o = Neo so so ol 
o? e = eEm~ 5 (E. pesca [p ./ ~ 
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Medias (LUB 3 enoj IS an pa055) ZIUm] asoj 
UN (Jio Alo sda vi mp GI plor OI5, Sel izol 
alza e dia po ko lo ab sapo Ulano aloj JU»I 

iall BS go maldi mesbl Zia ĵi 


kM dia! as dladl iamo 1) sd ON ij 

(Conrad) »!y „£I Tifone J (Gide) 3 kmj “ia al oLa 
He didn't care a tinker Ly) Lased spo JUS „UJI aal 
NI ZAS daj e l lo JN” I Eso a A seurse 
UI UG Au emo l l) A paj ssskskoka] 
lojio | aj = „2,) «s'en fichait comme du juron dun etameur 
lia ge Aso e o pan lie uoj UI 1 MU ea ll 
Damne, 1f This Ship lsn't “YU Lj iio. „oldi Las) 5 
mma elomilomo. pndauuso sa Bedlam 3) Worse Than Bedlam! 
Que le diable 5 ~as puUaJi 5 alas Unidos (um 
o omaĝi aU) m'emporte, si lon se croyai! pas a Bedlum ! 


KNA 13 e biJ 


OLL OS aI JJ vo LOI =el (1999: p. 65) OL „SLU 
koeSUno slo e 3 «il s'en fichait comme d'une guigne J.ŝ 
saj) Dao Lj (UD aniaŭ Lm sana dl 15 aŭ Aj pd 
IKI md teI 6a do o «EKI, al eslus tuo 
eu Ludis plas olua ĝaj 08 lm A ge duko dl o 
LO ge „2 


„(1986: p. 80) (Van der Meereschen) (425 me zo Ob i dul (2) 


; 
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Jo ne Ul LEK) fiukouj] Lano OP gi du 
La a td ab SY laJ po Ulo Charenton DaSos inoj „aJl 
? guigne „Le ULNI OL em sm a oJ OS kal 
(Ugo Mursia) Lu 9» „ad LJ JL 5 e dis "iba! 
Non gli importava un 12 kaz pdl (Brumo Oddera) 1 „5 Vi DINS 
ts LAJ il = 34-53 Non gli importava un fico secco -s cavolo 
Gl ĉo e LUB mas iula „mao pullo Gumo | JUn 
Je I we laj isl) lad] ub Lao o "ZJUm]" Lal 
Miledziono, se questa nave non e peggio del manicomio di 
1! diavolo mi porti se questa nave non e peggio di uns Bedlam 
kwd3 ONI AAmo „Pd med) e aŝlouo manicomio = 
alo an a ar KP 


iaa „83 dlomal) 35) 3 dl muo NL uj e 

«La mia via 23U)L) 1944 i. Going My Way ekaj 4 UNI 
smo „Father O'Mallecy „95 e: (Bing Crosby) ~as = leni 
Ko slis (Gd NN akolo amm pis oso e ual 
SKIAS di sao „NI DUS en midi els I lo cI aal 
LS. I „Su al aa Jeo „aĝi lila dIS, KUS Xl 3a si 
LII Gb leko maŭy dFa kupli Ju Las ĴI ds SI 
A se ri sj za IS ANIEkSJ 
read) 6 pa Eb „(Ollio) „Jala (Stanlio) „itu lu) pru 
Ea Lua kaso o (RS I LL ald i JUs VI 
pej MiKaj JU] elas) luii JUnI I alamo OI 0 p03 pod Sl, 
el) „2 „JI (Padre Bonelli) „L~; ;» Ol Father O'Malley 
o Esas a viso pe 5 ko kusto.) gi bla «BLUI „silo 
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Laj Lu al: Ka JU] elas Sul ov ob vna 
eL il (Don ~aj LU»! YJ Lu» sU) kuo pl elo US ims 
oL so Bonelli OS A5) „Iŝi o "Lal; LES aJ LS Pudre 


~o pu Pudre 


„emi boj SlUbo Ao A LLI, ps taĵ) NL Os 


(Bill Weaver) „uo lu 5 Ga salu eslas me LG) „~o 
ins 5 Jado (aj pornaĵo llo dd em en) Sl sie 
JUI VI o =3l5 kml Vd Lud sumo ĈJI poll 
anio, AU e ) dad JURI ĉI olal as ha) Ji 
He = diuddi edu vuo i Popele maj 23 parfail) 


laJ Sulo amio i l Lulo He Wen Jas „Has Had Gone 
eia aklamo Luo ru ĴUGN] 3 sano] JLeN! Ss foul LLa 
33 lulio rama ama L 5) 1515 eL SUL piso aliso 
komio o aakiona “Ao bla" „Sas PUOVZESIko laŭ 5 Jado 
We koJL JL! ĉe” Zals KATO kadas FLash Back = 
kuku fia. “fla sia oL es = 3 as ka ia Lla 

~A adi aŭ0| qa I Les Leo eka N. 1 Koaon 5 Lilo 


sr ABULS mo Baal UN las AĴ edo Lo A JU o mass (3) 
(Don Bi salad AL pb Ulo La Ĉio N) a sULa Jl fo (Padre) q kas Leg 
„es padre lJ pio cul Sa UA e I AJ pau! se mu lalio Matteo) 
HUJN a LaS reverendo 
"In Other Words: A TranslatoF» Journal.” 1 uli, (1990) „us 3a IN (4) 
The New York Timos, 
= E p, ĝ Sis 
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gi Sao kaj ue EKI 3 mad) Sd] sao) lom 
1 BEN a po db sem ĉan Sad Jdu (o 66 Jad) 
ĉo Ka kads 159 empo 53 eldi gua „elas JS BI kuo Mj 
Jala el e 6 Uoo yo i A ua aa a za JUS 
PPI ao l iulio ko od Jo Bm jono Bb] OY, SI 
pio p | 5») "albero di trasmissione '.„ sdazoji eLkoJ 
pla ub ŝat oJ) gl "albero "(J] muo di Ki «(Bm 
lL ma dL ulu) do kamo Alled) csl J5o ko pN ULJI 
[3 „m] albero JUN L so saj La 5) spo saji 
asu kas SITUI ISo dla £a); 
A o eo 5 rad 13 mula EomJL kaido caxle 
o) Kol mLa lia Mes axle-threo „pm 1 a iso Leo 
Ana AJo cd LLI ullua] „o JudaJ) adi a A 
Per questo i figli della Gnosi dicono che ) 5 eI 3 P LINNEJ 
e-o! liJ) non bisogna fidarsi degli Eici ma degli Pnewmatici 
Sd kh Ilici bo Badadl plo pado Ao pad PL J pio 
. (Pneumatici 
(S veadi SUINI LU; po) Koamaodl kad) us spes 
eLako) (~ulo Jis Pneumatici IUJ oo kAj 
ba LI) Hlici po pad KA a Ola oal (kaJ „al „loj 
e Ska 3 Bli Simo oma ed l („ani 
lane can a i plus „Sa LS 8 Judi La .Tires kŭ 
Laja ta la godo i lozan Jo o pada hŝllsj US 
Philosopher's: Jh el5 gao .Firestone pa «ĴI „bII 
Bimo aal) TILA 3 ldo od das) a maj „ Stone 
They Never Saw The Ĉintebiiaj Between 1ilamd slo, ed 
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„The Philosopher's Stone and Firestone 


mo BL 3 pe as LEKI, lio kub oj ilog 
A iJ ab sua spd ka aj ad Ze Kiol 2 siaoSUJ 


Apo kios a d/( delal) su pai 
„(Morana Cale Knezeviĉ 1993) fuzas JU Blas 635 
ad 8 mp aŭo ld spo Elon AG SUI: poor pio 
de A JO EJ ol mdo os MI ba WI Js “Le 
kol; aŭ 3 ad JS LESS, (ob) oNGIL (bi 38 
kamo pe ull ta NN Leo uda! l go pad p e ol 
lta s oza sed ao Sh Sl 
Sou eli) LJĝo4) JUGN adl ĝi elo LS slolpiz Ni 
(a So lud icaj aid 15 UJI ol „as 5 ija pad 
casos! si SON (ĴI kato (Mio mu a idle lel js 
ON e LOSI plumbi l) amo iu KU diaso Kam Sadi 
eatas «Xo KU JI kampo ULE i „els ZULo bolio 
JO E Olea la Eroj JUI AG CIIS | Zi ŝava 
oJ JJI Jam ko eS pal ado JUG NI zadl vd a lalio „el 
(i Faso klp me eJ JAJ 3,KA „23a5, dupa 
os lpo apla, alia A Ko le£do «Carmina Burana 
~oY! Letteratura europea e il medioevo latino — (Curttus) 
Carmina 6) 5 „ad „Ae Jas „am dl Oa pall ao9N! 
os, lom (pe Tem ga da (do lm CIIS Burona 


dab 3 kl dl 3 Lu melll SUI i Laj SUL sio „isto ol „Kuj (5) 


Lall sI AA o La 5 salt a ip 
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VI -Leodlo a Rito Uljae SUS JUL cenon dl SUS Up 
I A dla 6 imadoS ldo se ŝi predi Eso SOI kam di GI 
poti pe elmo di adl jos sall Sad lo (saj " 
„l sU gad me Laj Lo plaza GIS MU, o puso l Ni 
gaj (ASI mam pe eldeaj MiB SUS mas sio pal i 
„UJ sa ELAŬI u6N SUB «ko poll lamo (GU: md 95 

Zo) jan EU Babo MI aiaj, aJ) 


OS ĜI) ELLEN ska uo ale pil ol NI sop gw 
eu kik ol (o masdls Loj) „a “Vila aJ NI 
Go lu dl pabdl Gado OI lo «sel pomaj e JLI 
S sl dam as ld 83u5) ho sk umas ol: pao laj 
: Carmina Burana ALa 3 pila kamo „SA nol ĉi paj J oŭ 
elsta so a 95 ae VEN LS, 
OV das 1 TEJ i luras l als Lil a esl aŭ „Si 
dol slumo o SM gul bla 1 ŝi paj alus Sib 2 „£i Jado 
„PIAN mal ge e 


Se pub SU a pampa pam sa ĝa e miaS edo 

«(Luther) 5) ibo slro LS a): sol Sla mo; amis 
dl. bui N olzoll alo aŭ le eb a Oio a LU 
VA dos La bo a me ed uJ vd GI 
iaJL mad mlb 215 sas «Listo AU amomo IM slaj) 
LUN MIN e l em Lao NI a MI 


Sel- mis :Laj pr Ji „ (1993) mis iroj ka JUJ ZuaNl (6) 


(2002; 2000) ~„,5 (1991) 


LI 
[IS] 
~a 


cum saltrmodiseh g)/:« smo Ŝuo ke Ula! JU A han 
mul Jai dl diario LS AJ TIUU i pladi Jl 
RILJNI i zas „ilo = GI i J priaj ups k- "kd 
ITU ~I lle Ra EN OO | ol63 sia LS 5 
nos So (al kad eN lb le DlnJl Az GIS 
NS SJ, Giuseppe „„$ (Thomas Mann) 0L „las olal 
kul UA ĝe paŝa mak, lalio CIK, GIS pusl ĜI vifo 
JUR seam peb KUB GUS blo vJSLJN Laj ĉis o 
AVEN com ko pajn Sa do MIS Lo miojS Jl kal 
ki, bll wle plUl SUS mo iolel! gb mupoS „53 LU „lelo 
Lia poo Ul avo uano "elia! dla rg Sa e sg 
~o lll bo da] SJ kuo mas „alo sadi ĝŝ Jiaj 
ks pomoj! A i „JU LEJS disse gl disi JULaLo| polo Lulo 
versetze ich, Jo LSUJN! turm ancillarios e AS MN aŬ 
ka dad slas AN UU „i „9 serwirdert er, gab er zu bedenken 
ON sak LĴA eal l aK, DIS 
eil bao luo Lupo «mus kod LS (JJ Laga, 
is Boa Lali GN a So 
„kaj! g ao Eudodl Guo (sU) meal vlaj kamoj PIKA, 
Coena Cxpriani ya si LJ uisteĉo VI e is Kuu Je 
(aŭ liao) La) bb rosa aJ pU e o 5 eus es 
Lo pluaj) La slfub di el, U taolaJN kuo tjo se" 
Jia DLA 45555 ope lead snao Of (Le! LI Sa LUB, Zualij 
do pore liaj „esik, S-o sh ĉl bg) Giuseppe cp Jam (SLO 
bez SU „JUI fam) 1 ab do kl Luo (Brecht) 
Jlo) Jama Japi ZLJU, T. La gi (Wittgenstcin) ~pLLaud „a 
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sua MI uaj OP Ka UJ o) oog labio l 
Po nos 9 tado cazzo (6, MI kem pod] lm) Alm 
UL] "une belle infidele" 155). sdaao do mad sdla) vo „uo 
ego Ol kapo e OVI da JI Klo Lo mpo gi Kj «lila 
o sal lo «luo adl du (Sd SJ ed: ĴI Z3LOI 

UN (pas ub panio la fas pia S 


ada ĉodoo) .6.7 

Us saj salas o Lo [3 aLa! o ramo lan) 
Ol sadi „—iaoloI]) Foeleskaste „sod dia]! mus£di „o pes 
e ns Do mJ) o Ado «Qoheler sa (6 adl „Lo! 
oNL „Ŝi, aK], ceko ual Qohĉlĉt dp£, UI Kaj loa K 
e Ul Kao MU mama: pao (SILI gaĥal (5 neadi 
ELAĴ GI Lano ojd) mam pd Ko e dl "dua o 
ka pll uJ Ecelesiaste OB VJ). Ekklesia p e 43U „Jl 
Lab jam LI alio mlaunj dalo Las SV plaj iul 
me le (uŭkadi hoe gl eJ BL Jalao i Lana oka 
e mo OS (SU (6 radl pdlodi 


Verba Ecclesiastae, filii David, regis Jerusalem. 


Vanitas vanitatum, dixit Ecckesiastes. Vanitas vanitatum et omnia 
VARIAS. 


Quid habet umplius homo de universo labore suo, quo laborat sub 
sole ? 


Generatio praeteri!, et generatio advenit ; terra autem in aeternum 
stal. 


Oritur sol, et occidit, et ad locum suum revertitur : ibique renascens 


(Vulgata) 
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The words of the Preacher, the son of David, king in Jerusaloni. 
Vanity of vanities, satth ie Preacher, vanity of vanitios; all is vanity. 
What profit hatha man of allo soŝŝ..ŝ.. which he taketh under the sun? 
One generation passeth aeav, and another generation cometh; but 
the earth abideth for ever. 

The sun also ariserh. and the Sun goeth down, and hasteth te his 
place where he arose. ( King James) 


Dies sind die Reden des Predigter. des Sohnes Davids, des Konigs 2u 
Jerusalem 

Es ist ganz eitel, sprach der Predigter, es ist alles ganz citel. 

Was har der Mensch fui Gewinn von all seiner Miŭhe, die er hat unter 
der Sonne? 

Ein. Geschecht vergeth, das andere kommt; die Erde bleibi aber 
ewiglich. 

Die Sonne geth auf und geth unter und lŭuft an ihren Ort. dass sie 
wieder dasselbst aufgeĥe. ( Luther) 


Parole de Kohelet, figlio di David ; re in Greusalemme. 
«Vanita delle vaniia! - dice Kohelet- 

Vanird delle vanita! Tutto e vanita!”' 

Quale utilita ricava da tutto il suo affaticarsi 

luomo nella penosa esistenza sorto il sole? 

Una genecrazione parte, una generazione arriva; 

ma la terra resta sempre la stessa. 

1! sole sorge e il sole tramonta; 

si affretta verso (l luogo 


donde sorge di nuovo. ( Galbiati) 


Paroles de Qohelet, le fils de David, roi de Jeroushalhaim. 
Fumcoe de fumee, dit Qohĉlĉt: fumde de fumdĉe, tour est fumde. 
Quel avantage pour l'humain, en ivut son labeur, 


Dont ila laheur sous le soleil? 
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Un eyele va, wi cyele viento en porenniiĉ la terre se dresse. 
Le soleil brille, le soleil decline: a son lien il aspire er brille la. 
(Chouraqui) 


Parole di Kohclet, figlio di Davide, re in Gerusalemme. 

Spreco di sprechi ha detto Kohĉlet, spreco di sprechi il tutio e spreco. 
Cos'e di avanzo per PAdamo: in tutto ib suo affunno per cui si 
uffannerd sotto il sole ? 


Una generuzione va e una generazione viene e la terra per sempre sta 
ferma. 


E e spuntato il sole e se nie venuro il sole: c al suo luogo ansima, 
spunia lui la. “De Luca) 


Parole di Qohcler 

Figlio di David 

Re di Jerushalĉem 

Un infinito vuoto 

Dice Qohĉlet 

Un infinito niente. 

Tutto e vuoto niente 

Tanto soffrire duomo sotto il sole 
Che cosa vale? 

Venire undare di generzioni 

E la terra che dura 

Levarsi il sole e tramontare il sole 
Corrue in un aliro punto 


ln un altro riappare (Ceronetti 1970) 


1 detri di Qoheter 
Figlio di David 
Re in lerusuhlem 


Fumo di fumi 
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Dice Qohelet 

Fumo di fumi 

Tutto non e che fumo 

E un guadagno per l'uomo 

ln tutto lo sforzo suo che fa 

Penando sotto il sole? 

Vengono al nascere 

I nati e vanno via 

E da sempre la terra ĉ ld 

E il sole che si leva 

E il sole tramontato 

Per levarsi di nuovo 

Dal suo luogo (Ceronetti 2001) 

(reo (Vulgata): muel] elu LU keo di LES E 

AA O,S eduuasĴ] UU JI kam db ALA Oo spe Sta lus! 

am 6 SI eem o Ekklesia dl da p AlS laaj 

e OLIS, DUAJ (Luther) 3), (King James) oer E 

Let JI Ledo Laisja so JyJuJI LU laglajo „' 

— 

„JuUa;y! e fel Jest «(Galbiati) FLJE gas ” 

lu l pas kaj LŬ las SJ JUJ Gi (UII pj) „oluodl 

Yad) ho leo Jos ad AAJN amus ud ŝj pisas 

„med « Koholet iukuo rs SO) Lala) c= edio pizoj 
Bum ĵalon maŭ GI Lulo 

igxas lalb UUL Oo e os 3! iu slam lo 

Sadi smo) adl Ge boloj Uloj «md mill vd Uoo 

„dl 
(PLII) vanita ~; habdl a a 38 Lau dla 
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„hal LU) p Kus SP ai aJ e (vanitas, Vanity, Eitel) 
I Je GL „ed hull (3 Jl ĴI kejli JLJI pa Lilio 
Si naŭ 5 OA MI el iJ pelt ABU! „oJ 
eed 5 1 eN amb „le LLM i (ĈCeronetti) Lia iS 
nin tam „Sian Ob; liaj) vapore umido pa „pi pra 
buĉe des) (Meschonnic) LS „ŝaj (Dunst der Dinste) (Buber) 
soul Limo Alaj po kompo] vanitas ŭŬ pir” blis (buĉes 
e Ecclesiaste Lezo Eu Ae -! Luo lj bm ) a JI 
D93 (1A9 (9) 93 3a UE U95 pa UL pu al eJlaj al « ĵoj 
Ja bo pd pall 1970 kabo gb pĝ) LJ „Li, kiaj ŝilo 
Lajos elpulo el) nienteg vuoto JA; o (997 JN 
OleJJI GL-o) fumo di fumi 2001 ib S „LI 

a e Lo! olas aŭd vanito kaJ ŝi Lal lod molo 
he Jal imlmdl slu se lam ciaj duj (Se kal pe as 
„fumde = p uJ „sel A dao epeo malo vanas 151 Su 
a vanitas „e hevel ĉl Zaŭzol! e (Do Luca) By) 43 LaSG, 
Al kam li eka Las ĉi la~ VA elo Elazao i 
De ulaj A II emon en pao imam di Ŝor la jou] 
lia SI umo e" Abeleg hovel slo mo Dalai kam sl 
nam In DL plon koman adl man 6 lA I ma kal pll 
OLSNI sod ull wi UJ ao poma gb IKA, Kaa] 
ks 3 o Jala (pol) Adimo ga (omom sod) IS ameo 1KA) 
Eo Jlaanelo SI YJ LIS sua OK ad kia vb po 
FERLI Jala Jo JI o-DH UP (~„As) spreco 
sU 15 lel Ib] uris LS: sall 

so lo eS sL di NJ opaj LI 
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Dl la ZA Ll lo JE uj) ka» LS, 6] 
plo S JU LSa „oI ~ Lo Y! ge elm] A Os] LE) 
l o LJ pod TAS LUK lz OS UJ as „I 
komao SAJI ad MUS lL lo «ja SAJ, s,UJ Co 
Das Fremde =~uaJ ma sk 
ON lmmaJB (Danto) „ul» „l Uu „odi ~uUsd sa 
eoo) kaba mo ilo pammos AUDI ROLIS o all Laj 
kŭ ao) UL hal) A JN ĴI o aŭd Ma ad rs dd 
OS man lado JI BI us „dl Nem MI oza oi 
1(Littre) sU aos Lo ed OA pe „J3YI, DS CASA 
En mi chemin de ceste nostre vie 
Me retrouvais par unc selve obscure 
Et vis perdue la droituriĉre voie. 
Ha, comme a la decrire est dure chose 
Cette forĉt sauvage ct aprc ct forte, 
Qui, en pensant, renouvelle ma peur! 
:(Pezard) pls Se 9 am gllto 
Au milieu du chemin de notre vic 
Je ma trouvai par une selve obscure 
et vis perdue la droituriere vole. 
Ha, comme d la decrire est dure chose 
cette forĉt sauvage et ĝpre ct forte, 
qui, en pensant, renouvelle ma peur! 
: (Jacqueline Risset) „Zu, ~AS bu] Luz ĉumdl SIBI, 


Au milieu du chemin de notre vie 


Esodo; Nomi. Milano: Feltrinelli 1994: p. 6. : iw ĵ „lasl (7) 
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Jc me retrouvai par une forĉt obscure 
Car la voie droite etait pcrdue 
Ah dire ce qu'elle etait est chose dure 
Cette forĉi feroce el Apre et forte 
Qui ranime la peur dans la pensĉe! 
Gulo Luma ELULJN vd Lal LAS LEKI, spilo Listo za 
ad ml UoS e eblu a laj lS te e aŭ skemi s 
(ip Kino Di h3o s aSLJ laj « emamdla ASAI oa aJl) 
am I 3 ledo blindi Kaj ) a i o sadi 4 Zelo 
era! i (Traduire Dante) [Las a sl ~o dass o 
va gi ME KN KI o Jak um Convivio 3 pr gadi 
JIE gralsĉ dls aglo ISo GN Joao 
SG bla] " Lulo kam l CU lS blo eJl lia le „JI 
odi kiU Le (Z„aoo) spi da a bld klabus spe (5 
oa Lo EKSE do Zil, K ud o kod Dao spo EJJUJI 
SSAkJ plasi sas sl ka da" p e e ilos 
I JUJ ajo ko ia 5 do oam SUI „o SAJI 
o 2a la o maŭ kam uodl l umo lazi lia A semoj 
(e Lall lona) 5 sel kam jeo cal Cuba! 
dpais (e 6 ilin dos TJ lll lo AJ meŭaojl 
ib doj i poladl lub, llloj famo se «ulos SJ 
OS 5 I ele 333laJL e Kadodl palladlb «aamm e azul, 
bal) «aJ au GI5 (6 SLI e p lal AII sdmoo p 
oa LA Lo 


dalo ebu SJ JI e dl medo lao SUO 
rlo Raats ua Kuj ad) ka 51 smo OS GJ «(Rivarol) 
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LII peo GZZIAN slnllo pl eN slalo o ŝzalo Lalana La 
ilo Rokaj Gl Gd aŭ pb c4ko al kJbJI oJ vl Ol ud aj 
LULU JIN e1ĝhae ta tume pa la alas «i pa 
Lute «Gall lill 315 boloj dlalbuao saj vl AĴI spe Bao 
kam pao EIN. RJUm] damo DB (AM lamaj lja Ja 
lle pa aao sp da ad adl zl solel OB cs „si 
ao BB kulo Llmudl ĴI pliko AIS poli pilo lam; liun 
E ALA boo oe zo) "olu Eilao ! a ka Ĵi ĉl 553 Laŭ 
Ed Aj Ul mula la o mala LU Ki spo ka pb 
des bad voda «KlaŬ) kaZl) ŝalo io udi: vo ŝaka 
dp Ku odd OS GI llo 

PLS DIA 3 lpo Liladla «EIUJ! La) OI Lo 
LPG eB lasama pasas Julo 6) kujo Bao E A mo 
ŝ Ala kila; ls - Kilo Sla ĝe LE mau 1=uŜ Bulej 
ge ka es a ud als JIE Gubas (sU LAJN pagio 
DL mean ldo Gamo A a me a Ua olla BUAI 
LI SIB se eze LEI LB lo eb A Au plad a KN 
A o dl ui ŝlo SI aao 58 GUI 
LLa i adl LS dl kala kubo) zoj eG gl 
295 e Glas 0 com A gill cb o le lu Laon ij 
QI o) "Luj pladi oa adl sa kiuJ 


„ „aa kie = LISJo geaj ALU mo mo „halso 

o N Jiu p lean lo lu Sos (SU SOJ LIS Lagos 

Co „UI lia loj «mul spa ALB U9o pa e mes to 
IN 
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gano Mlaj UI: ko ca oj kam pol! GUIS Le gilo 

ola Kj TlaamoS dian IS lo le omo AN =al 

LJ HU 159UU mad alizo cd Leta) Ledo KO pla GES Sj 
: otas! 

Diverse lingue, orribili favelte 

parole di dolore, aecenti d'ira, 

voci alte e fioche, e suon di man con elle 

Jacevano un tumulto, il qual saggira 

sempre in quell'aura sanza tempo tinta 

come la rena quando turbo spira. 

Diverses langues, et horribles jargons, 

mots de douleur, accents de rage. 

voix foirtes. rauques, bruits de main avec elles, 

faisaient un fracas tournoyant 

toujours. dans cet air eternellement sombre 

comme le sable oŭ soutfle un tourbillon, 

S'io avessi le rime aspre e chiocce, 

come si converrebbe al tristo buco 

sorra “f qual ponian tutto laltre rocce, 

io premerei di mio concetto il suco 

piu plenamente; ma pereĥv'io non Vabbo, 

non sanza tema a dicer mi conduco; 

che non eĉ impresa du pigliare a gahbo 

discriver fondo a tutto universo 

nĉ da lingua che chiami mumma o babbo. 

Si j'avais les rimes dpres et rauques 

comme il conviendrait d ce lugubre trou 

sur lequel s'appuient tous les autres rocs, 

fexprimerais le suc de ma pensĉc 


plus plernement ; mais je ne les ai polit. 


[39] 
Lu 
~” 


et non sans frayeur je m'apprĉte a parler ; 
car ce n'est pas affaire a prendre a la legere 
que de dĉcrire le fond de l'univers entier 


ni celle d'unc langue disant «papa, maman». 


iktbsmu iw IT 


e Tuj kam l 53) caakoo OLSO e Ol A doj 
„sa, gl 


lbI EES „AJ fo sban ĉasl ol Uso J 
(JLI lame loo planadi 13 Lauro S emas UP 8 so 
ĉi l EK, cos a luo vels Ol Kaj ua adl mol Es 
els al su vzal Ib ĉl maio alan) LISA, 1 a A lamaj 
l sa ko esl „aus ZI JJI a olo 9 UJI 
ol meblo „polo asi plo pola dl tela a pomo kad 
BUS vi dlas mb mut i jul arm aio a asu 
ĝa kraj il o mio mlao Ol Si Lia lo JUASO) se 
o ms LAKA edo I OLA ĴI UU ue ad «eba 
o pi Csls LO US 3 oJ 


o im sd DUA dio md JJ lod adas GIAJ ela 

Laj ao do psaaJ KU obolo me sab LJ 
firm o uj ES pad SUS 3 plonsul (ĴI Ga cUlS 
lolo e daŭo ) to amo po e dora e mda ĝl 
i Jidl kaas „Kil LUS sataj me Laj p (amoj mai 
o tao mb a E pudo pd Dio im slab 156 
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lU a ĴI kaJJU LLE do me Fo lag (amas 
BU Jm e l uo SLAJ e No koJ vulto 
Dlluo lol mas EKusds lopo Jla Js subo! 
SAULo. 116 JA6 kajo Gi LOJ; ab ila i dls EJ 

: - subpoena i affidavit E 


AS e AKA AS 0 a OS Sm „ataj df NI 
ema e ISA 3 lib ca Zaagao „e 2253 ollogi 
lez lano kl Olda 3 pado Ul siil paj 
uk IN „estaj, ou tike c36 iai Lao 
Jad cao GL DAP Ja Lado 5 LAA: aas slan 
„e 


aj a NA a AE EIL, „KS a 
sul ol SJ 6, 54 - (Elena Kostioukoviteh) „sa pu as 
lo aJ Ll LU pe Sro KLU edo pd SU: 5 a 
Delo (se EU ao tud dl Du Ul pi LJ 
pentagon. „Plu s~ plu” ld mo JL . PINidORO salomonis 
okas Lamll oda PLJI sI JJ LJL 535 | Salomona 
eso mo o) (A ad So pll Ja RUL sesltudi 
da LN eon Skuas p 1a MI Rua, ekus) GI 
slaj si dee sd] ee sika = KK, „Judi 
lib p Usanmajl ka] AGOLJĴI kaJ LSSUI cma LO po 
5 UI siaj ka a ok l da Do Aj masa Lasi 
ĵe by lla adl ads (adl e lui AaJL pado Oj 
„JU L 5 maj mes! al 


dio e p iza ks ASO dos US luko 1 Ko 
Fu = Esa go 

OU Gaad Sua l E aS smoS 
ka 1a aJ (p vlan dl (ĴI Amblo N orpo JIKINI, 
Lilo silo sl” ed dipl JI 1 Lal e 
—S Js Jl sl koti o lad rn dl (2000) „5 „LJ 
oi Spd BL alo slo Lo o paŭe Ee sj 
La ) e sU Ĉi pedi LLA „zaj luo as hao) 
em ĉaso UI plaj LS UNI, «UJI La e (uo) 
am" el” GJ JL La saj UI GĴl (ej LegJl 
ppluJi puŝ ĉl glas pe i pasdj GUS ONL LAg]l as 
LJ vaka SUS l «slut Lo slat za koJ 


knliias Jom OI £a "lrgmi! lpo 6) slu «MUS me 
~u FNSN em gb dm SJ (zadl al) aa! 
OA pas o) hu aŭo ria polas ad aŭulonn oWs SUI amaj 
= „e$i ddaĝo 9 ŝatas Loj ld dd a ja eLai DO Sla o sot 
blaj ke «ll ,aŭo alio «diluo 5yaŭ «o Uu l aal iazoo 
vas 73 md lij olmo olal maid) boue pan 
LJ SIUĴI a Sao iiu pas OT Jla Laj eal! 
e „alma! paid ud de pa lad Lu puma SU 83 Jamj GUS, 
~alo US DISE Jlazuly gd) a paŝo Aa Bl sd ml cp pao 
JEJ] pla li ho 1 (Labs ) ŝia javJ 


(1993), vo pada Mla bo doS mos SUl SS me Jul (8) 
„Ld all gj ses lias Gi pli JL, mal. (9) 
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I DIS bl Ull aas SNbdl BUS i ŜI Go dl co 

liao lia (IS O5 lila Ea al Aaj "ulaj! o Glaiy 
arm gi «EL NI BLAJN, pall jo o pemdl on a 
l ed lb co Jo poo 4) mio kilj) SUS jam (5 NL 
Le (IKa OJ lod Eo pam 3 1A i ao liao sabJ cul 
Sources Target Lej sm ŭi a o PERA ZS LAM. eSulaoJl 
SS S Lulu, „asu Jodi pe odoj Ll „sm Oriented 


Orm 


dudoj Aplome popaĵo Lulo belo Nus OSI „kol 

Lad 8 l iamt mi ESI, ed l gu aij 

Eco, La ricerca della lingua perfetta) „US Jas so) N 
(ulull sil a ĉo pli una di Si Judi (moj 1984b 


(Raymond doj LU pazo J Ars Magna spe aj ĈIA 
Alo 2 po eiam pis BLE U93 o Erao gao «Lull) 
len ss uo laloanal T5 AN milas o paŝo LULA sua 
tutto quello che e magnificato dalla grandezza e grande - ma la 
bonta e cio che e magnificato dalla grandezza - dunque la bonta e 
sA5aj lo ga „sud] „SJ, - plas kolzaj) ols~aj La 5) grande 
Kuo „SJ D15 19 = Zala! 


-- o LI. had) vs $ 0,$3 „3.2 La „Ji Lo 

Sll e Sad „BUN LAS o naŭa vm Ol A 
pa 23 lo Kio pago BRUIS sa al keilaJl (68 3 adl o sI 
Jel AA p o as 55 5 JJI eda a e aj Ss eL! 
LJ GLA pa ll sU l ĝl Ol iio ala lio ioma 
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AN Cais Are Mammals, Suzy is a Cat, Therefore : se LS 5 
Suzv is a Mammal. 
e To) LISI, do maJ kam dl ŝi mli spe 
LS” IU kob kam ĉl Jaŭi . Lo a mia 
ias po Dio JS o las ulis | as kota) slŝcoj 
Ala e lam Oa AN pa IsdUS BI JI BLO sme 5a 
639 La hs lul aj E NGA ai ola „JI kul 
cilio „ŝati Jas illo 13 Loti gad = = 
sublime MAL; EU o (OI home dej Labs e kus 
5 io JU 3 apa lS La plum e Nao espacioso llano 
TA o Bla l ON shall Lama io sodo UJI su GUI 
e PI iaj a I AL aa Kad JJI La "ŜI" ai 
ciaj ab daj I bd ĝia JS DI daj Las 22A pad) adi 
ATATAJ 
Laj Pe emi poda KI ssemodl 55 (usl 
Lis Sl oo IAU mans SU as GUB adl: sao] 
Ni 5) ~Amsoj laJ 45 adl (lL (samaj) kE 
iumo Lal Ĵaŭ) LULI e LUB ss JJ DJ su ilia 
eLaŬ AFS Magna 39 exe lo IS alis i isda ado, smo Al oe 
Bil sp imo must, 
3, ki Ulla 5 = mod SUS OP 2bL 5 Jl Ka 
So! iep) LO A e Lu OS a illa so duo 
„mJ e ble als se us VJ SIDU E o pi relaj 
L Jam GS o! ad ol moj 35 is sjoJ Saml 
is ŝja pall sdas pad Jo Jlo MJ (spd a ammo qĴ 
ladn ple Ao „Ka I Bol) (a o 
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sud Ĵ] ŝoso .8.7 
LI" (Schleiermacher 1813, tr. it: p. 153) „La „33 JU 
(sU lamo e£ LI 3 Jl GJ po oll 8, LI 
ad Jo 11 Kaj La 5 Jo tout dm, Dl ly canon 
PN A A 
lj LUI eal adl a Ka Los JJ ad: pusaj 
mito „de VII panj ĉl Kaj di amis OV (i lulo pd Lolo 
Al SUl elpu JAS DlaZij kju) pe ELIN o LUS: „Lo 
kii plo kal pall eka libas ĜI) Sudo spe Jad e LAUJ 
aŜ odi so GU Lilo kabalo al um sa Ebal o pad 
e Nou (D-o) fumo edo —LSsJ kamo Upoj] zl 
«Dio degli ~ Deuy Sabaoth e 35 NI re ae «| lL] vamira 
Ua 5 lad Oo Ko U o 53a Lad) 5] cserciti» 
si al dl p eld! plaŭda od popa MI ŝa 
lazo Alam adj o slu pi blas NLI ada Soe masi 


A 25, I oJ JI ub AU Ua NI lan sll 1 basio 

Citi Alta „Ĵ] alasm; Gl I loo GUJ Ja ao Luis 
katas LUJ Askoj) Citi Bassa „l! sl (Ll Zuza 
«Downtowna Uplown 1pe SA LS sad OS (JLJI 
kioo ika, okil suJ GUY! iua ERO sm adl So 
ruo p ddl ela): kama Lam - ku ad lial eda alamo! o 
stoj Al cumuloo al sle p ko e LS NI DuUoJ! = oL 
Sei passeggiate nei boschi narrativi GI5 gb SUMILA LLU ad us (10) 


Le lia bot kool all a a) KJ, GEJ al SIE de, Ĉuj) 


24) 


Sr I edio („edi eja Uba cial Ale lao em pls 
„Jegi 

Ld ma kakao 3ls Os oe „e Uptowny Downtown iam 5 
3) Downtown '[p-aadl T «Webster a aa a Laa „li 
dl daŭ Bld podi lia di «Upopeo amajy ade papo 
skuis Nj Ao pad dd a al JLI e ĈI meto Bali 
Spas U mom mas «Guidl e Bol Oj 6aŭa „malio 
tilm; oI must Gila ge lub 5 uii, I BI Laj io zo 
Li liaj VI com en padl GI pa JJl Ŝelo MIO ds (MI 
LB, ob kulo 5 ĉas Laj o «aU 

Le sb mi Udo lo Eu Osada I OLSLJI OS 
LIto «Jbdl kanda, sl JS" AJN Rudi" CUlS . oL 
lacoj OJ LJ Gd pal Laa suoj lo JAI «ose SG) balaj 
ie Le bla LOLA Lo al ci „adl fizio LJ ed pel p 
JU i is ISS mas Downtown GB «Ke a JLLS! le 
Downtown mulo (JILSNI UU la « „ll emo caj Las 
Uptown «Sinaj ŝ uto paeo Guo ŝamo OIKa ZLUI 
„— Central Park Uaj oly marmo Laa «Downtowny 
LJL Uptown „As Harlem se pla ĴI 2. Downtown 
Downtown Le pas ulil Dio „io-) Wall Street ;„a UI Jl 
eLa SB is ILJ a, Lo JI I) (Wal Street Zao ĴI 
Midtown „i Xz-LJI 

UN «ekas SN ( mtdl adl" gld) LIS o odi 
lo I SS 1b 3 imolis lola I Lo) 13 o kul! 
ke JU» = (Stefano Bartezzaghi) „ŜI „sL tao cd ia 
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Uptown s Downtown ibu Su 8 53 U La stampa ka so 
ĴY «(rive droite 4i rive gauche isla) „i 3 LIL csiuolo) 
ol mesji aŭ Sis quo Beretta poz  Colt Lok Ao Late 
cdo udo JaboĴ apo Lasu anla Eug OS 61 Gi aj 
pd vo 

Sud JJ os mo o Laj Como „koaj ol e Ji E om 
ol ad UL, ui ar Aa kal uano 18 Sad ESS o) 
me. mi eel oJ! e | Li ekkol damso eN Sul! SL atasa 
E] NI Downtown 85 (Su) koj ĴI ss ciu Gli 
o PU pe PLI UAB 4 JI Glulo uSU GILO ama oui 
ŜIA AŬ UL 


19933 ŝula) blan po EJ zh laj SI sol JI VI 
ĝe «Barrio Chino „ĴI „SUI Zilu alas OI dili: 4 Laslo 
ld mo N p OS Dio (=) RLON suladl „Le bg Las 
(Barrio Chino; Barrio Gotico ~~ «amelud Gl pas Le ud 
„Chinatown Ĵi dal er DI se Nuu Tildo famo bulo 
oe dl e „EA uamj MB: pill ca SY LJL 

aO I pok) SLIIKINN sda GI JJI pao skuoj 
ke L- Seo ("Pendulum Diary" ” Lwl3,) Jl oda Pai 
i LIUN! e kam d zb UUL LUKO pll uŭ pluo 
e mo Y 

JUN OJ uo Iĝ Oulskirts Periferia ph ULL 
stums «ONI AS ~l OLA do sthumis „o Guo) periferia 
In feo Li 6) Ju Luzo LU „ku odi elo «downtown. ca 
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odp= vin the suburbs oy olas dlas LI „Fo «periferia 


ons 5 Ĵaŭ Larchmont «o od JI ĴUR (stu) koLo 
zi bi in periferia) 3. ~UAJ ? 0 as L p Fu) 
„Outlying = Lu se IGAN! ĉl 


OF vio kiuao kalo ful 5a adl 
ser kosa DE Da 6 15 iko a las A oj 
443 lu Ŭ Ono 5 5 ~ „suburbs „so La bu ua Laado 
LUSI 

source! e 5 of (2000: p. 175) slum co eeLoJ) TI 
edi / leemadi „l shaoĴ) jodi) resto fontejtesto foce ~ target 
e all sao [ao] fore Lua e a Del sus adi 
«Business-Like 2 „Sh = SU «Target maam!] kaŭ 
ĝe sl Lai e eoemmo ĴAN 66 053 AKE 3 KA mj 
llis fore KM 5581, UN ua do E ao daj 
o e p Pb ke mioj ANL Bp RUNS IK 
eal” kas „kaja mdo aa] estuario» [UJ»] Delta 
sall all su la) e EE siad Js 5 eJ 
vo nad panoj (had) old so pe (3 ebdb soll: pa 
oa colaa sa luo (15 Jj la ” aaa ud E7/85 3zadaJ 
LAO ATA lujo Do Apdona elun LI 5 oJ lenamo aŬ 
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ui) (Lad) 
„kop! 


am Kilo llo 5a Jano, Ĵ Aa AŬ kan pll Lao 
lia Je virla ua ol ĉan GLS (Lio itaj lliaj) 
IL panas Ĉuj; ass ONI ada el DN Ea dao lioj gj 
33 Vd ĜI Lal 3 i xe ARA ada gvi ka „Si JS 
HL e Kal, LLI ad p ran ĉo 
dom eksl sda cema spo drdadl Gao] e uaŭ 4 jadeo (sI 
sans Ol gi aatas ol „Ka GIS 155 d pledi SI Bl Eus 
DR ĵe ES laj LII ao ) ldo 53, alum |, paj La Laj 
ISA e alo 


ZAJ) Lud 3 Sil Ĉiaj OF tt! ada am OI, 


SJ ooi 1.8 
Le 5 Ad LOJ ŝopadl sa (ipotiposi) zaŭ! cio Ji 


(2000) (Parrel) 434; (2000) (Mapli) o uim sio JI La sm Ladi, (D 
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luso lunoj alesti jas JI gl o GAJI Gio) olua 
a Ts dl mula no a) fij Leal YJ ŝo pad) SUL 
old a SJ SJUS (p liao) kia) Gb 35 
LUI vo Gia) kalmo lo aj EUs o Jam 3 NI 
lia gj pxdlo LAJN dilo) ĈIAJ La Go FII also 
OKNL ĴI SAJ o Os JLE ol MI po rasJ 
Luis pis Laulio) ke pal) NOI J5- o ASO Los ĵe 
luo I JO soo ell a LS 20 ima Peta OKe sm ĉl Sj 
(Las sod Ŝamo dl kalo opaŭo Ĵaŭ Luzo) 3iaoJ! 
e Pla da ol Rj kul sda £a - man o pladi „llu 
(Robbe - 43,5 ~aj ponas pam, sb llis ŝela 2UJI lo 
ll (Ll id Ra SJ) slul Ĵ3G- se gi «Grillet) 
Lam Lagi Lastaj af SS LNI a ame Lado I ĉoj „bo 
3 (Leopold Bloom) plu Jm) as 3 iom pad LIU 
gi EA st JI o al «Ubysses se e ks haj 
„LINI aLa 4 E sU «Laa Aĝo La gi! relbosusĝi 
(Rabelais) al, (3 lia se kasi, Al) ouj) 
Ma N OLSAJ) ska 61 ads OI ao sed ka (ub 
Ue ok ASEN o od ĴI RJ ko pan l mo 
I via Gumo GJ e kal ioj em LUIS Kaĵi 
lu am, LS ibm uo Plo N Oak blo ello kla kas 
„LUI, Jud ekplo muda ŝatas Lj ul rulo, „i loo js 


(2002) „I „l "Les semaphores sous la pluie” (2) 
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sel Biol „io, DUS lia (a solo El paj l po par ali ael 
saml dio E LJ mo I ad eLAl 3 ŝlo (6,10 praj 
«suJ kalkaj 4 sem Eu (Abbott) mi Flatland muka o 


„Me 13 palaadi i » LBL, AaLUj ola kaas UV zas LO saj 
Napo SIB du Go iS usl olei gu 


s ma SUN alb sum] has moll ŝ Aro 39 kaŭ maŭ 
iilo fa SU sas ol spe lala) sojlo celadi 5 
a lom aŭs Ual dle pu UV! oio pLap 
3 AĴ katas OP 6 mm «(LUS UKo Gab o js s Luis L. 34) 
kaas ĈIKS OU JI IK pao AS 5) mano ŝ piaj] 
J.i e s~ ge Luj sa ca buko eke J » „EJ 
IKA spad sve uga = Ekal (sla sao SUS 231) 
a o Au dm Jl laud OBA pam Jia 5 mim 
= adl amo UI Kaj am AĜAJN ce eba Dao Uba 
A mand D53 GI se bm uoJ adl o 
Prose GUS cm (Blaise Cualeuaj Jabamw „is 4 ĉu (Eco 2000 
AL b Alo 15 Ado ado) bonza a ao) du iranssibĉrien 
KAJ Gol slul se laizo ll eka Sl vio: 
LJ 3 lvius „Sk Lu J= Jio 


Toutes les femmes que j'ai rencontrĉcs se dressent aux horizons 


Avcc les gestes piteux et les regards tristes des semaphores sous la 
pluie... 


LUB mej lam sdas 


-(Flallandia. Milano: Adelpbi 19060) „Suis aJ olo daj (3) 


; 
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Tutte le donne che ho incontrato si erigono agli orizzonti 
Come i pielosi gesti e gli sguardi tristi dei semafori sotto la pioggia. 
O pam pia e 53 Lo amn kj elulon DS, SISU o pa 
LA26 iia aji omoj) amo oj) semaphores ol NIO, peri 
o JUJ ad do pad (us paj) l 3) semafori 
izJJ Jb „le =LI e Jy Veux rouges LUS aj vaj 
SSB SO a UJ (ASA 
vual ap aj SENI dlas dl kado] „Sl akj 
adl) ce „lau, Lay cos LI aJ LAS BB ub Domo uas 
EUaj) LaŬU „ULA plj dis cial zi SG JJI JI 
Addio, fischi nel ' S (Montale) sup MA ads daa ESU oj 
(” bujio 


be OI dla =) 6 Ko de Eo JI JKGNI 

LU ZilaJl ŝildi o ka „aJ SU „as oo (buj 
sao o do don a „53 ulo ada ad ĉ1 LKmo 
el mallo gb ASU Ruo UaSS UI „Kaj GLS LILII: amo Gol 
l e o leto o lad od pe dia Loj 3 ĈUS 
ALA SI Su lando ma as SIS GES 53a 1945] „la u] 
ke aal Esa La ~N alaĵo a 53 UI 335 e, d SI 32 UI 
Si lo I hali sal dl kaatt muy (DJ mam 
Eleno! dl pall lo LS l IK, i a da pd uoJ 
lUS „no dl lia fa ud a su add pa o dl teI 
aŭdo ~~ - Es 3 3 du Lado Lo o eel dl 3; Du 


Sk 


LIL „Alba aK lulad 3, 5 Jil 1a p SJ gos a 
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kodi Lla da Al „aludi „Lu plo ce „eJl 3; Duala 
ĉara ilaj SUl JI a ges onj 
lu ŝiiuaj bamj (By ,544)l) elpa lo sZaslo ugo o LUI, LE 
blan ĜUII ĴI LNI, RABI sue la klm 15 NL JI 
iko) ca sa OI Sa ub „loa „URN Mao ab ASO la pas 
ul Uaj NIS e JJ LL 
a ps elI EBLI ce MALS 23 US lodi Zao usi 
adl Jalaj La ĜIS Ao dl ma DIS LIKaj „NAŬO eD 

au SI p BI ss siad ius di Slow OP Ka 


sU elas ol Kaj cius ma dl UKGNI 1535 
ar es semafori ŝi Lo al Luo culjao ebul e UI! 
k) iako Ujlpo) Suad i lo sad ue AS pal) ol, LENL 
jabo ee oo sSAaĴ seuko pluras Luo «(SI Lal JL «Anuo 
svedo i Lasas kum c3b otl i kb EEL ps 
SLE SUl koalo ud edo ploro duro laj a Bous 
lul; ee DI cla spaomad GB! eseis pam Jbdl iako o) 
Bl Lass all „Sd Lad ad a Nus kudo pulo 
= lla) Jl suda gud Eolo «Alb skalo «SLE Ula jula 
45 gm ado aa am = Lad „kas tuj» GIS Gla 
dm p) blis IUN sd p ama AI DI) uz sal kusb 

-(Valery) e „JUJ [ksoldI aao) coir tranquille.- ĴI adl 


42! oj .2.8 


esLzeL) aŭ is Ol (Nerval) JUJ iaj S ss Kas N 
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Lom A AEJ „plas elmo b slam LO wi kiblo (oo 
i kO premon! INT T VN a; ŝelho J3I! „kaa)) Ss) 
i Laj iluanas ko ag Sebo oL KI, lka viel 
ovi „dl RAŬ AS Eu eekaJ) e J3I „adl pg 
Obo) Lumo E JOSI ple pls: al plona Gl UY o 
Sl ib as) pall ipo (gb A pata lS aJ LUS GAJ ĴUS 
EN = ose pall laj Lo no: ad 
le i Uon l” Pd aJ hall i laj par AJ 
TTTKTTTTETTITECE TI EET 
kado dol se tum ca Seŝsdl eLa; «((Watteau) sio o: 
Jad SI sab raj Lado «mL adl ad ŭo 3 LOJN 
gi linii lus ai 3 Lu, bell aal lajlo 3 ast 
USTE PULMOJ] Js Dab lamao kloll LO Ĵ palo iJi 
pladi lia p klimis lŭ Jekoll LUI elualj emo = o] 
„Mad llo KelioN! el sa$i sus 


mLa plj cao ema la pub NL lo oo 
sd Glom Gl Ga gb dlamo l UJ ĉo ĉl” elI 
s~! "kumuj (JL las kasi esl NL amo 5a lamo 
mas ol ia LEKIo saaj ol8 (Sa ŝolkas LUIS tbuf siS, 
o Jh kaL ro i pola (UU ĴI 1 JL Ladlo 
SH aŭo polas ĵaŭ amo I. poto Ludo muj „2 
JU elu steko LIS ua, «dai 1 vd o puloJi 
lia io amo oj pes l Sie UJI o pad of eu 
i (la MAJ ub Bs uua LIL ALAJ sd o „ĴI 
ao “Iu Ĉado lJ ~e e 
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koma siuo ados (6 bad ŝu fol olo sj 
eres LJLo Viz. sua 45 ma pi oJ Lag soli 
plad SLA) Ala emas 1 GVON 5 o a kamoj il pio 
ellos 5 lukuane) kojo Pĝ] lamo elena ŝamo id: oid 
Lao 9 JUS oL eo pa Laj J su) ~l sas ladis 
mad 53a lpo sU DOI mll e litaj "5? a baŭ 
Aaj poll sia DUNI mp com laŭdl jas ilus udas) Ilo 
e dp Oll NUB spolas GS (SJ pall Sb p 
„LJL hajl BUI oda LUS ia LS Uoo 


Je la suivis, montant rapidement l'escalier de bois qui conduisait A 
la chambre. -O jeunesse, ĉ vieillesse saintes ! - qui donc eŭt songe a 
ternir la purete d'un premier amour dans ce sanctuaire des 
souvenirs fideles? Le portrait d'un Jeune homme du bon vieux 
temps souriait avec ses yeux noirs et sa bouche rose, dans un ovale 
au cadre dore, suspendu 4 la tĉte du lit rustique. Il portait 
l'uniforme des gardes-chasse de la maison de Conde ; son attitude 4 
demi martiale, sa figure rose et bienveillante, son front pur sous ses 
cheveux poudres, relevaient ce pastel, mĉdiocre peut-ĉtre, des 
graces de la jeunesse et de la simplicite. Quelque artiste modeste 
invite aux chasses princiĉres s'ĉtait applique a le pourtraire de son 
mieux, ainsi que sa jeune ĉpouse, qu'on voyait dans un autre 
medaillon, attrayante, maligne, elancee dans son corsage ouvert 4 
ĉchelle de rubans' agacant de sa mine retroussĉe un olscau posĉ sur 
son doigt. C”ĉtait pourtant la mĉme bonne vieille qui cuisinait en ce 
moment, courbĉe sur le feu de l'Atre. Cela me fit penser aux fĉes des 
Funambules qui cachent, sous leur masque ridĉ, un visage 
attrayant, qu'elles revelent au dĉenouement, lorsque apparait le 
temple de !Amour et son soleil itournant qui rayonne de feux 
magiques. «O bonne tante, m'€criai-je, que vous ĉtiez jolie! - El 
moi donc 9» dit Sylvie, qui etait parvenue d ouvrir le fameux tiroir. 
Elle y avait trouve une grande robe en taffetas flambe, qui criait du 
froissement de ses plis. «Je vcux essayer si cela m'ira, dit-elle. Ah! 
Je vais avoir l'air d'une vicille lce.» 
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«La fee des legendes ĉternellement jeune !...» dis-je en mol-meme. - 
Et deja Sylvie avait degrafe sa robe d'indienne et la laissait tomber 
a ses pieds. La robe ĉtoffee de la vieille tante s'ajusta parfaitement 
sur la taille mince de Sylvie, qi me dit de l'agrafer. «Ob! les 
manches plates, que c'est ridicule b» dit-elle. Et cependant les sabots 
garnis de dentelles decouvraient admirablement ses bras nus, la gorge 
s'encadrait dans le pur corsage aux tulles jaunis, aux rubans passes, 
qui n'avaient serrĉ que bien peu les charmes evanouis de la tante, 
«Mais finissez-en! Vous ne savez donc agrafer une robe?» me 
disait Sylvie. Elle avait l'air de l'accordĉe de village de Greuze. «Il 
faudrait de la poudre, dis-je. -Nous allons en trouver.» Elle fureta 
de nouveau dans les tiroirs. Oh! que de richesses ! que cela sentait 
bon, comme cela brillait, comme cela chatoyait de vives couleurs et 
de modeste clinquant! deux eventails de nacre un peu casses, des 
boites de pate 4a sujets chinois, un collicr d'ambre et mille 
fanfreluches, parmi lesquelles ĉclataient deux petits souliers de 
droguct blanc avec des boucles incrustĉes de diamants d'Irlande ! 
«Oh! Je vcux les mettre, dit Sylvie, si je trouve les bas brodĉs !» 


Un instant apres, nous deroulions des bas de soie rose tendre a coins 
verts; mals la voix de la tante, accompagnee du fremissement de la 
poĉle, nous rappela soudaimn 4 la rĉalite. «Descendez vite!» dit 
Sylvie, et quoi que Jc pusse dire, elle ne me permit pas de l'aider d se 
Chausser. 


(e Jimo) iniall oda lpo Lans gli dio al za eda 
AAJL ŝel Dl BJA gl uu 


La seguii, salendo rapido la scala di legno che portava alla camera. 
- O beata giovinezza, o vecchiezza benedetta ! - chi avrebbe dunque 
pensato a offuscare la purezza di un primo amore in quel santuario 
di ricordi fedeli? Il ritratto di un giovane del buon tempo antico 
sorrideva con gli occhi neri e la bocca rosea, in una cornice ovale 
dorata, appesa al capezzale del letto di campagna. Portava 
Vuniforme di guardiacaccia della casa dei Conde: il suo 
atteggiamento piuttosto marziale, il volto roseo e affabile, la 
fronte pura sotto i capelli incipriati, ravvivavano quel pasteilo, 
forse mediocre, con tutte le grazic della giovinczza e della 
semplicita. Qualche modesto artista invitato alle cacce principesche 
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s'era ingegnato a ritrattarlo come meglio poteva, insieme alla sua 
giovane sposa, che appariva in un altro medaglione, maliziosa e 
in;cantevole, slanciata nel suo corsetto dalla vasta scollatura serrato 
a vespa da grandi nastri, col visetto proteso come a provocarc un 
uccellino che teneva sul dito. Ed era bene la stessa buona vecchia 
che stava cucinando laggiŭ, curva sul focolare. Il che mi faceva 
pensare alle fate dci Funamboli quando nascondono, sotto la loro 
maschera grinzosa, un volto seducente, che mostrano solo 
all'ultimo atto, all'apparire del tempio dell'Amore con il sole che 
ruota irradiando i suoj magici fuochi. «O cara zia, esclamai, come 
eravate carina! - E io allora?» disse Sylvie, che era riuscita ad 
aprire l'agognato cassetto, Vi aveva trovato una gran veste in taffeta 
fiammato, che cangiava colore a ogni fruscio delle sue pieghe. 
“Voglio vedere se mi va bene, disse. Ah, avro certo l'aspetto di una 
vecchia fata!” 


“La fata eternamente giovane delle leggendet...» mi dissi. -E gia 
Sylvie aveva slacciato il suo abito di cotonina sfilandolo sino ai piedi. 
La veste sontuosa della vecchia zia si adatto perfettamentc alla 
figura sottile di Sylvie, che mi chiese di allacciargliela. «Oh, come 
cadono male, le spalle senza sbuffo !» E tuttavia la corta merlettatura 
svasata di quelle maniche metteva mirabilmente in mostra le sue 
braccia nude, il seno risaltava nel casto corsetto daj tulle imgialliti, 
dai nastri sbiaditi, che aveva fasciato ben poche volte le grazie 
Ormai svanite della zia. «Ma andiamo! Non sapete allacciare una 
veste ?» mi diceva Sylvie. Sembrava la fidanzata di paese di Greuze. 
«Ci vorrebbe della cipria, dissi. - La troveremo.» Curioso di BUOVO 
nei cassetti. Che meraviglie! Come tutto sapeva di buono, come 
brillava e satteggiava di colori vivaci quella cianfrusaglia ! Due 
ventagli di madreperla un poco rovinati, delle scatole di porcellana 
dai motivi cinesi, una collana d'ambra e mille fronzol, tra cui 
brillavano due scarpimi di lana bianca con fibbie incrostate di 
diamantini d'rlanda. «Voglio proprio metterli, disse Sylvie, se 
appena trovo le calze ricamate !» 


Un istante dopo srotolammo delle calze di un color rosa tenero, 
trapunte di verde alla caviglia, ma la voce della zia, accompagnata 
dallo sfrigolio della padella, ci ricondusse subito alla realta. 
«Scendete subito!» disse Sylvie, e per quanto insistessi, non mi 
permise di aiutarla a calzarsi. 
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Elder Philostratus, /magines, The Loeb Classical Library (London: : „ku! (4) 
Heinemann: Cambridge: Harvard U.P., 1969). 
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Roberto ora vedeva Ferrante seduto nel buio davanti allo specchio 
che, per chi stava a lato, rifletteva solo la candela posta di fronte. A 
contemplare due lumimelli, luno scimmia dell'altro, Focchio si 
fissa, la mente ne ĉ infatuata, sorgono visioni. Spostando di poco il 
capo Ferrante vedeva Lilia, il viso di cera vergine, cosi madido di 
luce da assorbire ogni altro raggio, e da lasciarle fluire i capelli 
biondi come una massa scura raccolta a fuso dietro le spalle, il 
petto appena visibile sotto una leggera veste a mezzo collo... 


aJ Ll kagi Ld Ed Gn Simo DLI 
ko po pod kam I usa elodeo lln sa (aj 
e eI Laau alas small so I los i adoJ a Lab 
l Jm lodio 695 ĵulo e faaJl ciboscioo 6 mad) aŭ 
A) ge IL mao i SJ edi ama LAJ (6 LS am, 
US 1 ela, AI] la eŭ dama as eI sl JS samas 
VI) selo ) lapos lias ejo Jjaa JK ud as kulo 
(paul uml iamo) o. 13a kaj „st Olu as oL 
(4212 2000 «Lal jl 

ke Sili, Lola a Le uio mu ĉl LAS SJ 
1a, AK (panj laŭi JUJ omo 
Roberto voyait maintenant Ferrante assis dans l'obscurite devant 
le miroir qui, vu de cote, reflĉtait seulement la chandcile placĉe en 


face. A contempler deux lumignons, l'un singe de l'autre, l'«ril se 
fixe, esprit s'en engoue, surgissent des visions. En deplacani a 
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peine la tĉte, Ferrante voyait Lilia, le minois de cire vierge, si moite 
dc lumiĉere qu'il s'en absorbe tout autre rayon, et laisse flucr ses 
cheveux blonds telle une masse sombre recueillie cn fuseau entre 
ses epaules, la poitrine a peine visible sous une legere robe a demi 
ĉcranchĉe. 

Roberto now saw Ferrante in the darkness at the mirror that 
reflected only the candlo set before it. Contemplating two little 
flames, one aping the other, the eye stares, the min dis infatuated, 
visions rise. Shifling his hcad slightly, Ferrante sees Lilia, her face 
of virgin wax, so bathed in light that it absorbs every othcr ray and 
causes her blond hair to flow like a dark mass wound in a spindle 
behind her back, her bosom just visible beneath a delicate dress, its 
neck cui low. 


12 haŭt a LASILJJN 3 pali ela Gus ONI subulo 
1 iaj ilo suoj! 


Qualche sera dopo, passando davanti a una casa, la scorse in una 
stanza buia al piano terra. Era seduta alla finestra per cogliere un 
venticello che mitigava appena l'afa monferrina, fatta chiara da 
una lampada, invisibile dall'esterno, posata presso al davanzale. A 
tutta prima non ['aveva riconosciuta perche le belle chiome crano 
avvoltc sul capo, e ne pendevano solo due ciocche sopra le 
orecchie. Si scorgeva solo il viso un poco cbinato, un solo 
purissimo ovale, imperlato da qualche goccia di sudore, che pareva 
[l'unica vera lampada in quella penombra. 

Stava lavorando di cucito su di un tavolinetto basso, su cui posava 
lo sguardo intento (...) Roberto ne vedeva il labbro, ombreggiato 
da una calugine bionda. A un tratto ella aveva levato una mano 
piŭ luminosa ancor del viso, per portare alla bocca un filo seuro : lo 
aveva introdotto tra lc labbra rosse scoprendo i denti bianchi e lo 
aveva reciso di un solo colpo, con mossa di fiera gentile, 
sorridendo lieta della sua mansueta crudelta. 


Ab bo = Lado „b eLi liiu ow „JUJ roem el5 Lau] 
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eN Me zas Odo e 5 sb blo sa 351 
IN (JI as sa akadl o, (2) «(olal Gb 
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ME olea LJe lemplo 


huas 35 luo Jas LJ Ua ful Siu Nd sda i 

LIEL. mazgadl lab se plon lao sp la Ada kaj 
iip Lu Ko Ed sketo Jl buo BIEL a di seaJ SY 
bus ASA ska Ia Us Ld AL] 
„sse “Ironically"” fla lle paaaj Ĉu kj ms tu lou 
pep lua) gl !iŝ laa kiaj" Ji) Uio «uu pa Lo muj 
LI "Uso" sme vo asti ad Aleo vo Jai lulio 45 vmo 
Laj ed sp koU 3) io (JI "Ironically " y= 


aK, GU dos e l yam gaj Jpdommo Luzo ad) J sil 
(pU lodio i mo Bab di a Ka La JSuLo Liaj 1UUJo 
ol E) „ie „"tongue-in-cheek " Luan 1 horaj) “kJ! 
Ual p sJaŭ La Ke a vj LI ali adj Se Bla CIS 
p md Luo Dubo, lo lua laj dpto pa Jas e „So 
labo os ;aŭ Gulaja elallas Zano ila l ias uu ĝl 
Leda, fumo i GI gw LAS) „AR Ka jnoj ES o «asa! 
hij villl prao opo Joao pudro (lG OI doj cadis Jla 
GEJ eyo sa ep 95 daj, co lyl 


12 5 lup Lar ĉsiaZba solLasuJ oLa Lau 


"Ironia intertestuale e livelli di : „i (o la ll sos i ĉo (D 
kttura" (in Eco, 2000). 


e JI ILa JI RL ZA sI bll ka La disho 
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e l AJ liao «kaoti a ut o „Al ala ada o paseo 
„«spbdi Jau] 3A 


inol du suli" Sulo ŝuo plo Jm siKINI ola ĉi NI) 
SLAN VOSS SL mJ REJI UUJ amo pe luias ) 
e Sla dako diba DIS 5) citus Tu mas o BLol Zabi 
ZIS DAJ xu laa seek egalo aj 
Aa dam iaa Gla En) halo KJ en lan N sdas oj 
SP on im le UII MI plado GIN 6 predo 1, 
„e Ĉu iio s) JL 30 LJ ON bell sla „LUJ oI! 
iako lu flea l kl ali ĝe 
kem rn Dao AB (Sl soso ad alal SUS pool ĉas ce 

3 du =ke 35] 


US Laj Plo i o I JJ ilo iuj 

"To Be Laj il To Be" Li; ma ol LL pn (0 vri, ol Ko 
o ĜI al LUJ ploro! lab Ua So ) Luiso e UJI Jlo 
(ao I kar aĝas: Jio a uj Kia! BUS ĴI LUJ BUJ 
5 maJ EI um 3 NE („aaa ~i om 
Ol Das «bul ISU spe ido Fumo RR o etano: SDUI 
aza N ĉl bal cum SU, os: oz Ji = I a ax 
"yneriggiare p e assorto presso UA di um 
La 55 uu a IlJI SA) pa sdas) rovento muro d'orto" 
ra, i Jolas (5A = era I ma AĴ oaj Lu 
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Jal „Ru dio Lako adl: ĴI ma io sl m Ld, 
ĉu tulas ES A 4d) „ae ĉl „zas ada di Gl (1) li 
A (2) liomaj) ŝiadh meman l I seda im adi 
cao vm Lomeo As) aa um 1Euŝlo A obeas poŭo algoj GI 
ol ENI lo slebo celo NI opor io alam N ILJ 6 ) SUB 
JI lano El all ub ĈI kuo Dale o 5, 

vo maa io NU lena dm as oj] L lis 
LLZ adl kamoj 


SA „oma sp ulsleia a cd ol ao boa ĉi Kao 
Ilkau Su e les ce Dako Ol 54a e 
Dimas ola The Waste Land LI oab eJ elro! 
55 lioin a 8 LIS 14 Sb pldl o Dluioj 
Sa SI kall e ems DU p mj obl 1519 ls! 
NLI e BEEN kum (68 ilil aal („a 
rad plume! vo pola ltd me („UI SI es NL 
(diluo fio lau nj Glito Lo solan LAJ ao cAeL 
kJ luj RLL obletosl sl dlas iomo iu muo plua 
(hulo iea SL alis i uas se o pad mezan 415) 
5 plL CEVI lil zel ce taŭo le jo 
do OT Se zaĵo a BO Gall dl UJI ebejYi 
gi vtauica Ab ulo prama kajj ons Ju Olan UY ei 
lub sa a lzalo Luo «o ablUla eejlmllo (DUNI e 3pJ 
Lad ze a do oj dika opa mdo sI 
Po Tb JA uu NN adl ĴI ELEN visas 
adj kudis su E ta ol lumu 6 5 :LISoJI 
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a 59 Dilo seo Jlo dlas sme Le) Le (Phedre) 
sda N oI) os eb 3 3 pro iza ~= dass Ni 


LA 16 1015 kiluso ped ald ploj oONL Ll 
Se ska Ea o se IIKGI a vd US Jadlb LON a 
DAR Ol pia pal plaj o has UI UJI llo mu 
(Rol NN DUI Uoo so ciano kas Sido Os zad! 
ma SALI oda sum TII BI e Tao DI £a a 
Leo Lad GIAN MI Gus 


nsis Op 13 Ol UJS Eo, uj paj cas JUS, 
~o mas LaSo (Pierre Menard) slie sle antis sle) LIS 
va IKU uas ol (= Ol Das spe eoplia pUzzul «(Borges) 
„lu dado „eld esU 53a LAJO RAS (Cervantes) uzi mo 
Jlo de hans ces dl TU ekad subo hle GLS „po „do 
a med Aŭ, adl adaoo 1 „io pedi o ad Jo ue aloso 
2 dd ipe bul amo pl ope GI NII plo aj Ui e lulj 
l plad 1 ala e5 Lo ALogl e Lab palm pd pu 
lo ŝaj me Za: LL Luŝlio Jlo N uJ 23 4g DI akj 


o Sam dl to sll bll cb e pad) aij GI amo Ila 

ABL o sl da ĴI slum jaj Sos ON = Gl Les 

FS gad xe ama pd oma UN awvlo po e „aL, golo 
1 LS lemmas ĉl) mo Ala) bulo, 


le lja dad mar LU 3 La li kuplas ĉ) La 
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= oJ 5 pn [UNOY de mo 2 1 Lu = ? (eL ebl dmo 
LULAJ Talo: LASI all puuas ĵam) ca bo umas aii 

sa] eles dl idlio plal Luo muo blo Siu 
ono) ela) ouolo INI Ida GI suo soll: ko LIS 
ll uJ plor)! cao Ma D35 spa uaad EŬLJl oa 
E laana DI eio dtl e pdodj pan a aĵa ) elp 
l» el kaL oJ: sa ks umus LKaJ GI iko, 
RUN batas 


CIS kena „eu! sbuj .1.9 
Io lot vo Ts ado blaj sudo ulus 
laso co Sa tone dib si «lebmo) «5, zh Luko Lusi» uas 
da 1 DUA BE a 5 ma ped EI ao e aJI 
5) an Op J i Aluli 5, 32Ji 1 Plus pUJ! eoo! 
buzo ĜU i Ejo CIS OJ UN JI4J «JEJ ke 
PO o o toma ada (ĴI oppesi eB „ian, olis 
EU lian "GJ MD sold aŭo E. 


9 faŭli paŝao dlll o „eo (sU) IGS JE kataj 
Lea ul luĝi karaimaj UI azko pk lJa (kaJ ŝu od 
pako sd is, LI uaj, gi 9 kamoj Gi klamn 
Ale ami o p a luj i ĜI 38 pra; kŭ, | aaa aeon DU 

Salu aJ e dl lie 


LJ obemdlt 5a La 5 suam od «dioj „iaa ai VI 
(luu med) Juojl ŝolali po elpo Dopa EI l aj 
AsmA iala! ONLY! „homs pi ~l LUJ! I Suluo 
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loba meka Jl ku a ĵo o i muka lao «asto 
si dalo ULOJN SS epo do OLU Bal UNI lam 
ĉoloj ILN ko ebo 5a Jado Rulo, ĴI EL 
ao a kim oleis edi (JN lŭ ) «ial, Lisa. 
JU] 33 AKI 3 full lujo lol se ka; le est bois 

„Pi poj DN9j5 «lh 13 Gla JI 


SULJI sal ao 1 hall 9 JUJĴI um lo 

La RIA lio ma SUD db sb opl o ĉo pal 
jela epis lo Gd sfemaS sulo Mo FAE «Io e „IS 
(zo ablo JI JE e VI tadis a loll si Hl 5 
Sm 3 im della Canapa =. LIUm] 43 kij pro Aasmŭj 
„SUl ebu mi laŭas lao hlo) cu pladi se ladaj lulo 
JLI e so Slema UU a ual buj Lido e 
LAS Dl md a dls adl lub] SI mda 
Jim della Canapa 6! Ĵ$ mem oJ: ĴI lamamo e Dluaoilo 
dd e malus vnadl mo mn LU U aw 
LU 15a MUBN] masi 61 Spd e udo «ol (oLa 
d ham mu Hemp Jim pea OV SEN do uko NN ka do) Li 
ol mr OlSab . (canapa) JA „Ae JI omj FILZAJN, 
„Coconut Jim „uo Bio adl jar esea IIN co Na em 
5a uan di bouŭlo D£ Ul: poo iJ podi ar al 
«(Corto Maltese) s„db so «(Lord Jim) „a sI p kud 
uj $3 lab jou luo (Stevenson) OJ merka « (Gauguin) ole „e 


„(Sanders of the River) 
«Jim de la Papaye Zu „all kam dl 9 mx plo 6 haadls 
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«Jim el del Cadam isluuN! „ŝa «Seven Seas Jim 5 Jam] a 
ELS JI am elmo cO Tzim tes kannabes 455 „Jl o 
. Surabaya-Jim av! SP „Le (Kurt Weill) 

La vita non ĉ semplice 4b „IA ; Lo 1 o 22 aal is 
Lla dl o aJ LoDLUĴL ouj Lodi) come nei libri gialli 
Ĉoeho (AG as EUS) Lo supponevo „JL amado «(ZoJ oJ 
15 pedi pori eba (sum, Rob ŝobali oda 61 smon soli 
ka ea bal Lj kan pe PIGA Laslo czas, 339) 2 Jn] 
OS „gI «Cip di Javovilli „b „JJI pas (oeikkodl o GUI 
sip o6 e Dar sano dis luis la Mi alg eu 
Jay OG po parpale Ĝe sI moSto Metiaj 
Elementary, My Dear Yia Js iian d) hams JLI 
dass alaj) FJ pr „ko HZ = lJ sl ĈAJ . Watson 
I Guess Jo Adam vo „aŭlo (55 Alsazma adam le ZJloN! 
AI suo 8) i UNN pao di ma d) ol „J Nor 
„Ĵa mal Ja p5lo «Sopi 

la LS pn digo fas 5 Jom SIE pod ipo Ĵ 
Lis Dli Jans ai 15 fo Lulu BIGI do e oo 
VI me a pd ems slze SU3: plo l to LUUN Dal a 
p) kioll Elb 4 opamso l! NI Rat) pio e) 41 Laj e Jul! 
lij, SPI elo pll SV Sao 1605 
ŜI lla Last si wa oj Bla UP luas a ESS, ao 
ta pa EKo 15 mo Ami Lapis N Neb: pus kuloj 
JSLa])o uo RJ avo [ŭo LIUJ uu plu, iu 
o rd) me Va ad mul dum = 65 ) 35 kia; - oio 
“kim Cod Jlo «lund siai 
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lial ALU kal dum sodl Jam OP o Es A NI 

Gl pud) amo (KI „iaj I ŝa amLAĴN cilis vd Leplo 
Ob JJI um ko enla sll epo pamdl ĉl soo o! 
La dottrina curiosa dei begli spiriti di quel tempo 2 pal haaĵi 
La doctrine curieuse des beaux esprits ŝu „all = i iio; ca 
sulo cial) sk mam 5 (Garasse) „lilo Ol Lo «de ce temps 
Oraŭalo Manual y sa [SA LL Arte di prudenza „hI kud ami 
Curiositd «e aseso (Gracian) OLI aJ Arte de Prudencia 
o pe aJl oi o! saji TI oWS (Gaffarel) „kob inaudite 
Ui Lo o kom sd Glaso SUAS a Curiositez inouyes 


. Unheard-of Curiosities 


aldo skilo LUJ dlas lUS ss ND io 

UILo mil 5 as sualio p) Lako JI 
„753) La Desiderata Scienza delle Longitudini ~o ~as Ld Las 
Longitudinum 43) se «(Morin) ly ah AzNUL GLS Ĵ] Ee 
6 pe o Tiboi kan do Eo gl «(Optata Scientia 
A New Vovage Round the 3a (Dampier) „sj US Sino Ĵ! 
Dialogo de los perros Jh sam Kao Lulo! 3 «World 
GUI aka) Punto Fijo „ML SLA) elm ao Mae: ped aj 


(lias A pada) bao TEU Ole Lal gue VIS, 

OS LK, aŭs se ŝalo SI ado «La Nautica Rilucente qa 
lokaj) Arte del Navegar sla ĉo l laman amaj Nio 
General and Rare Memorial Pertaining 10 thes «((Medina) 
«SLIL, ((John Dec) (82 Ogod ao) Perfect Art of navigation 
Diverse e artificiose. Jh) £ezdLo . Narrenschiff „ILJ ka Jo. 
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ka Ĵa LJ ias ĴO „ĉl (Ramelli) == Macchine 
Thedtre des sa Luj kas pad] am vk] Gli «1620 
(Besson) 5 ~J Instrumentis Mathematiques et Mechaniques 
J25 Le poro ĈuS (Ferro) 35 Teatro d'Imprese. «ĴI kasllo 
Philosophie des images ia l sa el lamigi pi SJ 
Declarucion magistral sobre g Empresas Moralesa —— 
A Collection ofa «Delighis for the Ingenivouss «los emblemas 
Emblematisches = Emblemtisches = Lust Cabinety e Emblems 


.Schatz-Kammer 


~~ siJ! «La Consolazione dei Naviganti ~o —a = 

La Kuj i kamo JO p LoL aj Consolatio Navigantium 
As 5 ~~ UU! a a gJL, «consolation des navigants 
Jovfull Newes out of the Newfound lio La kudtadl Le 
Relation. de pi LA Collection of Original Voyages p „ Worlde 


e 
. Nueva descripeion de la tierra 9) «divers Vovages Curicux 


~~ ios ol has! els i Eis sI E o 
Celestina „o L;i vL Ka a] 3 pal) elca lem ĉapo) 
pu” SLAJ o oJ „ul oE JS! Ag 3a)l „(Rojas) Leo] 
da «dla OLU gu eN ll mma BI 2 sL ip I 
„SUN (5, kaŭs p Lo me 5 Taŭo E e loom 


Azo 5 Jlab "uo La lao dl LLAJ su o 
supa laana lo, Sa pio Aa Nikla ka 
ele! Ŝ no ols = iolebuY! oLa qe S up LJ ~o ~e 
p (Mas Afuera) t-i „L az lia =. os N oI 


35 £a (Juan Fernandez) pUU 5 ĉl daj s ippdl 


274 


Am JI Koasmd))) (Robinson Crusoe) 8 „SLU a) 5 Dua, 
sd bs kamu GU AEJ polio „(Selkirk) 9 „KIL sl 
UA Oe Em Sd «(Corto Maltese) „5 mallo sio s5o pono 
p) Lau LJ DLA, JJ mi du ŝo els -(Escondida) 
ss e UJ So «(Pitcairn) VS „a (Galapagos) „elis 
ladis OL ao Bu a o U Ss zxll; (Bounty) „val 39 
NlojyS plaj BLK Gaŭ, tu ŝajn l oJ Jam, 
(R.L. lO masiuo Ul, Jh iambo LA Amas «(Tusilala) 
Si Sa ĉ 5 umoj e „ou ca Luo Stevenson) 
ALomdlo „(Martin Eden) duel ojo plousl pa UUN „audi 
ma appena lo sapessimo, cesseremmo di « 3 ka s1 LMU „za 
Ole Las DE PIG 3 , Skuado SG apelo 
."CAnd at The Instant He Knew, He Ceased To Know) London) 
Yes, But at The Instant " mo ULOJ pao al JLI! Jado 

"We Knew It, We Would Cease To Know 


ULIN (lalio Ial) boma PLU o UL ada 

as Sa Ja o o pd sall ve Blum «Rzolsl 
1 SI kadon) as) sx o? Buo 9 E. « „JL „sL 

Come colpire qucllultimo nemico? Mi sovviene l'intuizione 


inattesa, che solo sa nutrire colui per cui l'animo umano, da 
secoli, non ha penetrali inviolati. 


- Guardami, dico, anch'io sono una tigre. 


hlo! UJ kasedo „aĵo sou) ilum as 
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„LIJĴL paj (Sandokan) DUB suo sm oe (Salgari) 
A p 14 Ua] kam Al ca adas Gd] l ala lato 


How to strike this last enemy? To my aid comes an unexpected 
intuition... an intuition that can come only to one for whom the 
human soul, for centuries, has kept no inviolable secret place. 


“Look al me,” ] say. “Il, too, am a Tiger,” 

(regarde-mvi, moi amas 8 LMJ Oo I OD pom taj) SULO 
dese bos lo EI Auch ich bine in Tiger. s aussi je suis un Tigre) 
of ul adj lras, ku bj Aŭ Zo4] Le) «LN! „ebu NI 
a. se siuo kor E „sJi Laj W ĜI Las „Ao A LE 
e Jlun Fla llo eaj „Kaj ĉl5 ZAN „3 ALAN IS Lu 
Regarde. La 9 OB duo Amo „aJ! ? „lo albo 


moli, je suis Edmond Dantcs ! 


ĈU a KpDtI pln 2 Gal Gla Luzo qi VI 
sda 9 A dom 93 paJl ŝel „Jl 3 ZI ĉl 
DN bd) uo Za OI Kaj ZazJ 


e lam OS Bio = (BSO pru do alio aDll spe 

(Linda Hutcheon DS pa uJ namo md iiu ĴI kd 
tasa Jado EK a dada suo 378 imaaĵl „3 1998: p. 166) 
(eLa „a I „3 «The Rule Is Simple: Sapa Only Suspect 
egiSo, .(EM.Foster) ~o paj Connect, Only Connect L LualLs 
Adi Hi ko bomo "Ironio Play ' JI lia Ol Ei Bodo 
(ass 23 LAS S si Se, oS Dl pei! SUP | Ua! 
sospetiare, sospettare J iu 3) PU (bb „I lia („Le sme NN 
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„us ko lyamd) c8o „ako els 5a oe a JLI sempre 
JLNI „Le Sm spo! adb «els Ae olei N 
e AoLON du kell ua) daŭo as ) kam dl ĉl: ao liaj 

Le so 


Jia pam Eu 15 ad Jado se 30 hall e ino pb 
GRL kae a JLLS polano lamus oN ka ĉl lo) 
Klu) uas5 glu ias seados pi bullo 
p iko iBbmao (Glas ha me sopa Lou! 
Toi, apochryphe lecieur, mon semblable, mon (Baudelaire) 
laj Io do qe Eolo A33ko ons s~ ol .frere 
"parody of d-e GS podi lka 3 (1998: p. 168) 0 puŝo pa 
The e damo Fplias mod) « veuL 9) Baudelaire by Elio(" 
si ie i oda caj za ol AS adl sus «(Waste Land 
iS mO Uimtaaa laaj lo GS 65 sU 5 (Me Nii 
DIS 1Jbdl ŝako o) KILOI ISo ld Ge 2) GEI lekso 6 
LAL slas B30) a baam ga Baldl uo Jmd Lutte «i 
e raĵa kaa l 3 uon Alo ek eda LLI Ais a 
Vas min I ar im im ITAN pea a ALI a p 
SIuJI (sI vo o to6 dmo bila fot ĴI aj ajplono 
Ĵa ptojo dato mad DI Go AKI Ŝia Dal j 
EP ne kobdl oJ selazi „sao 


cxi EJI Sol pll amo dora LS esl ŝan 

Sia lin ULoĴ sleizo NN, «(Dumas) leo | ombly kan, 
OS dio edu GI SLE Pla)! dl mao Ssv ila 
slo Ol 63 p Luo 17 hadi p plad bolado cilia 


2T1 


: ya 
Piego un ginocchio e disse: «Eminenza, sono vostro». O almeno 
cosi vorrei, visto che non mi pare consumato fargli dare un 


salvacondotto che reciti: “C'est par mion ordre et pour le bien de 
l'etat que le porteur du present a fait ce qu'll a fait” 


KJ Lao a l“ [obla maso sum e oui] 
aleo) Ul e ga adm YI SI laj kml Le Lia ESI ao gl 
Lia fol pli AU Lamo ka apoj 1 Ua OLI jl „las 
„L6 Lo jpg 

SU sal JES kot op am emon jn La Eo) Za 
dpto ŝaloj 3 LD moj hI bJ aŭs LIK vira; 
SN ua ad ie ume Jlo kilaj) ELS ljo a apta 
kat aj pto li) 3 piza Y Sl Uo pas «SV 
madas SUM OLI jlin paj se ob olei mu 61 
Ball 3 sdla «soko JJS SAJ GL l a kudo, 
o) STON aŭ uml 6, lmu La OLSLo asbl " GlAZaad 
«(salvacondotto) jl adl sed po 8 kiaj ll lias NOS 
Ol [JI Ela sll po am LJ o uj Je JS „Jo 
l Od ŝuo i amo N lus ao JI lo ĉl a Jaĝo 
BI lo seo espe kaJ gi velis ĝln zaj OI La 153 las 
lto luo vies ko Jad 489 lolptaol LIU „masi MI E „so 
OS dla am aL Ebono pool aU uoj IL ĝld) pab 35 
(Laj UI Ela LS) sall mi Lu ge 


ki Sm kolao dis sdla „gud, esU „Laj 
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ad 0 Ja Jo (dabo SA (dado opala 
(SUI dio css pelado SLIS «dujl dio Us „Ji 
JS ea ojll mj lam esti dlo mad solulo 
olo FULJU adis ~snt ~J”! e fadi s 
e LS (am sll SI pas A modlo Aba Ale ob lio pendls 
Is Lugo ilan Gad lo Gazao toll ĉl ~a 1a 
Lio SULI, adl spam md alo vio mas lapalb gŭ dalo 
Laoj) adjlas p adl MUB 15 Suza AN ao o is, oJ 
EN Go po sio dlas: e Dluadl mom ) mi LI, 
ad buo No S8 a vas BISI Ga pol JL 55, 
oK N bol, slam, a JJ Lo slata p nadls 
ea, Ul ado 3 35 O em sadl lola, du Le Sou 
BLAN pad sadi BI sa luos Aa Eno) me pao 
Js Ol pa aI esU Gab pad eldi pos ĉl ka ploj 
„adl sadi um Lua Io 5 siJ JI ia! 
poko: laŭ Sudo kadita 135 eo kas titano AŬlo lg ao 
Olu Ja Iu 


JI E UJ LI 
a "5 sekall 
PIECO E 


pe islpĝi IL La a mal gl ĉa gli SLI (2) 

ed ko allo LIJI kuboj bolelo Al ao UI Kaj lu sio pal 
(2001, 4) (La Matina) Ll Ye ao Ras selo si Lo) lall lis o pajo 
(I nome della 853 „) mel ~is PL Les os Pu Is eb ss lao im 


TAU 3 ial SJ lia APULoo rosa) 
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ul) (Lad) 


Aa d maj JagEJi 


O muslo 1LUl am l i pU Gilad) ao malo 
ke disi SIU smo iJ (1959) (Jakobson) 
Sas Mi un SA an Ml IUa kulo, kE lao 
Luj LA kando el es soj JI uJ e za ij Luis 
a "o UJ spe LIO Uau 3 pa) LJ ls 
ss AJ l plivole as SAJ 
db” Le laŭ A a (nill Mia ia luos 758 bJ 
laco dito lilaj ita „i LBlo plii Elaulp 2 a let 
6 BodJ, laJL ŜI UKo al sus MI LUS "ems" 
IUJ kan pll eda kium Las roll ir~eu Sw 
AI sana = SA ĴI Uunas hall liao (Transmutation) 
Il cii pala kom IAJ „58o ĉmssto 51a lka a 
luko hab" e JU «(Rewording) £Lo sslel) La; 
Ae “za De SA do Ekulo 5 zaj 


Bo =) ulus ell ĝo al cea OI aŭdi lka 
lel sa IKS amo alei ZAŬ) ao Zila) Golo) amoj LaSa 
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kila ia) sao (Elena) Lia 0955 Rewording Jl4) izluaj! 
DP Kad a lan 0 pb JESI pas Lano dia as 
US JI o ĝaj hum pd Suo dpusslo GIS fop 
ALNI CIIS „(Jakobson 1960) Omesstr 3 Lal) sl lm 
Stano ŝalo ei „| Cime lempesiose kam A e sz 
o JLL E ad) Apres midi d'un fame «ilas Jl 
dh Lao i deb Jh a5U, KUS o spo Ml Ros! 
aŬ p (GA Apros midi hos fin «A aal ka mi kou so 
disas Ual 12 pas p Plo amo hoso l agJL MI 
LIS ĴI i=moj ju xu sl «Quadri di un'esposizione kia ~a 


GJS oo) 


O maastoe oaza, 6 a Taal o ILJ ĉJ NI 
DP ORo plo «elo Aa85 «iam l plo aleno gi eze lU 
eS AEI: pd ado mij Dia ems ĴI Ra IKa GUS 
LIA 43, aĵo us ĴI iul pandl Lipman GLESS] ea Ja OS 
pll mals bl opl) laj l dj BU kam l pli 
El dl Jau 0 omaso un VI Ledao UJI kam JN 
Ad kuza kama la 1 o e pla IU ua SUI ka vo 
el SaSao «Ko ASI oll ka sama ŜO o ge Ep 
SKII ako DIS aŭas l lami, 05a UI „Rd iamo l vo 
«(Brower, 1959) (On translation) £a Yd „ib LUS ko samaj 
LI lao kopo ciam ll pll ibi sr mad) «Lej OU5 uo 
dl p „AKI Laj SUON dmo qe 8a Jest pe UIGI kena 
1 kia ge Dilo lamo, ca Omussbr 
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E33 amo Rilduall isloj Diplo cas ius ka us pal Laj 
dl go ps ol dad kda ie mall sad «sd pla a ms 
„dl 6) vial pio lam aloo ma JA AS IS Zala JI 
LAS E toj asi uj : : 
„ku „naa e kam Al span kiblias 


mo Oress br 110 


kan OI GES sedas e us Ja dms iaŭ 
kam l BAK3 ĴI Dudi Ado gi laJ kus peka; cio pd 
Uo med kamoj kusto fu pe lja Bio DIAJ eo DASA 
o dlm o allbo O.P. 4127 „SIU UI ako lao Kao A 
se duj, ke masti mi, Rodo Jo dao Zala €,55 ai 
kAj poo mo SUI o! padb) sl modlo JYG- 
o aa Kao (3 „ad gelosia kaŝlo Jadus Ol uomo sado 
La (Ka Kada - KAJ [Judeo] Orello LalS JS 
lmj slo NG) qn iul Jafao SI USI oJ em eed 
e SI LAB pe ma LS BU lom GEJ (Iulo SI 
Sa Sal a SU 5 
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limd! me GUBL 1RĴUJN xi mad do35 podi UUaŭJl; 

om duaj "Eslas "gl 5T sio ZI siJI lus OB PD NEJ] 

dilaa JE sua VI Lamŭoj Kaj N Lebl) amas (03 bo 

La dop a AS) = SIO Leo ems al lemas ali staj) 

ka pn 13 «(Meaning) Jad OV amau BL a peo 9535 
sL dJ o „lu (ĴI dle Kat to JI 


eIUJI ado Saa pm md pomadi ĜI GAS Gia „rad sa 
ol ase tlu ud LS elilas Bs OP mall ao eL 
E sBplazul5 J : sjomJ! sado Translation antaa vm 
LEI „o kampi o PUTIN A sao) pars pro tato -S 16 mL 
sda nebu mp DI5 GJ kia is UJ Je ilas 
immediate ) da» „o maĵo ("Those people ") „AL aJI 
kad Lum N. 835 ke pj cu pal bhaammdi Noighborhood 
immediate 095 poploj nrmo o = Liu LS, dla 
uu l) ALU „o kolmo] sle 0 o) 12 N Neighborhood 
sla wd (diam JS ga eLa xe) laso as sl iua, 
(lpo 3 ZAJ o lad aj poĵa balio olu mj JU ge AJ 
~a Ol do p 33) Meaning) "Lalbaa" Gop cud ki, Jl sdoo 
VU slas kas ieo OS a LUS aa JUL 1 ol: umo ILo 
: ZILA Ka „JL 


e ais 23 dl ob Translation Juez = C.P. 289 1 9 35 Lo ds „Zl (1) 

ki! -„o) "Suggested" «3L£l S~ Le Ko «Transcendental 3 Transaction Trunsfusion 
Originality ~e saki leda Liba laplass Thirdness QI „Eo sa Transuasion 
(ss Firstness, "Being Such As That Being Is, Regardless of Aught Else!) „l 


. (Secondness lajlesb obsiinence 
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5 iula Bus vio paj sio eo J JAJ lan (D 
E 5 pa l lna! E Les c= 

i Sodo La lasis Jasi ol ul La maJ bi (2) 
OO ra gi saml Mo lekis „iso ) Klas 
l Bukadl e as Dl slaj al osi lu esl kaJ JI daj 
ka ŬU! LJ — ~I E EZ ZANN == Jimo sll ŝa) 
sr ZLo 

re elo SI JUJ za kaJ JI kaJ e ko di (3) 
«lilio ldo Lal akuloj amb o ANOJ EJ plano 

oro pana LaJ « SLAJ kati dena kag 15A oda (4) 
Alamo (5 ULao laa bis J l zaĴ e kam dl cb daŭo 
Bao Jis mos 

slaj JUJ ge kam l lal med ola ie em 
eka kio a as N SS RUS 55 J re «(ex professo) 
aSo e atl ue kalina ŝokaŭo l „alulo SS liaj E „RUZI 
«1993) (Gorlee) aJ sĉ a „ebl Le UU las mai e POPENIC 
0 maston muao olla ka podi Bilbo (Sa 168 „5 Loa 
FS LEAN pam dl Lom (1977: p. 1029) 51 „JJI 
ĉe Lk dj Kial uaj kplle ass sll Ulu ly Luj 
Ll Eblo kamo ezel Jl GUJ a Ku „Kia 
Sado kapdaĴ) SUSA so 5 (127.4) ' Audi e] pUa; 
Ja poeko JI aJ lao 15 DIS kuais Za Ja 
om ai tamo ce Tall kam sll UL, dj liao dl kalj ~a 
"idas kia, ldlaue (loe LO) 5a 

"Ho Bl eseis Gl Tolas 54 Jado Damas DIS «ilil 

ol Jo dioJt elbu qam Aadlo La kado sn damoj esuo Li 
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FAO Jo Na (IJ o a ad dm JJI DIS 
ce A 83a (Lami Zai Je 5 „loj Lilo Laa am olla 
rel ol amio) kanl klj se Jad pagio erl OF ij 
(Eco 1978: p. Ommaslo sidls 5 ida iam OS J LS 
e lam paso fob Ul ĉasto a! DUB Las 24) 
a ads OLIS Lo Da 5, Ul Ka) e „ao MJ amaS 
da me sk luto ako url pall e pleo kar pli MUS 
BLUAJ iamo lo “Aa Ĉiaŭo seul, LaS IK NI 
EI MAU ALB. gela Oa55 Ul Kao ekĝlomo ŝuo LE MI 
ela kj LO mu S br lo kelo Lad zo di Sil alas 
oe kia do olo sul N cula lU lw ĵsU di, 
13 a aL ge uu) Liao) Lagl ĈAO Ja Ml 
lub le ONI Lla BUI osa pal ĴI mo sullo 
LU lam BLA 53 mJ plad lia adj eld AŜ95 aJ 6 i 
5 klun Lana Uma Slo UI ao mon pad) ULA LaN 
ej Wiaj Li? is luksa cis pu] Luo Es? moni 
„Sad ssedb To Translure Jlaazul dop GIS Ŝi 1 ib), 

3a Bas dal DU maaStbr Eko ub SUL OL LUJ; sulo las 
Si p Ial ael iamli dl pomp ĉi eluzu 
6 JJ sam pila dadao” kiuas UDaSo Uj: pajo LU gaj Sl 
a Ss POV ius eso do 5, tl 
Lan sd so lulo iilo poo lam GI) agJdaa JL.. 
9 kat, 


1 UN MAS pu Kad Da alo ims 5 IS Dj a mm ab I (2) 
(2001) (Nergaard) »yyi5 „i 
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EP sm i hod) .2.10 
sad WJ iaj uas deso DUS LIS ŝL IUII 3 KUI dj 
HB kamo ire pila, Luo usoj av ub kigo 
laso VI LAS gb EJ alamo pa „ub sua IS Eb a] 
Lo e Salomo SI R$ pd Band le AN mo aŬ «oj 
abo do vo kam pd OU pad lla: do l JU 

Ab suo p led p SE se (Gadamer) 

p dua „ŝ) 1943 iu (Heidegger) „eula GLS sio 
S Pd e Lam Ĵi Rulo slo us („ald ma Jam: nalon 
slis SU Lad Jm (Ricoeur) 1555; aLeljaj mapas 
S (Gerhard Ebeling) pealoj 3 la „aj La; (Jervolino 2001: p. 17) 
: Hermencutik 3 La sd radi 

ad pobon zos hoermenĉuo haj PELIN! „adi ĉl 
Udo i) "Uzata PAKI Uta Lj ado ĴI eoj ESI 
kabi Jus (e od oo „(senmo i verbum Toj Jai e 
kam rdlo (e 30) hd «ad Jl 1338 oLBSl i 
Jo "ell "I must Ja ol ms Id ((. 2) (OL vi) 
red UL eb ob llc B36 ea 5 kŭ l 
ibu LU l (eLbak£J iul dum JN" DI das 
La e dli), (lom Ul Saul kodaj uo (e JN 
ea Bl bom ILII pod is od OI Sj 
E sal eL o eleo ge ama Jadus Legi 


(1987) (Heidegger) „evis faji (3) 
Hans Frhr, V. Campenhausen [et al], Die Religion in 1: ——— 70 (4) 
Geschichte und Gegenwarr (Tubingen: Mohr, 1957-1965), II, col. 243. 
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6 Gna dadon Tebo eld ao N DUNI 5H NI 
kla likes di Ka julia so Ulo Jeu Mj 
seks La 13 Al) KA bao aO faso ll VU klaa o 
Lan pe Uudadly Lull OLIUJI gilo lles Job 
Kalo) 


ds ĝa p=ds ska. PEzsi Lag (1960) „aloLo ce 
A kan 5" Ua, cien sud ULAJ: pao 3 jmoj! 
kamo 15 6i „vk skdoo Ju (1960, tr. it.: p. 342) " fosis Luis 
md Lm dl Guladl ebl moll l poo (SU hol mus a 
sm dam dl eLa OI gle ast DB eis LS „Le oLI 
(Ir sp iam oo LS a DS 35 a adl kob SUS js 
va Uuadl ii uJ AkUnol) plo ka ĴI Jslou it.: pp. 346-347) 
Si (ube) Zl Dl, caj lugas sli eiam pdlo ot! 
1 ald al LI gle LAI La 


i doladl AU a 633o OI Kaj e ull vb LS 
on doj dol 35 o md Como MIKA (pj ĴI GL 
gi Lasa „kojlo ajlo pa (6 1 La od) pe o) plomaJ! 
ce ems Pe sb ab JJS Usbu «GAJ Lia EslJ lpi 
bi md) Jam ULIS coda kemo meo GS NI gn kad 
Upali lia 153, UJ pogo ALOS ka, maŭ mio lauso ĵ 
sla N kami a aj Las «SI mall kull bokuzo A 
kadon = podi Azado GL (1) Lajo)... JaJi ~m 
OBLoo apdl cd lus J3 pJi 


Na eJajo aa pampo IS SI oli vo MI Su Jajo «IKU, 
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Jee" DL si LIN daj campo aa Joe 5 UU lia pa 
kadi spo vadas kamoj b daŭbo lio am ) o adi 
Lia ca saoo l" zas 5 luko l pu (SU pll “viub ss JI 
Jamlo iidU olukall gas LULU BENI kepo sao 

LAI les paw ze Oi hab 


pidi" 5) caj «lin. it: p. 349 419 Sda) „lolo 1590 
Ĉamo vojato spa lao) "ldo a o klo vb La: bolo 
saje Lako GOJI UG Gil 054 Gad san oJ Gi A 
Dlauio nos LIS Mao ALAJ 5 cakaj lendo a aao A il 
klas 33" 1 5 lulas agoj of em NUs palo (tr. it.: p. 353) 
eLLS eL „ia lul ilas Jl smoll ŝto nlo Las gii 
PJ AB lajaaj ir Uu So Lazo NI ub us dl: aJ To N 
 (imomo ias p A (2 siis) 


sr A RJ i hI ian) mecall dl Ja OSI 
v„ (Champollion) OJ „aLi „5a sul EUS suro os LS) kob 
Al pe slipo ub pao slis ma o paj FU UU liio Mao 
sao mo LE Joaŝ DI lia ub aedU o ALE, pm jo 
e aŬ mm pr G SLI Oa3 (pe aa sd! skaloj = Mano 
Le gi) mus sadi sue paj LU la ve atas (SJ 
VA pun a EN kamo spo ello do (ol Jino slam 
„kaŭ ~IN 353 e ei! Az- 


o LisL p! ŭi lpo pad PG „ (1975) — J rio 
JL NI cag kilu spad) sadb kam ll SI Maj 
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mb sj lj 5 lemu ĴI olal 3316 (pa Ao pas 
aj das 6 (3 IV 11975) Gi pao SU Sao Zao daŭ Slo 
l) BOLI kb ĴI LI I simaj LUS OF E kam AŬ E ko 
Ado ĴI kam sll land lao) E sall laJ mad (plas ess! 
CP) SUS se AI l kaa pao lo muse eo al 
e lia lon (BL AS Lad o a ĜI polus aloon 
aa l a bl talo) udo DI daj i pulio 51a oai, 
lke dl o) daj kia do VI Ban Ol Ka) plue ĜI 
dti ĉado Gl 3. k$ DAJ asas LS, ias ago 
ea 5 plan di li8o cab muutoj LU sel o 

LO maso SL i selo lan bulbo iimo LY 


li a i sala 3 as 35 „ĉl (1999) „5, di i GLS 
medi spi 1 JU kam adl vio (epi ad E) atu 
duaj Ludis eksutos, lalio i «enla „aŭ? Lalka e .6,54 diu )ko 
5 DUL «Ul Jj ĜI palbauoo elenab mo aJ Ka kilo 
Ol duo aa e o l dla dl l plo LO [aŭ za 
(Petrilli) „Lo Azo laos 3 KUJ] Sa a „dl „SU dla U95u 
dab bod 3 15 AO as de OMO) 
Ma lJ aj „dla las UŜI Ae kam Laj do pd 
Bil) (5 and adto kam dl gb al Buk e So „tlo „i 
La la 3 Uoo O35 Slll" (dl 5 laJ SOON aj 
BALON Alas EJ ola 61 elua gg ako) e «a e l 
OP vs Taal oda a) hali lia "US as dl cila]! 
us Jatol l" vd tis Jus 


Li Si l eme A lape e pad) Sul no 
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SS merlo ŝi ems «(Oulipo) "aJ ŜU] Za I bluso! 
Reeherehe I ISE NN Elam ĉl pado na -(Quencau) 
(Longtemps je me suis cauche de bonne heure) (Proust) eus ~J 
a Vas ebo ĈU; DIS KIN aoul ka, lim ploj ĉl 5 
LI 5 pall, a uw AMA Jl adl alo OL aJta eII 
SON Cd JA O ] e simaj Jb- pil La Lui] oi 
Lo Kaj aL mun JU 1 paj ljo OBO) ĴI los Kao 


sli br dl ell jx Esti Basa olms e Mioj laJ; 

6) Laj So al e ads TA MPICIJ Ulas = 5 o dl 
„ks esi ilŝeo imo 83 am pod) ikaadl Gladi 3 ĉi Jobo 
~o „e (Schleiermacher) „slu „AJ ŝlo kamp Lu slLas 
SJ! ulm~a nli o kialo aloo ĉa Lab, SJ, TT IEEJ] 
p) E meia aba oll lao UJJAJI LJ slelo lazo 
Jas ĉe dazaj llan luu J „sl j- Di 6uza elo ro 
Sa l NNN LU e losl ak Lo l mu 


dab OI pomo lab ma gl Ĵi ao a mo li pr dls 

ema odzŭ) Sd ama cab pag) JAJ, (1998: pp. 115-116) „5 „LU 
LA uo aZedd OP LIJ cimo oksb LIS bj" SI Jo „ej 
iela) smo smn 15 l LO me LE ub uio 
o A AJ qa kadludl Udas Up o e Jaŭdo 
Ge sp ldsa SUNU DU pio JJ dago klas "Loj 
adl Gb aio" ol juj 3689, ciplaa! OS aŭ ĴI ss 
ol um o 353; «(Lotman) OLJJ Ae Ulml iaj elig) lacŭs 
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„kaŭ aŭo ao LJ Lu ĉa UNS laŭ Jo za kam dl laŭ 
Lio 5 JloJ ia ka, Jas Ol Sp Sun Lalnlo su kam 
= SOU OI JUL, LIAJ JJ ao GUJ Js ka sd 
Le [A JI kuhl) fall, pa lia 53, emo Jl pluo 
KS e A os Slan 

5 Les ps Ul (sao ilan Jodi lo ib ol 
A plas ĴI Ela] AN Joy GIN Kul GielouY! 
518 Ima ledlb. pad izle NN kuto slalomo bod baba 
le ga pada Avis se Ta aa as kazoj „5 Amaj 
LIG) Bu Ĵi Jad) Ko T—— UR MP 
Gla ad ps lr" kako «kam su Joe Aj Ŝi Gap ixii 
Jj 69 Ad se UKo Bad SUS vL Ga lao e" as 
LUS ALU me tt ue IKS ms ilo a ES o el 
“kab DU o kam dl e utat) 

Job SBa radl pano kam dl dle opa masi bob „Jlo 
0) ŝl9 «oLJS Ulo Lio: al AaEJ ola ve JLJN! DI: „a 
Gis a LJ „do La JJ Jama JL 15 Jo, Lulo Uo 
sloj sna 35 ob 53a MB lo GUIVI Laiko «lj 
„klu lui LUJ PLus mamoj BALEN] amol a 5II 
I 


Us hb 5 os ĉi (2000: p. 203) (Montanari) «g,1:53 pa lS; (5) 

5 ŝa kda ĉoSo N aŭ al ĴULO GLUI Lo Jl ua LIKO J ag N' ko o 

AN pine ul EL sa 5a (DL J alo AS pl dalo Jl Do YI UJI 

ab Ad pona Ja St suuo ual) Amos amuzos YI LA ars (SUI 

allia lao! aio Bal Klo zl a „iaj I laj Alojo ma ape lamo) kaj Ĵi 
„JAN USI Lia JL „Ka No sL 
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"~m LSUs rranslatio aŬ) a isl zai i 
paki (JA pan Jepmi et Ji" imas La 381y 4" „io 
MAJ „amo (Seneca) [Kuu Js NI) osa Na dlas 6 dj 
La ĴI o "sao OS traducere AŬ Ĝĝ) LS PE PESTJI) FETO 
translatio „glas Laj Bm Do dl A „Sk LIO), solo 
laj e Bob aJ ahol JUS gl Uj elas imperii 
Suad JUI 


o JULES pa JUGI sue pod DI sulo 
vian bi) (e dika Jl sro 15 JI UJ e kar p' 
(Aulo Gellio) ~Lw J Hi an == aJ! (Leonardo Bruni) 
"Vocabulum graecum vetus traductum in linguam : (Noctes I, 18) 
„e sab J JUJ ZU JI 1 JA 5) Js l Ĉĉ. sromanam" 
o (e) tradurre JL) vu Jlo 5 ete 3 2a 
translarare OIKa ŝela cesa ld pad sa „io = malag O dl 
aL straduetus ga (SJ (ias 2 ZIKV IO Ĵ II 5) 
To Translate | pezi I 5 (me sl ' Ladi —~saŭ) 
„Luj ĜI „LJ Hes (1991 (Folena) LJ Jul) 6; Ju! 
es gu e UJ JS! „maJL tradurre 


Ao (spo kil) JAI dll meni ge pias ĉip Vo 
ĈJI pagJ e milo coj i Lai 44 aj) ilo p kpLis „Alb 
LAJ ~o GUS 8)] « „Alb As UNuJi sJS azprKvi Ni 


ld i „ALLI Luo cd OB al a o LA LEJ Luo al l Ĵi (6) 
stala ie «UNI AJ tolo va metaphord Js LUS lailo le )o£ io pkao 
-ULe (Gondrand) BU) 
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e lelo MI Lo La sal ad lezio ĴI LSN! 
o) do) o "lala ua ZIJN A kol so (59 
meo al cihadl lias mpo elpu le a als $I USI 
lulo ĉl Ka NN lolo o LUS Bo muj o ĉa «Io 
SOE eS ulajn SLUJI sda eed) Jal SUT Zs 
LOL so EBL luma UI uo dl, IUJ Js llo 
Jau a sto MI la Luuaŭ LI, «5 o ast oj «dULS 
kipl) laslan mj 5a 15 joa so Ĵi dlI Luo SI 
eX] mudi RAVI ĴI Zoo kamoj amoj o UK Luo Lall kia, 
= ulas „I ol dass Lus LALA lpo WU UlL~ oLa oL 
labia Ki aJl RAI ĴI laana eiulI bumo Sd: ad 

Spa po 9) 


Jes plii .3.10 

Sr Uaj 10 maston sucas lo ido «BLA 
1995) (Torop) ~a» (1986) (Toury) 65 fs (Lam lJ 
Tm lL I id Co e LUIS LUB ma pro (FU 
SL Em pl Goao opo dul N (2000) (Petrilli) 
mes L£) «aŭo kulas (iodo Pl se „aŭd oi mol 
ke (JA so ejmo JA p lomo) Gaŭ L ika sa elo slan 
Loj] Lago sludis KA No (laJ sue uas Ib 
Le Jala Laa admo ZLIG, Je mad el AII lilaj = amma 
„aa sor) Lulo Pm 


ciludao cizaj «doko sua) «sol 358 „aJ do Vl 
adl kam l kula 6 „kll imas Luo JostJj JESI 
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Lal muay Lo lilaj = slo kaulo o cos haU siall 
To 2 da od kaba odl UIN: MI 3udh 


E Gub un ks Ui 

Uza) kaloj .2 
pi ilas katol felo 6 pluma „1.2 
laud Aa Jal) 2A): fonlo 6a paka 2.2 
Is Y! .3.2 


zoj botoj 3 
ad ko pom LA „us e 13 
lamo fob 13 
Tido DAJ (o kamoj l es Ak hab .2.1.3 
delo sslo) .3.1,3 
BLJN 4 o ce 23 
idol dl Jplodi .1.2.3 


Hpo Ei Dono POLIN SES! 


va pdb e ab l e sad ke „aloso GI UUlo, 
ISo holo olo albo 5 pu U 5 UL 


(2000: p. 9) (Dusi) „5355 LA LAS a «st limo Lalueb «imo 15 (7) 

Ae o ms Ze Ltd Je I «(2000) „Sul „ĴI pap JE Lao mga!) 

om le int ploj imp l pol blo e" as. (peo liay cia sll 

== ss sU io sai plo E LoY' Ad im md ida Pi sk sl 

Ab ia a LAS cab ja HLE i 1.” Jad asa lam Su aŭo I oke 
„Job gn ir rains o paab kmj ĝo sioj js 5) (La azolo) ŝel aji 
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Kaa aki JJl odo hum Jal Gb JI GUJ JI seJ 
Lemon 9 ŝaho 


Lal a ill ŝaalbool «ua 8 e «kod ol Koj 

poo kodas la maj ad Ra lia dl su 235LJI 
ŝu vio Teo 2a RIN NG UJ 
VJ o e o) SESON ENLJI „ko lua l doj aao 
kole (oom Uno dp JIS Gil p Sulo iaa. (sc alaj LA Lo 
JS loo = killas ĉa dm pio € ĉo a li oo l JI lllaazol 13) 
(e leo ĵo dl olo slalo ista loos us „aj Jl 
LEN SEGI) Zelo o lug AS JUN, TIKA =ANo JUS 
Baj UI ilj LU plias aj Js a (HUB mio celolo 
kiro Alia ve AĴI ina, hams Lasso LIUm] LO Gulll 
Kaki ll Dl podio dulo Gad lo IKte IS BUI wle „aŭ, 
ro ona on com man al an JI lu dai kas Lal 05 
pala dla pa sda 53a celos silla sZaluoJj Lao Yi 
Jo labo 3: o maj se siS p LaS i kala ems 15 pam 


mo i koJ kad) am aa a i is 

Jebazo «LGL praj ojll „s? (George Bernard Shaw) 4 sj 
e dis go "fish" emo "ghati" kas slas om, AS 
ITa 5 Nation. „5 LIZ tis Women „i Luis i 9 « Laugh 
ĉu mall gua sa Jl ple (ĴI ĝemi RAK e Etaj) OIKA 
LJ5 (ĴI pall ios pd kb (Kad) ame $! 2 ĴI 
LUS ad DA Eu Alno maj Ulkazeb ( „KaĴl9) diska LLIS 
e «Bushoa Rush.» .Maughamo Laugh €„ ull o erora 
' | „aŭs „e „l s«Rows Plow 
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„stomi! bo stat .4.10 


e sdan 11mŭi Clam J pli belo ploj UI ez 
Abo ŝolol so ielo ius 0 musko laj Vio JI OND] 
LU em: maj MJ (Jm Sla Ae oj 
mesis iai ar AKU oa dia oaj 
i loms ŭo Um seko ielaj o] es plazu 
oe (Luan) l o I SI LOJN pe po adb «Aisuo Kaas 
LI kaj pi skuu aj Luis l pm dl 6a pu 
NJ oka ud mo bolo (A5 GE: AJ „Di kas l 
sl I maŭ Uom ŝilŝuo Sleda; audi 0 dall 10 parc) ĜIS 
ibi ham 5 UU Jio) Lal iuaoj Damadl IKI spulas 
Lulo „„As LSJ, io AS Le kalao al SUL 94- ue 
ekspo) les mal! ŝ3lo gi alb uo mallo amo IEI fonlo 
Lal 218 kome ka do bliuj = lo 
si os lo sa I SES uo LAJ aSo da al 
gi tm dado pe aj molo E AA 
| „ksUul 
raa 73 ail ki plano kada kajke oam dl o paj 
A dDA3 pe dile bu pio! plo Le „(Colosseo) ss Ludi oca 
eoO5i dl minas G15 « nolaĴ) Alta iuj lendo sl lo 
= GB. kad kagi oe mo i ib Lay „E mA] s 
Ta o al ad e sl e e pi eo (Lam 
„Jomo (2 a do (5 par LULO Uzo o) SN Sab do) 
= laj Ki lard asd Ha: oam a aj a 
alas a a, Ni aaa aao KU sua al“ ada 
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Aptea kmj adio idu; „o Adilooj kolo kaki lpo, oJ 
„(Cellini) „sekis las 

(David) "salo" $i pruo) ŝ „man ĉj els Lajos SIS» 
la «SUS l kul aJI Lamo cial! (Michelangelo) alm! (Sv J 
Ta! kasis maj BLĴI dl iomo Kuu) oLSoJ cus 
aU Gl 53a Amal hat spo A mio Ul lal 0 53a 
la za O3 | mautio ma o au, lie poo salo GIS 13 I LI Jj 
ILa fluama o mkat a lI LAZI ivĴod kazodl „a 
oa AI lduj - dla LA sno Cd aL Lo 
Lp JALAJ 9 ai salio (Capella Sistina) “mmm mui ŝalis 
Gad l SUS vibuo „do ILIS 3455 353 kiuas ala 145 pao 
qio dl cod gg liam? e Lille Suoj DI Kajo ilaJ 
dl oLobgl a SLAN JS elpo pe ce dl Ea ĴUS pj 
E mela UJI 5) = mallo su) io I 3BLJI La „plas 
SL) polo kj pad "aglo" ko pao spe kaŭ po kulo du mio 
1 Odo lS dio 5 Ll, Liu (Palazzo Vecchio) " „£i 
sa pdb "agho" lamaj oj 10,5, PN OG dom mm „Ho! 
elo luŭs ĉlo vn ees dJL l pal «aUL lingi 
elendas La ŝi as „Kodi sla IS 3 „ĴI ce aŭ Jo ad 
laj „Lo JJ ŜAJ o 1 teon: plo BL muko ĜI 
Jad ol adio cipa) mi Islo katol 1 ĝo «61 LJ 12j 
Kal 13 emaj EGOJN maJ Ola 6 Slan sio lo 


ilua) islo! al 5 sukaj) boldi .5.10 


ND sot ga lono dla gb 5 mo Li 
fob NS am Lia „leo Kal Za) felo: loa 
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o solo (GLJI Gol dl fio (luo Alaslp Ala iaj 
Ee, Ka SJ cepli l «LL = ul o «oJUJI 
io ras ĝo) Mo lapis l (hoe ps" = Li o) lio 
Laj LUIS, «adj l e UI A I pm kopupa 
p Jo olo) laalb a (GUU) malla sado «kaŝo! 
La SI ENN MI J-a 0 I „Zao BUL „lao 
CIIS Dia 3 LJ slS bull O1 plus - 3 LJ Slul) Jlo kb 
lie la IKA SNGJ pam di j1u5 o Spad holdi JRA „a 
Pastiches et „ (Proust) jo LIN p „Sado PA VTLCUJ o. 
Aj „LuYl UJN read us els J smelanges 
d5 S NJ ola pram gi Le AĴ a bloj LK, 
lio Jaŝa ab a) kalao dl go Anuo aL0 ao kud 0 pomo 
AJ po nabo BLAJ lus Lu siao - Jus = ull 
pm Joe LS 
ojll lupeo £a e i tiam cag) keluall dole] O,53 
AI ILJ SUS I „ia lao pe l LUN amo JI o 
Ja BU „iĝo UI „pas ced) a Alno Solo] ge Albo 
LUS dado) AU 3 (MI leo, «IS „islaJ] SU, „JL 
pida Jan aŭ ku (gll Mpkadl «amaj Loj 
Queen Gertrude - What wilt thou do? thou wilt not murder me? 
Help, help, ho! 
Lord Polonius - (Behind) What, ho! Help, help, help! 
Hamlet - (Drawing) How now! a rat? Dead, for a ducat, dead! 
Makes a pass through the arras 
Lord Polonius - (Behind) O, I am slain! 
Falls and dies. 
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SJ3 «Le ZAŬ flo kilo ŝolo! so iou LĴI Lo 
BA Ka Le si 

ca 8 Lu dus SUL 9 has ol uj BLU - iJ 
A SAJI 
nJ eJ ezazd 1L o (sl lo) mad 3) 
uza Sao lio cezo 8 UES - (aus Dua) ulan 
„sao LUJ) ĴI sp us do po sas 
l kaŭ EO PEFTES] o) so 
prano S dd am padla SLSJ dao Sla Feoj la, „aJ ves) 
solo 

OI pb sasa mo iu Muo Ja Ŝamo Ol oj lu i 3KLJi 
l) (GEI lm IB imo tudi JJ 

dom? AE] dono !L - (lL ss elo ) sipe IIO 
IL imo «IULI 

pll ami Sib GL - (laŭ pe GAJI lopo) mulua 
AL bo Ratus pea Zabo! —s I ilas sa Ku bluaj 
FIS dl i pau 9 pazo 304 15 sa ado palo esi 
5 coj ALS (pado) (ao Aŭ ol ce esll ub 
tLogJI Aŝ - 5 Umo bi pado eta 

alus mo «o Lao o? J Las val OL~ ihu ŝo — pe 
LB glu lis dia i Li lium LASAO 9 Ja uso cL b 
do lao (1 DAllo GAŬ so Uolo SLAJ pot suo eG aj! 
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„SL 
spd suid vaj el - (Lo kad elo o) podon 
l GaJL 


lagi Golao LLU al O3 al Olazal oj ve dau 

oe gadi kia sa ĜUII „Ka E KaN] sma Me 
ol Jas ke ilo padoj GI plo N KIa ot suuo ŝokol 
eS sa) amoj aa lol „SAJI 1a 

le Sim sI DUI DUNI Lao gy) lŭ spi miu 
1Dlsl e 1 (do muna! 

Ŝia Elpadl pis Lajj $paos o duj lu - kSLoJ 
SEJ Aj 

hak ke kodumi) ILo = (epo elo) edad soo) 

fel sp dilpdl vd 9, lio GL - (us opio) - sla 
lala) lS Kad jo 

ud o Sadi 1 kaso GAIL po mo 

l cll = (sad slo) mudo 

Ao muo 25) ki) 

dam USI OI pas dip AI 8 LUJ ES buoĴ] Laa, Uj 
LN 

aao „Kla sU cd iJ maaJL I KUIS, 
(Guido Sud sau5s (Guido Almansi) „sLJI suu at „ii lom 5 
. Quasi Come 3 UJI sSLuJI oe Pitom Fink) 


„1976 (Bompiani) gluo 153 (8) 
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So JI gi "OBI as MJ pad) aal ano 
li ano ka Las 35:3l JLSN Dham ĵ Ae 5 io 9 dO mao „E 
ĝa LIKo i paradi = UJ JUAS GUJ „SI, Leo 
mul O ZI lav S LIA si „Tales From Shakespeare. mmasoŭ 
„a lias „(Charles and Mary Lamb) e gjlus bilis is 
ranto; muelo LAS Igi) 

l 6 paseaj Sua al 5 „bi l? SLAJ Jl retaj BI = 
"Ke css ula ĉ “=loS; us o o dipl aLa) Sala 
vua ds eS zo ol usas E NS dab Sa add RET, 
Lasi5 Llamuio „ka Sz oi I; [VI hunm o lada lao e oNi 
„Lu. J»] ~ SLA E IO «la sU ia LSRauwlo 65 „JI Les Lo os 
L o alam ol dls o a Aomgzo]] zlalao e l pul Lolubo 


Sidi Gl p sudan kam = "lA KLJ! sum sciu" 
Ka ko (sl DIJI 6 ondo aka kolo 1 DLI slis isso 
os sic iso 35= Uso a LS” esugsajj 
omo = em laaj laŭe «KI, enla amoJ ŝ „A c= 
3 sas LE o l lana dl 3 ess Ju «ALI 
„FLJI dlja 


olta.aŭ Ss „IN la 9 praa i UI ej a „anu LS 
sspedvIJa. Me ea plaŭ BLO pal Jo (Laslo 1 oaaJI 
si 6ALAJ „so ĈIJoas - Ni dc roj S~ - UĴoJ, 
o shiaj c „JŬ maid 
ALBI oo mal ize DIS le Ka JS Ĉako ON de 
35a ua poll dla liam e Lo 5 UL Ja ĉi 
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lj VI lJ aU paj ĴI allL lila ci malli lasis 
cilaza a NJI sda cd kam JO Jad Luko (U „zel 
di spu SQ BLU 8 LS Lor doj p 
Je E plmns ko ŝaj lataj (Kaj bo ab kej plua A 
Em Aks Sas (iPlpall solo) ja (SI a mlll cizo) bulo 
EOJUS x 

OJ N 23111 lan eda 6 MA alo) zo uj 
= al 1 Jes SLI MOS adl kuo Gel aus „IJ ko 9U3 
Li 4 i UN, Sao elas Spa) filo ĉoloj |, 
BUJ „medo elm smo l (pla pidi «LUS (sI 
dpmadl els Gl Uso «Ilo islo) sa JUJ) laptoel, slll Lu 
es do sU GALONI pll 3 OS UI kaj lila Ĉamo 
bUJL How Now! a Raf? mo ol islo LJ Lu LJ, Ĉio) 
Ell aal mpo Ul BIN spo Upzol Lu $i lus jo 
deb (Rattus: pom kud UUJ Eluao o oal obl mejl 
ŜI Jama 309 15 luo le b cd5 uJ! 

sd poa «ĝo hali 3 SJ oda (JI oso 
o si a ol aal ski „i ui LU oJ pudo SuLaJ 
Lo lo ielaj) soko! (= 


Le dls IG uaj .6.10 
((Lepschky 1981: pp. 456-457) „Siu ŝi ULBL) slaj 
His Friend Could not See The ĉi Yi llan) ian 5a LUS 
eb mej End Ual oda Ĝi KJ kad. Window 
aulo uo kalio Ao lan LS «ARliao AŬlo] kamoj su plo 
OLS OI (2) evs l 1,55 Friend OLS 5 (D) Jo SLAJ sm 
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OS OI 3) «Lo el I peal damo ao Ae Could Not me 
SLi i (Ua) ŝ avo GLS «olo rij „se Window e ~m 
KIKO su tado pot ol GS pel e Jo Kam] OS UG pao) 
Ada DKS aŭs ŝamo LUSI nlo aI cozmmodl vb daŭo roj 

iem Le wi dittzuo bluo 6 pll luu) mo Siuvo LIKI, 


lajluzol, tadi ŝoso po Uj dls mo$ PUSL! (1) 


(Window UN 33a 5 si vakuoli sbaJl SS 


- ts „Lj 5 om sili eLa Le SIP eLa (2) 
Gl alo silt uo co Gl - La sb! tJ Jil 


lnt kia ge damoj 153 pas "3 Jro (I) 
Oe 5 a solu e lo da teo JJ kiuuo 
o a e lad) me "o OS a) ast 23, 


a 


5 aaa e lm 155 pla 1 dro lo) 
Y l pad) dl aao eo de 5 e uJ o 


ta ku o ue ma 53 as 5 Ar (g) 
pet 5 JL od iela mo 5 "JI lupo 
„EĴl a» IKa o «(„lha))) ado 25, 
«D) Zkogdb plua! SUB Lij o land) kam sd Lij (3) 
isla) solo alal „53a pad pal) ilo solo) liaj I 
Olua 5 3 ma lo Cam amo lado (p). 
oo mana la pole ŭo pul vo ELOI Ebel kilo ro 
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[maU SISUh Gud AU Mao vakas (SU (Kadl JUJ 
e o £a ad (Duo) 18) B14, se Sao SJ e) (€1)) 
(Ual) sU Dido e Kiblo SS pl (i) : SEA Ĝĝ, 
ki j9 pd 43 pad) (koluall sobo| olas amo Di 1 ĴSUL, 
Kad JUI oo) BJ Gis PUNI „LI VIGI ast, 
am AI do p kado od kolugaj Alo „JI oda SU 

The" „~a ŝ „As idus (1997; pp. 79 sp) „SL ms Jlo 
oe Ĉuoas.di 4 dao (Joycc) pu ss~J Dubliners = "Dead 
amaj Ok id ALE CIN) salo = amaĵo nad pa eL ALO 
amaj —UIS Laŭmo = i aJ lezo p ro pe Slo cul 
LA vo Jomo sman ma 95 - an cJ LSU 


A petticoat string dangled to the floor. One boot stood upright, its 
limp upper fallen down: the fellow of it lay upon its side. 


:(Tadini) ~oUa (Papi) pt ims „3 admo 


Il laccio di una sottoveste che penzolava a terra, uno stivale diritio, 
con il gambale afflosciato, accanto al compagno rovesciato su un 
fianco. 


lab «kajtrns kama 8 MI l els oj bJ 
lla o a a lo od 
(~i „LM aceanto Ake o mand Sob ludos 3555 au) 
e 5 cn) lj Po abso o Lis) rovesciatos 
amaj Sn lao KPJ dl Lad pla koso BI «oJ, kejoji 
dan SU 3 kal 3 lsuĝa 3a to lay ao ULanula ast 
ĝIB LUJ ima o cal ido LUS Ga sl3o fadi Uia spo 
hill dolo „lall ik) spezi kl (6 zaj! 
5 Un] kam sll Lao «(LS o aa «Lapo Stood 
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OB 5 kam suo il spo] adl gb bomn pob BAP po 
Liu wi Loj eb adesso moj sla kam si rovesciato 
Pl LaadL jam AB LOJN Ld muo sloj "luo le Lul, 
od e PG I LS kopdi 

do daa lis pb kamo Ol ko e Jl eusSL OS, 
kaj BJA uo ada lo 135 eJ „plo Vj Lelama 
1 e La umos 3 aU (Franca Cancogni) ss o Sili 
I laccio di una sottana pendeva sul pavimento, uno stivaletto stava 
in terra per ritto, il gambale floscio ripiegato, c il compagno gli 

giaceva accanto su un fianco. 

Do uu Bp5o 1 oa j o „53a «Lay kae l 
SIUN Lau STE (53) compagno HAL, Fellow ka~ pu 
Felo € Mizra IOMON A Si a i aa 
vkas Pe US J oe «dlas NM UUI To aŭ 
SP I I imo e La Laplbas „uS ad JUL 
stivale 330 LOJ sas DON pla EE IKS kuo 3 
hu aus N mb: (ZS LJ kajo RA, us) siinoletio = (Ze p) 
ha SJ estivale po adam dl e LJ = (3 NL kwl 
ko ma LOU LILLJ Ko JO Lulo ordo ll Mo las 
La Pu A bull G sd) Upperd! el3 a IAL 1 Saadi 
BL (o) Luzo 19, «BUG Jimo! p Lab cis (GUJI 
snol on GAN, ads ulaj AO 
lo ĉial lt ero! 351 Gad or Lajo o i za“ ual 
o os 1 „Lo Ts Lal; si Sam a Lo 


Uno stivaletto stava ritto, con la gamba afflosciata : l'altro giaceva 
su un fianco. 
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Uno stivaletto stava rilto, ma aperto con la gamba afflosciata : 
laltro giaceva su un fianco. 
esi „Dubliners dD SUL poj = o sisas Caj 
e amb al Ja Du ma ca) kovo) kada LS) silo 
ŝel „io kam I Gus OP 6 «usob bsb ps ol ao aU doJl 
um Jos sama Uo) LUS e aŭ luto, al „kuto iaŭ 
Dj VAGI o paj dioj elkaj xis 15) NI - kam l Lib 
OL e Lado ld kell ds e JUJ amo mj) kb 
Dadamoo Dalio Ea I ad pa dl LB seda ram sadi 
Ul e etoj I file azen Uj memoj e Gandi ŝel „5 
Ad odi NN, (Las sola; iuu l,a) oJ 
KUL DaKS SS: Ji loud a a JUJ ub LUS el - 
me 3 US Lilgnj Lulo Etodl kam ll Oj sadi lia aĝ 
ON LAJKU sa pil Da kamoj Tal zas oslas 
alio bod adl sl paj itas mo Lia: salis 31 pam sd 
e MIKS Lal sad lia udo o als) LII Lako 35 „ ŝaj! 
44 lasu UG IV kaj) „khal culan ll iĉa lao La 
eglekos a lamno uv „so „adl 
sea adl o pada LS SI ce daad pladi So 
LUS NI: mo lugo LG Olms 5 al saj GE JUL, 
„ske Labi 5, „A nt dl ud baa philo solas LJ 


Jam da LUJ LJL, ui (1998) (Marina Piena) GUJ Vojle JAJO (9) 
el Lm Sua dad kj 3 Jas e azo] NP) Sar! „raso Sylvie 3 JU, NI un l 


~l 


Pj mo LIKE Bal Al Le dl Ema LU LON lal se l 
~ “Le c „ : ~— ~ p 
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un gad e spddoma Dlodo Lisin, o as pat ioni 
akt seti Leo Glua vi) 
MO) raloj „ui; cmo 
(Inferno, 1, pp. 13) Lum SA se meo 95 p~ La 
1 da AU” 16 Biazo «YJ aŭ) 103-105) 
Questi non cibera terra ne peltro, 


ma sapienza, amore e virtute, 
e sua nazion sara tra feltro e (eltro. 


adto EueKad Ka all No oL sdas o SU 
POLO ipa kam) a kill a Al so mad DO Slo a Aki 9 
[1955 
ad US DI dl e e atl JLI 5 mud pelas 
JI 5) Jado OI l ruo slas i mal ALI ga a nul 
lami o mo dls Sal eem SI uJ] "Veltro" 
SA lip 3a ap Luis da) BI emulo al ga ĉs£ 
kr ln Gi ia ld ol 353 uo hi LIU .Feltro e Feltro 
ĝa Bla Tas, ls als eo (mb km 1) SAB sa bope 
Pali GI imo jd siblo lio iuaoj olua LI vlo i bi, 
ŝi 3 «(Uguccione della Faggiola) Y „45 SU» La? ~s „23 pr 
els „A «(Albertino Mussato) sL qe di akuso ON mb 
I SIN Vu ka CES Bord] 
Yaro BI Lu ebulo no JS pas VIL e, plom KI 
a kia sa lej Jad plo komo mi siga ud eŭ Sonoj 


J se asb ao puma LEKO, db ln: a lo kos 0355 „sm (sle (10) 
AO adl 4 45 adl kol La lia «EKo ĉe gi laŭ aK), ims 
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a bia 93 sm (6) oal a las go „UU 
Jl Blad ua als ka Gi go kuplo kamoj Ka A 
(Dorothy plu ajo» LUJ) ĴUS jad opaĵo sU 
„aJ a ula ~es SI = Ĵ Lea pd Ako 3 Saverd) 
In Clothof 1 Tab SS kam Yd Ua SS L33 uo ill oJ 
coarse" (—aJ frieze £ Frieze His People Shall Be Found 
s LINL prere LI NI." Robe of Poverty" ."Felt" ."Cloth 
His Birikplace rr] : Jas luna o koli LL aJ! 
elm NB (5 LU po l Between Feliro and Feltro Found 


Js | ISe SJ (Longfellow) „kuzaj kas 5 38 PTT 
.Twixt Feltro and Feltro shall his nation be : )aadi 


Tu l amoj 3 (Jacqueline Risset) aluj akso aio 
"entre teutre et ~u lL cs e aJ eL lumbl aao LU LJ 
"entre Feltre et Montefeltro” 43 feutre (...) donc, dans l'humilite" 
cet sa nation sera entre feltre et feltre lam p 7 bas LES], 
sel l e salo lmj Ul is MJ LJL LL p oras 
ol es e A A kam pil o samo bul, Lia do komeo]] 
La NL esis (Claude Perrus) muzo 3445 iam j ol koSU 
oo Na ser il naŭtra entre un feuire et un feutre 1 Sao 
a ed l o delo kam ndl util aŭd «kml 


eso ĴI o ga eo MAJ Ko pb po Souza ell 
sio udo jas Jlodl komto smleroso jul 0 pron peal pli 
RI ad so ldal oi au ku lamo OA Isis 
„kat 45 gamma kam si cus „ aU! „LJ! SU oa, OJ Re 
„UA rio A Lie Lilo Za dli Pe lolo Ju 
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ON me A Lud dl kamoj 553 1Ĵ): „aŭo lia ol YI) 
1646 Ll dao Pupoj kamoj gll aj 7 ual „p latuta 
Lu iS) Feltro asas Uo e as kam pll oda uu uj pO 
LAU a Lupo bomo Unimulojj «UU mas l fentre so as 
edo HUI OVI 13 co JJI fentre haj o) LIJ Zs „al 
p BU»Ji eN DUS LJ „fieltre 5 feltre ga paŝ) huj „o 
(GEJ ts, GI o) ms Ke, no SI Lo adi 
sa Jar czas kalaj, EJ eJ ILAJ dom so judi ŝi „AI ASU] 
Li ĉe) Jado 1 slo le cu eldo Tana uaj TULAN! 
kUI = maJ BL 3 LES prama] adl iĝ Jas 
o BI KSA Oa £4 UI lam pomada 5 si mmpoJ 
dvaaJ) Tua edu) cJ) mS BLAJN JS e unuan et IKa 
„eolaj amoj das 3 ual] La po «SN di goji bk UNI o 
dio damoj 1 RADo 055 p) Jad) laJ da SL IJJ 
„Soma LI: MO Lao 


iaj ĉe) 9 .7.l10 

Sul Las, ils feltre 3 pasls umod] ko au Gl 
ku Os No aj aI Du oJ! o? pra p sidas ia 
„Aa se lo: le taj Jas VI 

ŝel 5) "Leetio difficilior" azul j5 (Drumbl) „|.3,5 ke 
sU ciaj ll penl dulo, Momo) lan sl „aa, «(1993) (io 
«AĴI -„) Un principio era il Verbo) Usa a) p Alamo liuj 
SN LJ sue pila meo olu dalo aos (LASI GLS 
(videmus nunc per speculum et in pd aa moj Jj 
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Maj» hoso oo opo ĴI p „JI 55) aenigmate) 
o nazuo PINIL La ol o) ak N ĉam UUI o pa 
elsua aL 53 aus mo adi lia cas (Ul e mo mo sui 
„si ŝoto Sodom Lula sss sos LS popo lzo pest 
semis UU JL Apo LS za UJ ss ub adl 
Ee A aea eu dam A GVA kami: pal ol I sbma 
pe Ĉeso adaj Ko LJ LJL Eo ilodi plu; ps Lajo 
haaj! i gld ekas galdl imas e Bjle ELS Dao 
«Basdl iohalby Kibo ĴI loo bias luo pus i JJ 

Ja sm) paj p oL Ha di ma JLJi 
e koka] pilo Gis io a 5a KSS pobo («u2l 
lilaj ao „Ki Lo psi za Lamb Jas SIL ola „JUJ 
Ka ) cizaj pd miks Ĵiĝo da gv 3 do iuu 
iaa) fol) LuS oh o sd pel ol, sesan ol N) 
Vis ka; es) bulb css si e mat av Glas LUJ 435 pa) 
se as LLIS DI MI po (ealao (SI ao Guto lugoj 
id): o pado Wlubu 3 luJj KLUB 55 UU Os 

629) LNI Si sun padl ĉi Jumgjo Sodlh 
(a laj 1 hod Kij ka LAJ lip A on ud Lis o 
o kazuo] dla Unn jp Jaaad] algo N] solo] 
(Zi) aao) mumo SIS D)o) LUB ismo iia, luel ds kdo 
Eusio 5 us Ul 15a lanle di qua Em vo laj 
ESUO kam adl 3 Lu Jo ni S «zl o» Joon ~= ? 
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mito KAI adl Gomo sU ssp JI lo la G a 
ON o sela) KAR alo)! ĴI Ae lagielj 6 ~U 

aŭ dosa OI 15 Li muss uel UI sn e Jolo) co 
ŝaj LG OLA „aa «lulaj Um Laa fall GIS „us 
oam od aloso LUSIN Nilo 13 0) o JI 
kab le 53 (pal ia kiou JL 3a pla bajtoj lado 
Ue leda! le] 3 a ual) SL p lagi b se homas 
Lam lo damo laugzaj opaj ? ela LaS Sudond) „lgaJ| 
LagstasJ Jude ĉpe 1a) Luj [= sla iep) Lag Jlo; 
e 5 TRUMPO; san da ARLO ĝi Lauolo 
NI iel! adl po) umm 6 uojo asko 133, ~ sdla) hao 
Ss U) smo ilaj SU e smo! ad ds OG OP aa 
"os e JL eL La LI cedo = ŭi Olu b els „i 
sai (aal) nadie saa e iea 

me us l Hs oJ vo iulusdl vŝi a 
$ AĴ) ALL SLAJ par a kJ UlaS! pd axo sI 
Jas (SU PL pleno cu pad KU «IU SLo 
inkao lelo (IKA DAS OI ol) LUB Sao (SUI 5 «laJ 
e I l 1a suplaj 51 „sol . SL saj LIU siuo Maj 
olo em Lulo LAL se dl eS 1 lila lia 55a ilio 
e Gop Ol" IRLJN 3 Al 


„l5Y! .8.10 


eboĝ) Leo o Mam usl e „omas Ki La 
re Pe pil bi cipad, Apta Sko gl ckkas po kakas 
Sss LI Je MO olo 55 ul SN sam Jiaj 
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ĝl; cinterpretazione musicale „iuu e (elol 31) bb 35 ŝelo 
Ju SU MPEICO LIK „“drjnterprete" I$1. 5 „5! Crea «s-u! 
ol Ex hou£o kaj (nodi opa jaj e) i ds) 
as rniu 3 Ll JI (oa ua La lus Laj 
e dul 53, Je Spa lo GO l le ĝas OLAS l 
„de s1Xdl oo)” Za Jlo) pleo) olu dali spo do pam Liŝlo 
sos mas JUL „as «(1968) (Goodman) DUs„5 Ĵĵ 3- 
lius dl iaj 51 sam ile ĝos Ul las ĴI BJ 
ai Lal, b elomsi UNIA (aJ omo LAS 
63 OU ae hoofd OLIS dl Mo gao p md] jadla 
(1997, $ sU a Ld Le dl ponita Bl mo] lash iLa) 
SI cial ca (bla, l Rupo kabo fla) ia) l Ol 3.758) 
a Tl NS LOJ muma) l ma 0) LU AKS 
ck loo e JS ol Ea adl ol oio Y ĉualujl, 
eda 17 gle 18a (OE ol spo (o ilua) 3 lel 
bal) SUS pasiaj GI Kaŭ „Ko AS kuli ps JJ 
le 5 I KA JI ms aJo a kuali sda no 
SN [Iamo ab po Esdod) „Kaj JE va, jel 
SA Alea (UES (MI iudi plie po DS ge IKE JS 
la 150 o dl sadi uda 68 Tule pb o oo 
o 0 plata? OLU OIS egalo 381 pm pad „ad 
„Le Jem ebl (55 (lg uaj duka sU Luj 
mia OI lu has od IK sll (Ao al 3a! 


(Pareyson) dpmL lado Ml armi Suso ekzota lJ) Je (ID 
„(1954) 
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SPU poll pa laa gaj do Gi 


HAI a os kalo Pis pezaj eksl 613 GJS mo 

PULI 1 Je sa sue EIJ GU La mm maJ 
ke Ui md 3 so o du dodl Jlo SUI Plo 
= NAJ l" aLa Eld me (enpo a) ij gu al OLI 
DLUISII o Zo podi lasl) l SS JIa kaa 5) AJS a Lajo 
kis dls ) (5a Ladi a AJ pm II Lasll „Mi 
5 ldjas OLU lll sil) DOJ a maj Bla os ui 
e malus „ui Famadl ismoj (Stradivari) Saus so 
(5 ko pala ŝipo pis Ul Ka 5 dd peo LISJ, «(INI 
I Lo aso l „allegro ma non troppo pU Ss Luko. «AzaluaJJ 
i ad ama al ulo laŭi Lall sku ci al crubato 
Lula Lalliza klas DUI Ol peo 399 (Lalo ŝuuloms ŝo 
gilo SB a «Edao Rum punrao 6 renato KRE Kl 
OIGANLa Aa ia pb o lulio ealusas elita « ozalsmo 
eLa «LL (Mozart) a "Unm On” c= ol p 
(Martin LAS suŝplos (Peter Brook) Sey mu (Ae „ko Lalio 
notuw cobl Nis "953" o Ual o l suo 5a Kuŝej) 
di Jado mad ĜI pao audo ce! „ALAJ: „o Lula. 


dlaogi Llo GUbl Jl Ol I ud elol Ala DIS) e omb imo (12) 

l o E Lal sol Bia US Ul l lom AD [KEJ 3 lazo] 23) „i ĴI ual 

Lat ao) (pm l [IKA ks] "al, Z sial tu Glaso LUS Ad Uza 

o iro i dey ŝan ui) pas oJ oK JEE a ino) fia GIU lami pas 

sibilo lul ko l patio top JI Gb cur o VUN Ao „b kosa 
al 
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lia, Lo SUS hom OP 5 rap Si tem kamoj) 
Kaa lulaj ĴI cp dm kej) „si ĝi bla 39) ka paoma 
on koe ĉam e st) Jl gel 

o SJA Kad po BLA Duo o Jam, elo 51G LIU 
laalasb gill ko GBzall ELG o paj al ked ad 
3132] Eso aŭ els lubuazol 13) elpo “aj sU" „Lab 
i daa aŭ, lo ŝi moj i (ao SU mej Gio a OVI 
(Salmo elo) Baka mb U,KI izle „Lj las sud) ĉl spolio 
aio (GAŬ pelas plasb ssslol el) vas lae LIJ, (I 
Sie gl ĉde pa sprikoiaa siai cii palio eLii kuzi dad SUS 
GAPI do alam ju suo lando „Koj LI 

pub Lulo Pd d lugo SS cm drs els! Gio 
Poa SM Dj 6A dl pagio duas (ĴI OVI 323 ol 
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„io (Sola) (aid) 


„A podi paĉj Lo lio 


id gas fils ras AU aka to oblas 

6 lido im pizo le aa kbluall ŝokol se bj (5 

le lall oda Gb l Lu LUS mej lUpo sla al) amo 

Sl ks LB le ulo JI AuJL ko uo SA mad e e 

La lulis Gumo LE ulaj KIA DLA mi l mal oda „Luz! 
sl Bluo kalilo MJ) 


3A baum ki) do pll Sl us „ILL 


qe MEJ En da pepa ieJ antas ej da „KUJ 

an pa E) OI sd Ka daa 1505 koj ĴI pono pod pelani 
paolioj Gd cou IU am ĜF Gi ai LINI, eie KASIS „slas 
siZ blzo] bol LULLEEL Omo MU Jel GRaJ SJ 
DU AĴ cd Adoro Ulmo) AST o pao inoj DJ lam, GIS 
„AL AŬ =” LAZJO kadas LUD plia ia «pio fomAoJJ 
JN aao smb Zaioj l Laslo banjo) ciuj deo JUL 
a A PL) Aia) SUJ (1970) (Argan) OLE ci 


317 


dh A Ld mu JJ oma LJ laoluoj SUI 
JLSN al pluo — = al «siai, = oma Ula! 
e mod fle us bibl kiui cost eke Ao pul 
„a sad la kugla „krio JLJ! imo uĤm „kudas ĴI 
Jpaad) „Sud me E a ll lim das 3 (LAJI DL pumo dU 
UVO 3 „e 

(ao ope lia alulo) BLU ma am N DN DJ ada i 
Ŝatas banas a Saa do 3 ska dl aao 
-GLSI 1 las „vo DU, lolo) ka, lio ojo 

La "elt Ua JAJ ĜI lad sus ON nda kilo liaj 
Sl Vas UKah 5 «OU Olua dio Sia) 25491 ŝuldi aŭs 
Jas mL ui OJ! luj simo Ki kj prem)! mio „LoĴi aĵ 
lpalo So LLON 3 pall EKS US Si La Zu, ka 

Gilad pUEJN forlo) Gibamzaŭ bat pe lioj aŭ US 
Ab ims 5a A o MI mga kako Hi o pao; (ui 
Eb sea JES Luno SUS Sus (tua Ju JEJ Lej pio 
1 aASaI mes) SUĴ „ĴI «Suites per violoncello solo «(Bach) 
33 SI o ama OJ maj o ilon, [Am AZo- elal „39 
l'm) Luno Das, lalio (LOI kanl) kus sĴ AI ce 
ESF Sui „e (Arpeggio) en ilaj A 


koJ e UL AL aJ ka muas S13 cU mos 
(2000: pp. 220-223) (Marconi) 335; „o papi lia se „sl (1) 
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lit Laamnj gl ZILOVI kabli elas mas kuubloll o ŝo 
SI Las ge VUA ud Gizali kla 153, am basdi „Le 
e Suites per violoncelo - „zam ga =z! Sudi „Le is zi 
l vb e ais SU JIA sloj dzo DIS Lagos 
La duj i onia Me bazas paj I nad i dli 
JA KEJA, „ladvusj us Sl J Lej) kadon) l „ol an 
„sU „ Le ;e] WI Suites EUS „sa) Li I aa Ju Ji 
e peen = La Kas em e si pe FENES) — 
(2) 


Eza) AJ e kand i Laj iua dl So ma la 


sb 5A sm Lal 3 pll Ua 211 
Ol kam) o kojo LAS ls SU all ub EJ Slo 
a o mal as A sl lga pluo „oI las 
Ual caj kilisas alon lou LLAJ (sao o SG] sa 
3 pall mado kuza pedo «PLENI 5 pm ko iio pad L 
oe Ĉuaod ĉl (JEJ) ka ndaos LUS o JI (gad Dp 
La en suJ pala ova 51: ao N ZGLU uo „al „daji 
rs LTI USI VA SE laska 
SA ke cam A kam A a pal alt man laŭi o) „us 


(Marconi) 3 aSo sl is oh lia kaudo To la ULe ĉl QG) 

Jla sa o malaj j Dil alb o paso (2000) (Spaziante) riujl~g (2000) 

„mai kva ma Lala ask eal ISK umo l bel slam, SS A RAI] 
Popular Music) 323) 


3190 


Up SI Eida laj kamo je lad „SUI 

Tato La ĉa) vo Almas mall som GI kS Eo, Ŝ3 3 EUS, 
Maa UJ: Alpoj 5a (8 pi da mt mo GI 
Si ko bl OL so le mj lia an 41 ull 
dano llia (Ule ĝi (JI mj ) Biol ilus « iilusms iaj 
asb o Sj Vis Jj Ko 

ĉu Go iaŭ Klo DU 3 onas slas Y sL 
l ms Ol Un Ib lua Ui po pio l aitoa ŝlo vlo ŝuuo 
dodo aj 9 Jlo) buongiorno JUBI iall: sas 5 uJ 
d| Ja “Ĝiod Days guten Tag pa Ls A „Jlo «bonjour e 


: buongiorno 

oa e Los = Taj (1) 

iamo hs ol ekaŭdi „lola oN] Ao mmm Q) 
kukoj kad IS Li Leda Ulolono Bubo aa «mao! ŝiolo] 
va 523 Laa Aa e (ih Ruso Jl kiud dlo) 
oe IfJDJI 5] come va? u - ZAN LUSO 3 buongiorno = 
e lelL Gloj SI Os 


ds LYUmo! buongiorno aj IJ 6 samad) e (3) 
Gad e UA lin Daa sall „adj aŭ oj 3 p 
e PUJĴls 

pe ib Jal uo me N eJl 6 adl „lo (4) 
Up hopas fo si luo Lo) elall elui, Elano Lb) 
t(Aslao 5 o ai GLUI sm iuladb sao o alj 


eLa! so Pla buongiorno Juana Se KIUN! Lo (5) 
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Hb i olio a LJ Ŭ5to) JUJ aj al 


e 


Le al kUuJ! Dhluu Ae elu buongiorno Daŝ Raj (6) 
ŝi = se e a oze 2 «IK HIN KONI ĝe , «= UK 
Jtaszul ed „JLI 4a 1AJ PIGTESDS dublo ON uj Ol. =) aulo 
Mi FUJ eozl Suo buona giornata 


e al) adl est se Je (6-)) OL Ela (liaj 
Lao W SU Ao Ulo (kam dl so uda (PLAŬ soce| 
3 Jl medo miu Jajs JJULZNL huongiorna J plas „kab 
Lulo kalt Ao aJ La ab" aJ LIG, l po pel 
= lulas Lig asas. aao Ul go p e pel sus. gj 
gre eal Bl zo, ŝioŭt blo e SILIUNI spes (Juli 
la i B „lima oJ e ekoo okos Eblas ebl 3 as 
Ld lan Kal mod dm NO hoalo kas spo Su pb ISL 
ki P Laj „kmiinnstarto Aah5 amaj La „K = iS JS osi 
sip dal E slo o a DIS 
eN pa (pln baŭo ai 1 LU impo pe poe to « „las 
„LALN ie ~m e la) biloj DI se lka) oda) kamoj 5 


SA 0 paadL, ARII aŭ 33316 N ŝlo! lia Ĝi sa JUJ 
kaL 5 czas kaj gilojn MK mo p Na kulado aj 
TJ —=—— IT = 
i bodl La Mas lo LU Js sl buongiorno dass DI 
Ol Upsalkao) Kala gaslo 8 blo ab solda sle lul ilo 
mos hio oi lio" Ja baj 

29 inal! sda le lnuj 1731, ŝuo ul i oaj 


Zai maj 
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Za eL 
ZaebJ 
Ze 
uu) 
Zaeto] la 
ZBLJ l to a I koz spe am da adl lua 
Llaj kaJ kato mill 1 paj ke dall: ma LULE 
1 a a lio kaŭ l as ed GI Luo, kb aJl) 
WI ON o ma Ka el dad o: made liŭamj MB OO 3ŜU 
1a pll e kako pligi 330, Lami Ekol ms 


ZaebJ 


11473 
Ŝ 


GANI (ruma GLSYI 
Dada) urno SLgd 


Alam SU sd SJ Lad) Liao LI Jt „Ka La 
sa I, pekaj "KEN pe bajto aj aj kluso 
Kako, ilua E jea lua EGAMI Laslo qa £I aU ĉeaz l 
Ke lp laek taal Gi Jl ĜIG «ZAJN kanlo pa 
„BAJ PU 3 IKU se paco a2 eialzo mb Aka; amoj 
kas „aloo 535 MK o pad bas LU zi Sj, 
of ndl adl 3 lado DIS ol €l3 just bullo „Aĝo «iilkieo 
SU i ilo ka io l Lao IG dial as 
„e pednĴI Lao sil kaksa "JL" 
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OE sao alus, Lo El Leo klam OI ON o muoj 

e suljlagj ISU pll Lu umus o lid LEG guoj 
Taal Les ŝlo 5 ms bul o ko pal 3 pdi Sm 
ale o PLA 6 mad ss mo LUNL e ali ab 
ai Bulo LT mis al ES KAOSA a sua dL «Ea! 
Ua ado al Kas al «Aaj o dao 3 ola aj Alio cZua] 


saki l SI a Slo N lall Sa „mad ŝlo Oj 
sŝassob smb Ad uo (SU db tpj Luo YI „Le 
SP be gg lia uua NK l sial ila 


[A ZUlad) ri se les panj 
Esplosiooone ! Una boooomba ! 
Si SU lme miaj GI oam Uiu MI Taj kajoj 
lem l uamo plaso lanuluel, kisoj ss lJi 
Explosiooon! A boooomb! 


Ol Uypaj dl ad di gJĴ vua maj eo JN SU, 
eda 1 Ko pan Ŝi 23 le laŭas sill lo Sas Subo Zil 
La eS ms di aJ) liuu JN hil maj ULJI 
KORA ne o se ke amo Li i KAJ l i sal „£i 
Laj diamoli vd Laj lizo maj —ilodi kla ĉ1 a KaJ 
al cockney JU „Kio smbeb lam 9 sss N IRI «KLagJi las 
oda Il5s - Ao suJ! Jie 5 „de Ms ample Glas 
„sassb loo Laj cd ip ld Ll, dii BLAJ 
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WI iaj Zl ora im i 9 Jad Ol l «lom 
Kaa e LU AS aadis Gol maj "JL" ilaj 
od po mai eda 3 la Sis 


aol 9 IS 3.1 

uibo wi La sa Ga pasad GI laJ po 5 Ŝi 
c'ĉ un dojo in sm AN musi gl a aJ a e sali soo] 
„Olia UC» Dl aj Femma c'e un sorcio in cucina s cucina 
Oe UUIKY Ull ĝln O) lug) Olŝeo UU sa GI pa dla 
LUB uoJ CU pas LJUJ) sbaj „ŝ) ĥŭluŝo ŝiolo kiis 
klu ~d ĝon lulo DU ga, A po kalki kigo 
i£luo ŝolol ŝiba O3 53 KI sos pall e aJ VI  pmublias 
pe med I dall paz muko la ui ukagi Of ciuu 
UNS Tdio Gol Gia bo 1 AL mk me) lud 0 pod LA pon 
a ad OS Eu „(sorcioj topo le kaŭ Jluas ZILU Bla 
kp to Slo i bl sa nto (i sa „a sa 
There Is a Mouse In Thes c'e un sorcio in cucina L [== 
E o 5 sm 53, vm Dima pio Kitchen 
JES lo) „Si kanlo Sal md i GLU Land a lr 
(sl Bb odou, LKLJI BI LS ULJI 1 «gŭ 

Am o aJ LISA 3) Lisa olo) oL ui 
Jet Sal mm) sado La a ls melas Lis udi 
WI se PA (Elo kabo slo ulo” Lajliol, buongiorno 
Sumo JUS Gedi e LIU li, BLUI „as oi 
albo ga EN o Kuala: ual Gulo OI5 519 de toj IL 
IN SLA lele e LUS LO „ "ŝuluojj plasi! y ŝlolmo]] 
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dao a SA am GB “adl 

JIi JN] al uaj ol ko paj NL G INU; 
LES medi Sl Kaj duas, "ibo" pl kiuas 0 prao 
: (1) sus) 

(D 

lia dl pao ĉu dias (2 o ls Ne 

e mm SI pad jal 1 LJ maa ĉ Sl 
Ilo mad) so Jau itiseo 243 ao ŜI Upoo (Io mamaJ! 
lo ped) pe (LZ „o kaza; Ardo Ula pielo) le Ĉu 
o Job agr die Eola, lada «485 As Ji ge «SJ, ami 
om dl VA pazo aŭo Go jn ad 5, aŭs 
ESI Gu) p. 

i io mj UI5) iaj kamoj Kuo MUB „Ko Mo 
il est interdit Aas „ah aluaJL e pericoloso sporgersi ŝue „Una]! 
e eus (ESTECO laico «Lau N! e~ de se pencher au dehors 
SL se Jabl uj all ubad) So md) 3 LJ Gla 
ludi kalao) ĉeko ol e („58 elo Dole ojo vl YI 
15a) sm ipo Alano kamoj do Us LU LOKON aŭ 
1 kui Lo pana! (| Jel 

(2) 

klas 2 has AJ 

e Ŝmomo ŝAPLUI oda DI „zaj OP Kaj Ae ZI I 51a 
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emas SJ o 5 lau La sao) kalao 2 e Ua dl SJ 
Les mon petit chou kas j 4a, b slusb ku a „o (2) sasldi 
lado (Za „md le ilos SI Lao ma si Lu), 
i Ubu) Lu mas Lio Sl liaj pr si Lzuj 
dabi Lu mas ed sL ĈJ al us p gl JUS VI 
eBRJ Kolo) LIS lo baŭ ŝi jas! ON ms LUJ 
„SV AS pn ILIS fankoj SLI, 1 =NI SLI a 51 
Bis lo 3 lallĝ) Je Las maj RL Gj] ill adas 
iso jl roli Sao VI Lo Jaro A AKI AO „o 
Ja LU ima) so 3 3 „adl oi Luj jaj ilampj 
Js ~u. User's Guide of the Musical Instrument Casio CTK-671 
rs eN a 
384 tones, including 1000 “Advanced Tones". 


A total of 238 standard tones, including piano, organ, brass, and 
other presets provide you with the sounds you need, whilc memory 
for 10 user tones lets you store your own original creations. 100 of 
the present tones are “Advanced Tones', which arc variations of 
standard tones create by programming in effects (DSP) and other 
settings. 


bum aJ SLUJI, iaj ll cZJUn NI EA la I muss 
uJ abis JT e mall Asa a „kadio UJSII suo 
a Lo lo lllmouj nom 


NETNN Sd! 
| 6416 | 6346 62,5 


PLN gad ial skao) zoj o oll sa 
Lu sulo JUS Gado £I ab LEKI, «il SLAS: Juaj 
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sU) k~ owl! sj er oi = lala A gas al der 


OB mod kol! kall (6 hao) sall homo Lumo 

ŝ ALGI] oda ZI iza hl o Jl MI lua sm o pai 
Da UUR (6 ka adl Ol ONI po maj Sa ual kaŭj N 
Noe e spad 5 laŭis 160 e gll sadla Vlas 27 
plei al «mo pll o kam plel S lui dlamo SLANG aj 


| 
p gaj 
Ld La kamoj pluo) gl Kiupe ilaj haj UI: gaj lia 
SZ ali alll cus Ta Sd dd) sa Lo 
Lam l gb UJ „mo slos! 6 SUl Je i Lu, aŭ) 


dl Bluo ako lo IIO (3 ab LO se JE a ĝo) 
— lal e ej buongiorno Ld p DUouJL „Asada ETON 


model" L'ĉerinurc et la difference : ub (1967: p. 312) (Derrida) laj» J pu (3) 
Lie daj Pasoj PAUL amo is sel daj, LI pado ma o Qo mt «5 
ka 53a ep lkkS (BUL MI) pedo sa Gl." Aa a ka UN Bo sla a umo] 
oL LU = ĝŝ „kasa LU YLPI alon Y e p ek) OU kalo me 
FEN si lai sf PELI US Bla Jo (2000: pp. 29 seg) (Derrida) layj5 
kes „Ke No l. JJ Lo Ublas Las ia sil" keg Ul ala plel lamas i eg 
JAS! e 45 OIL aK II albo gls A GI Lula se „aks oi 
SANI s eLSLJI 310 da ĉl a A KAI [TIu amo dl a Asai 
E em di ga JI; SJUJIa LLI LIKI sao da UI vio le LN va, 
bs ska, Lao LAŬ Ny cas ELE I UM lia Do A JU homom LUR gj Sho 
145 ilan kas kiŝlas ĝl Ko la 32A 85 ma pic 
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lad Lo kus llo, lio Lo lue «Kl Kajj oGJI 
3 sall UJ, Lad) SUOJN Ao GI pa «JLJI 
Ol uamo ZePE Sj Zi o lia kis (Ite missa est (a) 
= sian 5 GJ LIK, JUL, E Lu ao ea 

Lalsl-DLo slo l PSS tja Do kamoj 


ped o Apdl .4.11 
luudljj Jils luzo as) Dal vs ĈeS Jia JJ OVI uaj 
lion) pedika 5 Las vido «odo J Les chats kam gu 
liao e eda bullo da kopto mja db p p l mo 
ema eSudoe (pe „Slo „(Mario Bonfantini) PU nol 

vo gad «lal 
Les amoureux fervents et les savants austĉres 
Aiment ĉgalement, dans leurs mŭre saison, 
Les chats puissants et doux, orgueil de la maison, 
Qui comme eux sont frileux et comme eux sĉdentaires. 
[ fedeli d'amore, e gli austeri sapienti 
Predeligon, negli anni che li fanno indolenti, 
I gatti forti ec miti, onor dei focolari 
Come lor freddolosi, come lor sedentari. 


NNU l pomado A po spe kita ez adl paj 

b “fedeli d'amore" „e HĤLZU ALU JLL So «(Zi ~J) 
ĜI Laj «JAJ 5 kapi kelo ope ko pam „Le milas 
kaza GIS]: silo OI sum $i aal klo pej "aJ smalsuoji" 
Ula sia dI elano uvo «uL, ĉl BU JAI, = gi 
"„H-a) mŭre saison o eld a 6 is Ld oj 
vs 3 aao) (Jmll lg) "anni dell'indolenza" „ (aJ 


328 


3 sidi La MI Oo Oka dla Jasi SI Lo „LL Eblsol 
~= (Ja) maisong «l who) mili ~ (=) dOUX a da lao 
OJN am a3 9) focolare 

irns SAN. kavalo iu sa di 
so malon ) JIVI Laal hb pas SA focolare UN 
Bio «Gai A ul sebuij laman ĉiblajl, (5 
mn e ikalsoj Lu a aJ aŭ pali al bandi oro 
IP Umas (o „lmzoj elaladi) les savanis austeres OL os 
3 KSS IpI olpao LE lv la o 
ls NIO) iD pa 0 zo pslas I so sall lia 
el a lo, fos ds aL LS UI UJ 
Si JNNA No a loloos imas OP uo OS MI «() 
Dam ĴI lamo gpo Laela) LJzlo „I ilua ŝaloj „pusl 
LL e pad: snol 

(ABAB) suloj lJj sua dpoj po pal 5, 
Le uo mazdl Dilma «(AABB) suolo „uua ĴI e 
LS ly limonio pblis kamo (e ELI dlas (SN cJ 
SIU uJ gb bibe ss, 6 ES LE kall Gl Ml 
ro pliso; ALA poĝo blo = (ABBA modi vo eli 
«AAB, CDC 52 „i (AAB, CBC) „sd sd: promo 
asis OIKANI ĝa LI; O6 l Laŭ 

Yad dms 5 plad) alako 1355 mr predi OG LIU 
LJ a lenlon uas eLa JE l Sal SI cs „vo 
355 md me 05 La ss lal aJ luloj VU aj 
ea uu le DIS dio Ge RAI, pall lo Bld kuj 
Pd sad 
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dab vuliol o aĥ o as: ĴI aa 388 konj lun l ŝlo 
ko Lal djo (4 11a po pal lm 05 (ĴI JJI ĉanto; «LS 
ku pe Hmo zas Sal pk im id) peo keloj llo pas 
oo ramo Edaŭ Llta) lado Gi 1a) Sa rmo masd oda „ia 
Sib me els pls ĉl cam (lu pi id OLUNI 
= fadi 

LI Zila kole l Gis opaj Imj dl ell «laj 
lado be Ga adl a No pasadi dual) spe Jam 
Ludis cto pas eka „els Jal No SU mb „mod! 
PK Kb ugo 0 ss on J ao 

amio SU dl lo Ka Lo 51 ilo OI Luo 65 | 
LUS kas GI 6 o ABO LON adl ud ip lad „ian 
18) Gaela 13 (2), (1) „sao 

(3) 


liao [egg ke lb oldo 


Lu miao psi) Ga TN ae Joao i 
Jal Ĉo GOMO „3 „apnd g 22 A alia illas 
Lai kŭ 5 uJ cu! sste| Asa „al 


eG AI al Splane I Jia) Diod 1 po ĵaŭ ULgl lo 

JOJ kantajo) Gabi adl DN lamo ad ĴI Ladi al 
ms (ILAZ 129) ume forte faiblaisse) lu aa (sU i La.) 
da sI NI st4 Strong Weakuess ] aoso pil molo zs 
PORN ad mal so plana ma Dlommao vp pa pn 
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sa plod l SON plodis small: plad 
ea Ple i uL Gal i roll emas lm ĉi, allo, 
kaJ! el „ Plo limo Li paj! 


e kud SU pall da dD EO ll mal: o paŝe, LI 
samad pU pb GU) adl sob o «eL „al ab 
(re Adlazo duj laaj HU JI vd Gold slam Ue e JUI 
a AA dl siloj an 3 „seJ tal) Zala 2a oi 
„RA lo Klaj „liso 3 „ALB „gb «LG „jo pblidl sle o 
Ado dala Tio po Alla: lo BS JIS U19) J dad sdas 
a me om pala Lazo VI da ) pd (opan 
emo au Luo) Saad mila alus lou Laj kilaj) 
Se pdl [AJ las polo Juul ble = (a „bJ 

Lad a modlo Ja Le ton beau de Marat alas „5 
LJ kalusus 5 kou] lamo ue (1997: 17) (Douglas Hel siadiej) 
5 La zo lu a Us i kj 
budo aw lul SUS sa U3S5o kllj pa ŝum) ko allo 
bluis lee uda Siaj a gb ABAROB EDE 415 
a ae madl OGSYL al A eX paj fabo ld umu) ALJN ola 
I aman ES-n Dto IS Colo uo JI 


1A 35 „as = 5! SUN salu am Jal 
PER ME SI VA NE LA CITTA DOLENTE, 
PER ME SI VA NE L'ETERNO DOLORE, 
PER ME SI VA TRA LA PERDUTA GENTE. 
GIUSTIZIA MOSSE IL MIO ALTO FATTORE: 
FECEMI LA DIVINA PODESTATE, 
LA SOMMA SAPIENZA E 'L PRIMO AMORE. 


DINANZI A ME NON FUONR COSE CREATE 
SE NON ETTERNE, EIO ETTERNO DURO. 
LASCIATE OGNE SPERANZA, VOI CH'ENTRATE. 


Queste parole di colore oscuro 
vid'io scritte al sommo d'una porta; 


per eh'io: “Maestro, il senso lor m'e duro”, 

se JI Jl Ge dl La lokaJl Zo ĴI e bd La 
Sg p „ĴI Gop La 

I ELI: zono uo LOJ: slo Flag) 57 a) 
ĴI Cod, UJI LKadlo 

NJ GL ilo esee a Li sime iel LE Gl J 
MIS Ko londi Lu Lal 

ih tul ĝ9j3 o losi oal hoso lau), LJ sNŬA 
"i 5 pe lalino ĵ| e edluol” 

(LLIS erca kom 5) 

Ld poj SO plon lam lao pla lns 
a od UI la slo 5 BB o b cas) bus N 
SISU pb Laj oLISU SU (ML Sidi plas da Lo! 
a LAS i olnad Sao E LO Me soLU Gla, aŭs ia 
:(Robert Pinsky) = — maj ĉamoj eli) addas co e 
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THROUGH ME YOU ENTER INTO THE CITY OF WOES, 
THROUGH ME YOU ENTER INTO ETERNAL PAIN, 
THROUGH ME YOU ENTER THE POPULATION OF LOSS. 
JUSTICE MOVED MY HIGH MAKER, IN POWER DIVINE, 
WISDOM SUPREME, LOVE PRIMAL. NO THINGS WERE 
BEFORE ME NOT ETERNAL; ETERNAL I REMAIN. 
ABANDON ALL HOPE, YE WHO ENTER HERE. 

These words I saw iInscribed in some dark color 

Over a portal. “Master,” I said, “make clear 

Their meaning, which I find too hard to gather.” 

Then he, as one who understands: “All fear 

Must be left here, and cowardice die. Together... 


LJ (~oj lalta do o A OLI cu N l 
Jas Gi ss pe Edo LUSI mio elo) Lal bio 
AZO 1 Lao «SU 45 Lo (6 mamo io mt ola ad vio 
as LAVI TIal) „do kda lus SI ko 
(533 o) lul paz aŭ AS as 

LA eko FEN po ĉiplo alma pa Uzoj 
N 5 za hidlons - gJJl «(Seamus Heaney) ge romo 
das less aJ lul polma doro) RULU lo No oo dl „ko 
Logo lp iam po Luno (ao UUL Laa) dl 3 
IUJ R3JI Jlael o ksj AG sel Jl «(Mark Musa) 
le Dilo 453, elpleni GI ius ope llo aos: JI o MI 
MTEOL] 

ine o» mJ = i eal UI Ge dl aj 
e bluaJ cud Lo pis uso mmm: gdi (Dorothy Sayers) 
Casa Leis „Ĵi BLD) cRSIN „le izo ebiloj „25,9 
FTI biro CIU, czea! leBLoJ 
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THROUGH ME THE ROAD TO THE CITY OF DESOLA- 
TION, 


THROUGH ME THE ROAD TO SOROWS DIUTURNAL, 
THROUGH ME THE ROAD AMONG THE LOST CREATION. 
JUSTICE MOVED MY GREAT MAKER; GOD ETERNAL 
WROUGHT ME: THE POWER, AND THE UNSEARCHABLY 
HIGH WISDOM, AND THE PRIMAL LOVE SUPERNAL. 
NOTHING EREI WAS MADE WAS MADE TO BE 

SAVE THINGS ETERNE, AND I ETERNE ABIDE; 

LAY DOWN ALL HOPE, YOU THAT GOIN BY ME. 

These words, of sombre colour, I descried 

Writ on the lintel of a gateway; “Sir, 


This sentence is right hard for me,” l cried. 

Lagprazo «Roman de la rose ime po l5ao a oi LJ 

dp a ka FV) ES A 
I emuo 

Maintes genz cuident qu'en songe 


N'ait se fable non et mengonge. ( Roman de la rose) 


Nombreux sont ceux qui s'imagineni! que dans les rĉves il n'y a que 
fables et mensonges. (Strubel) 


Molti dicono che nei sogni 
Non v'e che favola e menzogna. (Jevolella) 
Dice la gente: fiabe e menzogne 


sono e saranno sempre i tuoi sogni. (D'Angelo Matassa) 


LI Lapo sed ip Ad ml ko Sela! spa ŝasto Y 

La km mado TS azo I (69 RIU JA ŝa yo 
415 isl kam Al „kl ko No oo dl de N bib N gi 
(elo o sblaJl ld cull a Uploj o ks lilo 
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kuo adi Podo jo Lm as) 15 „aU Se Lano moon 
(lio fammo 9A9) 0 pall I Suo ajo lao SAS Le£jj 
naŭ al azil ŝ Laj Si sU SEL 
olS (Guillaume de Lorris) muj) 33 ps£ ol a53$-Ji A 
Pol sam A RU LUN ub uo LU Jai, aia 
81 mp N smo «4a, LJi oLkgo magio oWSs „La aso Ka Lo 
azaj ĉl p orulo ees pt graj I K sla si e concessio 
ee ilaj $menconges songe vm AJ mo 133 ao aJ cs — 
sognij = Lal) masta al oda so DUEJUGNI Oba pli 
kam nll ŭ 3 Lo ~as MENZOSNE[SOFNI - ~u |S —~ 3a MENZOgHE 
Ji Ŝuakaddl „zl bolo «J39) SlusoJi BL daj estll 
"Io Ĵa OIKaNL S~ 
Dice la gente che quei che sogna j sol concepisce fiaha e menzogna ? 
i Jad lŝjo (vo DU LAJ plum viso N biuol 
eJ meo (Eliot) JUN The Love of J.Alfred Prufrock 
I prr) 
ln» the rooni ihe women come and go 
Talking of Michelangelo. 
ke Gall Uo ciama SL pb Lulo s2) lll 
ebo Suka «Ual i 113 al olulagl les plasi 
U ~as) ik) Las za) 8 eLa e) ŝza 5 (UbJl sia „i LUS: 
Jun, ĉl IKa mij (Kol iam Aaj (JUNI „ed 
~o alas Lu liaj sa „Lali i a sl espa i ad el mw 
aU «(Roberto Sanesi) (Smell a muss (Luigi Berti) sim 


Nella stanza le donne vanno e vengono 
Parlando di Michelangelo. 
Jal» (Pierre Leyris) ~u „LJ Ka ll kam a Lou 
Bole Ulle pesko BLIS «Rd Ĵus „le Biloe Ol er moj 
: koi 
Dans la piĉce les femmes vont et viennent 
En parlant des maŭtres de Sienne. 
JN! = Jl OL «Laj - Lo bum, «Iloll oLa 
Liloso me 182 dio» pe e lro) olo e damao Y eLa) 
e = si Us Eo SJ -ĜUw (Duccio di Buoninsegna) 
UUI e Lo spad plad) ilo Ue (zi): Le blaJi 
SN opa SUL e, mlazad cul5) /o/J) UG „Mo 
oe Ludoll Ol el Mi I BLO) „(Maikelangiloo preazzoji s 
Geet = milia p DL somo lU Gb spa) lum Lu 
ĈU ga BRI e lu o i (Bi dl Alko al ML9 o sb 
„I Seko Ĉaaolisobo skalio [as lol IKa Lazo ĴUS! EZ 
5 so plo KaJj pino) Las -Espodl LS Eslas ma lumbo 
ULNI oo ve el is) Ae blagi) ai!) a Ja «JL 
Sam 


Estajo «(1995a) „SU e plia luel; maŭ 5 ĈUS 
Nella stunza le. fio iSsmna Atos mlamj ma e PROJ dula 
Nella stanza le p donne cambian posto - parlando dell “Ariosto 
(Senesi) (55--= ~s -donne a vol d'augello - parlan di Raffaello 
solau iam oj „55 e] Lio giaj (1997) 
14 lali og, emoj! azul =ĵ Jl (Bacigalupo) 
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Le donne vanno €e vengono nci salotti 


Parlando di Michelangelo Buonarroti. 


LE pan pe eJ sam ni «ts LU Sed! sa 


A o JS Tas muzo kam dl SB 4 fato co lio 


Liuj e59l So Lio = „ Prufrock e prda ed pel 

kd 5 GAS LO JI ŝ ola ŝaadl Lela!) ;adi 

La lia e fala de Ja oko ol cm sl Eu, JULY! 
: (Sancsi) Soles (Bert) sybL (smj odo 

Allora andiamo, tu ed io, 

quando la sera si tende contro il cielo 

come il pazienie in preda alla narcosi; 

andiamo, per certe semideserte strade, 

ritrovi mormoranti 

di chi passa notti agitate in dormitori pubblici. 

E restauranis pleni di segatura e gusci d'ostrica; 

Strade che ci seguono come un tedioso argomento 

D'ingannevole intento 

E c'inducono a una domanda opprimente... 

Oh, non chiedete “eas'6?” 

Andiamo a fare la nostra visita. ( Bertij 

Allora andiamo, tu ed io, 

Quando la sera si stende contro il cielo 

Come un puziente eterizzato sopra una tavola 

Andiamo, per certe strade semideserie, 

Mormoranti ricoveri 


Di notti senza riposo in alberghi di passo a poco prezzo 
f p 


come un paziente eterizzato disteso. (Sanesi) 5 „ue pm p 1966 kimo Ŭ (4) 


„su una tavola 
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£ ristoranti pieni di segatura e gusci d'ostriche: 
Strade che si succedono come un tedioso argomento 
Con linsidioso proposito 

Di condurii a domande che opprimono... 


[I] 


Oh, non chiedere “Cosa?” 


Andiamo a fare la nostru visita. ( Sanesij) 

I-a 935 DA roY! Prufrock J SG Pel] sa Jl~di 

mad) poadl 555) Kino lulis ("Alo lLuaao) ilos 
1A NN kas i o eLo AŬ «(Michelangeloy g0 ~~ vI 

Letus go, vou and l, 

When the evening is spread out against the sky 

Like a patient etherised upon a table; 

Let us go. through certain half-deserted stroets, 

The mutiering retredts 

Of rostless night in one-nighi cheap hotels 

And sawdust restaurants wirh oyster-shelis: 

Streets that follow like a tedious argument 

Of insidious intent 

To lead vou to a overwhelming question... 

Oh, do nor ask, “Whar is 2” 

Let us go and nuike our visit. 

ln the room the women come and go 


Talking of Michelangelo. 

Ol aa soso liam Sb) oaza 1) AĴ) uj LUS 

Jelpo 1) suu p Elke joj 
rab l lo Las, („5 supra ini LE 


Tu ed io, ĉ gid Vora, andiamo nella seru 
che nel cielo si spande in ombra nera 


come un malato gid in anestesia. 
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Andiam per certe strade desolate 
nel brusio polveroso 

di certi alberghi ad ore, in cui folate 
senti di notti insonni, c ['acre odore 


di ristoranu pregni di sudoro... 


o? Sp evas eLi sm eaj IP) ha pi lau idaj p 
RLS ĉi mamo len pid SAM Baloo i o tll 5 Elgo 
3 aa pu OI Una) e aJ MU 1911 kia ĴI sons Prufrock 
eb mas sU GLUI DIS DI EJLS, pik, ako SUS mao 
Va kŭ aK, UI Kaj (GU mudi za TJ pulo NN aL o vL] 
«(Lorenzo Stecchctti).| Juu shao! 
(sbadigliundo languir solo e soletto - Lunghi e tediosi giormi, - 
Dormire e ricader disteso in letto - Finche il sonno ritorni, - Sentir la 
menie e il core im etisiu, - Ecco la vita mia) 
Ea 3 LN ao gvo ebl ON elo ) SL 
JT Eloi kaL go kalto ll bluo vaŭ vb Lano 
esm Vuupo pas Ol Ka NE kou NN ZAU e Ja lal = si 
o sL I p o 1.»U prr 5 MP, LJ! peuĝi 
l lia (gw lamb) Apo: smj DS Gl 5 OS 151 poi 
OA a o Ea o LS ijo Soul si Ss Gopdiis 
SL ulmo ovo! l sadi e! ds sob dam ĵi „zdi 
o Li ZIUm NI BLAN I ~IS [OLEAJ dla 3 es ol 
S Sao) sel opia Tua l mio DI dlas i polas „olis 
Pr E Sau Go SA JUGI pll e a i sb ŝi 
IE st aLa voal) aŭ a ojo (ammo) Lall 


Te 


ian BESO 53 els LA o 
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JI Mao) karn 5 md Gil papo la Jus 
EN GLE aj aJI se Gil ab es (all l pa a ao 
sd UIS 55 8 lao OL BS GN obla plu So pi 
ĝua lag a aJ [oka oo Ua so 
e 96 me LIS LUSI LIII Lolo oJ eL LU JI OLLSNI 
LI aŭdis o ve peal Loolo „kb sAslo Si'a5 sou] 
lia OS9) 175 IKaj Po ta AN ladisn Dia „ la kan, ol Ŝe 
OA oj lio ibo ro] Sue «Ra OT (Leo hlosi 
„slas ko PleN Uno a3 LAU DU) Buso Aroj Vo l poll 
kb sp UwNlt eg La]! si =D With Oyster-Shelis 4 Sawdust 
GL al PT seal „(MMontale) araj J Lodi ela, sI 
A) bolo pOr ose olo via pas" PRESSE Pr PS cs 
sB ĴI HU IU OLI o ka 6 ems lb SI Ga adl 1 
LULI 1 slum A l Val 28a 5 vo Lv 
DI SI  ĴI Rano "Alo": ĴULN! 
ami SY! Po aa Prufroek L 1 AJLA lam A o sUlA 
Le) as dl Kam pll aJĴUJ Las mli I A Ld 3 sall 
„Po e si I Ĉi” LUN gi LEL leg Vu 
JAR a) Lo BAJ = Dias glo - do SUA AN EE to ast, Ji 
Dllplo Souo Las j saj (SJ 


susl; (Polisystem Theory) 3955 (lmj mi euddlgo o panel lim o Ja (5) 


(1995) (Berman) oL = S UKOJ el» ujo 3) ilo! (Even- Zohu TOL E] 


(200) (Cattrysse) pu Sa 
Sl Ka a sokoa po pmadas lu Eead sl pu sS (1997) 5 jil A5)o (6) 
FdE | 


9 sumaj ER Job Jad 3 g UEGOMERTO, APKICNI Las 3 Lo “Yi eA-j 


„adi kum l ALI io DLI DU SS SUS ĝi = LA 
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= di BUS das po OL pid 333 MI, Lagoj i 
Sl smdls lll halt pal pe Dhtmlo TueiHOreniei 
iio SAN vd LGLGI pleni) Elam ĉjo e eŭ S ĴI spa 
cU aU LAJ fluo oll sab Uso mt laiki, Ego,) 
aa. daŭ mandi Amal setago daŭŭ 0 pad) hams Do edo 
sod sle o pu 1 pal l "Uma" (MI 
esi MI kana abaJ 63 adl pla so jad) 59a lm mb 
II55 (gll 35 mad amlbb UL ual) lom, lato vio SN 83 
ie kajj LOJ aao vo BASIO a dl lo kos US 
JUN ka oj 


(59 laŭ dl lay KLA fla ŝuo glas Y di co 
[ms keo e “ii = kapo Ulo „Sil um oj Gil 


. (Emilio Franceschini) “ „sm Lo La ;»ul Tl am RUJ ga 
—-—;=;-»—»——— ol ~d po laman 


ONI o "uu A ono ASPEN arko 

Je aao A ol ĴI amus palia Fe opdi bas)! S sdla sLyb 
sia ĉl - nu oNI „slo sj su 44, bol) odes9 «suis Pabbe Faria 
«(LJUwl (Dumas) Lego ala) So dls Ilse eS Tao] 
IU maj ludi la p islo aŭ OS Lia) gi stul 
Lal o Siu Sddta «(Mesmer) „oma 9 (Swedenborg) 2 a giaj 
. Memoires d'outre-tombe TI (Chateaubriand) dika “pondi “dia km 


Alexandre Dumas, // 1 „3 OYy supla IUJ oLa La$ ud 7) 
come di Montccristo (Wliliko: Bur, 1998), ] 
Gilbert Sigaux, Le Comie de Monte-Crist0! pre Do dn kalia [Sro] (Y) 
(Paris: Bibliotheque de la Plĉiade, 1981), XVII. 
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eb 5 ao sokat pam «Rus pola o aI plaso 
kas Lido mood cd ml: pam lila ĉo5o OP pa 
a IS al Sua Sie SIG olo ge DIS kia ĜU ekgo (ais 
om Lao 1A pool (8a lono di LE pl ~I re ad 
ADL Kaa Js, lis |S 

vabbe sa LU 5) Tal JUN suto kamoj do sON! 
al gad poOpaaJ io UJ aŭd! o FUINO] 
JUDON! ka sd suo «(Guad) 33,5) "La chambre de l'abbe' 
e JLI is p' La cella dello scienziato“ Ol laJ —— 
LU Komi MUS, klado zas OS blo 6 zas kaj) 6 majji 
„JP- pla) Bodo mb loms Jiaj ZLOII Lis ola 
„ai „wle kas lundi lip LAŬ adto Ji Lulo 
Na vom MualaJl am £I SUS Jad ĉ5, ĉl Ema dl sp sulo 
As 15 ĴI LU ad abbe A AJ lA manio II po 
Nu „reverendo. si don As JURN! ? cas OD) meo tiuo, 
Suo sudan Talas Lal, al cno uso 5 (ĴI JJl lo ados 
om d iimo me pace don Faria ol sly mma kj 
PA end e nua elo kuj la5 ls Jo sI 
em Gil pan os UI o hl SbJl eda 

I an db OS i pelo JAJ i oI GIS Lagoj 
Alo ŝlo luj doom kanli cdo LU o i Lb 
(Nizza) lmj f4 Mounioi Le (luuizas ses LL, 
siaj e 1 due orfanelli P as „- «(Morbclli) O kons 


Perugina: S.A. Perugina e Sansepolcro: S.A. Buitoni 1935, : „ou (9) 


capitolo IN. 
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e lamel eio «(Carlo Campanini) Las J55 (Toto) 
LU lm OLO l e og pull o «ALL 3 da 
ALSO 3 LUB oL = em ~s ~s kamoj Kas N ai ses 

58 l ad 5 sue Lio Lal top ab lo - masi 


di p kam gb "los "aI us 

kabo 83 UJ p 15 e i mo = Kaa ĉl 
ld io (ALS OI um le ) La 5 o - aJ 
koj, haj Laŭ uso o cam vb uo al LU iaj 
0350 SUI) ale mam (sd islal) hak JUJ o LAJN 
laa hab 

5a Rl apnd ama Das Kao Bla Lal ca 

BLA “pan elsalti oLUI AE JI no iso Es sadi 
(dodo Ap ol! lial sda). Dead, J ktaj Ua, 
Fb e lad amo lad olas Sll iela o dd slelo 
luo LIL bo Zool logo aso e Gl SE «tul 
~ ZIJN on = sU! ei ia ASA uaj kaulo iaj aj 
la seoj iu e «eJ US: Me G1aJL 
a Olam N Do o 

D saoJ| el mus hab. l aŭ dabo Ss? Ua pLi Lau 
LE Ulo] lazi BL Bb) dl Dudi sl sI moJ! 
petus aJI FLus l s.e abla Lao aj; e iolaJ 


bholj umj klam mli o pam oLa s AKA Esado SAJ 
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kam l Joe LB e po LAS sou 5 lo kilo lo 
JJI itas mas "lo o "JI lia Ulla, uŭ aŭ su wi 
daa Baloj Eli do a vO pN kam dl pd kaj o Ul 
Pa a l kan ILUS ge aj Lamo $ aŬ 

SJ jl OL bb NI Lo sua Si 


A malo me Lo mal Di AS (6 Ul medl pe 1535 
A Bl 5 Eo: paj eLa a NI Jajo ĉl avas A 
Ld DUS Lago mamo (LE' Jo) vp cJ 


i kulio kamoj (o sad aka) LJ csl ) Jlo Tuj 

ed i lod lel parl (gam) lakaĵo „pioj RElo olo] 

«(Cendrars) j))LUS Prose du transsibĉrien (3 2 oo E gaod 

spo Sela „aal aas Lua elu dw io „elaj ĝl l 

p? Ob i umaj) ads JI) maz, iua Japa damo 
1 Rao pej ln kano LA GAO lj 

Jeanne Jeannette Ninette nini ninon nichon 

Mimi mamour ma poupoule mon Perou 

Dodo dondon 

Carotte ma crotte 

Chouchou p'tit-equr 

Cocotte 

C'hĉrie p'tire chevre 

Mon p'iir-peche mignon 

Concon 

Coucou 

Elle dort. 


bBULaJJ «(Rino Cortiana) ULJ;55 gu; iam jj il Am to 
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i PLII imuno pa N kaalj ola Juj bado! sj „wle 
ris 

Giovanna Giovannina Ninetta Ninettina tettina 

Mimi moi amor mia gattina moi Perŭ 

Nanna nannina 

Patata mia patatina 

Stella stellina 

Paciocchina 

Cara caprettina 

Vizietto mio 

Mona monella 

Ciri ciritella 

Dorme. 

LUN ska ud si, hab ELS, 55 iale eoj aJ 

ol avLo SE, sopi 23,9 «LIS LUS 1 „bim pro opaj 

Ge „i mon petit chou Le Oo SS HP) kas aal. „3a; 

LI, bJ Uv ĝl 6) ees 6 lo ŝo (FLauist ol 

WU ve pol „e Lalab UV) ili EL kizAdl Suedi 

„Kla kalo o ZAS o (Edith Pia) GL Ĉado) „5 a) 
Nu £(Francesco Maria Piave) „Lu L Le 

es Le AI SLA pam cauda dl 15: o pao 

| 1 pe J cd azl) oda 

Addio. fischi nel buio, cenni, tosse 

e sportelli abbassati: E l'ora. Forse 

gli automi hanno ragione: come appaiono 


dai corrido:, murati! 
- Presti anche tu alla fioca 
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Litania del tuo rapido quest'orrida 

e fedele cadenza di carioca? 

Last O uraj i JUN o vi samaŭ 61 Luj 
EJI” lur „ko sn LAII Jl loza, E Sa eiam 5 
i entis sle.) (lipogrammi) ~a pl blaj) lulas ue gi 
vo maj kuains el padeli Uu paadl ipa asno muo spa Bo IS 
el pada (Balo pao ŝa 5 (ub lomo) iS pad ol] 
lin 5 ŝdolo 3ipo Bazo) uda pll placo Jola (pangramma) 
pd lia its 5 se adl dun jo Uo lis pl a 


- (Eco 1992b: 278-281) "Undici danze per Montale" „„l lo 


tiaj? JUJ kakas lal pd ke Leno al Lu gi 
slas oo EA a us 
NON L.A ILJ! kizo lis; Lidl iso OS ULJI oda 
Am us mons mli siJ ko Lo lia: pb Bag) 
us Soul sak 0 l sk del ko 
A I da LUN (2) rolas Ubu «DULIS5 Ou Lu 
5 Su VI mel gb (3) LGUJL 3 eI UJI, Gli, 
OLUJ a KAI 135 ACE: dd 0 mas 5 Poo) SUI 
SUI LAN 3 4) HEV pi JJ AJN al esms al «gi 
Ge siLaŭo „le ALSI BY Tus, (5) «pa plaj cs „VI 
Laŭ, ŝoko (Slo) US la do lSialS Lo i 
eoj dlpo ĝiu ba spas) kismo 
laa (A Gm Das o) UG elpo vazo ALSI, o o 
 LuUs LUN kus SU LU sla 3 pj skaŭ 
a sel JN 3 o Apolont kas all 155 so sado Na cab po 
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o BAmlo 8 hiu! Js pd) CA Sp NC JLL 


„she aŭ hilo N elzaĵ Oo, 53 alfo iauedl, (5 sasaa]] 


= 


LAN 


14a klabo samo lao la e S" 
Congedi, lischi, bulo, cenni. tosse 

e sportelli rinehiusi. E tempo. Forse 

son nel giusto 1 robot. Come si vedono 


nei corridoj, reclusi! 


- Odi pur tu 1] severo 

sussulto del diretto con quesl'orrido. 
Ossessivo ritormmo di un bolero? 
-Dona pur tu, su, prova 

al litaniar di un rapido ['improvvido 
ostinato riimar di bossa nova... 

- Do forse alla macumba 

che danza questo treno la tremenda 
ed ottusa cadenza di una rumba? 

- Presti anche lu, chissa, 

al IManiar dei rapidi quest'arida 
cadenza di un demente cha-cha-cha? 
- Non senti [orse, a sera, 

la litania del rapido nell'orrido 
ancheggiare lascivo di habanera? 

- Sala magra la gamba, 

canta la fratta strada, pazza arranca, 
assatanata d'asma l'arta samba? 

- Del TEE presente 

L'etfervescenze fredde, le tremende 
Demenze meste d'ebete merenghe? 


- Si, ridi, ridi, insisti: 


sibilin di sinistri ispidi brividi 

misti ritmi scipiti, tristi twist. 

-Colgo sol do-do-sol... 

Fosco locomotor, con moto roco 
Mormoro lostrogoto rock'n'roll. 

- Ruhr, Turku... Tumbuctŭ? 

Un, fu sul bus, sul currus d'un Vudŭ 


I (10) 
un murmur (zum, zum, zum) d'un blu zulŭ 


Loo£is dia ge ask aŭ pK N ls pall ge —odldl 
od Uo maz plsl OUSNL SI pa amebi o jl 
e ULOJN e rak Jo nis huo Je Ima lg La 
Balo stas ONI plaj led e I ao Ol Zam dl lo a 
UNU SANI gb elua l slas Rul, (5 PILo 35 pulouj 
md „adi pliaj Ol ms Lo fil ĉl mao eŭ „se 
LsUJIa (Katherine Jackson) dms p UJ ua I 
: (Patrice Dyerval Angelini) siko Uo pa LJ 
Goodbyes, whistles in the dark, nods, coughing, 
and train windows down. Its time. Perhaps 
The robots are right. How they lean 
From the corridors, walled in! 
And do you too lend, to the dim 
litany of your express train, this constant 
fearful cadenza of a carioca? 
Adieux, sifflets dans l'ombre, signes, toux 


Et vitres fermĉes. C'est heure ; Peut-ĉtre 


lu£ ul Al kodado 53a aŭo maa hiu Mi 61 JUL iamla, Gi vol cus (10) 
Uso Vi o ham) sel kaj, 
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Les automates ont-ils raison. Comme des couloirs 


lls apparaissent murĉs ! 


Toi aussi, prĉtes-tu 4 la sourde 
Litanie de ton rapide cette alfreuse 


Et fidele cadence de carioca ? - 

Eks im GIS Ja Ŝu pd le blind) LKuo GIS a 

3 „KOOIJ ub paj) aJl Jual LJ Sla ploj 

„UJI = CUL o Jau (5 ilua ikaj 3) „LUJ! no pos En 

ŜI ll kam l kalo 3 aj) tal) „gla; LJ Ŝoro 

SLL a ZI cas DIS Tino kod poo gI BL 

li l GAS gao 1 am l sa pd ass pk al «LUkJ 

olo elimo elt ma e Sl l pelaj «GUB e Lip sol 

kal; sam sla 61 eI l dok oa sd Ea ms 

oe 5 cilmadl less (I ks lue lon imadl As 
Laa" „ES do cp os ao IK oll vo lagzal o 

dm l e 5 plas ele ml spas Ol JlI Jola) 

(Montale) JU uw) s ŝamao Jeti „aj Pei] 

Spesso il male di vivere ho incontrato : 

era il rivo strozzalo che gorgoglia, 

cra Vincrtocciarsi della foglia 

riarsa, era il cavallo stramazzato. 

Bene non seppi, fuori del prodigio 

Che schiude la divina Indifferenza: 


era la statua nella sonnolenza 


del meriggio, e la nuvola, e il falco alto levato. 
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e Ka pao" Sua sel Ol ao ol lol „Ka A 
liu 1a SELI due pe a Sla 
sna A UI com LS iano 351 sta OU oo dpragi 
53a Lad a sum pon JLI (6 elpa LAS RALO VI 
e iodl i on La o io SU Jada dl ĉipo maj 
OLU SUBLSJN La 3A9 igorgoglias strozzato A „az La 
ol „Kaj LaS) „ela su JI LUB SI ĴI oal Baj 
ed aŭ ke Ŝiaj MEKI o Ad sa kam a l bl “J vio 
i Lal SU, e „sal ILJ ppaji pus enesto! 6 „55 aVi 
“kij p KON ao ku EE a JA Tau LOS 
sp la ad PL ak mot di Lao GU ouj 
Lau su tJa slo Ol pa coda" a 

eda „lo kuali al las j iando ALBI Eolo Luzo 
La Sa „ulo pasdi oda pied GI EJslo (Eco, 1991) su „osi 
dl le Boll Lulo UKUNL I LS „eb LLL, Laa 
lpo pas oj io slblad] los cs „ie JN! 
NN a hobdl l: Me, «alaj 


A O9 pe 
Spesso il dolor di vivere l"ho intuito: 
fosse il rivo insistito che gorgogli, 
fosse il secco contorcersi di fogli 
combusti, od il corsiero indebolito, 
Bene non seppi, fuori del prodigio 
che schiude un cielo che si mostri inerte: 
forse Fidolo immoto su per l'erte 
del meriggio, od il corvo che voli, e l'infinito. 
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E $9 
Talora il duolo cosmico ho incontrato : 
dico il rivo strozzato qual gorgoglia 
quando l'accartocciarsi di una foglia 
V'ingolfa, od il cavallo stramazzato. 
Bontad non vidi, fuori d'un prodigio 
Dischiuso da divina noncuranza: 
dico la statua in una vuota stanza 
abbagliata, o la nuvola, o il falco alto librato. 


Toos» o” 
S'e spesso un mal dell'essere mostrato : 
era un botro strozzato, od un batrace 
che nel palude €e colto da un rapace 
feroce, era il cavallo stramazzato. 
Al ben non crcdo, fuor del lampo ebĉte 
che svela la celeste obsolescenza: 
era la statua nella sonnolenza 


dell'estate, o la nube, o un falco alto levato. 


O LA e 
Sempre nel mal di vivere timbatti: 
vedi lacqua in arsura che si sfibra, 
i pistilli e gli stami d'una fibra 
disfarsi, ed i cavalli che tu abbatti. 
Benc? Che sappia, c'e la luce scialba 
che schiude la divina indifferenza 
Ed hai la statua nella stupescenza 


Di quest'alba, e la nube, se l'acquila si libra. 
U ĝas sp 


Spesso il male di vivere ho incontrato : 
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era il rivo strozzato che gorpoglia 

era l'incartocciarsi della foglia 

riarsa. era ll cavallo stramazzato. 

Bene non seppi, salvo che il prodigio 

che ostenta la divina indifferenza: 

era l'icona nella sonnolenza 

del meriggio, ed il cirro, ed il falco alto levato. 


prl mod JbLal BdJS aŭ vs su) Es I s» La juo 
(www. geocities.com/Paris/ LellBank/5739/eng- 13) = LU JN 
(Anlonino Mile sj aj 231 Uoo Lash» LSUJI, „living.him]) 

:(Pierre Van Bever) mu OE 5LJ uso JEJ o Mazza) 


Often I have encountered the cvil of living: 

l was the strangled strcam which gurgles, 

it was the crumpling sound of the dried out 
leaf, H was lhe horse weaty and exhausted. 

The good I knew not, other than the miracle 
revealed by divine Indifference: 

it was the statue in the slumber 

of the afternoon, and the cloud, and the high flying falcon. 
Often the pain of living have I met: 

it was the chocked strcam that gurgles, 

M was the curling up of the parched 

leaf, it was the horse fallen oll its feet. 
Well-being I have not known, save the prodigy 
that revcals divine Indifference: 

it was the statue in the midday 

somnolence, and the cloud, and the falcon high lifled 
Souvent j'ai rencontre le malheur de vivre: 
c.ĉtait le ruisseau ĉtrangle qui bouillonnc, 
c'ĉiall la feuille toute recoquillee 

et acornie, c'etai le cheval foudroye. 

Le bonheur je l'ai pas connu, hormis le prodige 
qui devoile la divine Indi(lerence : 

c'ĉtait la statue dans la torpeur 


352 


meridienne, et le nuage 
et le faucon qui planc haut dans le ciel. 
IP LL Iplazo «mulblad lo 3U dO poe pal] hilo 
US ; a Oba sdla co ~oN! Uk o blus) A, 
LE SUS mas AZLJI DLA ue dabi La „NV oJ bisi 
Ha muo iam saŬL pla paj ktis 1 pa utao Vi anl ulon 
VP mo Las 0 skla UKo DIS la Hlas LUB OS 
dosa JS ge aa: NI o ov Kim irorA ma 
„Lel elu (SJ SI Esma ES, 


US odo mu "Laj sn sa is mam Hook oj 

SN e udas Da, aŭ) lŭlakb slul Log ebl oll Le moj par so 

da pr ped Tau viko pad Luo) kulo GUS sum lalol! 

Philosophy of („e 3 «(Poc) 3 The raven ~e Gda gisaj S? 
«BAad io as „LUJ Laŭ 639 (33! Composition 


N' Sll) a 5 GS ŝ pio kamo LJ Ĵaŭ, sa do mu OLIS 


dli" mud al kljb aila CIl ge sn GI maŭ Kos 
LL Sibilo iaŭ esi ol i salan Jo ŝata «lo Jaadl' 
UN LUS mondl ko Ll (lio va GEJ SI ulo 
mas pmazaj) ako iam damo 7 SE Plum paro molo 
Dako so lga „lamo 51!) s„orlao elli CB kant „zij 
ido aa e sii dlm ge pod Dadi ul Lalg| 
Jpaadl gb adj ue Lo pa KILAJ Aa V uo 5 1d3 lo 


Fdgar Allan Poe, "La Ĥlosatia della : -uw LU Lie illo iua am (19 
= ~- 
composizione," in: E. A. Poe, Marginalia. ans by Luigi Bero (Milano: 


Mondadori, 19493), 


dom p Lajo JI pa o 5) SUKA lia so Tala) 
Le aj dum ĉl lam (SU Sl BL mb pU e” suomo 
a is, aa sod 

ol coo Sll sa SAJ iba EJ p om 
iel JU, eiamlo Talo del go peca slo limao 05 
ska" Ol US UJ Jala aŭ ooomaĴ tol o Lao ao 
ĉla; 13 ladi 3 eoo SI i aao ol 
(Las JLoJI „Ku laŭab a a iaa daa cal di SEJI 
N avo Luko LI aJ lulo 38 sano «IKI, lL balo ila, 
Ol Jo = Rao dl JUI ĴI pord o irota ladi 
i Ludo Ĝan i lS evas iu DIS poo Gl e Jad! 
maJ AS a «uua eu oJl? Ĝia ee mood kuo: uz) 
e Kuo plan i mandi 

FU duo pl OS OI Ka lo e Jela, MUS dla, 
kul LS jm poraj ae po po LU5p "pus alam (SJ 
„sefrain "Za" doko DU] om samad lia GOP 5335 13 „aa 
EE Sn E aij €O, a =ru spo 5 omo 
O19 68 pazo kaj 9UI ada 355 UI o SAJ o me pupo 
sp he 5 ib, (ES Gala kas So 5a 


Ez os Ul eu lOS 1 UNESO oka Gla 
Ĉspas sas La V lia Ua iun pali ias lam Mam la 
0 im sluzo ĴI lao amo ) ia, DisluoN! sda: ulas 


Jl «gI FanGJ] ALO paias 9 „.Subfime ) JJ ~adi = laa sm ia (12) 


Eco, 2000) a "Sullo stile" fas 5 e Ear dl lasi 
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da (sI calali pao er dns lipo MI 35 pll pa SY lao 
seal pli SI 

«Nevermore daS5 Ol ao Tea DI 3,K3 elo Lia 3 
pia Sjan mb slim IGal dulo TAKI ala sb i tipo pe 
e hobo bima 055 UI Gamo MU Lio 35 Gb e e Jo 
em as JI BLOJ E GA IK 

ĝaj [EIJ Ga lia koJ ual OT ĉas pe cON! 
1 pasa mn LE md dl pk la (i ml pd enn (mi 
di JJI kantas lulan GS. 95 ASI „aJ: LeLoJ 
Em omi 3a 5 58 poro dl kla VoKo ao? pudo) Ei 
dl (lub 823 6) Gus le plasta "Taj lo moludi 
NU TILL SI laso DK, buis" poj (Lal La GUldi 
Pia AS I prŭgodl pila Ugo a a Ea dl nl o jo 6 
I Ld na Si Lal ELS O9o se pa lus - JUJ 
(ko DIS "lamon ARB (SlUl sill LAJ Lam 6 pd sadi lla „2 „uJ 
eba DJ mo 5a dle 1 UJ sisla mal ĉi SIU 
.Nevermore 3 Le 3,;;5» liam E laj 


[LU po ni dom ela „o (5 ĵulo tooal sda Judas Laj 

GUJ li" sdla llpnas lej OS Ol do lU plu pij 
(pekan mo: dl a melo adl da Gb 355 Oj dl malmo 
laana else GI" «malo 85 muo LS eal TO nmo 
dla E mad pladoj bomo hab glaŭa ipa D15 (a: mo) 
PU, ceka oda se KILĴ e 0354 (Sa plaŭdi ga 39! 
bokuajy kama spe mla «kluj o LĴUI a «kaja kamo (pe 
ce sa alas «'Ubaig UI pe poludlo e pulsoj] SULSS 


355 


Si o Kad rila mas gb IlO muslo) lus! oda 035 
oa pe Ĵ LIS La-Lao! 


si sl; [AJo sll Sodl UI hb os VI Gu „J 
Stab «iul ub SI, klo JIS) d45 e ps) uj Li Ŭi 
UN JM GLA mj LAJ lun kepio p kalo LJ e 
1 Ĵi Kiaj Le kom l All om UI boli o Sona 
rona EL, ka ON como va Nl (mi Ye La ĝiaj 
JIS = Lal Lao, US polis Eu) llo cio! 
„Pallas 2ads ZU) (o5$! 


Na DA inn e SUI GI po NI Lia JU 5 Gaj pi 
cr 53 pa Lill) o zaŭ Le LI; AJN BAKU gu INO Mi5 JIS 
s£)a) lio pano do LJ ĉo 1 Ulo dias o GN 
ni dlas llis «axo N lu pajo paj folo] Ula Iko, 
ebu All aal Lo SJ katas kas dao o luman 1 mail to ja 
LU Jak pilkon GI qio Ki aJ lam Oe e OS Lagos 
TON SAPI PE a 1a i dn lU uu 
so sabloj ne a kiuas = 36, ao kamo ei in OS 
LZ „Jo ebuj sima e bil buno «pazo pas aj pli (SUI 
elon LUjo 6 pm LJ Da So OI 353 Li Pallas 33 melo 
p fuze! Laj Lajo co dla Aa cx = „Stadi E pik 
So 5 .Nevermore kaJ5 la uua daŭ salo aJ pli m soj 
o ~as Ul a JUJ co „und aj 1 mad ola US sip me 
daj ua US Biol se pa piaj Ola sikaj odio p pao (5 mol 
du UI 5 SUS Div OS Li iia SI sm pb 
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nl sao lamaj) JI adl daj so a Lord 5 do 
LU iso lule pe lad elu a VJ Jajo 
„i let dlabao ms Ol blo elia al is Ol Ube 

Za SGI, adl ULJS LuKJ db tama pej «GI! 
(Baudelaire) „Je seuluadi aj 3! re daa pam od) 
mie SUB JI GLS) DZ „sal «(Mallarmo) aaj3 Loj 
eda ad eko solo „bel „old lus 9 gg praddl ZUTPTOJ 
The sas do 15 KN ao mb komdl e Zemdi 
esl 3 veran dL Lazo sPhilasan ho of Compositions Raven 
ej du ble AKU JUSII 

mn Iio aa 8 gb «1856 ka el loo prj 
e eal, «KU Kalo mes eJ Lab: a Eu a, 
Histoires grotesques et «A)34/„„b eslu) "aŭ Di S3' PI 
—aldaJi ĉl UL sas SJ add Oe ĈudoJl luius .curieuses 
Ama Bad sda JI plaj KI, (JLSII a KE old uj 
aĵas ELA Dl I) „ado pal o Lis ems 61” poo lL 
e ĉl Jela ema ka lo ula sm US Gd ad plo 
3a Lua Lb) il; split us A o o pto ledo p on 
dansa» OLdg ŝlan DI" 1 o mom JN JL JS Mo lado 
Lee Je OP lo 5 Ka 5a sall posluli ada JO LJ; 
ej Dl domo ) = l maj LS = e Ll too Lo 
Jad aas KSI LUKON e AII LUS an pe ellas; „5 to, 
PA e lo Su al mamo «lS lia aos 

ve pilo lmdo OVI dj plajo lula ap (60 US i lae lo 
399 p Lal; LL uso) spo dl adal) vibru „as ms prO 
Lale" kas ado eoŭ; ALS saĝ DI (el, (raplas 3 „kl alas 
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l a Kia = aJ = EK a ALdU e ku, ciao 
ti Pi cqeo -Jamais plus Ll u Tus llo kaj Jh kadkd sJda 
old e uua Ĵa Apollo pu lU) lou paj 
O poioJ) | EE ke usa sper ld loo 
eda lulo samgo UI VI 15) po dl kanlis suLaJ rs 
MANU ee 16, Jas Luna ER Jamais plus „24, i ULaJ! 
sablo ipo Lo) 

"singerie rimĉe ".; „LAN )mmmdl „e a aJo Sal aj 
1A aao sa Le sota « umoJ) aaa) („a saluz, ci) 
ed slo snbazal 38, B14 ar ss l Lao A o uo 
cno KIN o ej eda GI xe SISO LU palol! 
a 5 A do JI LN 5 JNO «sedis «ul JY! 
1 amaj Sano SJ bub Lo aO 3 paid kall spo 3 „SG 
LN io es pd Ti ato plii lo y3uas Of 1 vJslo 
«(Hugo) e pa lio iono, PETI —LslZN!, «(Lamartine) 
«(Gautier) „3 a] ido SI SOLI L55 pur La maslo 
kamoj an PA e dd mi danan 16 kaj o 353 Sua) U 35a 
ees Lj) «US amas pa pio da) Evo lem isl l Sis 
sia pod dua IS i Gli ĉoloj II uvo l is ps 
-O Ko Ki e E ŬA 

They «ILN „aao „SIU GO am dog lla Suo SU, 
LO E 3a) ledan 38 kulo lio khysp J~ai Raven 
ES Vd KUII eblaJ spe ALU kaj co („iJ 
— 1 ——L D3- —K—) Evermores Nothing More 
: el aJ! t— „(Door,Floor,Before,Implore,Explore,Lenore 
: Nevermore iiesmaj) aaso «3 poenu) Zao l SJ 
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Then this ebony bird beguiling my sad fancy inio smiling, 

By ihe gravc and stern decorum of the countenance it worc, 

“ Though thy crest be shom and shaven, thou,” I said, “art sure no 
craven, 

Ghastly grim and ancient Raven wandering from the Nightly shore - 
Tell me what thy lordly name is on the Night's Plutonian shore!” 
Quoth the Raven “Nevermore.” 

Much l marvelled this ungainly fowl to hear discourse so plainly, 
Though its answer littlc meaning - little relevancy bore; 

For we canno1 help agreeimg that no living human being 

Ever yet was blessed with seeing bird above his chamber door - 
Bird or beast upon the sculptured bust above his chamber door, 
With such name as “Nevermore.” 

But thc Raven, sitting lonely on the placid bust, spokc only 

That one word, as if his soul in that one word he did oultpour. 
Nothing further then he uttered - not a feather then he fluttered - 
Till I scarcely more than muttered “Other friends have flown 
before - 

On the morrow he will leavc me, as my Hopes have flown before.” 
Then the bird said “Nevermore.” 


mop kam ĵi oLa 

Alors, cet oiseau d'ebene, par la gravite de son maintien et la 
sevĉrite de sa physionomie, induisant ma triste imaginalion 4 
sourire: «Bien que ta tete, - lui dis-je, - soit sans huppe et sans 
cimier, tu n'es certes pas un poltron, lugubre et ancien corbeau, 
voyageur parti des rivages de la nuit. Dis-moi quel est ton nom 
seigneurial aux rivages de la nuit plutonienne! Le corbeau dit: 
«Jamais plus !» 


Je fus emerveille que ce disgracieux volatile entendit si facilement la 
parole, bien que sa reponse n'eŭt pas un bien grand sens et ne me 
fit pas d'un grand secours ; car nous devons convenir que jamais il 
ne fut donnĉ a un homme vivant de voir un olscau au-dessus de la 
porte de sa chambre, un oiseau ou une bĉte sur un buste sculptĉ au- 
dessus de la porte dc sa chambre, se nommant d'un nom tel que 
Jamais plus ! 


Mais le corbeau, perchĉ solitairement sur le buste placide, ne 
profera que ce mot unique, comme si dans ce mot unique il 
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repandait toute son me. Il ne prononca rien de plus ; il ne remua 
pas une plume, - jusqu'a ce que je me prisse a murmurer 
faiblement: «D'autres amis sc sont deja envolĉs loin de moi; vers 
le matin, lui aussi, il me quittera comme mes anciennes espĉrances 
deja envolees.» L'oiseau dit alors: «Jamais plus l» 


eii „dan sn AS od ia a kn sdla Dosso OI so LIS 
I GILA a) lom e 58 LU, ESI, AJ Olangl sul 
spu add dp lom pan Dos uw (The Raven J ladado, 
33 1a sa LS Dim ALO, SI, ABL ual 055 UI vuaj N 
(LAJ pis (William Gil) = „LJ p. "(Susan Achard Wirds) 
o KI AO a dl wl ŜI AN o paŝo LIU eksl" 
Ki Ua A5allo on lo laŭ o a 
a SBAJ za slelo Lia vali Sla, Gao 6) 1 o o 
IS5 dj po plUl) maŭ, hab iom l lS asa „sU luj 
OI) LIG 51 uw 48a cU spo bom aj „iel NI: Muo karon dia 
nO GU Ka LAS « adl 1a lo luo UK Gl Ka ma 
oIa ts La mu pe joa apla amb o eola N «tja 
cul l spe aas cJ pll ĝln OI LA kaa saj amaj9lo 51 sulo 
lr ol o 05 Gl up psi klam Ul ao GI5 (GJ 6 peda 
ep GG mas dili SUB maj ŝUŬaoĴ] dad UJN LU 5 caj 
se smj ĉl mom kiaj!" ĉl lab skol Yd JUJ lus 
die ĉj 1 ll me ao SV lŭ 055 VI zoo Eudodl JuJ 
leeb AJ SUII llo o kll a kj pos SZ sbaj 
El mam ore pad ledi pb eliaj read Li Uj sub 
1 La va nj eEkpoenas kigo kampe (pe lina «nJ 
oe adto ma ) aiaj SY ) din a ilo Laj, o 
Jamais plus sle «GU3 
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lulo) „iam ve bluodl Usbru DIJI od mav 

EDESSUSJ] = Usal ka LsLa sala! ? asia ZUCANUJ 42 gadi 

kan o Kodlono eld ASO KIA JI LLIN amos OG 
ralo = un AY 5 gumo „o kj kooa 


Alors cet oiseau d'ĉbene induisant ma triste imagination au 
sourire, par le grave et severe decorum de la contenance qu'il cut: 
«Quoiquc ta crĉte soit cheue et rasc, non! dis-je, tu n'es pas pour 
sir un poltron, spcctral, lugubre et ancien Corbeau, errant loin du 
rivage de Nuit - dis-moi quel est ton nom seigneurial au rivage 
plutonien de Nuit.» Le Corbeau dit: «Jamais plus.» 

Je m'emervcillai fort d'entendre ce disgracieux volatile s'ĉnoncer 
aussl clairement, quoique sa reponse n'eŭl que peu de sens ct peu 
d'i propos ; car on ne peul sftempĉcher de convenir que nul homme 
vivant n'eŭt encore l"heur de voir un oiscau au-dessus de la porte 
de sa chambre - un oiseau 0U l0ute autre bĉte sur le buste sculpte, 
au-dessus de la porte de sa chambre, avec un non tel que : «Jamais 
plus.» 


Mais le Corbeaŭ perche solitairement sur ce buste placide, parla ce 
seul mot comme si. son Ame, en ce seul moment, il la repandait. Je 
ne profera; donc rien de plus: ii n'agila donc pas de plume - 
jusqu'a ce que je fis a peine davantage que marmotter «D'autres 
amis deja ont pris leur vol - demain il me laissera comme mes 
Espĉrances deja ont pris leur vol.» Alors 'oiseau dit: «Jamais 
plus.» " 


i 15 JloJ ka das amadlaj moj eoo pl ado 
KU (1910) (e JLplo IUS UN a E moon mall 
a5I, GZ pall Aula) l All „am do biloa laŭ ij 


si ŝi a= allo TUE es z=] Ae il GS Ua VI am aj Lim NS: (13) 
da NI kkilo 3 de LU la GLEA 33, S do (Gallimard) „LJe imb 
3 oĝo ĉ aj O PNLAe sako) ia 50A Plazo ĥ 


je ne proferai donc rien Aŝ „kzaS iam roj SJ nothing further then be ulered 


de plus. 
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... Corbeau fantomal, sombre et vicux, errant loin du rivage de 
La Nuit - 
Dis-moi quel est ton nom seigneurial sur le rivage Plutonien 
de la Nuit!» 
Fit le Corbeau: «Jamais plus.» 
vadas do = aj namo dll o 10a pi amo 
seJ UAJN SOLAJ Sd dum l lo of Jal MI 
ke ape, lal kda slum postul (UI uatlo pell 10 adi 
LU ARB JUL liull (5 mau le pado Drmodl (6 pas 
Jad Jl ts, nl „o mall lia dj - Von (ador „lamel 
EA Lua isloj) solo) Euuadb Jluas ĉu iiu! 
-Zelul Ulo se cii pl ol pladi kla i aji 
gadi laJ mus Ep goj MI GAS Toslas ko gi 
JeLaz, (1966) subeizasd 61 NI JL spo dla) ch Gu 
kiuas pe dalab ados (glll ĴaJl odoj a 64 a ulmo lila 
SIDU dad cus LS loo ao pll mo e maJ vo 
Kiu ped) kal) lfaj dl eo Sl mll a EZ uasdl 
o Teo pad) dal) LIU pa Lio LaO) lao o Of lo 
„kk subo l bua do ms oJ a 99 35 
Ss lamos 3 GUB LO US LJ ZAJ a UJI lJ so 
ped; Jlo Jdal) su ol dl" fEl! e po i JJI 
ent a Lal, bo ce os SU sd so GB N ĴLaJi 


(1999) (Rustico) „Sus, ewUŝto Lal Jul (14) 
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i La 8 po dl laj lm: dl adi Tomo a 
lib aj lAl (5 sia lo Tall ĉa LUN loni sa Y! 
«4 uz e „SJ „su! I) LO muo 95 l laŭ o LAVU 5 


lmj Ea? o ell e Sad gaj kamo 523 Ul como 
Ad) Sm 5 Jad) ku mona LD ads (dad mad ir 
ps Gl iaj e mo ŭi kamoj famo = kapao UL ua 
(Eco 1985: p. 253 : Jul) adl 3 dms AN oma) o l 
llo ca, | UJ mat (spamo (lo kajal toj e cxe Alam 
LIB (63 emUkAJI 4 Lulo, Late (uM ralo 60 pa 
staj le Saa ked SE al oJ SANI 
adl b p dl sio) Na Lalasb «8 slag iokoj! 
ls ms alan uo 5 IKE ud Ue dolo LON! 
ako dali io o (GUI «ploj! ll bojo elas) «UJI 
sd sod ob Me Jodi inla, 
DN lam Sod fas Ol ao SG JK sI OS 13 59a 
LAN lee i NU E SUN Lo di VU ku 
l e ad o dal (3305) meio RNI AKS” ZU Sl 
Jj Liuj ad ola: ab amsdlas poos GEE Uo iodi 


eda akom SP 1 Ki vLo «The Raven jas) Da pe 0 pam ĝa 
„udato kabo doman aa le PUL LJ, - ŝaaJ 


la db a KILJ JI kam OB (JEJ um (ploj 

e bundlo e holmo Lu! slo Jela; (Fernando Pessoa) 
Ja LES, blaj] Go) RIAN 35 all Lubagio gld 
iala iloj Luno | Nevermore kalo Ŝo so ss! ? 
re sis Po Ui Gi Jane las «Jamais plus dus a 
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lom sko aoaask, sais RJLS „ĴI O1 LRIKII ve Jus (6a, 

Jada ad) allt JAJ ka vo ama UKo 23 SJ, ia kio 
oo aŬ 

O velho Corvo emigrado la das trevas infernaes ! 

Dize-me qual o teu nome la nas trevas infernaes”. 

Disse o Corvo: “Nunca mais”. 

-.. que uma ave tenha tido pousada nos seus humbraes, 

ave ou bicho sobre o busto que ha por sobre seus humbraes, 

cum o nome “Nunca mais”. 

„. perdido, murmurai lento, “Amigo, sonhos - mortaes 

todos... todos ja sc foram. Amanhŝ tambĉm te vaes”. 

Disse o Corvo; “Nunca mais”. 


e BN dl lj ge IUmo] kamo la lo 

Jr aJl soli „Hu (Francesco Contaldi) sadis PLOROS pr 
dl ko hams J lIJ, dio GIS pll Taal aa 
1 Aaliŝmo kia pla, Nevermore gm ĝi giŭo SS i «ŝa (sol ua 


E non altro, pensai ; Sol questo e nulla mai ; E il corvo : Non piu mai! 
E Tuccello: Non mai! 


(Rd ,5 lao OLBO9o pe sp) LS a ve mumo 

kuadeŭ kaŭas ŝis slo dan do8 LJ cs ulo Kila) kaj 

iul lum cLGdJ) ve kolboj - le kŭ kaj clo olo Je - 

Lal dul E amon 9 za „astas mi „e Nevermore ĴI 
lam eoo 

Frentc al ave, calva y negra, 

mi triste animo se alegra, 

sonreido ante su porte, 


su decoro y gravedad. 
“- No eres - dije - algun menguado, 
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cuervo antiguo que has dejado 
las riberas de la Noche, 
fantasmal y senorial! 

En plutonicas riberas, 

Cual tu nombre senorial 7» 


Dijo el Cuervo : «- Nunca mas». 


Mc admiro, por cierto, mucho 
que asi hablara el avechucho. 
No era aguda la respuesta, 

ni el sentido muy cabal; 

pero en fin, pensar es llano 
que jamas viviente humano 
vio, por gracia, a bestia o pajaro, 
quieto alla en el cabezal 

de su puerta, sobre un busto 
que adornara el cabezal, 

con tal nombre: Nunca mas. 


Pero, inmovil sobre el busto 
Venerable, el Cuervo adusto 
Supo solo en esa frase 

su alma oscura derramar. 

Y no dijo mas en suma, 

ni movio una sola pluma. 

Y yo, al fin: “ - Cual muchos otros 
Tu tambien me dejaras. 

Perdi amigos y esperanzas : 

Tu tambien me dejaras. 

Dijo el Cuervo : «- Nunca mas». 
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LAL BUN io Jul islo Sl a AI: stano 

5 maja Jl SG - Lo) Al SLA go e = jj a 
(leo ju AI 33 pad) elubadis lal) kaJ, nevermoreJ) 

Doch das wichtige Gebaren 

dieses schwarzen Sonderbaren 

L6ste meines Gcistes Fraucr 

Bald zu lfchelndem Humor. 

«Ob auch schŝbig und geschoren, 

Kommsi du,” sprach ich unverfroren, 

“Niemand hat dich herbeschworen 

Aus dem Land der Nacht hervor. 

Tu'mir kund, wie helBt du, Stolzer 

Aus Plutonischem Land hervor?” 


Sprach der Rabe: “Nie, du Tor.» 


Dab er sprach so klar verstiindlich - 
Ich erstaunte drob unendlich, 

kam die Antwort mir auch wenig 
sinnvoll und erklirend vor. 

Denn noch nic war dies geschehen: 
Ŭber seiner Tŭre steĥen 

Hat wohl! keiner noch geschen 
Solchen Vogel je zuvor - 

Uber seiner Stubentiire 

Auf der Biste je zuvor. 

Mit dem Namen «Nie, du Tor.» 


Doch jeh hort'in seinem Krichzen 
Seine ganze Seele ichzen, 


War auch kurz sein Wort. und brachte 
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er auch nichts als dieses vor. 
Unbeweglicb sah er nieder, 

Riŭhrte Kopf nicht noch Gefieder, 
und ich murrte, murmeind wieder: 
“Wie ich Freund und Trost verlor, 
Wird'ich morgen ihn verlieren - 
Wie ich alles schon verlor.” 
Sprach der Rabe: “Nie, du Tor.» 


ĉl plael klo ilas ĝlal cb kam do Kaj Laŭ 
? «Nevermore 3 ON sam OGo ~o jamais plus pi nunca mas 
ne adl qa lanio mao la UU (Kao pi lia maŭ dll 
3 i go (Eco 1975, $3.74) „3 alas ŝum Lo paj GUI 
EE GIAU o mad daŭ etoj dE to dito i 4 o pad 
lS 3 6 md ro samad! ĉS jan 
md ĝuo] gali „i md ĉam GI bla] mo etoj 
DIK INA o cas Iia mas 
kam l) AL uo ELI Dao a a lad e dudkalla = ko lU 
15 LM ĉe TAI Slo LU vio prJ za ĜU - 
dao pe kiko UKO i kam ll 61 mal e amo LN am 
ad palan (Lo lad kij do CUIS Lagoj) Laj o sod dl VI 
Laŭda «JNN ola LL e$ plas, Luuo vm es 
ULr sleeb so sl) «RJUJI, 


Laal3 aa) del pe maJL kadi lia „sel ol su siajo 
cn lapis pd Llzo el mi Gl aso sL kamoj iaŭ eS 
aj Sa kulon ASI smon adl (dono ĴUS pa GI So 


(sI Lamo Ol kie ommadl ge a 53a l piilo kaj uŭ 
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Ja dlas «spo Se cadla «UUN AGU Gd „olaoĴ! 
N Smer LUS JI o iam pe labo ĉjo me sjo 
Jojo] daj Llimu o 
i lel sel aika «3, mla Suba Gi mall e 
(Haroldo de (mlS s3 suda pla ladi Los JJI LU lia: AJle 
VP em slo LU A ZiLAJĴ uŭ e edo «Campos) 
holo ŝo „INI ulus cm elun, lte lao SB oo A alan 
ej) kam AL lo oo JUBI Ga Klo popol lida 
SAI la gam lb as ) GUI tabli vo l o aSo ala 
dm ma sm (adl Gla 345 sao plo sue Sas 
LL PS Jis „2 liao Ei tago "Lo" 
In forma dunque di candida rosa 


mi si mostrava la milizia santa 
che nel suo sangue Cristo fece sposa; 


ma l'altra, che volando vede e canta 
la gloria di colui che la 'nnamora 


e la bonta che la fece cotanta, 

si come schiera d'ape, che s'infiora 
una fiata e una si ritorna 

la dove suo laboro s'insapora, 

nel gran fior discendeva che s'addorna 


di tante foglie, e quindi risaliva 


la dove 'l suo amor sempre soggiorna. 
Le facce tutte avean di fiamma viva, 
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e l'ali d'oro, e l'altro tanto bianco, 
che nulla nevc a quel termine arriva. 


Quando scendean nel fior, di banco in banco 
Porgevan de la pace e de l'ardore 
Ch'clli acquistavan ventilando il fianco. 


A forma assim de uma candida rosa 
vi que assumia essa coorte santa 


que no sangue de Cristo fez-se esposa; 


c a outra, que a voar contempla e canta 
a gloria do alto bem que a enamora, 
c a bondade que esparze graca tanta, 


como enxame dc abeclhas que se enflora, 
e sai da flor, e unindo-se retorna 
para a lavra do mel que doura e odora, 


descia a grande rosa que se adorna 
dc tanta petala, e a seguir subia 
ao pouso que o perpetuo Amor exorna. 


Nas faces, viva chama se acendia; 
nas asas, ouro; as vestes de um alvor 
que nevc alguma em branco excederia. 


Quando baixavam, grau a grau, na flor, 


da vibragao das asas rcvoadas 
no alto, dimanava paz e ardor. 
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UN Ua) (Lad) 
Sod pumao 


l Sa EM vla demo pe pes ŝalo ud ONI l 
amo UU a aj Loa ska small | sI kam pll amo 
Kola l a ed Gal e Lio Jt. 
Le l Saadi ad lo Blua) emo sod 5) Lu ad 
Vma 6 ramno 6 slam LS AS sadi uo JN sad! 
ORo Lovljl aJl AA a monu ol meo OSs sm) 
3 eLa. c= gor Pas ap e 5a rm Uio! 
Zl labas 5a )N kae slaj de dl Silodl sue «JJ | 
klam A am pe CUBS J aNDJI SUS 1 ŜI gl EKo 
Ps go l sud! gall SLLUIS ki daj amns eJS lago 
oJ gad de Sad call a laj «sduaodj Za) 


ss dw ND 


LLE ad os Uma) Exercices de style J o ~l 
e Bo sa o LNI SP dla kodo mo l laJ 
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1A amo o mela) ga) dla dl se ALAL 


Dans !'S, a une heure d'affluence. Un type dans les vingt-six ans, 
chapcau mou avec cordon remplacant le ruban, cou trop long 
comme si on lui avait tire dessus. Les gens descendent. Le type en 
question s'irrite contre un voisin. Il lui reproche de le bousculer 
chaque fois qu'll passe quelqu'un. Ton pleurnichard qui se veut 
mechant. Comme il voit une place libre, se precipite dessus. 

Deux heures plus tard, je le rencontre Cour de Rome, devant la 
garc Saint-Lazare. Il est avec un camarade qui lui dit: «Tu devrais 


(aire meltre un bouton supplementaire a ton pardessus». Il lui 
montre oŭ (a l'€chancrure) et pourquoj. 


Sulla S, in un' ora di traffico: Un tipo di circa ventisei anni, 
cappello floscio con una cordicella al posto del nastro, collo troppo 
lungo, come se glielo avessero tirato. La gente scende. II tizio in 
questione si arrabbia con un vicino. Gli rimprovera di spingerlo 
ogni volta che passa qualcuno. Tono lamentoso, con pretese di 
cattiveria. Non appena vede un posto libero, vi si butta. Due ore 
piu tardi lo incontro alla Cour de Rome davanti alla Gare Saint- 
Lazarc. E con un amico che gli dice: “ Dovresti fare mettere un 
bottone in piŭ al soprabito”. Gli fa vedere dove (alla sciancratura) 
e perche. 


e) Due IL imŭlio dias slas sus saj ia pani 

kn al Ku IKE i dl Gub e mo Gal mii 
Samdi adl kam sl) ALB aj (ĝl) l. slomo oL Li 
eda gb kalbo „Kal do Gl SA sold o aK 
ON) metagrafi SG sa a edi ksU = NN Lull 
Lulo sla lis pll Ba maj Lulo JIE se Gd) (Spd 
metaplasmi JS sa ak (US o dl (lod as «Si 
(Sm ss ipo DES Lo) (LAKA Nia) 
-iŝluaj) solob kaadl NI All aka 3 Ka l JI 
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dd e ut ad) Ju a dla lidoj ska GLS lU 
oid esis Of Jidl kako LIUR 3 oo ce Gd Ula 
a pd do JUN sa bull Ll 1 „aao aŭo 

„od 5 63) LiKao Loi 


Au stop, Vautobus stoppa. Y monta un zazou au cou trop fong... 


Ua lendo SAS Ga „de Jla Gali aro 


Un giorno, diciamo alle dodici in punto, sulla piattaforma di coda di 
un autobus S, vidi un giovanotto dal collo troppo fungo... 


le SIGNI pam le lal us salas sos islo 

SG dadl mad! Las iam i mali lal las (aj Jas 
Eslas ad si Ka] lul, LIK Jo sadi sas mno 
Le i.i KAO AO Ee TT, Zu „ĴUJ 5 Le 
tasi - (Leopardi) eaj Jama) 68 Lo Laj Pe „ALI e 
ad sd waĝo "Maladroit" Dl so Mamo SI sm dl ol 
Das sIKu a pan mls eelo cal sl luall spas 
1977 kus lado pla Gd popo ota lae OLU mo 


19 admo JI mu pod 


Un dai vers middai, je teque le bcusse et je sie un jeugne mannc 
avec une grelc neque et un hatte avec une quainnde de lĉsse tresses. 
Soudainement ce jeugne manne bi-queumze crezĉ et acquiouse un 
respectable seur de lui trider sur les toses. Puis il reunna vers un site 
cunoccupe. A une lĉte aoure je le sic cgaine ; il vouoquait cupe et 
daoune devant la Ceinte Lazare stecheunne. Un beau lui guivait un 
advice d propos de beutone (...). 


E li sol LS sda emo Ponto UN! a SI lee (D 
„LeY! A da pr si! oLiKA se pj Ae 
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(ao lui aj Albo] ŝutu MI AJ AN 3 ko] kan 
kins Ul £a lus as ol pu bi ms VD vio 
1a pelo alaj kulas 5 ulos) “JU 
Un dĉi, verso middĉi, ho takato il bus and ho seen un yungo 
manno con uno greit necco e un hatto con una ropa texturata. 
Molto quicko questo yungo manno becoma crazo e acchiusa un 


molto respettabile sir di smahargli i fitti. Den quello runna tovardo 
un anocchiupato sitto. 


Leiter lo vedo againo che ulcava alla steiscione Seintlasar con uno 
friendo che gli ghiva suggestioni sopro un batton del cot (...). 


1a eln la klaj ZOA O sao el uas dm £i 

Oune giorne en pleine merigge, iĉ saille sulla plata-forme d'iune 
otobousse et l4 quel ouome ie vidis? iĉ vidis oune djiovanouome au 
longuĉ col ave de la treccie otour dou cappel. Et le ditto 
djiovanouome au longuer col ave de la treccie outour du cappel. 
Et le ditto djiovanouome aoltragge ouno pouovre ouome a qui il 
rimproveravait de lui pester les pieds et il mc lui pestarait 
noullĉment les picds, mai quand il vidit oune sedie vouote, il 
corrit por sedersila. 

A oune ouore de la, iĉ le revidis qui ascoltait les consigles d'oune 
bellimbouste et zerbinotte a proposto d'oune bouttone de 
pardessousse. 


Ld si Le 38a adl Me Lo sadi 95 OKUL O6 
ms I Kuu N ms dl p oJ kudL ZI JS 


p eepto IE TANE 
129 3 odas „LJ o DLJS | Jl] 


Allora, un jorno verso mesojorno cgli mi ĉ arrivato di rencontrare 
su la bagnola de la linea Es un signor molto marante con un 
cappello tutt'affatto extraordinario, enturato da uma fisella in 
Juogo del rubano ct un collo molto elongato. Questo signor la si e 
messo a discutar con un altro signor che gli pietinava sui piedi 
expresso; e minacciava di lui cassare la figura. Di dunque! Tutto a 
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colpo questo mecco va a seder su una plazza libera. 

Due ore appresso lo ritrovo sul trottatolo di Cour de Rome in 

treno di baladarsi con un copino che gli suggere come depiazzare il 

bottone del suo perdisopra. Tieni, tieni, tieni! 

„Im afitot A 7 ealut e ue ia ko . 

Jan DS) o) jis eza) pad ma a sp LS 
„tiens, tiens, tiens! uaj pru Sub e 


E a JUN kall boca Jl mao Das lue 3 53 

a (sI Biaj Eo km „Lat ga) Aulus iso 
e 45 1 al aJ us iiu : kal „JI sL 1 sion 
Laau sda Sk ab Lab a ea pie ob 52) 
e LU si sloj kes pas uo Sia ie SJ 
eman di lo gad kam pampo Gl sas Ya ni 
L~ sd UI forml Jo Lo dl - SEd els 


= sul Ji I 


sr Jis .2.12 
WA kamo OI 093 ze EKo moon ham ĉl sl 


E s elzadls (GJ NI SUS kubo Lo iiaj pom 
Audo elaŭdi gl aas L lule 83 JI US lJ 
3 me a am GU IS aj Ĉ Takadl ul 3 lb pug 
SUS iam p ! Targer-Oriented kame JI co L.L Nu. Luko 


Frunk Budgen, James Joyce and The Making vf ij Sin Sul aŜp (2) 
Utvsses (London; Grayson, 1934), 
nigus o pai Na la Laj la ual 0) sargon MlA all aL” sa ll 


ded. Oxford UL P. 1972: 71) "uzulo 


"Anna Livia Plurabella "uy - sol) Finnegans Wake sp gaaj! 
(Frank) SU ŝi eb o p os LJ ce ia pd ekaj 
a e kad ab ALE Dao se Lale seJ «(Settani) Um 
el das siao US pu ksa E saĝ 
Ko fe PESI se pao Laŭ malo Jl "LAJ UUJ ka JI 
ems OU uas mulo ei sela (Soupault) Ju ~s (Beckelt) 

“ou — 


ŜI goli mull se lio ius pase Ae ub La lal deo 


Finnegans [Ae pomo si Lui iza] po = a 
= KOpCO = UTODFTOJ UN CO abo." pun "adi ldu si „Wake 


Gi ALS Se od aed odo Bole] aj spa ŝlo) a DUS ŝslo) 
dle maj vis pk gao o paŭdl oluo$i pe kido 


Jumes Joyce and Etore Seuanni, “Anna Livia PlurabollaS" Prospettive. (3) 

vol, [V, nos. 11-12 (1940), 

as 3a (Eŭtore Settani) tam 1309 ka sado o maŭ lo ia Sil sda 3 s£ 

JE 1938 Zu (Nino Frank) eblo slo mam o Vlaj ias za sua kaj 
[LS 

James Joyce, Scrirti Zraliani a cura di Gianfranco Corsmi e Giorgio 

Melchiori. con la collaborazione di Louis Berrone, Nino Frank e Jacqueline Risset 

(Milano: A. Mondadori, 1979), 


t 


23 ŝi, ce dksas. al ; I MAI ej E almo, 21) Mi 3a l 
Ti» lo A mo e aao samaj al ase si! e cAĴUaY! ue“ ano 
E sv 33 = ao 
James Joyce. Anna Livia Plurabetle, Rosa Maria Bolleltieri Bosinelli ed. 
(Torino: Einaudi. 1996), 
Lako eaj 
La nouvelle revue franpaise XIX, 212, 1931. 1. ae "Anna Livia Plurabello" (4) 


kamadl do SIB NN km lb Lamo 1 1929 LAJ UI kamo e UU) la oj Uia 
La Sd A DUBI o paso kam pat Gab dmo I IG 11939 £N St 
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ptoĉas „al vud KUS meo Kj mult baj daŭ ls UI 
„Las Lusi Lui gadi mJ kam sul oda ŝel d:i aU 
ip pd us dl las Gua maŭ dl SB e Jasllj 
ap a pb ik a Ni ge ula als 
.Finnegans Wuke 

LULL Lako pul" dilo la ij 
daj LOI vo „adl 5 e o Kila iuito «Mla 3 JL 
kado adl aU Jia kouooo kaj moj) Pi si ZUR CIV” 
O pomi poj 35 vall La kio 9 «(Chlebnikov) ~i Su Laj 
kamoj imo N Eu «(Hugo Ball) JL „E pa; (Morgenstern) 
Gl Le lo SIL palo (pl pall Spdl GI EKo 
laŭso „a alamo pa sb an luo pila ĴO 5 sam 
DLA mm NN cama URI pu a Lal oku MUJJ 
dodo Ts plo $) pladi aŭ" (prp lusoj” lb a raan 
ld TI sal us a homo pa adl do sa I SUY! 
ed per caj (LUI amon dl Seko Jalton Le blas LIT Gu5 73 
„Ui lus 

stamo La SUE o aj 1a pilaso" OI pa Jli 
Lali „ho kamo me aJo «MUIS pa sL l mla 
LIK span OI Kaj LaS malli slamo zaj a «i Jos! 
dio a maj lame musan lal OP cJ sao LU (3 vou 
LS SUI siam Laj (ss al Ull) Gati gad o,5o ol 
UAN LON Taj lb „IKto o, pan GI Ku 

Nj = mal paja JU Lio = Lao ll LUIS 13) kaa) oso, 
oi Lal po LoV Gall dlU, ial „eŭ 161 Jai UI lŭ 
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e1Ubo poluaj kamoj 5 6 p BU mo SB cJ 55 
Sa SL 55 9 na 5 mondl plo laj fos laŭas) 
lalans LE «(E plaj $I RAL um aŭ luia) a5 ĵaŭ AlS 
e kalilo elo alo tand 0a KS 3 „eLa l Ea laso pi 
man 23 LNI ad Oko e uj 53a e all ioj ple 8 polo 


« (pun) p! us UU Zo alna ŝaj ea md pm er Pro 
LUSIN Budo hao) Uulou A od mo plia AN laudis 
„BAL KANI plo kiuae KIUN do kaJ MI (plakoj) ZoloVi 
al Kunstwissenschafi He 2a olio eLal op kulpo 
splash- ei Laj IKa 3 La juo KJUSSN! „ Frauprofessor 
eJ) ammarare fis lio 3 aŭ ilo JI las e down 
SoSo LJ plas lo Tia JK, ts A AL 5 sg MI 
SA dam o Ld olu Laŭ 3 KUJ GJ US Jl 
G koj NJ) aas „a uas Je boeli lutlob- ŝaj SI ĉii 
Sumo aJUSN] Luug «TO Land kau ud 3 Lall kos$lo ne kia, 
AŬ Gio p ja tamo po) slaj PUNUSSK «La~ .allunare ŝ yLo 
1 kali Golo] Lund 3 aK «AGLA kuo, fanding ŝa pur ĉio plj 
EAKAo som Ol sl ge lao lmkbJ 438 Duko alluna lam 
KENO, 
Elu) kan j UO kadi um ad Sona lia JLJI cb pela 


ka dl me IGI lusk Gad meki I I ada Ki mui Golo 
UNN me es 


Tell ma all, tell me now. You'ill die when you hear. Well, you 
know, when the old cheb went fut and did what you know. Yes, I 
know, go on. 
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Salo plaŭodl Koll kas OS 3 Jl eka boaoj 
Le «lpŭi elaŭali kploVI kad) mi slas OP Dj AĴ kam 
1822 ko co (580 


Dis-moi tout, dis-moi vite. C'est a en crever. Alors, tu sais, quand 
le vieux gaillarda fit krack et fit ce que tu sais. Qui je sais, et apres, 
apres? 


Lado cima nip lka .plao]) Kolo) kas do pto an 

SN o l cujalaŭo se IKa NI LJ ŝli «LU luo 

JM SILS 1 va A GUIANI pe Sodomo lio „ablo UOU se 
MU ulos YL ila. EI lo) plaza! kob OLIS se 


Dimmi tutto, e presto presto. Roba da chiodi! Beh, sai quando il 
messercalzone ando in rovina e fe” cio che fe”? Si, lo so, e po” 
appresso? 


2] 38 plo leza £a e edaŭod kialo] koks 3 „ko E. 
3 ULAJN tdkoo ulila cam adj poma iu paĝo e daj l pol 
iamo e ladaj do adl udo ea l RAN Js ko paj 
US lezas se IKa 5 OLA spon lu pam 
geŭad (poll ell «umaj BARAJ PLS! vlblio kae kal lo 
Sado HB titol" boj pe plo 6a ga 6I5 lily Ulo 
luzulo Los si mn aj l Kl Laal ga lao l pa ploj JUNI 
ie lio Ela pb ULUS Mao IUS am ges pl l laj 
pappapanforte, freddolesimpelletiate, 4 scassavillani, lucciolanterna 
pao! l abo o Ako do „as inapprodabile, vezzeggiativini - 
IE NU ENEO] 


R5 pe LJS ELU Us (e 1 ald" qa oam 
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Ul lus 3553 guas 3 zas eh prio iokJl g aKJ, sio EL ,b 
Si usr ps) suo «Ji iLa e LJ N JUN! zai 
sda Lo Jununjo LUJ Jozo Pla e om 4) si "LuSlas 
iulsmo ebl JUmNI adl Jaŭo ol se JUJ ad Ga Jiaj 

SJ za apie Lao 

1 Jon) kam podi igl 3 ŝall led lA san Jlaj IU 

Latin me that, my trinity scholard, out of eure sanscrecd into oure 
eryan! 


Leo „as dd plom 5 e Lad Jalos BI S33 sua 
es IDU le baa] SULI Ln GLU molis 
LOU oj o otl (Ao Lad 286 A ela, Kasa 
Ca KI JUJ dall „o mau Sl SJ) OLEI Dao e KI 
Trinityy Erin «US kalo ve selsss «o nl kib „a Bla 
Am «AA i Aka polo 83, el (ĴI GLS) College 
PEROJ 3 L dde oO? $ meo) Eures Ure, Qur „ll  JL| 
Cia Da All kam dl luo Eb ZA dol NI aas (sU 
1a lamio (8) Dal I] pe) Und ĝe 35 puŝ sl mul 
Latine-moi ga mon prieux escholier, de vostres sanscroi en notre 
erryen! 
prieur-pieux- 4a) =) AULLJ ŝ Jas UL sil so] LLo 
el mu U„Sio CINO Ases sanscroj a cL ĴUĴI c~e (SLO priĉre 
J == La erryen „sis «sans foi9 sans croix ~ l l Sua Jh 
(OW) erranza al (5 „ka .Alalo) erroro 


cro JI daad 538 La JUN kanl ga o$I tJ, 
l md e kml ĝln Ol eza UI oam Za NYI ĉl 
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tis mandi EN pekas «Tongue |) Language ~s l ko», 
: um ius ma Ol mam aa OL ĉl 
Latinami cio, laureata di Cuneo, da lingua aveta in gargarigliano. 

„E lom Plo poo UKo lm pa sd p a $I 
Ada agao Dako IKa lamao dlll ST pa Jloll . azoms 
PUL dealoj l uso! muo lalpdl 3 b Dojo Cn 
e Aa la kus e cosa avera-avita - MES aa kauzas plaj 
laurcata di OB cus lis La su avis avuta — Laj nn La 
ie ~u Lib jJ LUN EO; ces Cuneo 
do p eunninlinguus ~ sSda L Ta 3» Cuneo - da lingua ~S x)) 
cama UP O95 30 e too AKI eB „5 AJo elomN 335 (a 
e e ULL dad) ĴI mdo «ilo aa ELS 
„Garigliano p e hadi SO „aloj A e Zs lJ 

Le a Gao eb ulab 5, mu elis DvwJUJI LU 
JL GJUSYI aUL alaŭ, OP Kaj La lb) a uo GIS 
skao 3 3 Jas E ro maj oGS . Filioque 

dd last, „aea sla ka p liso pas gas Dl 
cod (Som « Lilloy OIl sr AJ A a muo ed 
ON Kaj Lo paj a mul BLULJ diu plo kilio kas! 
sio! gi „All dl pas N «i Ni cun rour de force Ĝi akon 


laaj mula uon LE LU a 3 l) DOK RSI o paŭas (5) 
Louis O. Mink, 4 “Fiunegans Wake" Gazettver 1 fal ss l Jl kaj eJ 
(Bloomington: Indiana University Press, 1968), 

ŝ iggi ivi dle. The (Lall bj) «do UNT 

Fred H. Higginson, Anna Livia Plurabello. Fhe (Ual „bul amaj Eo ge eo 
Making of a Chapter (Mmmneapolis. The University of' Minnesota Press, 1960), 
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es JJI lad Lo AS prio AJ, (ka smo 
tium; hako (JN AW8 Me NLI kto ĝe se sa 
ON mall pla ) A Laj 53a | LIĤOY „a U3L „aa PL] 
Chebb, Futt, Bann, Duck, Sabrainn, si 5 ONDI loo 
«La ~i, Till, Waag, Bomu, Boyana, Chu, Batha, Skollis, Shari 
OKU ISS ll l so daad JI LaO) emas 5 95 ŭi 
Eo=— JN SS E ONTO SN POS 
~A, [ob- bla, MUS o kupb 5 kakao J Ola «Okul 
siloj si kosa, 

dang OS JAI Lam ud a pe LUB. Le Jo ulo 
cU Lan das Laĝlaolo cul sm lio 45 suo 
ABEN amo au Glan) Jad SS io pupe UT palo 
„ke PIDNI LUJ ik, - LI e Rao so AS Me tal 
al "pun" JL LAN pd - il adl Jalto dl loj lo mu gadi 
si BLULS sro OP eĥoj e JAJ | maJ kaL poj las ko pa 
ma SUI plL mao pa BI le gl - med mu p SL 
UJI pe pam dms len mio inaj ka) pas spa DUO aŭ 
Talo ŝlo mo do tulon U Kuo 1A pam oma 
6 SJ mezo al inl, pluan „5, eLels suios3 vi 
a de ĴI pla GIS 

am ies 5 mu AĴI IUE] o pazo 
do tisma smo) de Pan 51 „elu ol «i JS Js 
Batata NL) glo palro KS kies l Samdi vo laŭ 
e ie pill 1 ŝu Alb a II vuo LESIa lp Le 
dao Sj AJN ad ga «IJN lumo loo l Lo Gaj) 
Laj z JL LY — Gio si) Wasterbournie 
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(ave - marea „sd Havemmarea ~i sto «(Wassermanschift 
„iudi “we Havel oi Lo pas GAOJ VL lam mad mo 
miu AĜ GLS pau 5 I Elba JUG el p ao 
l kas E iuan lamo SUS = Ave Maria A s LNI 
e, !Piavemarea (sda) sad o np N iu) lao 
= poca schelda „Ss „zuj sisi ILa Laj e ulo] 
Y kubo] imo Schelda fle nel peo «(scelta 1 Schelda 
lam sedi RAI aŭ ro 

«La Plata, Rio Negro (6 rAmusY pad amo Eun 
ŝi /kd) oda; 6353 -MOŝa Ladi cind 4835 ipo laplo „i 
“dado emo aja knob mnj la ro Gall) a 

i Sui,Tom,Che(,Syr Darya | «Lasa = UJ l 
Uk] ka) vb BUN odio LJ „Soj Ladder Burn 
VL mi do IĴUNN kaL po EUS: ha aal) so sl 
bumo 351 IUa] hlel „AJ lo oio a allanul ai Kaj 
B3daŭo Alan ULJS suskaj Lado ast, esuodl 4153 ĴI kaJ 
Jis Gizo! l) ŝusJl ŝaton) elaal dmi LIKAj „eblis 
Serio, Po, Serchio, Piave, Conca, Aniene, Ombrone, Lambro, 
Taro, Toce, Belbo, Sillaro, Tagliamento, Lamone, Brembo, 
8 Luo pob ka uaj maj) Trebbio, Mincio, Tidone, Panaro 
33 tsyul) simoj, - (orva )a2) Orba La La;, «(Tanaro 
OkzoĴ) Leal suu gej loro oJ) ku joJ) 

Ali elama pedlis Na KR15 mo AJAN l OI Loj 


somme, avon, niger, yanglse, : fie „Els s~ „si Le ami kuj l o (6) 
gironde, aare, dameve (Danube?), po, sane. 
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Ol Lo lona OLAS A pe BlALĴI Gio se (pl ŝis 
ad a ad sl vas LL 15 Goo mem 
„koi 


l ela mid Sk adl se edi Sl za JLJI 

Emo damao ulo sL spe dao ASU gI al us „a 
Reeve Gooteh) (Seine) “~uJi s~ I Elm iudi Luzo] 
l! LeeoJU „(Kattegat „JI 6 el ŝolLolo a Reeve Drughado 
kamo dla 10 pa dl a mun edro (SJ Jodi GB ZJUmV! 
E pm do peo lado 3 comaschias fiumanag «rio ke 
eaj Llaj ikso I pr limas Adda - „gi dad Lolo 


„maremme Tolkane | „lo 


ANI lamo SL LUS 5 GioJ sm dlamo ) 

„l Zwaerte „l Hondu Ke ekuoj ON ss 5 E eJ Asio 
is ul som) is aU elpu kuolo O,53 43 Kowsha 
lamas SL Jla (le 6 jolo te, „is lly e JUa I 
rm SI E JUAN SLU KUB lo lo VJ e pao 
al Diu slo S EulouYt ls Al Lo „amo fako, uio 
and ihe dneepers of wet and pu =P Uj. o? l plas = 
"ke Scom'ĉ gangerenoso di turpida tabe Ĵ Ju the gangres of sin 
„kanl lJ 15a e(1974)) Renoj) e (UJ) Gange Ĵi i; oi 
Concord on the „„—») Merrimack I (gW~z3 LJ PDniepr 
E «Din inva Concordia dell' Arciponente «lauh (Merrimake 
o (aa) (sd) onnipotente ~U Sao a ELS, en 
oli pug « Merrimack JL Lj» ~e Concord ~ abLuzL 
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lias 8 Sa aa „sl ulo laŭ lS Lago LY! 
ada; Sabrinettuccia la fringuellina ~a SUS Lu haun) 
l - Ŝe), eaj Lad lo mo mo UaSo DI samo ) pas «Sabrainn 
«Buas «Boyarka Lu Je (iio ks pa) oL bliuoN! 
Jlualo Lumoj sul uj NI si lime N aJ «Buĉcha «Boyanao 
non 1YUs kulioj laj BLAJ $Ncisse s Oder, eel „adi, «Sambre 
sambra che eufrate Dniepro poneisse la rava a sinistra e a destra, 
con gran senna, nel suo poder... ? 
OS AJN! JI amo kamoj domo GI ilill (a 
slpal 3 (JUn] irlo DLJS Jl ĝl o) Ltj 
LA ad (So Guo I JI LJ EUS Bluo i Kal po ka 
ŝ Sua modlas Laj pa LUS I ako SL emol 
ls a Lo ud Do ASI 3 KU BLE Do ca 
JENI le pLal aj JUAN L edlo peel «(Uea ABU odo 
luo lasi iam libe lto e p BLULJ po EJ luu vio 
„ Chiacchiericcianti,baleneone quinciequindi frusciacque 2 „a SUS, 
l pa 36, lio iio ia mll so mnl JUs liaj 
1 bo zuj 
Tell us in franca langua. And ca]l a spatc a spate. Did they never 
sharee you ebro at skol, you antiabecedarian? It's just the same as 


if I was l0 go par examplum now in conservancy”s causc out of 
telekinesis and proxenete you. For coxyt sake and is that she is? 


Gila; To Call a Spade a Spade 3 Spade ~ Spate iaJS Ŝi 
No suu LAN „SUS OI) dire pane al pane JUN ŝoLaJi 


= se sa spate of words) elli SL Laj PESTE: Spate 
cxe ebros «Shari eis share ce Sharee Lass KOoLAISII 


oe -Skollis mesa school ~u == skols «Ebro „ess hebrew 
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elpu „Sd For Coxvt Sake OB vg i Ne) o GS Jl ĉo 
Lia 9 5) pao) For God's Sake ~u SUJS, Cocito mod! 
IIS eles 1GLuJ 


dud TUNI dam sila Eo „o 13 „all Uba 5 ONI SUL 

= ŭ LĈa35 8 ce PE 2 . LI = 1 

[Ko 198 „2) (Luigi Schenoni) si 5~ ae JeaĴ 
Joyce - Poussc le en franca lingua. Et appelle une erue une crue. Ne 
'a-1-on pas instruil 'Ebreu a l'escaule, espece d'antibabebibobu? 
C"est tout pareil comme si par cxample je te prends subite par 
telekinesis et te proxenetise. Nom de flieuve, voila ce qu'elle est? 
Schenoni - Diccelo in (ranca lingua. E di piena alla plena. Non ti 
hanno mal fatto sharivedere un ebro a skola, pezzo di anti- 
alfabetica. E proprio come se ora lo andassi par examplum fino 
alla commissione di controllo del porto e ti prossenetizzassi. Per 
amor del cogito, di questo si tratta? 


pe koko INE e uro E Zd lasl „J 


„YI Lau; A 5 bUGai Js „ŝi d$ kh) = 
nom de flieuve ĝi Lao (dm ad ao =! Lo, Luis 
-nom de dies o 


Eis «Call a Spate a Spate bUNL E 5 maJ 

w „Piena peo pel aJUaoN] dk; Al kigo LS ES 
FUJ „Le SEIN sjo (spare Laj. UL) „WIL kiSLo 
Yo lasl „amo SIS) mio „LNI le „mo JIN 
Pian ko Lia (o mbuio Jas N! Levi „adi LS» pit 


= 1 NN rta 
= LaJ Est Jor cAaXT sake oe alian a EET lu) ~ aij N ~= al Lag (7) 
ie saoo for coxyt sake dl Lu (Lisb ŝilo rla iuollos eo «Cox 


1 Fa ds po o po aj coxitis Sl uo for voxiris ache 4 lezaas S: Li 


bi „al Ys isi dos Su 35 4 Pain in the Ass ~i „ĥi 
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Shari, Ebro „Lal Laj E 5~ Jal Creek „Piana and Pienaars 


"A Commission Authorized Ld) „Le conservancy (~u „£ lias) 


Ammko AAJ o dopo To Supervice a Forest, River or port" 
UJ cogito JL Cocito 


1a o dla ON JJ 


Dillo in lingua franca. E chiama piena piena. T'hanno mai 
imparato l'ebro all'iscuola, antebecedariana che sci? E proprio 
siceome circassi lo a mal d'esempio da tamigiaturgia di prossene- 
tarti a te. Ostrigotta, ora capesco. 


3 ad si oma Oba LS Tu pmo pLi 
(Pian Creek, Piana, Pienaars laaj La iaj ij lul pasl- p mad! 
Jes Lultaj Tl? „pi ĝtn cl min 155 sll cia 
Y Lla „SI To Cala Spate a Spute so- kasas 5 Fa 
1a Gad adto pal ad o o JI p 
aJ ELA 3 sako NN, lolio NI ka Ujebus 13) 
LILE S Ja e (lingua franca) gujo iaj me eLal PEU, 
5 alpa lip 3555 10 pa E sus Ya kisu UJ se Los 
Ol cm ado aleo KN MI da gal kal uo KuUnj 
su Js ŝi eem (lingua sonet koka] KAM akso 
I BLAJ leel mu ISo UJ Fae AI5 za KULL 
luko mal Jo GLI aze Ol 233 lil moa ias 
- Ostrigotta, ora capesco ! ama) „sr pad) malĝoj) 
osrregheta «JU aJo MI ko 5 gla lanu) Luj 
kanpo mb Sla nj (o pLo] Gao (jud piso) 
aL MA AJ pio SJ! ~~ du, laaj „Lasi ostrogoto) 
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mee kaj ej) siuo Gud GofDo «(ostrogothie kakography 
“(gi Y) non capisco ~J all lal po da N OS JU (La po 
ora eio „mama NI GO It Laj es ostrigotta (SI, 
SULA vb Luj em) uscire 3 (~e) CApiTe jea cxe «capesco 
„UL kalo sol «GULI o a co ma sal 

L „a sli LISLES se mad aio) pupo 6 pa Zo) 
„Ostrigotta, ora capesco fa ile eluzi pe sup 

Kaa) kk Ĵ lamo sm kamoj (e Bd] LU jj 
Ja ol ka) 5a (ob mm na lo Jad se Lj 
E gata len mpo sago kaom jJ go gra; kradi m. pt 

OA LE E NS 
Updo eEluo mioj zaj G3LESIo cat aj Lie] ŭ iad SUS mej 
dl slbad) me ka) kamo «RiusaĴl GLUI gli espa a 
ipo» iua, elK, flatus vocis ~po le l pao «Leo La! Nj 
eda oda) eli dl Lazo - Bulo kj LS ad Ŝju 
dp osa ls akta o (ano SUSA 
aĝ) sag uSh UJI pia omo Va LUKA (5 paodl sa dL 
T, = sako KI, 1a AO Y LO, sas kos mn 
lemplo pio Lo Sudon) mj Y = inga Di leko) sa poloj 
ledo Au Le udo o kimo 


husi NN 3.2 
SJ! (Rabindranath Tagore) y„£lb GU lul, Ale de ~u 
se Uo ĴI mis pladi nj 

laŭ ŝi Lalo ko em o Gall okul siu pd 
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U puŝ loj mo pe luKLa MAI buŝo cj pal) Alamo c3al 2A 
~r Muudis Ami kam mu abo Ao Du kaa (Jo) aJ 
"Lena" ŝu ad] ĴI spo paias 11 lola laulioao Siuioo 
(aaa Aaj La ad eman all eu slo eaj olu Y Lala 
A slan SI sda kaaas Ul o dlas Lo Gad) pile 
1 JU 5 ob II lo das A ka aj sp RoU 
Ui at OJ LS OUI ulo UA uko cuma e eL 
pom db a aŭd) fo OP 5 LI se MI Bau 
~ILO paŭdl Lu GEK IIa] Tua dj Mo di ol 
PG IAA Gd Lilo LI AGA opal Eto 
OA e amplifilo ŝoLe e NL Di 
oom SU suoj (Liszl) Cu) lel ,3) Yo ks Ĵi loa pool 
kaas 3 emŭj kakili LUS slaj Luno ŝo o) «((Beethoven) 
5 mli) Marcia Funebre ĴI ju! pe Jako blu 5) 
New Orleans Jazz 43 „i 3 b ;~s (Chopin) OL aJ (6 LaJi 
l ad 53a eeo kodi „ke bod ply aŭ ŜBand 
es 2a Laplao) DIGO) als l alis ASU ke movoj! 
OLA o GA sue as lauio (Bach) e Suites ) Su3om LUŝo 
l Diplo Sima ao dlas usoj seJ) ĴI medi 
as e kila os (ll kis dl "lam lt ue de posms 


Mahasweta to prilus Lo asleo JI EJ (2000, $ 3.4) (Demaria) Lylago (8) 
Sengupla, “Translation Colonialism and Poeties: Rabindranath Tagore in two 
Worlds," in: Susan Bassnett and Andre Lefevcre, eds., Translation, History and 


Culture (London: Pinter, 1990), pp. 56-63 


pada JLoŬ (9) 
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(ed SJ LAD DAR Ki ZULPROI plie (10 Las!) „kataj 
“ kalaj js E diaso si 
ĈE bomadl plad plo e LEO pj „ka“ lojio Da9 e a aJ 
Es meno eala, 2 Y kasej pul l a MAN Ja 4 kamo 
SP tmn 5 e im E agoj eu sl a aa) adi 
kakao) KUli SL o KAJ I noo uz murdo 
kuo ima N ĉr ILJ, ĴI: „siS ĴUO S dlanimodl lodi 
sda me mu GEK ek ŝi uial ud moss 

Aso slo) OISUN Lo 1 LAŬo po dos sd) sI bJ) ada 
Ra A lo Radlo tis e ie lumo amoj alis a IJ 
i pao) kaj mos 55 ve Ldlj (a l huj ezo 
e rAPO LN, S e sui! ~ kaa sul dz alteo) (Lulo 
Sb dl viza 5 (3 GIS ma = kam pll spa ol aJl bag 
soj uas DI Kaj a sl ua kom pli 

VAZALIo mo Lj A dl aŭ dl sla mass ol ul 
kani) obukal 3 Lal iua, aĴl zan Lo lg iaj 


. kruj 
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„ius GL) (La) 


BALI LA Lodo 


8a je gao) la Lua LOJN plo mo Ela i Sl 
e d5 pam ĴEaj (ALa LILLJ) Belle Sratuine ĉial (= 5 
eo Uza) Lis duo nadi Alamo AS pe kas: ls us 
kalt EUS 5353 „olo se RS io pam loj lS oŭJ 
ad saman iele) aŭ saĝo ligio LG ON co o. PIJ 
diaŭ Mia Mio ham e Sl Lam lo 1 cam l = 
Demoisetles d' Avignon cL 3, LUN „Le li 5s Lu 3 Abŝ [ESO] 
ca Un Jla 5 o,513 La 5) (Picasso) MJ (Dudi Lai) 
em SAS) kul lol Jus sud 5 ki mm maU AG 
US LN ZG Me Nio Lio soo dll ol Molas 
sas pra oa VIGIS i aaa 
MN kado 5 muo Akuall llO a „LK do olo loms kuo 
E Sp SIE N pool EJ lemejo GI JĴYI 
sedu lao Lo ma) (UU salo ao Ĵa ULON! oLa 
Bo adl aj tJ pulo ko MI SUS pb AL epla BLE O35 se pa 
Le ĝu a Tsi 
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dl Ti d-o Plo ge pad) pe eiela ell sous LIJ 
pOLad) panoj 26 gb pad) «khalo kamoj «ŭi 503 i Amuad; ŝoLo 
ULON ima bo" dazaĴ“ 


Cudad! Gu (s-) (ekfrasi) el su Y! ” Lasoyj LII To 
ge 2953 Ge laj kamŝ kulas osliol, flam sab (8 Lal) 3 ao 
Ulm o cino Kaŭ, SL J3$ "ikodl LEL" ka Jio 
Gl Lelkub di 6 „aL SBLJI kllj do opto pio el moi 
oI mo (snall, LESLaJJ OUKUJI Lu lio, aj 
sad laŭ al c8BLJI BLIS fo = (o oto ŝlo baj lokio 
Blom uoJ] ŝlamla, VI ZAI Lom GN KN LAI - od gl 
eka a pj e es Solaj do SONI vlelonN]o 
SPiekas" „Li ONI! 


kodon; llto «BBLJI Dl mas Lo JI JI kda Sao jaj) 
ud Lezo al (JUL maj Eul p iamaj (ua) J33 Luis 
SS peo imo Se e Alaj 


Sj Gil l) 1.13 
ga opan eN OJ iJ O pall Lula. sul Y 


= el „NL pal sI (2000: pp. 109 sgg.) (Calabresc) 52 ds : ku (D 

lS mm enla (5 mmm odpe pr ua paj id mp POS GI," TOL spa Julo 

vadi fa)" pada“ Lal ko diaco G4a5 lJ vajon pra dIG 6 23o aJ 

3 Aa laj (luo Laj 105 ;o) dla Ib (69 „915 st, RI, J Zlasadl 
3 Io pN ĉo Sad do daŭo Lan ioj dmo Luo Meninas UI sslllo 

1a pe JL sua es La parasinonimia DA JLAA OT (2) 


Diciionnaire Raisonne di Greimas-Courtles. 
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J5 ĝe Le Je pi kas Jas ~s ce JJl e a NUNC 
debi 3 lio KAS (o uKaJN al) ŝalksuo Alone ŝilo wa ao pas 
az! SA! „Lb! e eo SaĴ p [ZIUGNO ss) maŭ esU ke 
a JAB po pi esbas ib mta lazo aŭs lalio «Ŭi aal Tutebj 
oe JLS Lu lio Lo (obl) pb aJ suJ ulo LE) 
IE ek raoj eoj LL omi 
Aa „a La JL. sI pli am ~l kb 3 adj US | 
las (io) eel; ee) PLI o sli Loj seloj ) „eblo 
Ja e se El wle md i do I cam ki po 
keo E 
= ” akaezi p 13 rem | ŝsuJi ? pil 5 es Lo 
ads" Ĵ saj” ŝ Luj ~io WI 
Sd kopl REJI 13 boar podi UL jl solo Jlo Lo) 
aJ p all ok Lip LOJN JA pO si [12 = US sulo cos 
chaumiĉre «A La moj e NLJl Laj o, - obS pli 


Piparij dia dia Vo Na (dao aao: o ~oj 


kub ELI Do ge FJ iall 5 OILJI ola „i 

OT Ka ŝlim Jo dabo ja a aju l ZuLuJI ŝboJl 
JLJI ham es Ĵiluiao Ulle Laj 1538 iuoJl J3Y5 
E a p I p d LU Jud! dulo 
„Lb! c?e Ol Ku Jli ;„ dalio kalku labo sjo INGI 
asaio sn Nio oJ ij Ol gl (Kilo iaj) vilo LAS: pao kuii 
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aa mj Jlo uo NJ oda se 5: 
E) ĉam ddl pe IKS olll ada o a UAK Sila 
spd uJ laa si JJ Sb pll uj Jw ad LEI 
a Lal Juj «e pe dl dki ls NUI 05a ui 
JGWINI ada plaj Kila ka] so And sa 19 pod) dio 
a E I 2a! vb dol I dalo st Uo Ladi e 
sl nod) „aao el ILo o a Gol JI ud Lemdi oso 
RISKO sullo MU bio o a pa aJ 
ES BA mapo! dki)" 33 pa 


SU lo aas (Sl) lioll e p oI Sta 
e IS pll lemo (pe ml pil lau kam LS Lo lelo xu 
LoloJ KZ plad) pa La „lus OI sua opaj «ABELO ELE Dos 
rima ERAO) Gub po l) AS pol Slmando coop) 
ye E and Jj bil bloj lato Ond Lu 
bua OK ĴlLaloJ ZU pias LJ Joko polJl amo (SUI sU 
LEI sl 62 pias 8) lumi lio lo ĝian udo) Jil kala 
Pm and DU pladi (1o| 
(Calabrese 2000: p. 112) (63 „35 4a elm Ll mil oj 
PAN GLI bO SI ko) ŝuo pelaj dau ol Gi pelo 
sila iula dla jaj enloj Bi eblo ab Ka (sala 
sos (Crivelli) kuo 5 ilio a „(Beato Angelico) „Kas 
nazoj j l! ~U' elas iul L£l Judi meĉo LS9 s(Lotto) 
va poan iU spi kadi ĉl „gil Laj UG 
Solon las, Mo do LS ll) Sala oo paid! 
sed siuloj a do lui Loj Jo IS sumoj: SSL 
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sl celoŭdll a i 
komo a SDIS Mio EIl 5 1 lem bomo 
eiplliuss kado boa plo dl al ŝipo digo SJ (Warburg) 

db Tua ELJN a ŝon pe Lado deel; p ao Lenjo 
rmon Ea sio Js I UJN AL a emo 
ema «(Velazquez) 559. (Tiziano) lua a (Giorgione) 
mag ld B=dlo E o melll OI bila) 3 o alon) O5t6l 
de etimo pod Jluas Sob) ao LJL JN lpi 
LJA mama! small, kam 


sp kolaŭ Lal os KUJ LJ ĉa] 


sis. 8 Lio am] huj! Dj) e ass) —uSb st „l J s 

ZN l pi A maa bij jr E N kam i ol Lu pi peu 
ab lg laso (liao e OS hilo lla o) emaj = 

e ekle (Naomi Campbell) NS pas . „Lus) anl! 
oJ kopo kamoj LJ Je sbosos La S3 I kaŭ gi 

sup ila io pu ElSOj (xe o = Pe krI a 
e plas ĉl JESI „Kaj „lamio illpiso] „sL 

e AN ps la eN RLS ad emon Kial "kamp 
SUS sag ALE, Laos DolS soaj iumo lady JL e kabli 
Ss 535 ds adl mus 3 mS ad amol almo OI alulo o ria 
spad adl simo NO A cula „5i Pd im sus 
Wola) dio amono" o usoj dolo) le l mb 05 
Sad dd aa Oa3 pn ladlo ke Ua l als oam ŝipo e 
Skani silu Bluo (Jlo PET l JI o Ol e duas 


blaj mo “iaa SLA l l. e la ao 


v3 «lA aj dns sb xe o pam lia e 3 po ads 9) 
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o SA le ple lolio «ob o pal LO o a l ol 
= ol ALL, Uba saman Tea ol YU = Voj 
5a o im l MI lall aian GI) slamo plo 1535) 
kam 0 10 kal gb Lido 6 US (boli eda o pale; 
ino) pie pedi GUA i tem Jlo Latio si ama 
„PL i l Koj 

NUI" dy Lao 6 35 dla OP OISUNL elua Slaj 
La kiuas a l gaj vo kom aj 35 UI Jj lulo oj 
ll Epadl DISAJ am; ka uaj di) haŭ Jai sa kam 
LES A Jos zas Ui Ka „llo NUS kubull medon vb Jiaj 
„£Js .(Calabrese 2000: p. Ny iu AL Luo ejo 3 al 
~as gada ISA, es lueo a JEA Liaj 
1 aJ] so UI saj „ad «(Grimm) 5 ai „9 (Perrault) 
nd Uom «Raka poa «Aul) SAN golo sjo „ii 
is, kall) hol mb i ie laaj A ma I 
ppr 3 FL) Saad slag = ed „eaj ilaaj slaj! 
„((Pisanty 1993) jm „Asl) mis e Oll „pos kulo 
el „adl 311 ĉl «LJL: vo LJUJĴI Jo A SJ 
uas gaj pll mais aio al kalo 055 majd zi DU 

Sad tama eldo ASI ao bo gn LLE seoj Dl, 
„hari (kam ll kamoj ŝelo, LE NNO 
da JLI lia 6 e kot Jo "eluzo" sag p 
ko ul haj ple JEJ o JUNI 3 sue kB „i 


So Lil ij amas DI Apiodi ~r 5 Ol os 
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kes kia blol Me Jos UI ilas Xiolj dam loe 8! 
oa pon ablo gb lion daŭo al pl eb BS (JJ BIS se 
hj al islo 6 Ĉudodl dukdl sa US Lu «di: ol I 
A eo Jio Ell katas a lio diam uo cJ kalt ek 
UZ as kalio io eJl Gelli 1ojj Tadao ĴI iul 
COLEJ aao 9 pra ib) al ces dl (ĴI ladi Je l, 
Lla SI piloj ge a Kas l lad spo kaKo suo55 liaj pa 
US “5 N „Yi (Lucarelli) sj uko „muma „vL 
i) Eblaj HM da Gl :J3 YI (Edgar Wallace) „YI; „Lebl 
SLE loj = ol al 353 Ol Laboul l) «ms: polo! eJ 
kal e eks l Bam: poo (5 mm Lolo (Lapo (5 pramo 
. Orlando Furioso ĥi La chanson de Roland «gw «Le 

- Ub,55 dl kluj oli) am aj semo (SJ La 
Za N ka Zao ao Sl 5 i 6 055 Ul Ka Zs, 
ja dam i duo, Luia 65 MI Citu pliki (e laŭi 
sn Lulo uo le l pamdl ol JS e «mLa 
e E dla al eko sas 

kam dl am o id Br oda zo: Mli aa subaj 
la plus Da a Vipo Lamo Dpusstn O5 (allo etu mma 
Luuŝi 
LLI l ON pu .2.13 

boma Lo „ael ESS Ĵi (Fabbri) „l iodo JJ] »ĵel 
dl, pazo Lil lo komto fo se SILEN predoj lizo 
3 dam l pud Sol" OI (1998: p. 117) (6 pl8 ao „DI BLazo 
ON ad slas JI: d 
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Prova d'orchestra ka pi ipo Apio 1A UNUN SHl Jualo 
: (Federico Fellini) pk So puaj 

a ao perilo A Uu a ao 
JALEJ ĴI so SUI 3 „ad dl dl MJ lum piu aaliJ 
a ses o bam i Lt kano tobo Damsl oda 
UICAJN 5 masadi sd (SU «daad pulo 5 eu „oŭ 
selo se IKA) i an N SI I Alo lme SJ 
Edom LUS Sau SIO I „LL ALIS EE zaj UL sus LGL 
= do Fo madl i db pal Kuazao! ŝalom las pi 
ep silu lko adio ass ls A «Leal 
IJN e RAJ ge Laa: ll oaj Or = 
e Liono lab kus I AAJ ĴI Laj kam es kuo 45 pus 
«AGU Zaza oka ĝi cAlb Amal gb LS i Sk 535 „eko 
o = GLA 3 olo riuaaĴJ Alo] polla idas iS pll aŭo 
Dl e JaAAJI Lull sam padl „ami ko o pe - Pla ĝl ĉo 
3 sia Dl Uau ĝ93 e (Ko pomo Akao dall ilo 
„kaas UNI GUIS Lumo duo glll Lega diro ILUS agoj 
Blas DIS o 3 UJI 25 pdlb p 35 AC slo Luo iall Sb 
e Id mad „vo ŝo e ISO da) ca dado el 9 a, 
„lej balia eŭnlo; SUS mas) kaŭ moli klal GIS cien 
AI. „o ADI e Lej mea A lm Jal) se aŭ 
ŜI31d as ph UD me LiK)o 

l lam Ka Il 35 LJ aas LO a ELS) 
| uLlJS 

„Sal, ilas 3 a SJ l zaad aloj JU 53LJI GI5el 
FET UTENGRJ] dl AlKo] aĥ malu $UJ 5 aal J Jm —LLLUJI pb kaas 
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Bas SI UJ oK AĴI pezoj MI nJ JE DE Ea oI 
„UJ „(Lotman) OLS ] o) e 5! kea N! — 
KIS kas olo pus i SUS me duas LIE JI JAJ 
do domo la) su (1947) lulu za ab i SAJ poo 
FSA-I7 SUNO Ego kal bo JUJ) ham los Saslmeo mi slalo 
SN Kabol) ael LIZI glo a doj] Lab UJ ŝo suma 
Lu (g lo pll) Jai; lea pj ĉi lao Kaj Si (pe) Ailaj 
ts dilo ĜU 4 Do 13) Les Ez Ul laj 
dl „SU 3 Ial OS iuakab OJ ill Laj Ee rn 
oldaj JUL SU 5 ad kal SLU om IJ ad Lu 
BIS RAJ a md Ol alo Kul ezo ped 2a), l vo 
mot Jal SA ŝstol slab lS Io «pie JU la 
aL LLU „o Bu 


ds e sB L Diluao bloj ŝi kas of Koj ŜI LAS 

ol a ol Ka NS ——a „sisi pi 
sasa 103 I ados las IL o za vil oholi LeJS 
3, „o luo] ZAJ as aŭ La 1 SUK, Se = 5 la 
Critica della ragion pura “ias 5" La. seas == PTI, 
ikalos IPO Do l “Kaj oI Jammu sss 99 ud 


Matrimonio della Vergine — el sul A p p 535 rouausJJ 


HIPIO PO LI mr, 38 FS Oj E] = x] p o. (3) 
aj Lp zoo 0 Ran l a RT na lo a matu ue] fumas! ao sm l elas 3 E = di 
4 - = = t ma koe r «i da ' Fi am 
gl ka LJ kamo ĈIU am dl uS Jj bolo la „Ki laaj Jis 3 daŭ 
- = SEaŬ, LAKO E, = : p 
"al... l JK : : ti PIRO ti Li Pĝ 
„le ~a oj ad 0 pine Lia meus a 3 mad sim ska OU 
= mi PIN Ej ia ~ ; 
; L ; zis ĝuos KS ; TEFESTO POTON cNN sa 
e o em i melan LAN me sof-scata ventrale-semihiseroma 3 sao 


saliaj 
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JI LIJI oj do pU (Raflacllo) mb (elaj! gloj) 
kaa LINS a ulaj AJ boua slo elia Lala 
~ON G5Z plas gi estl 

Lu ej lo ĴI BLO eja pd a as pel ko as 
„53 Vui$o Soamo mi kam pll las ilon mj Ml aa 
I ar 

eB BS ao Lao) (The Raven) GĈ pid) ponis 
(pa 3 aka 8 aao) panpzad! Laj peno 45 dl AGI „a 
„BU Lo ladi jad ve AJ ls Ae blogi 
pallid bust maz y' pio OV skalo isl „le Di LII e „dla 
DIS „ILa, Kaa) AS Ok ao «sel igl lumus of Pallas 
sol Ap dua BLAS plas ĝl IL al ĈIG 5.5 uo a 
Philosophy. (lazo dis epN kaas Sa, «ILAJ luo 
kamu e si Rj L~ l „La Lal cs" .of Composition 
Ol „Ka a NL ad opal UJ IU, CJ ŭi „as 
ia) di$o dl „Kuj Ska Selo so la kiaj 
Baloj Kao sa lim lo ,i Lia lulos ai 0 Kio mJ [AŬ li, 
„ie Lall 

kaJ sa elpiki Ol pal oll 5 58 Usa] 5a 
eLa OLA OD, 54 A ekna) ook "Lango" iumo MJ kamb 
Lao: JIL AL ULO poli o Lllamo GI Ao [ol5 
LEJ; loi e mdo AMI ro (AU DI Je «sapa 
sm Ŝo I sm SLAJlo AJ 3195] i astas) „danoj 
Os DĴ „le kunt) MIU gelo 5) «eloj OIKal,o) 
As aŭ pe BUB me Juano knabi GI VI eS Jias kial 
i SU ika GlaJo (1155 13) sle (SA: add sno]! 
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sr oK GAUJSa „ui Ra La „nevermore kakds as 
a md oo 5 alb Lu Sal go LB LIG AII 
Els uj e Gano mun ) cila em UKo UI am 1535 
lb LJ llan OI ĴI pinas Plu Io) 3) gI alo deJ 
JI o o kio VI as Gall sao Nd ĝl oda o 
Og3 ~= (Lessing) =» kado Sul dl on Jug) sda T 
A oo sad 4 DILO O,5os OJ Udo OLJI 

LJ 1 mas ldo ĉo Ĵi 


sad US! adi Laj ad pao aso 
plaza]l sial (e kadio pas) (Hofmann) oLa se Struwwelpeter 
Die Sonne lud den Mond zum 98 SL ĉe [LJ dad is 
IL sole invito LA luna a cena i JUbo] kam d porki “Hes 
Die Sonne 5) «om mai eliad) (JI adl: mod mussuzul) 
La liao) Suo SJUmGNN 1 lao (kull a LS) ĉjo ILIN Ss 
As dlgis p V aza likas LA Sj 
NS] (The Sun Invited The Moon To Dinner Ĵako dl i „vJouN] 
RAJ pi kado 8 Gi LUKA siuo lopi, Lao Gal Ul 
bio (do peŭlly (Xu dio a llis mli 65 
Eno p as MULTAJ la Lu i dia akoj salo 
o 53 panas do: pad) s3naŭ lo snolmodl «maje 
E aj 
(Diror) vuo ie) Subo! b kam do o pas ĉl e pi 
SL sall 5 ol Jo ola (LIRI) Melanconia 8 mp) 
sj kas dlioliga pl slab do i I a midi hl JI 
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lore 093 (95) ŝojomad Jualad) GUU Si jlono ina, foj (Lus) 
Je 215 Ko [Vj] cull Uo! Jado Las 511 FF sj 
Melancholie Za. JN! „ses malinconia £ JUN 5 Ĵi Lay skis 

ŜI di „MI Dl 


Il settimo sigillo Lu i JUAN (pai aĴI ipo su LaĴ sda 

adl selo ĉu «(Ingmar Bergman) OLE lou) [EJI edu 
ga MALI La 1 podi aa fa kuu flao mo mo id alo sao 
Der LUJ «luas solaJ! forlo bumo do (Liaj adl US Jal 
pU! “(ue (al se sd „doden edo maa zai si AĴslas sl) Tod 
S: 5353 CUL~YU la Muerte l eiaj „lL la Mort 0) la Morte 
subi M Gal LITI Ŝo) Duo oJ sall JE oo palo aliaj 
ul MIJ salio 5 Sl zealboo Saa SEd lo 
oris ao Ip enl an ke GAN ao 
SJ aU ĴI puto ko adl so mad oda uolj ĉio ĴAN 
ko o KA EL dd e som llo sda a modo 
oseon laci LU I lnO e sed aaLAJI ab sla] ELE Gao se 
slelo suo mp o dd alebo cp OL p 5 
Blau So J) eJ Ua aU KUU lioj all iolumoJ) 
OB sadi lll al ko JJ RIL Lao (aa Gi pu 
ON NI giladl Gol dl smo ko „Ka Sp) ŝo all LU 


Ss E do blui, „Bl Ll JUJ UJ 7) rlo sad) OU Dia = (4) 

dl E l „SA a ur Lu mn MI kdLo IUN] iall vi ako 

e Ul maa a ola lai neb ko shanos SU BLAJ „ao huas esi 

dam. ŜAo di Lo vdl Gladi tio Uk mb) spo sulo LJ den SA um 
Jakobson (1959, tr. it.: 60) : dul dl: 
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kulo LEAL LUS: „Ko GUOJ (amo (5 aa maj ĴI es 
lulo 68 1 3ua sado io GIL slu pall ss palo 
Jad (mom LeS i viva la muerte! iommo ke 45 adl de 
UK, UI dl lia ĴI dualo komo jo 555, 5 seal soo 
Gladi ars eb) jmo Ss dle G 33y GI aglo Gi 

kio LJ buo DO ius Laal „eo lia SU 
ala = - =! sou am Zuaal park lo Ĵus 
„Lo 3 Keal 

mJ ali o dam, 1a 5 ĉl Jm A ON Saa 
oLa os al a 53Lo al ŝ3L on 33 el nL N» LON Naza] 
ki Lo adl opo dj a8) 33 61 lam 5a Nazo! 
ELB Das e ad Oko mam a AB aa JIM SI „Lo 
355 du a ub olo kuu tuia" ol ulo olilama «YJ aŭ 
LI „ai 

lomo GI La vaso So AZ aU ŝul KAJ Kaj N 
eda e2AJ JI LS aJ e pud ao ss e dle ud eLadL 
LI kuzaj ALB "Lei Yotao” a Bola UILS lao 143 po 
boyo me PUN pod) selu Jl 5) Jad Luo Kaj 
a A 15 Ka aj Jola 


iu pelt kp! .3.13 
l dla ME a si hoalo) „LS oL | 
PLS seo NL Joe LuSJ, er kas a UL, kei 
«(Walt Disney) „gj Jt Lias 3 balto eal Laj, JI 
eN flkas 15 35eto 1 maj TK su saJL LULi sloj 
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l l pll e las mlan 1J) Coloma) Gla dm 65 plo 
5 ludoj ĝi Lulo uns dio E 153daza l mado sloj 
kam dl pe 3 ola maj alb (Uo, bs l „Lusi 
JUJ sadi „salt 

2 ome kJ ŝo: sab kamoj pU UI Slaj 
ae Po TN GLE:  elaa llo LON gal GLA ab dl 
ui russ Sta Vis; Slo de sda 
LUJ! inal 3 Lo adl me ola dl 53a «(AJ 
a ka pedal oLa lia oI] opa ulan 5 e 
poto Lot gad ŝip AS les diam pl daad a l as 
dem I miuj 

LI GB LIUJN Lam loj UL Loj Jl LI 
sam (jdi pad) sa pd peĉo pab, pi) us mo kakas 
Talis e e Luauo) ilu di la (Gagll ĵo) uaj LaJi 
E IETERA E A E NN 
Ha) pado ao UGo pe lao: uo poll MUJS a Lu e ad 
Marti Finibro PLE pigo va pakoj jo ŝaloj L as 
Sonata in si bemolle -~2) (Chopin) DU IJ (spun lim) 
Oe Uso ebuil Jlbdl ŝata, „ela, ail, kium o) lminore op. 35 
SN NNN I o dh a MI Usa) ilua Gli 
al mas ldaosl: gi! 

Jedi 334 Lal plas oSb o eda lie ĉl pij am Na 
Ĉudad) LUK (Kad JJ od] GUS o Lad) ŝia: LOSI 
ril ss aIl kb o Ib e 


E, p sda lb y= ŝo ULsa]l am Laj 
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„ebb ol uulo slos" Nulo Lulo (eb Luo pamĴ „loo 
—ue Tuioon iodo kuloj LŬ vlo ŝjapis Tiano Vlas] 
„le sdreo) Pastorale MI ego Gl gb BLA SB ad 35 soj 
loĝa «kam lao Ia le o ras DA sama kad Li 
DU «GUB moj -(Hanslick) SL usla mej ol ULE e (iiam 
SA Pastorale Vebranoj Di adj US „kab doni o eto nŭ 
e A AU Uo po e dos sadlo «al fo kaoŭdi aloso 
iu La) pll gb Jbdl GUIS, „uo, ebo ĴI mam 
kabo l! o Pu] „ke Le sacre du printemps p Ludo 
lio duli dulo Jia sd ka NL laule pad lj mo siuo 
en toad) Gio pus aŬ sj UF Kaj YUS ma l RUJ 
Sil zo) Sana Ua Ĵ59 Semida (konj " enge" belu (jus 
OKA UI Kaj Lua 5 Ko „i Le Snere la mal di 2a a GL 
LS, si) Le Sucre „Le Pastorale bO pi sir „ .Sy 3) ade 
Le Sacre (ĝ „2 Ni JIN oso Es 5 
(Cremonini) (1990, NI). s3 sao 5a (Cano) lS ~e 5 LN 
„ls, NI „ato Kad Koto Schiaccianoci „USB ka „b ol 
ES red UN sa E o l adzo 3 
ELI Uo co lUS ĉio cga l aa e, laa JJ li limoj 
alio: Al lpo GI Je eb KN potas lal jadi jaj 
„eke plaza) 85 upo oj OK, OT lj Lugo) Lo Sad 
l Ja lou JN as ado DI MI lasos MULa «lad koj muj 
lias «hb 5 (MI muadlb JbJI pa LS (di aJ za e mo 
nla 5 pm Laal LiKa 0953 La LILO 151 1 AU Ei poe LV 
EA2s 1DlaĴIL pron Dlolo (JL lo,59 aiaj Som (GUN 33 „A 
sizas o ao alob uo: All kia dall o sB ao) cal vl 
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No mrd) ga hab a A A palo 15 „mi sio „aŭd! Les 
Suites: MU ako USo SU pad omj Lal Ul o Jumo dol 


. Suites per flauto dritto coniralto el per violoncello 


JE JL slab) .4.13 

Lzul Ji [as keJ (Steiner 1975: p. 14) suluu Jl 
„sl eL jl i UJ (Dante Gabriele Rossetti) o JL „Le 3» 
„hams lao iasldj "JJ luas 6: alsia «(Ingres) 
AJ dus lo Luo latasb VI as N ZILI ŝo „UI 
I lono dall "mj cAJas KUL plo o Tub dl sablo 3 
Jala (Sla Uloj iiluas dem db o Kuj kej 
„Fes aJ E mo SJ! eso) spo La! = eio) 
al (blu I tam ado IGI ĵau liao Sla Ui suloj 
J3pJl lo am da uLa) ma Ai pluaJt, leloj "cilio! Jlo 
ind Ka huo DUalo UO ajLaĴ elaKaJl OS OI 97o ol 
A LOI maj a ados Jio LO 3 ko iel vb l «ulo 
Jio beli Sal 05, Ol lam Dilo leson ada) Jio Te elel 
LUS p adl II pad duo du: pulmaj Ladllo asegŭ 
fu koluzs udo lomdh OI luz com US Gla (kadi 
as Ol mo OS ĉo LRA KTA So poj ak (ldan. pamlol 
„pince-nez Ebl al amb Ce 5 kel adi 


ldo „Lu YI (Caprettini 2000: p. 136) sz „IS Jm 
„lJ Lai) „Steiner (1975) 1339) ela 3, Lilo» ul (5) 
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em sa Portrait of a Lady J (melo plo hos 'po) 
kalo 1 Al o os ĴI «o Ad ao A punon zoj 
33 ako LUIS el ao1 faj ĉef ,b solo! sl SA sole) „JJI 
si: ao „Le Le Lo da, Dilo I uso ada ĝi os 
NI gadon uo uso siko aU usu! 
iie Was Better Worih Looking At : al pl anus pomo 
deli Ua OI ol a Ob NO. Than Most Works of Art 
lim Fuk Jolo) gl Li JI Laglo sda aji Laj pu di 
IAE Bus mu uz o pola SEU 
JT LS Na pil sas alio Slil 
„GLI Jlli Ki JES: AI AU za EA jo 

eo LU Mulploma o SB mam dl Em pllo 
nr e alilo) Guo aj bi mo Jo al lubo oda liko 
asas, E-E kag) sss so 
Ji Lu LA al ALa Jla elmo sallis uo pon elon 
ele Vio J5 ael ŜI Jo) gado DULAS JAKO p ka 
OS „ul SI Pl aa, lio Elam BUG se lal, ELJ 
dl l lo lud ŝipo Julpl daŭ uim 0, KU Kuj 
e Lio olis pil! i fea Da lJa. pila uso (Slo 

Ol Cam gl sko Sao La is Us kama) lo a 
OJ ot Ga „ESS epeo 

3 aJ Lp ge hJL dl a AJ Sa pull 2a 


NI ka vomaĵo kape SYGU Lo (2000: pp. 157 spe (Vingon) ĉeso „Le (6) 
Story and discowrse 1 „ko ds a Fenontenologia dellopera lenteraria a ZO 


„Bertucvvili Papi (2000) 1 Sul s „zaŭ 9 perdir =s Esa ULOJ 
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lia OIS ĉl slis o) Ka tole” olll: „aas Ge gl lal 
ŝima ola do mullo o pal epo komuno ZS): mlaj Jai 
azaj Da 53 aŭ JI "HL Nj ol os JIL ssekAJ) 
l Rio ms "mj lato 5a senlo: uj slul 
AL (sop P sano Ol jklo ebo Ol I sob 5 l i dui 
Jafo IKA, luan N «ms, GI llo meo 05 sio maJ Lo 
„Ula dl (Jl Auab lsLS) kuo sao ual cJl5 Lago «uit UJ 

„aL JUI UI aos Lou das po „ILJĴI has! 
Lal; paŝa ell par mal te pli (Gill ek P Nl Jo eudoJ 
dlanm dal) ba Lio spe AS lend komao LESS 11jUU pa 
AAJN ulkaul) La sventurata rispose Ju a LLE Me 
AĴI ola Bla aj suo Luda ĴI lo a AUG Laj 
meo LS lll adl p pm pad La lalm poa 
OI MI ladn lugo Loko aŭo SUS 35 Las Slpdl UJ 
iluadl GLS as cumo ErAaŭJ bs hama 1a A alo) 
lLayLo 39541 LIK am ON o Fa ad (ZASJI) sventurata 
a heLadl «top samlaj a LNI kaudo io limio 
la iul Lall SUS amas (SU pa 1 IK KI | Jam" 
„Boao AĴLKIU Satel = 

Laulo bo eleliaj 5337 0 Jaŭb cus Elamd 338 OI o5UJ 
UI cilpaŭo gl) ŝa mo fonio po03e ki5o bJ esli i 
Lam dl Jis [OD --00.. LI (o ) II oJ 
„o!s «L'infortunĉe repondit (Yves Branca) WI LAN Las Ji 
Eo ped kam e flan e le Bilba IUJ va Jn 
The Poor (Bruce Penman) Ol pa Dou] kam ll Ĵaŭ 
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Gao) Tao 5 OL LJNI Oba sullo .Wreteh Answered Him 
Die Unselige JY „13 (Ernst Wiegand Junker) „KI = MLA 
„3! (Burkhart Kroeber) ms ,5 culi oma santwortete 
= JJ sd Die Unghickselige aniwortete J wAS 
= gi JL 5 ko ELIN suo pos elm pio I dali 

Sa ve bld ds NN bd esa 


lu ube ek di caj inian Sb OJ sub bl 
U Ala loms ib aal uda Sajdslo blas se dl luj «buo 
eda ilus cb smb LU g~al eL) DIS lagoj $ia 
sedml su 3 gadi oŭ Lu UJ o ĉi JI ONLJ 
dl UI slab (JI Ed vi EudaJL Lapplo (siJ 
va E o spd SU3 lao GI Ao GI8 Bd LS 
vetas Sabi startu eslos = i 
bul, dad Jiu 5 los US so is 5a dol - killl 
ilan pe lsdona sub (SU adl 459 eed 833 ce ls 
l Lo als plaŭ lam Co alpo TLuJ Tul padl JUGI 
SLAJ oo GI eoo ISU Dun ojdio DIS Lao 5 sd 
La lan kaj paĝo NOM l cab lat ŝamo ) teplalj L- 
| RAN ajn sj 
Od sd smo ĉl ius Lamb 53 kalaj o maj 
o ela SU YI Lasi laŭdi ĴI lasl o” 
AS paeo (Robespierre) Lumoj Gulo a ls 


Z 


Jm (Calabrose (1989) 1 xi Leal Jl ŝia] ml gb La AE: vs (9) 


„Casclti (1989) e Bettetini fel al.) (1990) : js! kle U 33 UI ALSI 
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oe mJ mo plad) LAS Lag) Da ĴI JE IUN: o padoj 
lema] „am URJ am ĴI ue £a selu Gi 
zip ma slupo lo 5 O5 BIL 1 FUJ Uba, e335j podi 
sw Lako si dus d-a 3 las Aba Uaj al „Kio kzaj! 
tua ĴI EJI US a aao aŭlo AI 5 dla SUJI 3a aŭlo 

1793 ko 


OSI SI oso alu ag spd lia OY uoj 
«kablo XII lanle EEK, ) Dia ema sda (o ikilomo]! 
cou LIS lu ula dl Ja N lu 53a Lins al pes al 
eeame J eLupoel Lo kio da LJ „elo OI JU vo pismo 
okas lS 3a ZB AJ Oj dl igo "Jh JU Sa 
i Dtis (a taĴ plas las Ŝo sul (A ml eo a I 
e lS), «ULE azaj lao) slos Y) DIS Lao € amol 
eo a ao Pl a aj a an pad e os 
hada amo LUL SUI alas Jo $5 za LIS LII Sao 
ĝe Ted a paston (lagimiis OU Lagll,) lol lagi „le 
tiko blino 


kb o Ji amaj 6 pel dla JE is padb gj LS 
Y Miaj mi lo KAJ se Ela A 1515 615 kuli eko vo 
pd Blau elpu flo l JLuob «duli SI kl a 
251 pŝad! = Alo Jl ss Gumo todas »l dp Sad la 
aŭo 3 ŝuldi sa UK lw p adl o ma lia Ka eio 
«kam ĵi di e 
ados 395 dl dad pab 5 pb an vs 9) daj 
„SLI wd Aalliaao KRALJ Galio bol ESS oon ps 


410 


Lau) Dilo kuj imo sii el io plio sul = sl» ula 
LIS oan lia 1a alo ve edi Alo Lio 153, eLels 
iaŭ OIL eleluo a opasdb fs ad ĉo AŬ DI JJ 
FN oio KULAS Rj) olomzaj „eaj sL al «GU 
US a „KIT sI LS Las oj „5 alo sl) ela, 
GS alaali as skol id oak seks o 
Id kml da AN alio ud 15,8 5 Glepd- aJ loms 
ebl OS LUS au kull DUALE Lasso: sis) aj pao 
da JUL, emis" sulo dad da dl Ol pa J58! 
skalas lilo Gd iiloj se plell am pai po uJ 
(intentio. aal) „laJ ; „bb ant o A = sod, 
as p penl Ul Laado. KU Mao i ka Juu .Operis) 
Oo 5 pado Apio) GIS 151 „Zam pa Lo man Jl) ŝlo OI 
goLJI 5) ŝalo BU os l eelas gi Jio amio i Glas 
SPO, 55 NI kaj bedo Lami I ims (luo o) LJ 
e e smoll o kJ al UN spola «155 
i ki tres riches heures du duc de Berry ~ leo 15) SP 022 
ekaljo kilo Ol lasl Oo I JES Lj I luj 
35 a seal e 5 ed do eadidl pb SALIS LS 
La vako dls GI Ka ka) dla ka So Sa 
bla dl ck tumo ld JE loo a as 05 „luiii Gl Lie 
(5 aslad) Buda «flatus vocis dala Ĵi ci ptunaaJ) OW Ab 
0 liso LL pladi Lo elui gg ilaaj gj LIS 

i ad) sadi SL 0 van 


Li 35" Zuŝloj iel 3 e sud pil l ll lia dl a 
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Jsa kall 33,4) Il Sob o) si USUI 
OL pn Lo KIJ] 15 „ma SL aI „ibo Jas Luko «5 laŭ 
am Bla Jl BLO ser adl ad ulo 6A 3 pilo 5 

A iin o la Vo JN dal aJ 


JE Le slebl pse .5.13 

„Po S Jau Luo 5] Us aŭ siilj N BLJI as pe 
Jas Lu idoloj) Jo Lo l Jo Lad Glas ku 
kaunas aao AKU, eipolo iaŭ Goo SLE Uoo span llo maj 
SS NI skanis BI paŭti gel Jio ŝum 

on a pd loo PLU pb emaj MB pru lilo 
sU I maa Sk 3 dl E „lud aao 
Ad Sama IJL adl bas Pb allo mai 
band onio kajj vln a dl koj Li o da pioj kaj 
Gd ras md o JIS maodo oo Lao LUO UL 
SP pelas kame aŭ ;o eLel AAA 6395 ml palo Sin os 
eŭ SU pu fo adl palo LiamugJ UI clo eb 
o) ela kanl iall ms adl kus do ls LJL 
PUB as lud so dal 

5 ua N Gio gl Ol dms) eo „Ka ĉl audo koj 
I 53 kd piu ĉl ed ajm o Jo ida p p 
sa ejo eko uu Li 53a a id Y «JJS, 


Piero Rossano, // Nuovo Testamento (Torino: UTET, ! ~ ke dl ola (8) 
1963). 
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SU kama) o pedio) pat luno Al 35 pll ao 35 
as PJ ĝoj] super thronos et circa thronos ĝisa? Ĵi pu” 
Kl eu pia II sit, 3a gu pelo kaj GJ 
ln ms Me is di ULAJ Eb lo) iu puraj. mazozo]] 
cp EKU dl adl l Eee dL A Gabalb Gj pd 
BU pal) lull, DI 0 paso paĝo ado kaJ ab o 5 (6ŬUl So 

dl dmo Ga damno adi GI i ŝa po dl ĉa 


Lao OJ „JUJ damo lpĉlo pall c eano saj SN la 

si TesLJL ls tao oo l NA o Tal] 

Akciuadl O18 cA3 o Ku OI ALŝedl als BI 5a lemu 

KA fle la 3 daŭo ĜI Kamo po pando mlS 33 „aJ 

dual had e ao seoj lal lipo ulmo lipo sulusb 

Luo cis aĴi gle ILUS, oo Lad) Bad BI Klo 0) 
ERA JUAN KA lo p 


1A 3 


sL3 pas plaŭo JLAĴ sp ilo nolo mp EJE, Ĉo luj 
Ula MI aL, lo dlamo po 1a pn elo pluadjo Apl ga 
Viaj cbla las jl Ai damo Oo .UĴI boo se sod 
dago) dolo IKa vajma kul dolo KIA I pij Fiza lg „la vo 
ld omo plis lalm) ellla siuo nol lekmols uml 
UP ru sal len o ej il ua poa fe du GAS 
ikaza luso] . luzo, ) Luzputol a LA ma SUS; Lola ŝaj) 
e e saba ) El sodlo NL alo 
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NN o Jola EUN suo IU Lo po es kos. 
lamon udloadi dao lial or Diod bad ilas 
OS LUIS laos la ieo kulo IKU lao cum p 1 OleolS 
Lailon e poj La pam AAJ aJ haj vd aJ 
Sado e. Lolo uu lal s OBsN psr M 
kdo ka oI pron vlaS lemoj ko (SIII JlogJi 
| edad dua Io, 

is lal pe La (lin Gio LIS A ĴI has 
daŭo 1 OOJ sd lu ao) AJ Gao Ulo 
E ui Giao la$ OAS Ella 535 a LL col KII 
dia ae ao skao i Tu p TA els; 
«ulo SLL p esduo mad sl samad ael fo «ISL 
ALa xe iazaj LEN] ab Bus 

k (Jilas l) vlajd Sap (ip AS) lino uo 
Liro oo Lubos elui pao) LUI col olo «LBGI 
kamo ld ko 3 ldo elb ub amol (65, Ki dm gia 
Sd dao Luo 15 UI ial Sill Raj RL 
o 5 spd) pazd) 1535 aŭlo bionto cas bol, 
esla Ua aplool aVI „em, um «Au, b) AJ kj ad) kilaj 
ia, lemoj UI mas N (rmpodl sopa (ei lola dICI 
„ladi sad 43 

Ea ko mam oI LS, prozo Lo ala US = 
ibn ĉl aulau uml, ŝli pe kalusaa slaj: Lo SU og 
i LS tika Boo IS Bla e a GIAJ Jj 
“kan Jobo Bopal OB kla a LS mul Adi bad Biro 
IAJ XU dam 45 pall 3 SO 
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(Sol uaj Ue izo JU IS mad aa p ld So 

ol pe SN ja ĉl gi Pictures Can't Say Ain't - Ol Worth) 
«iJo ĝI (Magrite) cu ,Plo Ĵaŭ „Kij ius log LEJ Jas 
Ia sa el oo l La 
es NL gl luu 35 mu ed lJ Lal pluaj N paj 
VAS dal Uo A: pato 53a kdo (Loj lia Sao ai 
Luj ĴI eed blaj ge 1a luj BLOJN mao US 6 cp prlo 
ammo UP (3530 limo) unlkan Adi o VAB AZ ma 


LA sem o a so e 4 „adi ve radi daŭ, kaza 


skasod pad! e SS Jy 6B 
sem kan j (e du pad se sd ĉl kodi ĉl kaj 
dl „A9 cls JUL, - pleat alll eze limlo 5 mo Jia Lo 


„Lad plei e paka kio a I on l am 16 fumadi ALIS 


„FUS BaĜao bloj gue ss kaJ pa kalao „35i JuJi 

ka Jim «Kaudb fluo aU lamb io gusl 3 Les 
hi bo viko) 5 mam N Lon) iljo do a kal) (6 ms 
pr gl ias SUN kas Lo Lito 595 (RIK (6 iamo 
ASE] recherche a e. i ms “~s „LJ —no i Zala 
5 OL) mabla (LJ cotosl Ol aw Ee Lao co 
UN 1mŭi al Slaj al sa SIAU: zo pada ns n e „vola 
egu pad Gd Bon pedi GAŬ 15a (6 pel Bdlo Aula klo 
sar lis Liaj a slos ue ADAJ ipe! sb Jl Lu p” 
SUS «iBLUJ aal Alo fam, Luis kludi gb smon dam Ĵ 
elis ĴI e lao Laj Ol ias Telo sledo SS Ali 
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a a a «pU mado Daso 55 p mo eb dl) mll 
lali Dio sal lias (bia VUN 
sm a a AA E A os dl sa IEN 
Se Glip koma sulazma VAS LGL: de al poo vl 
I E GI pd amo LIS 1 [olo pelo en Lio 6 „£i 
OS sda LL La le ilaJ illo 4 soll ĴO 
Ela lp adl s3o lelo ca pll Eo ŝaloj Jadlis ka 

EK ITE] 


Kl robpadl am load Uaj Oi SUB me Joko 
JA Jm 5a "luto 3" Jis ola sam lo] Lal o 
do ad) sa lubas lad 3 plL OS OL 
Las) jis sln) OSLO, dao lipi (2000) „5 „5 
Kiun tamo d eKA pad spa A loo daRD ub 835 
lns US i So eB Me Galo) uas slul Lab 0955 
LS OI kauli kam ll (JLI kml Ka No aal so 
lias e La Fm kalba SA oj mam oJ koaj LU, 
WSO AN Ual ola kab a alkao Uapulao Lals kaji 
slo dn dl PLENI als ep e hasll "ia ilus S 
J kam Oloj ON La o USE JS J ola! ĉi Sia 
(=—~ kia «holmoj (Abba) LI J Noterelle di uno dei mille 
! RA LS» Ao Ull sla Jl l) hull JI car! e 
iroj la sedi dala (mezo (5 pazo]! SAE “o -VIUGTN 
„Aa Amo pne LUS ~= NS am slaj Kiu LIL lS" 
~i al Gal ĝe pedi gl Jl du amo e 58a e LIe" 
UI o, 


416 


pd e (OLukAaJI) 7 promessi sposi "kam p" S Un ir 
ZI! UUJ dla «Gl ULL kŭ lu, „iu ol 
„45 «(Manzoni) J9j4l Bla; je Lu lej bos a asu 
Je «ZONI RL lo adl La lua Lulo ĝl dias „336 
"oJ" JI sme KSI LUJ ub) gj dp) as „le 
(Za LJ, RAS go) pel klp TAJ kam I UI goj pU Gulo 
emol ko SU3 GUS Lugo «iloj GI Ka Le omj 
a rap Small GI (0) sp Gl wi lio tolaj 85 ol, 
o) sadi ŝ3e ol Jodi lia azo pao Gla l: A 6 mad 
CA peo salam pa bi? se eoj OGB li a o niu 
SU pa a luso pulo adaj Ugo US Ul a Dol 
ORS UA e maa (SUI a e Laos POLAJ aw13 eza; 
LU BL ulaj: sado 

oma DIS Blov - Lum Laŭs Lulo „LOS JUS 
dam Elo o La po alo ta pr AB o aŭ Ula Eo 
«LUJ DA e: ied: sao lan dl i JJ! 
sia slaj lua ao l Gamo Uk ul, al AS i o 
~as (i plodi mato plas laj pio) las l sol sventurata rispose" 
Salo diku kam dl i Uo Lu dal eLa jl) mus ĉi 
o Lum co pdl Jslom Yo «uo laa SAJI par moj 
„kp Klus ilas fias slango maj „LY! 

sad Ue mn so Gai ALI muoj ĉl Diol Jaro 
oa DUMI, DUB lll udo) ad l aus ub Gl 
o „Si LS Je adl Jad) pamiodl aŭ, Y kib) oda „p 
philosophus e/LzeL.-b artifex ejlzeLb N Gi uans tem fas ales 
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AGlke'Loo] p „kulas LA as Alas ou „additus artifici 
oo IZ) «Moby Diek kam jj kido ad cus DLALUO 
BI sad md ae ĵe di KUSI Gl pai (lao Vi 
so mad oli JL a N kan diol, „el os gus 
od me edo plo e pel ol KJ MIL, p] 
amuz SUN 

Poor Ĵi. la sventurata rispose./ fo sd) e pad Lua 
o uo dl «ido (Luo (nna: Wretch Answered Him 
i cipol lulas udo - An ij l adl aJ Lo Sob 
ad) (LB Klu spd - USI sko l ko JLb al Eb pulo 
-smbal filan SU jlomj 6 (SU3 mely alam lia bo: ab am 
ĴULs, Sodl Josidl Gaj e fad) ĉipaj dr ped) lam mo 
E a De nem do = mda paj modi SUII 
Mam 5 sdas OS SA; 

soleso, GI aj = Wi 51 (Dusi 2000: p. 29) SP Jam 
o3deas OI aal dia SAJN Su ad Ulu LES Jo e |51 
ils eo lizo 1 izo LS 3, Boao ed 3 l 
Azan olli e ĉj mamo bloj «ova 53 ula) i ŝlo 
Ga sa mam Id Fodom SUSAN se Ala Kl" 
lia 5.” AJN: ai IIN obla o mad kam pu 
Jaŭo ) Ab ub hi Ka a Jad Gla mo (Ku 


Luo I juU ps Al Lm id. o praa I 2 o) ' blu 


Se 3 lUUs aŭ pra) (1998) (Pignalti) jo koda lia dui TA: :S (9) 


ka l mo 5 lo pla AZ PR e e se eluzi i bal Le ,S .Sytvie | 


A QU le vlu ŝa ob anus 15 liaso la la uze 
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SI lo east JL Job aj UI mall gua 4 ado SUS lao 
Zeds) GUJ) Ta „o NI olas aj as Lao: vaj 
oe SAJI mam Alo ud lalio Guo dla oL" Ona 
Lsdjg dli dies iu su iku ia soj 
sip olim) LIS me bia) 945, db (li ilan LI GI4Ji 
cmaŭ cidas Uoo se las i hlo US Ĵi Damoj elu GY 
„Lulo 3 prucas |;i) 

ye DLAS eal lam Jia ce un Jamal lol 53a 
io l kc6 e Jomo Domo (oj ipo al ual, kaloj 
sala Gaŭ pa) ab pauuuao cit lasto J pie «53290 
PSI kla lia Ual LI! Jazslo faj Latte Uio GI jos 
o A mp am SU balo ĉl 1 SULA ligi Sl kaŭ 
ge 5 mero GA Jad aj imo e tito] BIT Lua 05 
A ma led) .7.43 

bla, PB p am (GAJ AS sd] "otek JI” ol O) 
seti odo La morte a Venezia cb ŝo mr podi ELU a ks aJI 
Oo a (Jl ell om On sv) «(Luchino Visconti) ~-4 „Sud 
of Uzu kos Pj „= eka eJ 16771) Ĝatiopardo ii 
e lus „51 Suo) ĉelo I ud] adl ŝjlias ias hul 
a kp ha laud l me 53a Jo)! 

i JS a ilus Gumo (Mann) OLU dulo, fla 
ea lo fuma 3 pl KUS (M dadb e51) epeo go speaŭo 
emo al ful «Apa: ibo paj SABI spe Lio po Bo MJ) 
tJ likto paj lillo mod) gb Rulo os) dil iĝe zas 
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Hokeo Aa p A o po plemij ios aa bo 
sp Luis „iupldla dal J) Luo cb SLO «Alamo Tuaj ndaj 
e Jeo Jo I aŭko pao peno SI 6 mao „o 8 
sketas IKA Rab po JLSII BU e adl „and ope tao „2 
aJ pao LI Rauds IU se Lilo dle pas UJ o maja 
and) se To PO OLJL Jl o Ŝo «maj io menlo 
le IDIL UJ lamb po pd LL vns i pau 
plie kaso iaa la S UN Lo 
GANI SADI us IE (JI pip] Jasas lno kazo 
ii (15 Tao JUAS ls cab dl sal „od ole 
Ao BI Lio CU Am ual oa =: aas cu Vl 
„ON ad se BAR lundi Su, vakio lab 


IK sl loi maj lo Plus aŭo V laJ gj 

p „JLI pU pu „kvo ebl a —~ SAI —lwsY! or peri 

IKA a ojo pal! spe SJ! Us 9 Amo 5 OVAS anua 

JUG~J! i aj i 1 aj ĉi ~a udj AŬAŬO, Anan su sid! ano] 
ersj] 


pi na i ĴI Bol Luis JI a Etrimdl Bluoj 
Las lasi so solali Jlli ao ĉl dls LESS! a maroo 
eh po Jon o e Lio dall slaj Ul ADE Ual a Da Sa «KUll 
KAJ Je a l JKĴJ JLaadi Como elo) eko ĥaS 
boj lej ia OS 
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e slul ia „an [ELI Gjlm oo ĴI Sulo aula 
e LU 


ko aa NU po ia Kao da feldi pe uo BL 
pun maŭ GIS Lo eelas LJ SUUJI yo dip „asi 
„(Gustav Mahler) JU Go e mb mn suJi ~i Us 
pre ulo JI pe dl memo siuo Pluuil alia GI ga ULJl 
la pbaolo 4 adl saoo e 6A Golo me pubbas oli BL SS 
tks ltaj pa AL gum die podi peliloj ŝo ŝa p 
sran! eLa! L~ Uan JIL la 15a saoo pelo 
Le e a RA GIL „sima Jro! al 
EL DUS 1 LS flual dos, „Jal = Aia) Ekgo 
„pLu l em pedi Na «(Bach) 


ega 00 steal Gb plia bro dle dio sam pll Elma 

UI LULO psi ina, Umo mi Sam pdo Als kamo lilaj 
pipo 3 ktaj God) Es al me ik e plus! 
„sia kalao cil lad me la Jazmaas LJL 
6 pao ke aJ i i Juaŭj Bao 33 ko pall Luŝolj 
oe ose” von" aJ aw) Kal Bil Slo uj OL Kio Elsŝi 
sda sd ss Eloi lum «JUJ aluel, ĜI sol 3 Lo 
emu Elu dd silab a vo su Dao ao sadi „uke 
Olam pa flam St lemu suo kopoo Ts Jj ludo 
LIUWYL o Luma cs c= 422 „Des Esseintes .(Huysmans) 
sj dalla ŭn l lamuad a pino 9) aao lS VI 
3a GI kj dub Ly „ao bla l wi leo 6$oj3 smreolo 
e kam (SA el db Gil se Jl o IN SUSS co ĉlomil 
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omo a dako All ud aa bla dl snob SB 6 el o ms 
Ad Baum dl TAL dj ALAN IEJ e el mn Vi 
Eso E palo La ru MI SOk lad 
Oe sto nus Bl ko Iimo Plus gh siaj Jo 
o sed 

am tJ Ŝo pus do su ola spd Tlo 
gm SI Lao Skalo ka, 0 a Kb ku vo 
Ĉiula inoj a cul NI „ela ULI vmo zi LJ 0 „ts 
AIIAN pi kamo io omj I l siko Plut Ol sul 
ke Jm dl JJ Boakal pb KUS us liaj „Kaj o JA 
e e SJ (KIUJN Lulo MI e pozadl) OL elas! eo 
JL uuloJ olio AS no aze UI Jo A uj 
TILJ) SYUo Ol GUSSI ksa o sa )N dl I pad sas 
pub SI OI Buo paj = Janos huo Dima vim plj smo 
„aa slaa Mo „sb 

eleo za luĝo iKJl GEJ ill LA, cmo E amb 
LP fondi am GUJ, (lo Us e lp lLanaJL 
Ed plej (Ed 2 pd ARI Balio adl oa limi pio 
elaj do) JaJ kian ma vb ial ug jl ll Ka Kao 
vow kazaJls  „asLaĴ) (Dirk Bogarde) 216 ay 53 amo luma 
e liujn I uas Buo] (Ull Ruluo eo EU gajlo ama palo 
SS, ulo UU iodo UKo dl kud! poo l duo zai 
epodo d peloLd! LI „ebo Ola «ipa LIJ ks JI os 
A olll so sll IKUN o iS ano io o po 
els ĵus KU eLgi fa ŝalboolo gll izaJ eksl" 
KONON] 
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[eb dm km "Lao a mall" Ol o S Lia 
LI ldo do) ma ekadao Kalja balio a fuo Apolo: ioj 
ASA se lan pio eblo dl EUS "kam" du LAJ US Go 
"kal! La ii, a Lela N] SUS pro sablon mma 
LSlKolo „amaj LU (6a) Ole Laj o meli daj «kul 8 km 
Sm A E mo go (trasmigragione) Jj) ;„o ĈodoJ! 
OU e adl Esa) Je La kiuas sa Gla laj gl ĉaJb 
sa 53a eLgld RIKoJl loo lo LIKs ĈI kaJb mi 
„cilias pl maj e iiluioo ŝlo mj )daouo s5to] 


Le st Jos (2000: 236) (Spaziante) lju J Zoo „551 

Sa I dr sad seJ Sude Noriko 
i init sao o EAS — ts) —i—J) Leetor in fabula 
hull ĝas SLA e (LJ 39A) dell'interpretazione 
(JL e spad Ulu) 5555 lag l vi JLLS] 
js ĴO ulaj mls meo JlLazul ke e Apo OS 3153 
Jluas ae a „aao Rio da IJ as Ne i Laj „Sil Las 
Le Pb (moj l ĉobkzas spu elbuj bloj gl 3 aŭ kavaj 
golms LS Blum elia 1A e Lb oJ e Ka 
Calo, 1 Ias o JJ o sadi LJ Bdlo Ss UJ UL a 
Jus I ZK KI lula) „am ĴI 18 mil) MIS Alalmo ada 
Ato fad laa ia ub ces LS Ĵaŭ „ad! 
Jau piaj OI elia EG OI umo ca): EKo «aJ 
esas Gl Uo JS) dms iN Lo i Lo kalo jaj 
lam Jl oI Ed 65 OL „wJU (ĴI pam Y elgi 
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elm) OLJNI MUB 653) omj Gla (~u Olu) komo aJ Laj 
o oly = am di zad8 dedi E pe Looo al qa 05 
LIL SAJ ILON laŭ uo a 5 ub kaa) AS JJ ploze! 
uas GI JLI umo GIS Da vim loan uJ Ŝ) alo 
OI LLKahh Jo Na -opbluj UU AJ Da el iuu NLAJ 

. principia mathematica BLw3L «lia PI ĝe «Lago 


e GIAN! dal smo atu] JL LI so ip 
ai TIKA, Zo pas JUN lekdly 531 sluuzuaS | iaj zaj 
RIS 133 3a al 68 ela 3lS bao IAJ sto pal a Gli pa 
I MAJ) had cJ; Laj S-o! se «Via col vento kazi 
RAI ar e pon laŭ ĉo sonoJ —LJISIL l iS 
(Anouilh) Ligi Ju LU siuo CIN MUS Slumad tu Ĉeamas 
Luis (Sofocle) |5,3 Lal as LIKao ciakes LIS slef lezo 
LI suo) las lua) MULJĴI LUS sleli 


gad e Sd) JL e NJ ala i Zu LU 

ĉo pob sao «The Orchestra Jia [sj JUJ o Ŝ uaol! 
Ps JI ts, ed m/ „amo s) (Zbig Rybczynski) seio o 
ds SJ os kob ge esU «(2000) (Basso) „UL 
UA pu) Sl Sl 5 pd ngo ĉ] Eu «le, 
mast sa Aks JS e audi OVI i” „sj (Las 
I dle „le lena inslo elti kuo pd a JK ko 
ALa Gd (6 kudos 6) LUS l) lio ab Luj JS slu 
Ualoms ELA 393 e Luj (aJ l N LOJ Ab adl eva 
asa IS = ON lL ila, Lal: sus dl kam sj 
adl paso Laj GUIS, «palto kd) pluo) om ŝaŭouo 
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sI = duj (iilo hu Li kaloj) „le „lu 
€5 ej eka ŝata JU pe ea sss o Ka seula 
elpa Andaj) 15 smo eer esii~i Sr Pb (oaj! 
ALE No DL ddajnn pOJ lo mulao plo) 35 isloj LUIKoho 
aU = SP3LoJl SSL prom ŝia prodi MUS paŝo 1 „i 
„alo SURA 

lampo Sim Jo: Kuo ao Jo ĜIU A aj LU 
«alulo PULI slan ge Lb Le DL LJ mamo 4 Dl mi 
OP Ro Lu bal („ablall o podi) Ze NI KAblJ 3339)» 
LA ELKZAN OLEAJ (51a slu eloj se «lioj (UU Gu 
pre LI Lo JI lamaj uomao li ca mall La pli 
JL p eldo dam ile pomo 

e LLJ mll ob amaj UI Kosmo pada DIS 
sp (enn ~aj «(Georges Sand) «uL. coo? p Blas 
U5 pa olmo loĝio, Zelo! pej ku lajlo Lo somo «Totentanz 
„Lad uoksdj gl psze ol bu alob am Yo «sd „Luj 
el 3 (Jana a 8 „ab evi LUS saj The Orchestra e 
ai film BLE Uo pe Kb UN Old diapo) "Aba! kaj 
es dio im Ald do a 3 fas Ll sul md] o ismo 
a Vizo ) lem Obo Jo IMNI 

A ie on Lal e iem dls Lil Jamaj Ya 
JI e aed] plod) mj La sd alas o (Ravol) Lilo 
6 a lon Lobo lo mo ALAJ „o lim Abb ALLA Jlo 
DU Kal gb BLA No a Ne Job „JO ka pb lanaj 
odo lJ KU amm SS era Sd e pos 


425 


do pd Ti ze kiko ALAN Uk vo Saa pli asma 
l eman Jajo us J kiaj (Belo Eia; iĝ pumo) KULi aJ 
si L RJ ga JUJ ulo iz adl (pan ĴI p) Gus! 

a (ASI) food pa Slll mai 35Lo 


PUN PLEN e loso opal ĉj cas lia slaj 
mim sa LBISIIS Sal e aaa UL aJ (6 all SS 
3 Ao 5 elas BlSlomo o bo pod o Sil 


eS o, lo spa Jam Ob pad JL GLS) Las ell 

6 dnja e Kiin Boten pd Obab Ji kot 5 13 site Lip 
gio) kib Kauzon melo lIBUJN ho Glip mel peu pUJ) 
Luk, NI pO ols - mel da rero LO sall AAD e (BaLJ! 
OLad gh auias Ld (kamoj adl slo Oo )) bol so 
oa, ko cd sao: Kaa DI ala Ko I rulo 
olo 1 LOLA (6 Jlo ~S ad kia poo lull alo Eio maJ 
mal xe Blŝl cio mj ONON! vo jomudl pul as Di uiolo 
bilo Dl pŝ diazo pus OI Kausa iais LB 11Ji 
da pad a A Dao a 50a eanbl) uo AL Oo e La 
i ELS vk, gl IZLE) Hi Amo 8 Li MA pumo US ro 
mi Ol Ja Topa Bato lumo lio plad (ple; „JL 
"LUMAN pt - lubo Oj)aŭo ll5 LS = EuJI oo jul pLi 


SZI kad! uj 


pre Ss „ki The Orchestra Ulm eb «EUS „Se „le 
AL els (GUI 6 Judlo al OL ml do mr p! 
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SA LU ma a Sea ao ad satas p leno 
gm las Le adj - i pall ala aU aJ LAB] ae mo pa 
jou DUS 01 pll kam 3 = (mo nd (and sad „iaj 
KIA db se Oll ge lelo) hail mall das JN 
JIE e Komio ras La JU Ld Lo adl lo aluzal 35 o 

„md odi pali 


kam 5 3j2uo ga The Orchestra Dl 2) a3 LUISalho A bl 
sigo liis gil ls ilo ao 
Oo a A lo Ale Leda) ems OI (SLE LG LS mu) 
mei GJ ko Dbpi Jamal Kaa poj Elt o Jas ELI 
gam ye nma o Kaj The Orchestra Day AKU (Je 
dio p pl lab DL smabuoJ 


cikla!) Golo „asu hal ole ud Ji o) sue LaSo 
bj ESS kalio ui sudo) cte DIS Joa MI kab veo 
dla Ee lia «aJ Gual pad l mao siu Sed kaŭ 
(Burt melu) pu Vlas LLU jal Spd) Lulo od 
UJ lsmo Las: na hul KU3 „as o LEI Ljlo Lancaster) 
Boi siJ «VS 85-87 ŝu, „JJl LP ds lad LUI o IIa 
sl JP Dl plas el3 tilo p35 Gde 38,3 blams «eda 
Lei „de Lali ĉl /J lao 535 Elua Jom sll mo maj Lo 
va a Sa VU a olll 3a kala bal laŭ 
LS cj lln o tiO a do Leo 3 eaveai LI 
kam A) kio pl lio pad lo ps ll eala i dia LIB 0) ĵus 
A 5 adl sad 


427 


ee I lij vis INU AĴ el5 1 be, GJS ilj 

o) Gl La „as e KJ ke e LU lpo mio jo 

„UJ fonlo kaco Ald uloj l pa (Utam Jolo go 
„kuaĝ p8 „o EAB 34o sd Zs SLY! 
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us mo) (ad) 


ALWlos mie Giolio ALIS ulaj 


5 PS laŭ a LB lokal) mam lada 
qo euro DL LIA a le ml me pasta ŝ rpa 
5 ASI A opal maa luda dl pa spad p paod! 
Luta «aŭlo o dl loo) J mo (SAJI (SU ŝokas 
LS lal, «(1979) SV Sl - doll 6, Gio 5 maj 
„PUN me lal „glan 6) ale cialiol 3 LS 

a Solas LG) „blo kamoj eo (so UKANL a 
JI JJ AJ gad Les as JI Ju OKUNL JI ks of sloj 
o Am VN JS dio vo AN sl kaJ vn lao pas 
lao OJ Lako saikudeo son Od «liol „ma „sadi adl 
lga ALAR co 


EIUN se I .1.14 
Hl pleut, H's Raining, piove, Es regnet Jl l l LN 
sd) Kali eda pe paj 6) Ao elp TABll 5 ĵaŭ ( vlamo) 
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Sa dd SUII ĴI Red ŝulbuojl LAM se bo ud (35 ) 
1oUGa] uS8 daŭo ) 3 Las Alla] 


uJ mj ib maj LLIS kaj ms ĉi es 
lp de EJ pao Sl b lago ELIS Zap odi plo sis NI 
La ricerca della | 3 al I di La = UE po maa 
aao DL! el OS GLI ŝalti 5 Eji) lingua perfetta 
kam dl Oo LI ULL i ELON eo Gal sola Oj 
(Walter (~eto sila a pun la lugo 2elS a o pus ol Se 
aU hI pall Za ON Ju FU Bb el) : Benjamin) 
MAV mam ru OU dono AN kanbo 33 6) ao «GAJ 
quo ne sjo vadi mla ĴI sL lo Bulo 5 (G" al Lu 
HIK AI lanolis ilan I kŭŭ p «iako ia, Luo (6) 
oi NI s(eaĥaniin 1923x 113 p.227) “3 „adl 3A) 1ABsluo kalo; 
IIU plagi US oo Dia laJ cag reine Sprache MI oda 
LVI maŝ Emo oo GJ LUKol, e «suet, „KUJ E malla 
RON ad UU 3 Jĝ Kuo ad e ao «Asai 
(Derrida JN sl e Ua lia 5 o ss. 5 im] 
. 1985; tr. it.: p. 217) 

ll GI lia La5153 kam dl gb kuk l GS Sk3 OVI 
dada I LAS kem pao ĴI Tono sude pd aa cI „5 LJ 
Em sumo 1a PI plod LI dajn OI GBLJI MI kuzi 
mo Ke mb lia ĉ) barilo La) Sa LJ SJ Lla 
Le dio spadado Alo lado aa spad ko 5 Lo «oll 
de dami elas mali IIL, Pulmo fioj Gl „Koj 

RAL JI Gale pad epo pa aU RJ LIG)! Ul 
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MESo] kaJ pas UI BJ ip elo] as p aab (kapao 
lo paŝado io dl Neo ULIN, LEL mam 5 aj 
lia dl 235) JUJ Go iaj 5 Ll pll ismi 
LUi) Ulo (Io mali GA ad ŝodata ulos pa miad 
osi Lamb ŝlono 1" „Ki kaj! vua ĴI js UE (esll Job 
LLI 15 adl Kao do dos Ka o JUNI 
Sta al obla Jola eN = o gos a LIlŝl 5 
ciuoo Lo dia a lom (Lumo „53 kas uma im UY 
5 ŝatas laj ŝatas ms GI lo suolo maj GI llo (laj 
LSJ „lme oda „KUI kaloj Ed luado boji llis cb uu Lo 
Siu Lad (ĴI LIES KIVUO plas daj e pm LI pl 

Sona plagi 


o a se a Jam los liaj 3 e VI RSLKON! ao 
«Ŭi comparationis) £JU. ie ŝ dmn ol — JN kiom sll 
senin cu dAJ gg Buko (MJ TRAJ Bul ge ap e kaj 
ad pak ce ioj; as ize adi Tua oldolas Ludi 
uaj 3) «IIK 9 kalio kab lal lao lo soj: gll ku bll o 
OsmhaS] La OS LL „piove, il pleu, It's Kalilag Jis! 
bo klaj amr ej LO) ke mal Kaj samad (5 JJ 
OGB e ki lama Amo la JURAN oJ lI kamoj spa Luko 
„o AIN: an oo 15 olas so SJ 
odd ds fu ias Vis «JEJ Jam de LIUU Kla 
„il pleure dans mon ceur comme il pleut sur la ville « (Verlaine) 
Han N Euro col pall laa = hil, ibi] liam aJ 
piange nel mio cuore come piove 1Uyab Do a nAM 3 lo] 
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lla SN, “(uaj e das ludis E o Ko) sulla citiŭ 


«(1960) ĉ pu sS tJ pod JUJ us „KU UI viko 

e 5 Ui paŭl Ala) io spa IP liko Ike plait o maŝo 
Jaime bien „[EL] ~o Li lo amo Ike Jo = ol = Qes 
S 53a MI Appreciate Einsenhower YG- spa o mako ma Ike 
833 kamo (Gd a ol kulo olamj LO Jo Ol slfub l 
dlomoĴl spo (Dommaslo- SU, LJio), RII (e Kao Slebul p 


faso 


SI a eau „KU I GU $ pat 0 palĴ pupa 
De Oa KS Na JJ SN spo Laj lio Aus Jidl Lo 
dam pe ei Na (ZEV aal me koloaj Lala) RAMlo aia 
N oLUN ss lul, daŭi LD po eu ES es] 
Sl ks pall „Za a) ldo e ie o smo lel lus Le 
Ka l 

ass JIE EKo tam o Amo A Lao do o 5 
IR ob eN I Kaj N aim mo kuba mli lio 
i UU par ka pi iaa FOI a l 
IJ kimo kamoj ms Ĝ)J,3 Gl) ela 44313 aŭo pina kum 
dal, da 6 ens 0 cam «IJ UdaJ dum ope ŝlblans 
add J Ida gg Vola 1 am GL esse 53, = 
kol rikol iaj daj 6) oam lia Jaŭl s5a man p so 
ss dla gb mo pam boj Bolas | OS lm «lus uas 
l klo NL JI LUKA, l ema kol s-ikolp-lkolo 
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ĉa A I OS 13) (19935 A a ds OI um LO) NI 
ge LEJ Ul Aa oaj EZ, Bl e po Romo 2A] "JUJ 
Ka sm is ad 05 US es SS 
Arte de dis E LUS 1603 a. (Ludovico Bertonio) „ioj p 
„) Vu ĉabulanio de la lengua Aymara 1612 ~s („bo Aymura 
i JS GIU Alo va Lal zo pud ado 18 
LJSL cie DU coo o kaj N ia 7 Me ib 1iudas 
LUI A aed mad e ama 45 mad UDU kina, 
so peĉaa) Luzo Solo elia spo spad 5 dao 
La lengua «LS (5 .(Emeterio Villamil de Rada) ll, „go „laoŝl3 
SS se ŝalo dalo „Zao 2a LEL LG bias (1860) de Adan 
ual o.s Di Zi A LAN LAST mu Tamo 2 „28 
ESUNEPIIKCO, Er PEACATAZES LINIE CII ETA AJ PEC, 
Bla ASI Luo udi, „mamo GI U „zoj 13) Saudi Za) „lilo 
(SIS /Golo) kabugl ISLE lo pas Oi js elo ol 


kama! rs KUU 
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UE as DS sao do pa ku aĴl SU llo poi 
ulu de NI LUJ [hs N eoo 85 e mall le 5,» 
di Los ZAŬ kalzo OVI mo po Sta lae, BU l a 
a 115 wa ZIKAJI GI VI 5 KIL kam dl ISL oJ 
Su) de pl ib E ĝe all kei a a oj 
I pra Ka es eJ lali) kama ELG „i ss 
Mamoj Sa N Lublulb LUSI dal ao Jas LS 58 aa amio 

“Via daji Lla (3 


«UI 33 „Uio .2.14 
dol za Vilao iloj J pall maj cla Oli oj 
GUTI ikto 0 aa kuo 5 5 des az lo „2 add 
Eco „lul Leni kiol gi ZAI pusaj Ol 4a 15 aŭ kaj dum, 

„(1979: p. 2 

(Nida 1975: p. laj lib se e pad U uo kila dito gula 
2 Als dl 1335 -4aN 2a „ĝ AZNAJN Golo2N „ps ĉu 75) 
15 pll JLI: amo 


lvan Guzmin de Rojas, Problemutica fogico-lingiistica de la : — kous (D 
commumicacion social en el pueblo Aymura ([n. p.)j: Mimeo. [n. d.]). Con los 
auspicios del Centro internacional de las Investigaciones para el desarrolo del 


Canada, s.d. 
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o a | van | mop | Sup [ sumo  oorce | cow | 


1. one or another 
imb akways in 
contact vs no limb 
at limes in conlact 
2. order of contaci Variabla 
1-2-1-2 | 1-2-1-2 1-1-22 Ku ave 1-3-2-4 


==[r [eeo 


.l10 emo 


kell po do poma ZUM MI ms GI ulo OJ sONI 

o LU imas «Jla ska o Ad e so (sl 
Ol „Ku Run Sl ĝiall uan eu ĉl lab «luelkaub. „S 
« Walk = („) camminare Sta «ls -) correre — = 


kamo gu pro Jis LESJ, dunce = ( ai») dunzares 
andare „Ae isi rm Is os sd oj! OV NJ cTo Crawl 
kp dis si dli kana JI (asado panda „Lo ~o) a carponi 
AN cto hop p alo gxi -ULAJL olal [3 ĵ] serisciare 
= pn is DAJ guma ai GM ĵi oc, 
SU aj kj) " sallare su una sola gamba" «Ĵi E Ua 
5 3» deJ) ro skip 53 slos laŭ Ae o N di Las iN 
Alan 5 OR sii LS dl GUJ vo esias aJ ĜUJI 
sda ŝ OJ —salterollares «saltellare ballonzolaro ~; Sakŝsa Ĝ fas 
To al .To Skip,To Frisk.To Mop Su Ai aao Laj =s JN! 
Sap ol vo izolo TIUJ kam Dm N JL IS le Trip 
„To Skip leo paadl 35 pll poj faslin kium, 


SE: Kaj aŭlilo AS Jada: NUS LS) Li Lad) “pai 
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la sli OS pd eil ol (pall pb elis Ea biol) 
POR oLSuNL i abo 5 553 si O ablomoĴ! sL! Soj 
ENZ Je 8 mJ adia EG plas ĝad gazelo SIS „JI aulo 
I XS pl SS bud] a Jl so Ia DUNI Gila) iamli 
ua e$ 68 pa 9 rak SUO, IUN olis 
—~ To Hop Sua (JĴUANL „uj inulo 5 LN! kai 
lm skao) (Bulo Le ve L3) "saltellare su una gamba sola" 
Laŭ Jlmsb haba) es e RA 3 50a maio Lao „2 3ao 
e Kul bal: saco l SLI JLI i ls il 
LUS pd Bao cus ol Fuj ol sako sadi i ŝi „is AJLbNI 
KO = Su al To Hop o LJ) sUaJ aa sad 5 pd SLAJ 
NS ŝat pli a KUI ed oP - To a Ĉako mio ib Loj 
ab "saltella" pada OI Jad) ĉia eo mda aU violon 

(Lu, gĴ Luo) "salterella" 


DUNI! Siluo letas: al CINOJ loluaJl ilua: sukaj 
kilo SI Jad (od slo „osldl e l L 
Tas di „Ĵi sdla) lu om (SI JLUU Ubab „si — 
feb Sp elaaj dl aK Lao Lido: ad lamo] l 
OS o 5ds eku dla «Eo im) LJ kaĥi Cela plaj 
Sp DU so o ĝaj iam OB JbJI lia Mo bis „YI 
aal ia] Silko 333 Luno e di VI ilas 5 3,53 
ALB 6 kam o E eb «IL Lao) „LAU ALU „i 
JIN al wd leo SI JEI MJ Lao aj dip LU LJ 
1A „As IU „a nipolte FAI hil! iua siu Jm 
Sllolass UZ lia, Ul Jo ao ĴULO s UI i paj 


436 


ETPEsU) bUYI Ladu e ZAŬ fo LO pala]! 


Ĵy»~yVy~yĴ~M„PFT 

~li aJo llo LJ "ZTEJUN)) sile i LUJ kazuo 
aa do 1a ra SI e$ l o ad SI lm 
se I mis LB po Jad Lazo ai lam ĉppioj i epuj 
lalio eal kot pas Lilo ĝl a Sara LJ 8 io 
A Bd a elmo RALIO i glaco elpo kaL pj A: Ja 
Ld) mls 1 do kialo mis lamo ) liaj ibo MI 
QUI Aim NN UJS „plapons do p l Jako 335 Obo „Se sL 
e ped dll po SLAKS JJ «Ubdl US a «luo 


IDUN eno! 


Lao dao ka ll p3.14 
Jad lam fias o „Sul lij II eds JoJ kila Jio 
blo lybae dal JI = mU palo maj kopi loo liaj pauzoj! 
[niece = ASYUJL nipote lu las JIS im LIU) Sal 
l „All ko 3 eŭ oJ UI lao Ĵi ges maŝo ol «Grandchild 
kolos bois kuj „siab blo I Ao) DUNI Lado PS MI 
SIS hI med ge laaj lia 5Uo ebosco 15 kalizas sy 
gi LS BJ sda (i lo HLUJI gl eed) ato dl „gas Emo pa 
sli A ĉOpmadl JAIN Gilzao Ki plia, 16 = iupao NI 
ol KU me LIKAJ a „Kill Zo dl Lao sao kalio ulaj atau 
OA BI Kaj Ne a KLI Kiu pd Laa): aJ ŭi 
SKA pp loo o Ball se ALLI SLAS zs (DU) SI 
(2) 5 «oL Luo Ad Blad obl eho poli ŝomji 
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o (laJ l) sila Eslu SLAJ ilbadi bobo vj 
3 dipl! UII ulos o Kaj «UV Bla Jal 
Ue nll 05 Bla SJLJJ mas ISU 35 ma o DIJI spas siaj 
eka (6 mall „Le ilels iaj Di „E wd Dio iv e oe lula 
o lao pato ndi cJ ag LS oda pp6 sh Xa aJI 
ske JIS i sas lami Olonl pre OLUAJ Joni 
duzo 

ĝe Su da) SLAJ ma „EA zo Laŭoj aŬ o Al spo 
pa dead: laad nlo ĉi 65 eka ll KUS) vd SS 
ee stel l ciala fll eb gll a kam dl oUJas 
BLA SJ BI: mo IIL BLAJ o e lo Jj ULJJN 
e LAI Leto as (ia o E aJ 53a 13 b o al) kub 
AGAJ Lj La o AI ZAI o „A plaŭ, 

8 Us; Ela So sel kuljo LUS ĉam Jodi lia sio 
Kante us cm (Lim) N GLS O9o o IUJN cx) 
al vebo) boos inoj He Sa „ks ai, .lornitorinco 
ad Je nm) dim abs LI 3 esU aao dls (Ŭ lazi) 
| Lo l UI Lao 

UJ vik, ILUN ada eb isloj pladi lia uj 53, 
kodas 23 lo o) kodo o (ll Jm ao) iammlJ 
Jlli gl DUI me fulas boo duŝi kobo slo spe Lukas 33 palu 
ge PL ao luo Me cidas JLL l plo Obeu Glas 
SU selo i ma i „as SLUJI 15 i oLa GS 
i l me A vo bodio p olaco BBS JS da Uj 
51 Lu, LEKI, „(To Skip 4) Salterellare, To Hop DIS «l mu) el agl 
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p lill imad „das vd daj Ol uj Lao Lis sioj 
ala „sui sensuchi: Jl dlas LLas „le 2 USN] PESU lb 
ŝ Lag gl zea saccogliente ka) aSo N gemitlieh kame i 
Lum clilaJ) gu sao 51 03 iluaoj 1 Love You Si alas! 
138 Laslo slaos slK3 Nus o! Ti amo ZIUGNI „amo 
Spamo o peĉo; dro eo dl Ĵaŭ OSAN Lj rood Lolo 
SI AJO rupdlo (alo cel sata i dta «Zŝlulall Jio 

Elb „E 


oI di, RIL lanoo I SUo Ilo KAJ Lans 

lln uio elea Lilo a nu pasoj GB 4 filLuoll aka foj 
ai Kia ilua eka) da) La ems lo Boll o ea N 
UA, avo panis a) a Laj = 015 3) VI - kool] 
pad kia „ABL I Julo MI mo os ld ej iz 
Ulls elano da No „LUJ Jidl sup kuŝo GUMO Soj ajo5 9) 
sl kaa lo eu 6 5 (enado Ss 5 UL 
9A pina UJ Rolas! muloj GI ILIS UL el; Gl 
e spano MASa LS al JU sel aJ a ka AS dl ĉas 
A Ea se J5 Jn Lia Xi pki ŝiaj JUJ 
3a I Ob pull lva 5 dl Emo Ui Luj 


da JI ONbLJI am Si doll plui do masko «eo sU 
al dl l so al AN lo N Laŭ LIAJ AĴ l Lauj 


viS suo RB lal uo RS OL l jo aŭs ) Lapluelb LI koka ljo (2) 
(La ricerca della lingua LASI ŝaĝ) oe os Ab Le! slaj E oun pil 


„perfetta) 
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Lua) flo olal gamo LIO ua ka do p (adl 
OJN e e) Ledoslo . SLLJ se aI Za 353lo (lpi 


oli .4.14 


dm JlI! a slo SL, Sub kuj oJ Gl qui Sia 

Noni sa SUd USI e 26 Las)! Ar SJ Ov! 
Esu o JL eLZANU .(Aulo Gellio) 6) la I38 Aŭtiche 
Amoj 3) 3 mo komo p LJ Aw I GAŬ se paj I 
kioj dao Gl le lj ) LUSI, iua) Oho eba) Lu 
KOLA (poj lm po ASI ld paj ŜI) LUSI sla uj 
A ONU mpo 0 AJ I GS prj LEKO, solas 
blu O5 Adi ONI og (Pompei) 1 aj ub epodl Laaa laj 
Se Ti aU ŝluadi maoa Lulo OLJI OS 6) as Hd I 
PO NI Ss ialuamo duki MS Zi ad a OB «LJL 
ĜI „pano aŜl aŭo um5 ele col di pls Rap = aman 
N NI ĉia cot sa GUJ sus o Uapao N tJ 
l DOJN] Dalaso (roj pad dla 6 ant e 53 Dio o 


Trattato di 1 pŝ hal ua amoj Luo sumoj) ko gad UL 51 (3) 
Umberto Eco, 15 „olal! bal Das IŜ 2.8 3 104 p, Sado cxemiotica generale 
"Kleur als een semiotisch probleem,” Mondriaanlezing, vol. 81 (1982), 

Umberto Eco, "How Culture Conditions 131 „~e E 3 „Lou NL Kiss = 

The Colours We See," in: Marshall Blonsky, ed., The Book On Signs (Baltimore: 
Johns Hopkins-Oxford Blackwell, 1985), 

Umberto Eco, "Il senso dei colori," in: a Uso A E io 
Pietro Montani. ed., Semso e storia dell'extetica. Studi offerti a Emilio Garroni per l 


suo settantesimo compleanno (Parma: Pratiche (995), 
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AĴ a da po UJ UK N esta memoj 


uu «(Frontone) sy~y, ~ aJ IIU Eslos galan „deka 
Lo SU aJ p du „253 «(Favorino) suy mo «SPD5 sL 
LUKA e Kaj Lu LIJ st naso) Ulo iuolb call Ol mu od 
oal „do Odo cU, LS «viridis s rufus Uzado Lis OI 
om BA Loa e mal pa „Rufus pl ope „5 loj adi 
oaj d poe o LON „as 3 mm Ol pano ced 5 meme 
m~» eleo aj Ka 5 osa mandi e ulno laman 
ed eku ela e Adua aas Jl lago Of) 2a 
5 pompe CFOCEUS «gadi 8 a SUNJUINCUS eg U! 5 ~e flammeus 
o UŜI dI pun dL Joon AĴI 3 po aurens 10) „ko Ml 
AS slul O Siaj 
ŝupao IUII o „KL Lal ass ĉl siajd 35 OS4 
Jla Laj oSm sruber: Bla russus EoLA DU, «DI JU 
Lp" fulvus flavus,rubidus, poeniceus,rutilus luteus,spadix 
sj up 5 skolaoj aJ S3Lal dmo a al Ul luj „33 


di 
Ld e dl lo ku lamo di id LAŬ JOVI 

rab cs] smadso Suo, (Virgilio) „ear „o Suo 0 siu fulvus Ol 
flavaes adl Lulo «smb «~adlb bb « fb «sovi 
51 „Sa (Oa duakta e A Dao pa an kum ab dio 
JS popa UJ ms e a ke GULI ĉ1S Flavs 
e ES peladi ts, lj aŬ 1Daoo puŝis O9 l Gizo] 
„l 
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onti ao AJ I DUNI spado LI 
SI A em Suisse isso e oso 
peri iako p adas sd) «luteus 5) Sea aed, Kalia 
Jes amma lulo kaJ A = Jl (Plinio) suu ammo «"iaŝeo 
o| gisis Job Lad 3 soy Oa SZ ĴI (Catullo) 
AY) ~en flavus Luo a No ai o en fulvus 
(Georgica' „La ss pl Jia dplmw l ans prep 
dLa» di Ao ut emo ao al LL) ULa~ 5) ĉu JUM, 82) 
ZU JUJ i — 5835 .glaucus aL caj (Jesi 
aktuasoj Be salejo 3 az] eb „An plas ve 
od p ali, cilamaĵ o maĵo p Sia skan 
Tamo UI mlao OK ĴI soj Jus eka SUJS, 
lia 5) pa JJI. caeruleus La (ii! slam) cui o 
Ladlj must elmo lumo telas e pudli Bole ĉ 33, KAŬ 
(Giovenale) ĴUi man alma azoo «((Properzio) smj ms pi 
o non [oi ~oj 

a JUM 5 bo sdas LUT Laj c viridis pe UJI lomo Va 
bo i padla celulo celazlta eioteb Laĉo 2358 


ee a BJ ean Dao I Dl sad Jul 

= o Duna N ll mnll eŭ Lla posi 53, 

(Ennio) „Lulo 2 plaj «ŭl Lu a palo Nl - ANI 

A vo mus OI ad pud as (GAJI (Annales, XIV, 372-3) 
Lu ls Ae sila sepo mod) fis flavusa caeruleus 

ss ŝi ke flavus US Lu ko, - Jajo LI o 

KAI rumo OS 0 Gao 15a Ao „ani 
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Lo das ka lUS ur e pala Pj e naz) flavus A/ JE 
o mileo salas mu im 


(Gellio) „kar UIS aŭ IZ IJN e Jom 1 Sau) 
llo lo (DUJI memmslo ĉas loj sKo l Plado slalo 
kum sao ALS Dj J soaŭ Kil pomaj lo O planto 
Hd am = 8 poldl PLON e NL Uom, ll5 es l 
sm Jluatu) ĴI a ŝaltas mdo 1, lel) 9 ŝi mom 
velan o dol LJ mma elo l «lul za of YJ vial 
elo Lad ULJJN OI sus iuan eel spe alam l 
LJ „doj ms l cU kal al « „sU Ŝe da o No ebe 
da Ba 6 38 jmoj 15 paG 89 -8 pana de kuo VI 
Ye daŭŭ lej) Oo tao lapo ius Ĵi todo me loN i Lj gl) 
a dal cul a LUS DNLJI ala luo po tA): o pas JI 
SIL gI UL N! 


Il BB ue ZA lanot o laŭ pŭa OPAJ «ĝa Aia Jo D) 

sd BU 5 pladi Cod „aao Slo 3 Ola: ie GUJ 
o ad pd Famo LUJ so GI npo ĉl anl sa 
„si feoj hul J dus" ĉi aio oo Uŝue olua» 
s LAJ (ŭa) colore haj Liumuul oj Oj sg 5 pd AJ 
ye ud Jo N LUB EJ ism oJ ŝld udo wl 
laŭ ŝi pe 14 Lilo plast ad mas pk OŬ tukoj] 
a e frlpo Edo do sido pas = Lu Jio ilusb lo 


„Berlin c Kay (1969): „lut (4) 
„Gibson (1968): „sl (5) 
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l «RAL di adla cL sm BLAAIo eki mallo i eu kab 


KIS, i 
p” 


OJN BUJII SI Uiel D5 aa Lal ur Les «laulaj 
Uusol ab LUS sed LI Ebl le me Golo le Lib Jos 
E laa ua I ka a ar su SI Sko GI 
esmdl DI v LS DIJI i 1a do a NI „GUJ 
3 I BUJII so LLa lasl JO spe DUNI sous 
OJ3 pe aame mb kad zl allo „„UaJ! Sb oj i loza lamo o 
UJ vo Lala esis o N! laj ce kalon gli 

l obj formoll amaj (6 gad)! 


e dolo ule Duda spd RB smo ul Sulko La So 

vo maa monoolo su p man ela dle d-e pali 
NOI pe ON inu „ans o Uo av Ui 
e Ad lando Di had sekas lapono 59 „aii olll 
dlamo Ul Ua Ku eeo LOU LUJ, eal MI LEJ Lo, 
Aa Dako NOI plastoj "ebl GI! ulaj aj luko 
ldo ko) eld mp sano saj molto (dl Gojl 
Golpo ĝi 6 seo laj Lud olea se kameo las pi 
cLa LAB: BLON as ko mdo Das cola! 
ALINA 5 UO e eupeiloj „ano mol 95 pao 8 zas 
SN ome el lmu ) Lo Ln Gd Lamo 13 I olo JUL 
odd go LII Dj miao e LJ lo bilo lelo sano 1aS suo 


„Itten (1961): ks) (6) 
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Gh 5 Jo UO pramo lop lao mes! do ao No cU labo 
lo mao «md UL IU Lilo» SU5 lLagas sel ~as 
A as 

(Marshall „JL JU Lo == N sall aka alo aŭlaj = 
e Ŝi ob o kalo aL o 613, 53 „Jo ai Sahlins) 
OK 1 mis DII BUI 51 o o DIVI sas Lo uan 
OJ) kab Jau slam, Luo LI oJ Tio Lobe JI Jil 
SU gls al mj e£ o JUJ so ibe MJ iasta is dlU 
elas a bli J ŭi nj bumo bi pn bra] mul La, kali 
Kl dl edi pll) Sa 53a iim pelu JbĴI kanda; 
O paadla salt Suad so Slag ZAJ sŬomo Lo i Jo, za 
IG 2, hs „Ji 


mut 3 kJ adio loj kuo doms Gl lo 6 el am a 

oe cal baŝ Optical Society of America Kamm) alaj ĈUJ 
sk6 Dia p) pulo la mas Boda Kao OJ sodlo 10a 765 
talio ladoj ill DIN (xe 8pt5 mm kam loj smiaj 
TT TO Lm Sa eL Ld mo o ai 3l aJ 
Nio Aa ŝum Mao DI 3a «30 danjo 100 mao (SAI 
oda JAJ Uam Ll vo a N LUJ uel ol aao 
a sl sI densa) SIĈON 3a 768 „SI BL alli 
LINN ud ĉako 10059 20 cus cas bla vo laos (1a 
oe oly rm lo GIN ada „las Bole sla, (sli «JS VI 
3000 das GI JU I huo I lam! so 40 pumao „Sta lo aŬ 


„Linksz (1952: pp. 2, 52): Lust (7) 
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A gol Ja 3 leloj au lo hi 8 5), pi 

JIE me haŭ fas iaŭ moj) 2 UI sela KN 515 IJKao 
Oa Kamelo loo leo 5 Ee po Jao VAJ 3 pj Og 
(eaj ku UJN kioll Ra) e lej Jadodl lia fis ĉl „KJ 
adom, Gl Le) porli panoj 5 Ka Rpo 12337 al kiam JI 
1 IN oo (so lA epo ei El vo 

„ei 650-800 

AW „ 590-640 

„Ae 550-580 

„asi 490-540 

Ĝoj) 460-480 


As 440-450 


blu me ke «adl enaj (Luo luj N kol ĝi ZAŬU) ola 

lus JS dl oda GI san adto, kas ayl Ua ON vo 
Y Jdu llo l «oz salmo ko sos medo izolaj 
a se dfzdt ĉl 3a 3, 38o „as! cma Cron dif 
A (Soj) azzurro ĝl blu 3 iu Sd lr ml uL Os o 
JW malo mai sozgdl puso .SINij, goluboj «kalziza ell 
slo uan i koJ iamo 3000 ĴI: lao Guto Buono Buna 


„Maerz e Paul (1953) (8) 
„Thorndike e Lorge (1962) (9) 
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LUS) e (Maoris) eo alo la mao (Rose Katz) Yl5 3559 (David) 
AKI 5 mon don a 10 iltiuo daa) 3000 - La skuus Baso 
om 559 (Hanunoo) g sla (Conklin) (1955: pp. 339-342) 
ŝAAaa Dloedlmplo 3 sumo Cun mo Uni smo ADlo Ebla, e 

La bi ŭoj 


KS 5a) 9, odi BLAJN p ps Ugodoo mel 
plank „los lel se Sll za se lia muj (sU «gt 
Soe AN pendi umo valizoj LEI sus o 6a 
G13 eUblas dias ti pao cmlinaj ial lo JI spo 
Lu ŝoso LIKIo (ZS Tho a ioma pe asdo lio vala olua) 
sd eluli mabi :ru p „Yu=l Sal ib a LUSI aŭ 
3 Lo mdo sm Au vidl LAU ad ŝalo mo 
es kuplo UJI e ES mlmjoo (solali „SU „ano 
otl A lA LALASe Solo jo PIU am! e Jem malugti 
UW „ls pESIE A sado marara pes da pala 
A „e malatuy soni eka lao „abs iz pl Jo oii; 
lU Alo otto pant) e nz) (Jo sU „aI 
„Les TII lan lo UUJ 3 mul ola GB 3 «JJI inva 
lagi) Sla ILUN cm BLAS RIUJ): 4 ma A samo eala la o 
OU al ub sa las olo l Slo pa Le ss BLAJ (3 «(biru Lla 
eko) das vel OT Lo) OLI, JI 2 uJ ela «(latuy hlo rara) 
Bs sU Dl sa bl „kit (Bpama] JUJ «dm jlb 
si LJ LZJI sl e Lai marara veas malatuy pa spo dus 


„Katz David e Rose (1960, $ 2) (10) 
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- MAFAFA |, E 1 dako] UU E sl Faadl GI pol ko «jll 
3 saJi uu kada eL ĴI mu 7,id] «EJU ŝLaj Biaj 
O UJ sasa al 2za JI sl mo LoJ MUs Julio lasm aij 

-Qmalatuy s malagti| la» marara s mabi :ru) 


MABERU Opposition spectrale MARARA 


Ind£letile Kd£lebile 


Fanĉ Fan£ 


MALATUY Opposilion d'intensii£ MALAGTI 
SLU aan kio a“ laj elas ij ol OI Uloj 
; aJo] | Ll; laa 3 luli 


Hanunĝa, 
Nivean 2 


Malagsi (clair) 
Malagti (fanĉ) 


Marara (indĉiibile) 


Malaluy 
(frais) 


Mabi:ru (obseur) 


lassdos saj LS laJ spa LUS olla 5 plf ŝolo Laj 
plo spas bulbi ao mr subi SL ll sL 
gi pN Kos lj I ps N Sd DUI mem ekzo 
sdas «lamas al luj aj Euls-kil ao oj] elmo «OS plis 
I Euudb leloj laobaj bo Je Lilo do po) luo 
lia ub lelo U93 e Bon dukoj o Kao NA vi Mas Ĵi 
BJA odo malarup 3 JAĴ O soad) Ld s1oio „UJI 
o .mabiiru Sa Ĉu ilo pad) skm o marara Saw sU) alas 
55 Jlkabxesj suliiiasl sn e kuzaj] 
cd Leja) lao Jm (Sll SLUJI cou 18 aoma Gl el o 
pla disko pa La loms (gl = La poma AZILG al Ladlin karpoj 
„Pa „dll ĴI 1uŭbJL 


(~a Niko JJ ds) men! lia Rulas ĴI as 
la cd mais OL inkao dal 3 a pagas Gl 1 
1 dd a Kuko OG8 Ola cI ĴI slejo Ee opl Joogl 


Latin Hanunoo, Niveau l 
Fulvus k 
Malatuy 
| ffrais) 
Glaucus EEG] 


Mabi:ru 
(pourri) 


Hanunoo, 
Niveau 2 


PQO-OSO 


Meatagti (clair) 
Matapti (fand) 


Marara (indelehile) 


bteu 


indigo 


violet 
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iako GIU LL OBLAJN a l OA pd Laoj CIS 
i Lila pe lasa! le planas Tio o mod 5 „LJ 
eda 15 as$ GJ Jo LUi JUJ JI abdl gas kuj 
OS „Zao ĴI AĴI wd Bom aa slo 135, kau GUI 
BUB ĝe 8 le pi3p3 kabi a Gi Ol Ubu sla avi 
a o ka Lo SIS IUJN „o sp LUS kabla, Zl 
naŭo liino coj JUI Ika) LU plaza LU iiluas ki lU jaj 
aĉ ual VA Us at JI E 3 ovalo umj LASUS 
STA ES IIUJ a slaluo, „PalkAj 
deo DII mas Lum kdj SUN ladl b e lej «kda ve 
dl E JI MJ ot e cU mao labo pb ami am ali 
gem son 153 pl «ESLA Sa kaas daj pe «Ŭi Lajo l a VI 
Sn Ul suko doma lol5 61 (asoj) mmmulob p ui 
ŝan Ĵ] Dl uo moj Ol ielo UI uo pam Gaj 
o olaJ 


tumwelt: halt iu la 5 us Taj md o o ld N 
Ladaŭa La pa aŭ „Kijo olu OS Lo lal LS 1 al oaj 
BLAN ako mamo GUS 61 pm: azenoj 
An (Do: Aula JULJI lla LJ 535 JL (15 „Le 
Bl las Va dlU LO) dls, AL [opal kku okas 
e ge ms UI ham ope aj (3) aŬ VI 101VU 2a 
ON LUIKabp euiubdi kis 6b Gio ila i oJ ue 
(4) ilu LAS, Taŭ, oio "ilaj Jual Jaĝo OF up blo iu 
LIlas polaj LI „vaj 13 men Jado fo Dto Jason pd mi 
Las lo Luzo) 13 mal Jsdo paj (5) toll! kodaj aĵ 
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SEE o? bebi aJl Jeo „a Tel „laj! = roj LI maia 
(Rad dum ea lulas gil gb LIKI, = A aJ ce loj ELU 
ADJ ad med Gia ped e GIN Gl ia 
LJ 15123 pepi OI Lo kia pla, udanul dl vio 5) 
isla) 3 pl —S 5 solo] 3) elme alaj l LU ~o ola" 
Od ka lelo Jom SI ZI (huas ke LIS paŭs 
Lal gru Oke «Ta iall" pipilo! plaj SJ soloj 6 LUS 
du siko luz ikuto ua) lau, BU Jlaaol Ye 155 
Li laaj 1 alu; dio 6) mat, klkmma Aka o LJ 
Ulo ki JU pla) DUNI me sda oo UU Je a 
as (JUJI — LE) eLa] au e hema ela me s LN! 
poo kamo eeadal! nmo do ela maj j ol as 
vulmlka JJ 13 ez! LS anenci AAA Faj La Ss, 5 La 
a plLzoL Sa lab ejo) EI Uj el madi oL LJ e kusu 
lol Bl LA5 (el pes eajlaeb ULI 335 ĝe ki 135 pao luLSIS 
la NL LULL) 351, simpli Za lll olo, dd LS lal 
liaso dp sam la st ub vaj al Ola ka,iagjj 
HUJ pe iaj uua lispado o 13 UI dl aJ ao 
LIKa a „Leslutal, i kabo eo pkmdlo ce aŬ el 
dan 5 DS „oLa ON audi Jis futa laat D£ O 5 
Oi bul, ĉl Gu SB ase kot ses BD muto (SI pOJ 
mio OI vasla se Uh” i ilaj: aŭ ULM DIS OI Gd aj Gl zio (11) 
Ul koma) ALU lo KI dio 58 la lid ULI dao ie ms IV) „ulo 


Lala; uu I s~ e om „si [Iaj mas [Sro Ko Ej JUJL,; Ss Kk i 


„a 
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ra lao laos NI 1a ps ĉlad A pell so OS 6 „JU 
(Franz Sla dl pres pao kil mk slos) US bUJ 
si plim loa auluu (wo (Kandinskij) „Ku dulS a) Marc) 
(„k 

A dam ls JULA) oso o ge Ma lao pa GIS 
Nio LU Laalzel, LRI o is pet pluo) Justo 
a SU AI UE mam go mol pe sda 53a eska 
eburo OIN e io5 a lJ dl dels Gla; sI „SLUJI 
ELIN Uk GI sm sa o A ŝo samo DJ 
ks luj ba mao MI odon pe o ĴI Abu; IKU U anaj 
Lakoj l mad Sla LS l ekla gj si gy LS 
l a aj Ol Uo IU 05 „lao fal sas 0] am Lulo 
pran mad don p GE 0) GEKO ul do pall eo pedi 
„sad lodo ab ladaj? Jl Ltd Sledl se mk 


8 „eI 4859 „5.14 
penas le Mana DI po tel adl ĝa am a ĉl „bl 
fubva 95 pani las 5) Jas kido OKUL OS DO 69 solo 
AB i pab ge lta Olia Jad he poj lo Maas DI ow 
(e dle diem UI oj salaj OS mond Kio Ll ode, 
haj e Ĉiom pli | spudix „l rutitus, luteus o 2 Lui 
E Ss poda$ slam ŭl Dum a] EJ mas Gb spadix 
mao! as spaudice AMUANL e „ko Albo (pas LAJ sa UJI 
e „KAJ Boko) Uloj OU omo GUMI Aadi „aU „adl Le 
lilo~ Ol o Mia Jl e eL ol OU Kaj Ll vJLJi 
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Target ud DI Gil pad BAVI uzl 0j5o 215 sw sa o 
«Source Oriented LEZ Dla a" aa pres I «Oriented 
„Das Fremde Som („UI bhau 5J „spadice l spadix „izus 
Jeo io fb qi KEN I eosto (Gd cm pit 

e Slaga OS spadice 9 3 gumo presi oe „LaJU 
WS SU Gall sd Ao Ula [GA aJl 
«Ss Lo Tamo koletas ole 

Lam pa loll? 513) LON do I dato) ĈIule LU pas 
SULO) Us o l kamp spado bluso pul aj e aal 
LA ka lal dd eadl al ka a o o I aj UI lay 
sa eli l „RS LEKI, Jla? UI Me Ladi MM Bloko 
Jad LJ bl Kao Lulo ua kom a 5 azaj ĉi sL 
adl UJ sda Lo dpdonaj apro I e remo polano skao! 
sd (hd olas dag 15 0 ad „hle Balla «1a ŝuo]! 
„el LJ suko 

LJ Dol mo ia ol dineo ms si ed mu l) 
LI BLA La s(esttegga) el~o LaL£J 3a N (fedetta') 
-(pieta) „|; (sispetto) els=la (Onesta') ĝAw s (Leatla") 
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aa «elt 


Slaŭ lajlusb „ ljas sall esei :(refĉrence) ZL-] 
a olal MI Iamaj] DUI UJAJ lagi dle 3 i mio baj 
A aj (SI JUJ GS LI 15a) Sm dle SLL MI 
se Sl Uaa (Laj a bino Jlo Lad 0u£o 6 Ka «5, 
LK) Tia 

ULI ĝ Ukss ile gi sU) 3 kob a JGYI 
uso Jutoj pomo) gilo „Le 

gum klas JI lka! lia „is (inference) JNuzg| 
o el s prl Lab Lo ls folo Jus luel i kag 
el Na plua N Lab Jla Tamo Alas eloj ago „kolo 
E e dl ad a sa pd slaia ito „slo 
„BLal) kaŭ Zo lko) 

lu ka dl ku all a 1 (ekphrasis) ĝo cos gi el pa! 
in bul Go) coj do gl 1a alam LJ Gad ĝaj 
cd po DIS DI alo Bian (opti): famo dio la, I za gi kna fio 
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ael uo p o JE so LG l fadi MUS llo 
so pa I pn paj mj 

3a (ekphrasis evidente) „aALJ] el o Ni su SO a 
cao Olu l) 3 e das o aj Ul Laj 
slu Saad 2ĴI „as (ekphrasis occulte) „333 el mola «(l a „aso 
kot, BJ e Kaj La AS Ep «pad „vi 3, sL Lao 
DO pias e SAN cam Cd el ma cod 

nm SA id Jad emo dad to LUI DIS bl h1 
tako Tunis li se Kam GI canon Jl aa 

ol ill Jal US di e das liJ topi DIS lij .2 
eo Liao alan: lo Iuolo lasadi US 355 


elkaj) klos ULJI „ :(reformulation) iĉL„ajl isloj 
slabo. luso tal i o Gl AL o lA 
TALI le bamol mall 35 cilia (5 ail 

dm aJI „e (traduction intersemiotique) Zstuams loe 5 
ol 13,3) me LLO plii; ŝlaulo ŝu) LIB DL” Lej 
ĉl adolto Jlo ĴI LIKo l loms lu MJ bloj eo ii 
„| Transmutation ka hll LA damoj zis co O mem Sl 
kos 

Osmo Sl» (325 : (Traduction interlinguale) 3 „alio kamoj 
Da Ko luis (Ki asi dal (JI RAJ se paj i la ku a 
o da pe OLIS Ekulo Za oLa bob" luj 


lP ~a; :(Traduction intralinguale) 43 imo im, 
gi Rewording Laj sU~JN E aki) kam All Umo ss l 
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luto Anuo Ai pa) LUNO als! LEI alo (iilo solo) 
"lumi A o 6 i 


(1966) bas pe m anal popa pa :(isotopia) „SLAS 
lo i Lana aj la ab aĵo 13 sl SUNUJI Dlugo 
lel klam Ŝ mio as l ual IL) „UAJN 
emu! kda aj Lej gi: plias o pomi pd kal 
Lo slam SLb lg sluzol: alo lemo kaudo), vo „slaj! 
as SI mull 


La dol ol e Bali lia io :(intertextualite) oly 
Taal sl Sesa EOJ E poma ejaj 5 Kuo kobo 
areas as ml po pala Klas o paj Lo pomon i GA (e 
Mio smo $l Lubaj (1969) Liau, S p lm esl "iuta" 
LRIS Alo oaj mis daŭ Kuo$ kes8 "etoj" SE oj p 
„adi lia Lou” alzeL jai AJ aa lU a oj 
mr SA sonaj eb nlos “ golo gas 45" sob lj alal 
Amis ai DUS Leke Giaj ll Ka USI dj elea UL gua 

azo eL LuJis L25LI) Lako !(ironie) iis du sas 
SP Jen alg) lop o Ge ed JS 3 fuo Gile 
FII pa ĴUS kea bail ILJ! MIKS, N 234) sud 
e KEJ o audlo5j SJ oo les pls baj 3 ha 
JI da LU ko Koll al ad so ndo JU Luo ~IJIL 
ak sur l ka Sas i TS aea] 
llmaj! sl ZeLoN! LA o" JL: pla]! leo lo 


Sss OD mal oJJ LY : (contenu molaire) „4 5 D pens 
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SEN dall ĜU ee pd LO Bia) Uio ba „a OJ, (g-i 
“a aia ĈEKO JA sak“ eu Mabel ki a (ao 
sla slaŭas BUI Gall Omad) 2 oo lomo o maŭ Lo 
esa dmll B18 113 ak bll, ZAJN Slll „amo mu 
ke poma Jimo 1 Pl uu Lilia lim Ja UI „Ke 
3 UK saba) ila 51 aJ „Ze la oLUSII e kando 

US) do mo pol) e ulia 


am S3 A OpaloĴ) (contenu nucleaire) 5a 3 mlan 

Ge au SU NAJ. QIU p au LG 15,3 LU 

ge Pipin ĴI e es DE ro spo SI sp kam kin, 

Jam dizaj Los fa) adoro pedl Taal fo altas zio JI 

DUalo LLAJ malio!) Jiaj Jo 60 md e Kao ŝuoj 

BALI pilo iza „pazo pll gi pan sip lo Bia) laJ 
LE) 4 331 „JI 3 a 


ip mad aji SO) Gu paj wi (hypotypose) PI uoj 

Si io Alib eron js ĉl OLIS lad £a MI RESUMI 

sp pi Fa Lebl ~! dj pai SU ls Lamo ~~ 

JUI 5 ub lao) kij] Gb JE e 13 pll o loJL 
(e Ji 
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oslas ca 


metathĉse Jlv! 
abduction A 5 Bla) 
holophrastique adi „si 
monosyllabique pedi sol 
reference JL) 
transmigration JEJ 
renvol Ea 
inference Jal 
ekphrasis Gn kos Lasu 
metaphore Sita) 
idiomatique | o] 
ostension „2 
reformulation deluo soloj 
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paronomase 
adaptation 

rythme 

icone 

intersubjectif 
interlinguale 
familiarisation 
interpretation 
dialogisme 
modernisation 
manipulation 
meĉtagraphe 
mĉtaplasme 
remaniement 
remaniement radical 
transmutation 
pragmalique 
synonimie 
parasynonimie 


traduction intersemiotique 
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traduction interlinguale 
traduction intralinguale 
syncope 

isotopie 

revcrsibilite 
manifestation linĉaire 
archaisation 

deĥinition 
defamiliarisation 
interaction 

negociation 

allusion 

inertexIuel 
intertextualite 

litote 

phatique 

semiosis 
bidimensionncl 
paraphrase 


alliteration 


FUSNUIN Uo 
sL czli 
Asle kia 
Pum plio 
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anagramme 
assonance 

hcence 

substance 

intrigue 

fabula 

propriete 

discours 

infidelite 

role actanciel 
desambiguisation 
ironie 

contexte 
paralingual 

forme 

phoneme 
phonosymbolique 
Oxymoron 
intrasemiotique 


intralinguale 
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lexĉme 

metrique quantitative 
metrique 

signe 

rhĉtorique 
semantique 
extralinguale 
acte de reference 
acte linguistique 
suprascgmental 
lecteur modele 
proposilion 
periphrase 
refrain 

langage verbal 
metalangage 
post-moderne 
maliĉre 
interpretant 


plurilingue 
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kaj) 

TaS ŝaj 
kavol a kaj 
slu sa Lu 
85a 

Jik 


LUI sdazo 


synecdoque 
onomatopĉe 
signifie 

signifiĉ littĉral 
synonyme 
syntagme 
continuum 
kale'idoscope 
voyelle 

concept 

contenu propositionnel 
contcnu molaire 
contenu nuclĉaire 
equivalent 
equivalence 
denotation 
connotation 

sens profond 
sens figurĉ 


logique formelie 
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objet 

heu topique 
e(fet 

auteur empririque 
texte source 
texte de dĉpart 
texte d'arrivee 
tonĉmique 
type cognitil' 
hermĉtisme 
description 
hypotypose 


fidelite 
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